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 گۆڤاری زانکۆی کۆيە بۆ زانس تە مرۆڤايەتی و کۆمەڵايەتییەكان

خۆی دەخاتە بەردەست. ئەمەش پاش هەوڵ و  (ى٨١١٢ى ساڵى  ١)ژمارە  KUJHSSيەتییەكان خوێنەری بەڕێز، گۆڤاری زانکۆی کۆيە بۆ زانس تە مرۆڤايەتی و کۆمەڵا
ڕانکارييە زانس تییانە بێت کە ماندوبونێکی بەرچاوی س تافی توێژەران و پاڵپشتیی هەڵسەنگێنەران و دەس تەی سەرنوسەران دێت. گۆڤارەکەمان هەوڵدەدات، کە پێشەنگی ئەو گۆ 

ای سەرنجە، کە ئەم سیس تەمە نوێيەی گۆڤار پاڵپش تە بە سیس تەمێکی جیهانى و لەسەر تۆڕی ئەنتەرنێت بەردەس تە، ئەمەش گۆڕانکارييەکی لە کوردس تاندا ڕودەدەن. جێگ
ئیندێکس بکرێت. هەمو  جیهانییەكانگەورەيە لەم بوارەدا لە هەرێمی کوردس تان. هەروەها، ئێمە لە هەوڵی بەردەوامداین بۆ ئەوەی بتوانین، کە گۆڤارەکە لە باشترین سیس تەمە 

زانکۆكانى کوردس تان و شانازييە بۆ  تۆژەرانىجیهانین، ئەمەش دەس تکەوتێکی گەورەيە بۆ تەواوی  DOIکە لە ئێس تادا بڵاو دەکرێنەوە، خاوەنى ژمارەی  تۆژينەوانەىئەو 
گۆڤار لە هەوڵی بەردەوامدان بۆ ئەوەی کە ئەم سیس تەمە لەناو مامۆس تایاندا بچەس پێنن و بەرەو پێشتری ببەن. لە وەرزەكانى داهاتوی  دەس تەى نوسەرانىزانکۆی کۆيە. تیمی 

 گۆڤاردا، ئامانجمان بەدەس تهێنانى بڕوا و متمانەی پێوەرە جیهانییەكانە و كاری بۆ دەکەین. 
كانەوە كاریگەری تۆژينەوەێمی کوردس تان و ناوچەکەی پێدا تێپەڕ دەبێت، گۆڤارەکەمان هەوڵدەدات، کە لە ڕێگای سەرباری هەمو ئەو ئاس تەنگیانەی، کە لە ئێس تادا هەر

گیر بکات. ژمارەی ئەو ڕاس تەوخۆ بۆ سەر کەرتە جۆربەجۆرەكانى هەرێم دروستبکات و شوێنی خۆی لە ترۆپکی گۆڤارە زانس تییە مرۆڤايەتییەكان و کۆمەڵايەتییەكان جێ
بە گۆڤار. لەگەڵ ئەوەشدا، ئامانجی ئێمە ئەوەيە  تۆژەرانەدەگاتە دەست گۆڤار بەردەوام لە هەڵکشاندايە لەڕوی چۆنییەتی و چەندييەتییەوە، ئەمەش نیشانەی بڕوای  ەىتۆژينەوان

نی بەيەکگەیشتنی کۆمەڵگا و دەسەڵات و پەسەندکراوەكان كاریگەری ڕاس تەوخۆ دروستبکەن لەسەر کۆمەڵگای کوردس تانى و گۆڤاری زانکۆی کۆيەش شوێ تۆژينەوەکە 
 بێت.  تۆژەران

بۆ گۆڤار دەنێردرێن بە  تۆژينەوانەىناوخۆیی و دەرەکی. ئەو  تۆژەرانىگۆڤاری زانکۆی کۆيە بۆ زانس تە مرۆڤايەتی و کۆمەڵايەتییەكان پڕۆژەيەکی درێژخايەنە تا ببێتە سەرچاوەی 
كان بە ش ێوەيەکی کراوە بڵاو دەکرێنەوە و هەمووان دەتوانن لێيان سودمەند تۆژينەوەئەزمون هەڵسەنگاندنيان بۆ دەکرێت. ش ێوەيەکی نهێنی و لە لايەن هەڵسەنگێنەری خاوەن 

 و دەرونزانىزمان و ئەدەبى عەرەبى، ئابورى و بانكینگ، یاسا، زانس تى ئیسلامى و پەروەردە کوردی،  و ئەدەبى تۆژينەوە لە بوارەكانى زمانببن. لەم ژمارەيەدا تۆ دەتوانیت 
 بخوێنیتەوە. 

، کەسانى ئەكادیمی و پس پۆڕ بۆ هەبونى گۆڤارێکی لەمجۆرە و لەسەر بنەمای سیس تەمێکی پێشکەوتو و جیهانى هاندەرێکی بەرچاوی تۆژەرانبەدەنگەوە هاتنی بەرچاوی 
كانيان بە ئێمە دەس پێرن و ئەو متمانەيەمان تۆژينەوەدەکەین کە  تۆژەران بايەخدارەكان پاڵپش تییەکی گرنگن بۆ گۆڤار. لێرەوە سوپاسی تۆژينەوەدەس تەی سەرنوسەران بووە. 

 پێدەبەخشن، هەروەها سوپاسی هەوڵ و ماندوبونى هەڵسەنگێنەران دەکەین کە بە ش ێوەيەکی زانستیی بێلايەن كارەكانيان ئەنجام دەدەن. 
 

 سەرنج و پێشنیازەكانتان جێگای گرنگیپێدانى ئێمەن. 
 

 حمدپ.د. ولى محمود 

 خاوەنى ئيمتياز

 پ.ى.د. حەيدەر لەشكرى
 سەرۆکی دەس تەى نوسەران

 م.ى. محمد كريم س يدگوڵ بەرزنجى
 بەڕێوەبەرى نوسینی گۆڤار

 دەس تەى نوسەران
 پ.ى.د. نهاد ئەيوب قادر

 پ.ى.د. جبار احمد عبد الرحمن
 د. حامد بدري عبد السلام

 د. ڕێبوار جبار ش ێخە
 م.ى. هيوا سلام خالد 
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1. المقدمة 

الحمد لله والصلاة والسلام على رسول الله وعلى آ له وآ صحابه ومن اتبع هداه الى يوم 
  .الدين

 :آ ما بعد
ا حياة الناس في عصرنا كثيرة جداً، ومن بينهفا نَّ المشاكل والمسائل التي تهم       

لي الذهب والفضة خصوصاً، الا  ّار حج المسأ لة التي تثار بكثرة من قبل الناس عموماً، وتُج
وهي مسأ لة:)بيع وشراء حلّي الذهب والفضة بالتأ جيل آ و بالتقس يط( آ ي بدون قبض 

 .الثمن كله آ و بعضه في مجلس العقد
متج هذه القضية تعددت حوله     ا وجهات نظر العلماء في القديم والحديث، وقد قدَّ

جشـرتْ في مجلة كلية العلوم الاسلامية/جامعة  فيها ـ بفـضل الله تعـالى ـ دراسـة علمية ن

 
______________________________________________________________  

 مجلة جامعة كويه للعلوم الانسانية والاجتماعية

 ( 8112) 1، العدد 1المجلد 

 8112 آ ب 18ورقة بحث منتظمة: نجشرت في  8112 آ ب 6؛ قجبل في 8112يناير  11آُس تلم البحث في 

لكتروني للمؤلف :  dr.zmnakoy@yahoo.com البريد ال 

بداعي النسبية محمود محمد علي الزمناكويي، 8112© حقوق الطبع والنشر   .1CC BY-NC-ND 4 -. هذه مقالة الوصول اليها مفتوح موزعة تحت رخصة المشاع ال 

 م( ناقشت فيها بالتفصيل رآ ي القائلين بالجواز، المحتجين8114( عام )12بغداد، العدد )
م جواز وآ ثمانًا للسلع والمنافع، ثم توصلت الى عدبأ نَّ الذهب والفضة لم يعودا ال ن نقوداً 

 .بيع وشراء الذهب والفضة بالتأ جيل آ و التقس يط
فا ذا سرنا على رآ ي القائلين بالمنع ـ وهم جماهير الصحابة والتابعين وفقهاء المذاهب    

ي لذال ربعة وغيرهم، وبه صدر قرار مجمع الفقه ال سلامي ـ فما هو البديل والمخرج المقبول ا
يمكن الاعتماد عليه شرعاً، خروجاً عن البيع ال جل للذهب والفضة الذي تدل على منعه 
ن كنت آ علم آ ن المسأ لة من ال مور الخلافية التي ل  ـ في نظري ـ النصوص الشرعية، وا 

 .يسوغ فيها ال نكار ل حد، ول يجعد المتبعج للقول المقابل خروجاً عن الشريعة
 ـ    ة بعد التوكل على الله تعالى ـ تقديم دراسة متواضعة تكشف طبيعومن ثمَّ آ حببت 

البدائل المطروحة، آ ولً: من حيث جوهرها وانسجامها مع نصوص الشريعة وضوابطها 
ومقاصدها العامة، وثانياً: من حيث ملاءمتها للتطبيق على آ رض الواقع وفي كافة 

 البدائل الشرعية
 لبيع الذهب والفضة بالتقس يط

  1محمود محمد علي الزمناكويي 

 ردس تان، العراقو ك اقليم ،جامعة صلاح الدين، اربيلالعلوم الاسلامية، ية قسم الدراسات ال سلامية، كل  1  
______________________________________________________________________________________ 

 المس تخلص

ود الكافية لذلك، وفي المقابل ه ل يجد النقل شك آ نَّ حلي الذهب والفضة من الزينة ال صلية المقصودة التي تحتاج اليها حياة الناس، ولذلك قد تش تد رغبة طالب الحلي لشرائه، لكن
 .بناء على وجود طائفة من ال حاديث الصحيحة، الى عدم جواز بيع الحلي بالتأ جيل آ و التقس يط، وآ قرّته المجامع الفقهية والهيئات الشرعيةنرى آ ن جماهير الفقهاء ذهبوا، 

ذا حظرت شيئاً قدمت البديل الحلال له، حتى ل يضطر الناس الملتزمون بأ حكام الشرع الى الولوغ     .المحظور فيوالمعهود من الشرعية الاسلامية آ نها ا 
لى مس توى ال فراد والمؤسسات ع بناء على ذلك يقدم هذا البحث المتواضع )البدائل الشرعية لبيع الذهب والفضة بالتقس يط( مجموعة من البدائل الشرعية التي يمكن تطبيقها  

   .والبنوك ال سلامية
د : عن طريق عقد الاس تصناع، وعقد ال جارة المنتهية بالتمليك، وعقد الوكالة، وعقد القرض، وعقوقد حصرتج هذه البدائل في خمسة آ مور، مبنية على عقود وصيغ ا سلامية وهي  

 .المضاربة
يع اً من الوقوع في محظور الب ية، تُنبوبذلك يمكن لل فراد والمؤسسات التي تريد الالتزام بأ حكام الشريعة من الدخول في صفقات الذهب والفضة عبر هذه البدائل والمخارج الشرع 

 ال جل.  
 جل، بيع الذهب، الفضة، الاس تصناعالبدائل الشرعية، بيع ال   مفاتيح الكلمات:

______________________________________________________________________________________ 
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  .لاميةوالمؤسسات والبنوك الاس المس تويات ولتحقيق مصالح ال فراد والتُّجار والصاغة
وهذا ما دفعني الى تسمية البحث باسم )البدائل الشرعية لبيع الذهب والفضة 
بالتقس يط( واقتضت طبيعته تقس يمه الى: تمهيد وخمسة مباحث وخاتمة بأ هم النتائج 

 .والتوصيات، وقائمة بالمصادر والمراجع
تطبيقها، ثم  البدائل الشرعية الممكنواتبعت فيه المنهج الاس تقرائي، وذلك بتتبع    

المنهج الوصفي مع التحليل والمقارنة، وذلك بعرضها وتصويرها بال سلوب العلمي والمقارنة 
 .بين آ قوال الفقهاء القدامى والمحدثين وآ دلتهم للوصول ا لى القول الراجح

ان حس ناي ي داعياً المولى عزَّ وجلَّ آ ن يلبسها ثوب القبول والرضا، وآ ن يجعلها في م
 يوم ل ينفع مال ول بنون الا من آ تى الله بقلب سليم، اللهم آ مين.

 البديل ال ول: عن طريق عقد الاس تصناع .8

 مفهوم الاس تصناع وتكييفه الفقهييالمرحلة  8.1

 مفهوم الاس تصناع  8.1.1

الاس تصناع في اللغة: مصدر )اس تصنع( بمعنى طلب صنع الشيء، يقال: اس تصنعَ 
 : ناعةَج نعه، واس تصنعَ فلانٌ خاتماً: آ ي طلب آ ن يجصنعَ له، والصِّّ الشيءَ: آ ي دعا الى صج

نْعَةج )ابن منظور، لسان العرب، لُج الصَّ ، 812/ 2هـ،  1414حرفةج الصانِّع، وعَمَ
هـ، 1111، النسفي طلبة الطلبة، 1842/ 1م، 1221الجوهري، الصحاح،

عقدٌ “(. وآ ما في الاصطلاح فقد نقل الكاساني عن الحنفية تعريفين له فقال: 112ص
طَ فيه العملج  مة شرج مة، وقال بعضهم: عقدٌ على مبيع في الّذِّ )الكاساني،    ”على مبيع في الّذِّ

 لصحيح هو القولوا“(. ثم رجح التعريف الثاني فقال: 8/ 2م،1226بدائع الصنائع، 
ال خير؛ ل نَّ الاس تصناع طلبج الصنع، فما لم يشترط فيه العمل ل يكون اس تصناعاً؛ 
فكان مأ خذ الاسم دليلًا عليه؛ ول نَّ العقد على مبيع في الذمة يجسمى سلماً، وهذا العقد 

ساني، )الكا”يسمى اس تصناعاً، واختلاف ال سامي دليل اختلاف المعاني في ال صل
فه بعضهم ببيان صورته فقال: 8/ 2م،1226 نسانٌ الاس تصناع هو آ ن يجيء ا  “(.  وعرَّ

ليه جميع  ا لى صانع فيقول: اصنع لي شيئاً صورته كذا وقدره كذا، بكذا درهماً ويسلم ا 
(. 114/ 1)البابري، العناية شرح الهداية، بلا تأ ريخ،  ”الدراهم، آ و بعضها، آ و ل يسلم

نْعَةِّ علََى آَنْ يعَْمَلجوا شَيئْاً، “ة بأ نه: وعرفته مجلة ال حكام العدلي قَاوَلَةٍ مَعَ آَهْلِّ الصَّ عَقْدج مج
ءج مَصْنجوعٌ  ْ تَصْنِّعٌ، وَالشيَّ س ْ شْتَرِّي مج لج صَانِّعٌ، وَالمْج  ال حكام )اللجنة العثمانية، مجلة “فاَلعَْامِّ

 .(11العدلية، بلا تأ ريخ، ص
لم، ولذلك عرفو وعلى هذا فالحنفية جعلوا الاس تصناع     ه عقداً خاصاً، مغايراً للسَّ

لم وآ حكامه، آ ما غيرهم من المالكية  بصورة مس تقلة، ولم يوجبوا مراعاة مضمون عقد السَّ
لم، ولم يعرفوه كعقد مس تقل، بل ذهبوا  والشافعية والحنابلة فلم يجعلوه عقداً مغايراً للسَّ

/ 1م،1224طه )مالك، المدونة،الى آ نه نوع خاص منه، ومن ثمَّ يخضع لشروطه وضواب
، الشافعي، 212و 4/214م،1222، الحطاب، مواهب الجليل،62
 (812/ 4م،1262، ابن قدامة، المغني، 111/ 1م،1221ال م،
عقد وارد على  هو“واختار مجمع الفقه الاسلامي في مؤتمره السابع التعريف ال ي:  

م، 1222ات مجمع الفقه ال سلامي،)مجمع الفقه، قرارات وتوصي ”العمل والعين في الذمة
   (144ص

وبذلك آ جاب المجمع على السؤال: هل آ نَّ الاس تصناع عقد على العين، آ و العمل آ و 

 .عليهما معاً؟ واختار القول الراجح
نع شيء،    فالخلاصة آ نَّ الاس تصناع: عقد يطلب بموجبه المس تصنعج من الصانع صج

صنع نع، مقابل عوض متفق عليه يدفعه المس ت وفق مواصفات محددة، بمواد من عند الصا
  .للصانع
وعلى ضوء هذا التعريف فا نَّ الاس تصناع يقوم على: مس تصنع وصانع ومصنوع وثمن.  

حضار  فالمس تصنع: طالب الصنعة، وقد يكون فرداً آ و مؤسسة. والصانع: من يقوم با 
ثل ل العقد، ويتم المادة الخام وصنعها، ويكون مس ئولً عن كل شيء. والمصنوع: هو مح

في تحويل المادة الخام الى شيء آ خر متفق عليه. والثمن: هو المال الذي يدفعه المس تصنع 
نظير المطلوب صنعه، وهو قيمة المادة الخام مع عمل الصانع )مركز الدراسات المالية، 

 (2/22م،8112موسوعة فتاوى المعاملات المالية للمصارف،
أ جيل يم الثمن كله آ و بعضه عند العقد، بل يجوز تول يشترط في الاس تصناع تسل  

لم الذي يجب فيه تعجيل رآ س المال  كله آ و بعضه آ و تقس يطه، وبذلك يخالف عقد السَّ
في مجلس العقد عند الجمهور آ و خلال ثلاثة آ يام عند المالكية 

، الدسوقي،حاش ية الدسوقي على الشرح الكبير، بلا 2/818م،1226)الكاساني،
، ابن قدامة، المغني، 4/ 1م، 1224، الشربيني، مغني المحتاج،122/ 1تأ ريخ،

(. آ ما المعقود عليه في هذا العقد فهو في الذمة؛ ل نَّ الاس تصناع 881/ 4م،1262
 .عقد قائم على العمل والعين، وهما مؤجلان في العادة

ار المشار اليه ر وهذا التميُّ الذي حظي به الاس تصناع آ قرّه مجمع الفقه الاسلامي في الق   
يجوز في عقد الاس تصناع تأ جيل الثمن كله، آ و تقس يطه الى آ قساط “آ نفاً حيث قال: 

دة  م، 1222)مجمع الفقه، قرارات وتوصيات مجمع الفقه ال سلامي،“معلومة ل جال محدَّ
 (.142ص

 فقهيي للاس تصناعالتكييف ال  8.1.8

كما تقدم آ نفاً ـ  الفقهاء ـ اختلف الفقهاء حول التكييف الفقهيي للاس تصناع، فجمهور
لم وآ حكامه.  آ ما الحنفية الذين آ ولوا اهتماماً خاصاً به،  ذهبوا الى آ نه مندرج تحت السَّ
فالراجح عند عامتهم آ نَّ الاس تصناع نوع خاص من البيوع، يمتاز عن سائرها بأ حكام 

 .(1/886م،1222تخصه، آ همها آ نَّ العمل مشروط فيه )ال شقر،عقد الاس تصناع، 
و مواعدة وليس ه“ومع ذلك اختلفوا في تكييفه، فقال الكاساني نقلًا عن بعضهم:   

( ثم 2/8م،1226)الكاساني، ”ببيع، وقال بعضهم: هو بيع، لكن للمشتري فيه خيار
ح الكاساني القول الثاني ـ ووافقه ابن الهمام والعيني ـ فقال:  يح؛ بدليل وهو الصح “رجَّ

دات ـ آ ي الوعود آ نَّ محمداً ذكر في جواز  ه القياس والاس تحسان، وذلك ل يكون في العِّ
،  ابن 2/8م،1226)الكاساني،”ـ، وكذا آ ثبت فيه خيار الرؤية، وآ نه يختص بالبياعات

 (114/ 1م،8111، العيني، البناية، 112/ 1الهمام، فتح القدير، بلا تأ ريخ،
اءً، لكن قبل يصير بيعاً انتهبينما ذهب بعض آ خر منهم الى آ نه ينعقد ا جارة ابتداء، و   

، ابن عابدين، 112/ 1م، 8114التسليم ل عند التسليم)ابن مَازَةَ، المحيط البرهاني، 
(. بمعنى آ ن الاس تصناع في الحقيقة مركَّب من بيع 884/ 2م، 1228رد المحتار، 

جارة، فالبيع وارد على العين، وال جارة واردة على العمل )ال شقر،   (1/886م،1222وا 
ويبدو لي آ ن الراجح في تكييف الاس تصناع: آ نه عقد جديد مس تقل، وليس وعداً،  

لم بجامع آ ن  ن كان له ش به بهذه العقود، فيش به السَّ ول بيعاً، ول ا جارة، ول سلماً، وا 
كًلا منهما عقد على موصوف في الذمة، فيش به البيع ـ مثلًا ـ بجامع آ نَّ الصانع آ و البائع 

نده مقابل عوض، وآ نَّ تعجيل الثمن فيهما غير واجب، ويش به ال جارة يقدم المواد من ع 
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من حيث آ نَّ العمل جزء من المعقود عليه بجانب بيع المواد، وآ نه يجوز فيهما تأ جيل ال جرة 
، القره داغي، الحقيبة الاقتصادية، بحوث في فقه المعاملات 1/881م،1222)ال شقر، 

بن هادي، آ ساس يات المعاملات المالية والمصرفية  ، آ بو غدة و6/181م، 8111المالية، 
  (181م، ص8112الاسلامية، 

فالس تصناع عقد مس تقل خاص، محلُّ العمل والعين معاً، وبذلك يمتاز عن البيع   
مة، آ و العين  لم الذي محلُّ الّذِّ الذي محلُّ العين، وعن ال جارة التي محلهّا العمل، وعن السَّ

(.  ولذلك جاء في المحيط البرهاني: 6/181م، 8111قره داغي،الموصوفة في الذمة )ال
آ نَّ المس تصنعَ طَلب منه ــ آ ي الصانع ــ العملَ والعيَن جميعاً، فلا بد من اعتبارهما  “

(. وصدر قرار من مجمع الفقه الاسلامي بأ ن 116/ 1م، 8114)ابن مَازَةَ، “جميعاً 
تميه عن سائر العقود )مجمع  الاس تصناع عقد مس تقل له آ ركانه وشروطه التي

 (144م، ص1222الفقه،
 :فالفروق الجوهرية بين الاس تصناع وسائر العقود هي

طَ فيه العمل، والعين المبيعة  .1 يفترق الاس تصناع عن البيع بأ نَّ ال ول بيع عين شرج
فيه موصوفة في الذمة، غير موجودة وقت العقد، آ ما البيع فلا يشترط فيه العمل، 

 .بيع في عقد البيع موجودة، سواء آ كانت حاضرةً آ م غائبةوالعين الم 

يفترق الاس تصناع عن الاجارة بأ ن العين فيها من المس تأ جر، والعمل من ال جير،  .8
آ ما الاس تصناع فالعين والعمل كلاهما من الصانع، آ ي آ نه يقدم المادة ويعمل فيها 

 .حتى يتم صنع مصنوع منها

عجيل عام في المصنوع وغيره، ويشترط فيه ت يفترق الاس تصناع عن السلم بأ نه  .1
طَ فيه الصنع، ول يشترط فيه تعجيل  الثمن، آ ما الاس تصناع فهو خاص بما اشترج

 .الثمن فيه

طَ فيهما العمل، ويفترقان في آ نَّ  .4 يتفق الاس تصناع مع الجعالة في آ نهما عقدان شرج
ون مجهولً، ماً وقد يكالجعالة عامة في الصناعات وغيرها، والعمل فيها قد يكون معلو 

آ ما في الاس تصناع يختص بال ش ياء المصنعة، ول بد آ ن يكون العمل معلوماً 
م، 8111)النشمي، الفروق بين المؤسسات الاسلامية والتقليدية، 

 (.22و12ص

 لزوم الاس تصناع وعدم لزومه 8.1.1

ومن جهة آ خرى اختلفت الروايات عن الحنفية حول الاس تصناع، هل هو عقد 
ذا كان لزماً فهل هو ملزم للطرفين ـ الصانع والمس تصنع ـ آ م ل زم، آ م عقد جائز؟، و ا 

ملزم للمس تصنع فقط؟. فذهب آ كثر الحنفية الى آ نه عقد غير لزم، سواء تمَّ العقد آ م لم 
يتم، وسواء آ كان المصنوع موافقاً للصفات المتفق عليها، آ م غير موافق )الكويتية، الموسوعة 

 (182/ 1هـ، 1481الكويتية،الفقهية 
والمقصود بكونه عقداً غير لزم عدم وجوب الالتزام بما تعاقد عليه الطرفان، وجواز   

 وآ ما صفة“فسخ العقد من كل واحد منهما متى شاء، وفي ذلك يقول الكاساني: 
الاس تصناع: فهيي آ نه عقد غير لزم قبل العمل في الجانبين جميعاً، بلا خلاف...وآ ما بعد 
ذا آ حضر الصانع العين على الصفة  الفراغ من العمل قبل آ ن يراه المس تصنع فكذلك...فأ ما ا 
المشروطة؛ فقد سقط خيار الصانع، وللمس تصنع الخيار؛ ل نَّ الصانع بائعٌ ما لم يرَهج فلا 

)الكاساني،  ”خيار له، وآ ما المس تصنع فمشتري ما لم يره، فكان له الخيار
، العيني، البناية، 111/ 1بن الهمام، فتح القدير، بلا تأ ريخ،، ا1/ 2م،1226الكاساني،

 .(884/ 2م، 1228، ابن عابدين،112/ 2م،8111
تمام الصفقة فقال:  ر المختار آ نَّ الطرفين مجبران على ا  وفي مقابل ذلك يرى صاحب الدُّ

 )الحصكفي، الدر المختار مع رد  ”فيججبَر الصانع على عملُ، ول يرجع ال مر عنه“
وهو “( لكن ابن عابدين اس تدرك عليه، ونس به للوهم فقال: 884/ 2م، )1228المحتار،

مخالف لما ذكرناه آ نفا عن عدة كتب من آ نه ل جبر فيه...فقد ظهر لك بهذه النقول آ نَّ 
ذا كان مؤجلًا بشهر فأ كثر، فيصير سلماً وهو عقد لزم  الاس تصناع ل جبر فيه، ا ل ا 

بَر عليه، ول خيار  ال مر  فيه، وبه عجلم آ نَّ قول المصنف فيجبر الصانع على عملُ ل يرجعيجج
ذا صار سلماً، فكان عليه ذكره قبل قوله، والا فهو مناقض لما ذكر بعده  نما هو فيما ا  عنه، ا 
ذا لم يكن العمل معقودا  ثبات الخيار لل مر، ومن آ ن المعقود عليه العين ل العمل، فا  من ا 

عملُ  .فظهر آ نَّ قولَ الدرر تبعاً لخزانة المفتي آ نَّ الصانع يجبر علىعليه كيف يجبر عليه..
 .(884/ 2م،1228)ابن عابدين، ”وال مر ل يرجع عنه سهوٌ ظاهر

وهناك رواية عن آ بي يوسف ترى لزوم الاس تصناع للطرفين بمجرد الانعقاد،   
ذا كان فق المواصفات، و  فيجبر الصانع على عملُ، ويجبر المس تصنع على قبول المصنوع ا 

ر وجود الخلاف في المذهب الحنفي في آ صل العقد من حيث اللزوم  وهذه الرواية تصوِّّ
وعدمه، وتردُّ على ما توصل اليه ابن عابدين من آ نَّ ما قاله صاحب الدرر سهو، وآ نه ل 

 .خلاف في المذهب في عدم لزوم عقد الاس تصناع
 لزوم الروايات في“ه الرواية فقال: وقد تكفل المحيط البرهاني وغيره بنقل هذ  

الاس تصناع وعدم لزومه مختلفة...وقال آ بو يوسف آ ولً: يجبر المس تصنِّعج دون الصانع، 
وهو رواية عن آ صحابنا، ثم رجع آ بو يوسف عن هذا وقال: ل خيار لواحد منهما، بل 

  .(116/ 1، م8114)ابن مَازَةَ،  ”يجبر الصانع على العمل، ويجبر المصنوع على القبول
 وجه ما وري عن آ بي يوسف: آ نه يجبر كل“ثم اس تدل لرواية آ بي يوسف بقوله:   

نه لو لم يجبر  واحد منهما، آ ما الصانع فل نه ضمن العمل فيجبر عليه، وآ ما المس تصنع فل 
على القبول يتضرر به الصانع؛ ل نه عسى ل يشتريه غيره منه آ صلًا، آ و ل يشتري بذلك 

/ 1م، 8114)ابن مَازَةَ،  ”ثمن، فيجبر على القبول دفعاً للضرر عن البائعالقدر من ال 
116.) 
ول يخفى آ ن هذه الرواية هي آ كثر ملائمة لمقتضى العقود، ومدلولت النصوص   

ومقاصدها ومصالح الناس عامة، ومصالح العاقدين خاصة، ومن ثمَّ تبنتها مجلة الاحكام 
لزام الطرفين بالوفاء بمقتضى العقد، منذ الانعقاد حتى ( وقررت 128العدلية في المادة ) ا 

التسليم النهائي، والمجلة عادة ل تعدل عن ظاهر الرواية الا نادراً، ولحجج قوية، وهذا 
ذا لم يكن المصنوع “نص المادة:  ذا انعقد الاس تصناع فليس ل حد العاقدين الرجوع، وا  ا 

لة ال حكام )اللجنة العثمانية، مج “مخيراً  على ال وصاف المطلوبة المبينة كان المس تصنع
(. وآ خيراً صدر من مجمع الفقه الاسلامي قراره التأ ريخي بأ نَّ عقد 16العدلية، ص

ذا توفرت فيه ال ركان والشروط)مجمع الفقه، م، 1222الاس تصناع ملزِّم للطرفين ا 
  (144ص

لزام الطرفين ـ الم    صانع ـ باللتزام س تصنع والبناء على ما تقدم فا نَّ الراجح هو القول با 
ذا دعت الى ذلك  بمقتضى العقد، وعدم جواز الرجوع والفسخ بمجرد الانعقاد، الا ا 
ظروف قاهرة حالت دون تنفيذ العقد، آ و تمَّ ذلك بموافقة الطرفين، آ و لم يكن المصنوع 

 .مطابقاً للمواصفات المطلوبة، فحينئذ للمس تصنع الخيار
يؤدي الى عدم اس تقرار المعاملات بين الناس، والى خلق كثير والقول بعدم ال لزام    

من المنازعات، كما يؤدي الى تضييع ال وقات وال موال والجهود والمصالح، ويجلحق آ ضراراً 
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بالغة بطرفي العقد، بل لو لم يكن الاس تصناع عقداً لزماً لم تحصل الاس تفادة المرجوة 
مكان آ ي واحد من العاقدين ا ذ با   لتخلص من آ ثار العقد ل دنى عذر آ و سبب.منه، ا 

 صورة البديل ومشروعيته 8.8

ل شك آ نَّ لعقد الاس تصناع دوراً كبيراً في تنش يط الحركة الصناعة والتجارية  
والانشطة الاستثمارية وفي فتح مجالت رحبة لتمويل المشاريع من قبل البنوك الاسلامية 

مكانية تعجيل الثمن آ و ت والنهوض بالقتصاد ال سلامي، لما يتمي به  قس يطه من مرونة وا 
الامر الذي يتيح للمصرف الاسلامي الدخول في هذا المجال على آ ساس كونه مس تصنعاً 
ه بتلبية حاجات الصناعيين الى الس يولة النقدية والتمويل المبكر آ و المجزآ ، لشراء ما يحتاجون

والمقاولت  خوله في عالم الصناعاتمن المواد الخام لتصنيعها، آ و على آ ساس كونه صانعاً بد
، آ بو فارس، المبسوط في فقه المعاملات، 1/812م،1222بأ فاقهما الرحبة )ال شقر، 

(. وقد آ شار مجمع الفقه الاسلامي في قراره بشأ ن الاس تصناع الى 1/824م،8111
 ةال همية القصوى له في تنش يط الصناعة، وفتح باب واسع آ مام التمويل والنهوض بالصناع

والتجارة والاقتصاد الاسلامي عموماً. وكذلك آ كدَّ في قراره الصادر بشأ ن ال سواق المالية 
على آ ن الاس تصناع من آ هم البدائل الشرعية للتعاملات المحرمة)مجمع 

 .(821و 881م،ص1222الفقه،
لكن الذي يهمنا هنا طرح موضوع الاس تصناع في الذهب والفضة على بساط   

نية الدخول في اس تصناعهما بديلاً عن بيعهما بثمن مؤجل آ و مقسط، البحث، ومدى ا مكا
 .ال مر الذي نهت عنه النصوص الشرعية، ومنعه مجمع الفقه الاسلامي كما تقدم

ويقتضي ذلك آ ن ندرس آ ولً ما ذكره الفقهاء القدامى من صور اس تصناع الذهب   
هب والفضة، ون في اس تصناع الذوالفضة مع آ حكامها، ثم نعقبه بما قاله الباحثون المعاص 

 وكل ذلك يتطلب تخصيص فرعين:

 صور اس تصناع الذهب والفضة وآ حكامها عند الفقهاء 8.8.1

  الصورة ال ولى: تسليم المواد للصانع واستئجاره على صياغته

م المس تصنع الموادَ الخام من الذهب والفضة للصانع، ثم يس تأ جره لتصنيعها  وذلك بأ ن يقدِّّ
عليها، سواء كانت ال جرة من جنس الحلي؛ ك ن يقدم للصانع الذهب، على آ جرة متفق 

ويعطيه مقدراً معلوماً من الذهب آ جرة على صياغته، آ و من غير جنسه بأ ن يعطيه آ جرة 
وآ ما اس تصناع الخواتم فلُ صور: “معلومة من ال وراق النقدية مثلًا. قال ابن رجب 

ابن رجب، مجموع ) “ا حداهما: آ ن يأ تيه بفضة ويس تأ جره على صياغتها خاتماً بأ جرة معلومة 
 .(112/ 8م،8111رسائل، آ حكام الخواتيم، 

ويبدو آ ن في تسمية هذه الصورة بالس تصناع تسامحاً كبيراً؛ ل نَّ المادة في عقد   
و كانت مادته مقدمة من المس تصنع لكان العقد الاس تصناع تكون من الصانع، فل

هذه ا جارة ف “استئجاراً ل اس تصناعاً، ولذلك صح ابن رجب في حكم الصورة بقوله: 
 .(112/ 8م،8111)ابن رجب، ”محضة، ل ريب في جوازها

ن ا“ولذلك ذكر السرخسي المسأ لة في )باب ال جارة في الصياغة( فقال:  س تأ جر وا 
يعمل له في فضة معلومة يصوغها صياغة معلومة، فهو جائز...ل نه  آ جيراً بذهب آ و فضة،

اس تأ جره لعمل معلوم ببدل معلوم، فلا تشترط المساواة بين ال جرة وبين ما يعمل فيه 
 ”من الفضة في الوزن؛ ل نَّ ما يشترط له من ال جرة بمقابلة العمل، ل بمقابلة محل العمل

هو  Idب المئوية لخصائص التتابع التفاضلي. س (.41/ 14م،1221)السرخسي، المبسوط،

 .18هو تيار النفاذ. حجم الخط  Itتيار التفاضلية و

 الصورة الثانية: شراء المواد من الصانع آ ولً، ثم استئجاره على صياغتها مع دفع ال جرة

ذا وكذلك ـ آ ي يج“ذكر ابن رجب هنا صورتين، ثم حكم عليهما بالجواز فقال:   وز ـ ا 
منه فضة معلومة وتقابضا في المجلس، ثم شرط عليه صياغتها بأ جرة معلومة، اشترى 

ذا اشترى منه فضة معلومة وشرط عليه عملها خاتماً وقبضها ثم تركها عنده، فا ن  وكذلك ا 
َّه ل يصح،  ن هذا من جنس اشتراط نفع البائع، والمذهب المنصوص صحته، وفيه وجه آ 

معه نفعة بفضة، فهو كما لو اشترى جنسًا ربويًا و وربما رجح هاهنا بأ نه اشترى فضة وم 
ن رجب، )اب”غيره بجنسه، ولكن المنصوص هاهنا صحته، ومنعه ا سحاق ابن راهويه

 .(112/ 8م،8111
 رجل ابتاع من رجل“ثم آ تى ابن رجب بما روي عن آ حمد و اسحاق حين س ئلا عن:   

يئة، مكروه، هذا يصير نس فضة، واشترط عليه آ ن يصوغ له خاتماً؟، فأ جاب آ حمد: هذا 
ثم قال آ حمد: جيد، هذا مكروه في نفس البيع، ولكن لو سمَّى له الكراء، لم يكن به بأ س، 

)ابن ”وهو آ يضاً شرط في الصرف، قال ا سحاق: ل يجوز هذا الشرط، والصرف منتقض
سحاق بن راهويه،8/181م،8111رجب،  م، 8118، الكوسج، مسائل ال مام آ حمد وا 

6 /8262) 
ق آ بو عبدالله ـ الامام آ حمد ـ بين آ ن يجسمى “ثم علَّق على كلامهما فقال:     فقد فرَّ

له الكراء آ ولً، فا ن سمى له الكراء جاز، وعلَّلُ بأ نه شرط في صف، ومعناه: آ ن غايته 
ن لم يجسمَّ له الكراء فقد كرهه، ولعلُ كرهه لما فيه من الجمع بين بيع  آ ن يكون كالشرط، وا 

دِّّ عجوة وهي هاهنا محرمة؛ ل نهّ ينقص الفضة  بفضة، فيكون بيع جنسين بأ حدهما كـمج
ذا ابتاع منه الفضة بوزنها، ثم اس تأ جره  بال جرة قيمة الفضة فتصير متفاضلة، بخلاف ما ا 
على صياغتها بأ جرة معلومة، فا ن تلك المفسدة تزول بتفصيل الثمن وال جرة، ويحتمل ـ 

جسَمِّّ له الكراء لعدم التقابض، ولهذا علَّلُ بأ نه وهو ال ظهر ـ آ ن يكون كره  ذا لم ي ذلك ا 
َّه يصير مس تأ جراً له على الصياغة، ن  يصير نسيئة في البيع، بخلاف ما ا ذا سمى له الكراء، فا 
ه في قبضه له، ولو فعل  فتصير يده يد ا جارة محضة بائنة عن يد المشتري، فك نه قد وكلَّ

ذا اس تأ جره عليه ا جارة مس تقلة بأ جرة مسماة، بخلاف ذلك جاز وصحَّ القبض، فكذلك ا  
طَ عليه العمل؛ فا نَّ ال جارة تكون في ضمن عقد البيع  ذا لم يسمّ له ال جرة وشَرَ ما ا 
فتكون تابعة له وداخلًة في ضمنه، ولم يحصل القبض فكرهه لذلك، ولعلُ كرهه كراهة 

ن كانت داخلة في ضمن تنزيه؛ ل نّ يد البائع آ يضاً يد آ جير في مدة الصياغة، البيع،  وا 
 (.8/181م،8111)ابن رجب، ”ولهذا ل بدَّ آ ن يكون قد زاد في الثمن ل جل الصياغة

 الصورة الثالثة: الجمع بين البيع والاجارة على صياغة حلي مع دفع ال جرة

يرغب بعض الناس في حلية معينة، آ و نقوش يقترحها على صائغ الحلي، فيتفق معه 
ذا حدد على آ ن يعم ل له خلخالً معيناً، يحدد وزنه، وعياره وشكله، ومقدار آ جرته، فا 

نه عندما تتم صياغته يعطيه ثلاثمئة جرام، وآ جرته خمسين جراماً  وزنه بثلاثمئة جرام، فا 
مثلًا، وربما ل يحدد وزنه، ولكن يتفقان على وزنه بعد صنعه، فا ذا علم مقداره بعد صنعه 

ق عليها)المرزوقي، مجلة المجمع، تُارة الذهب في آ هم صورها دفع مثلُ، وآ جرته المتف
 .(181/ 2وآ حكامها، بلا تأ ريخ،

والخلاصة آ ن يدفع المشتري للصانع ثمن الحلي وال جرة، فهل يجوز ذلك؟: هنا اختلف 
 :آ هل العلم على قولين

ل يجوز ذلك. وهو مذهب الحنفية والمالكية والشافعية وابن رجب من  القول ال ول:
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، الحطاب، مواهب 42/ 14م، 1221الحنابلة )السرخسي، المبسوط،
، 41/ 2، الخرشي، شرح مختصر خليل، بلا تاريخ، 111/ 4م، 1228الجليل،

، 21/ 11، النووي، المجموع، بلا تأ ريخ،214/ 4م، 1222عليش، منح الجليل، 
  (.8/181، ابن رجب، آ حكام الخواتيم،422/ 4م، 8112ني، بحر المذهب، الرويا

يجوز ذلك. وهو قول الحنابلة في المذهب )ابن رجب، آ حكام  القول الثاني:
  .(8/112الخواتيم،

   :ويلاحظ هنا آ مران
ذا دفع المس تصنع الثمن وال جرة من جنسهما آ ولً:  ؛آ نَّ الجمهور لم يفرقوا في المنع بين ما ا 

ك ن يدفع ذهباً في صياغة حلي من ذهب، آ و من غير جنسهما؛ كما لو طلب المشتري 
من البائع آ ن يصوغ له حلية بمواصفات معينة من الذهب، ويعطيه ثمن الحلي وآ جرته من 

بن باز، ) الفضة آ و ما يقوم مقامها من ال وراق النقدية، لعدم تحقق التقابض المشروط
 .(18لمعاصة، بلا تأ ريخ، صبيع الذهب بال جل وصوره ا

ليه ليصوغها لم يجز، لعدم “قال الحطاب:  ولو اشترى من الصائغ فضة بذهب ودفعها ا 
م، 1228)الحطاب “المناجزة، وقد تقدم آ نه ل يجوز آ ن يودع آ حد العوضين عند صاحبه 

( وهو مقتضى كلام الحنفية والشافعية؛ ل نهم جعلوا هذا العقد من الصرف 111/ 4
، 42/ 14م، 1221يجب فيه التقابض حتى ولو اختلف الجنس)السرخسي،الذي 

 .(12/ 1الشافعي، ال م، 
ذا كان الثمن وال جرة من نفس الجنس  وآ ما مذهب الحنابلة فيخرج على قولهم بالجواز فيما ا 

ذا كان الثمن وال جرة من غير الجنس  .جواز هذه الصورة من باب آ ولى ا 
ن آ راد آ ن يشتريصح الشافعية وابن رجب من الحنابلة بأ نَّ ا ثانياً:  ه ـ بعدلمس تصنع ا 

صياغته ـ اشتراه بعقد مس تأ نف، بغير جنسه كيف شاء، وبجنسه بمثل وزنه)النووي، 
، ابن رجب، آ حكام 122/ 2م، 8111، العمراني، البيان،21/ 11المجموع، بلا تأ ريخ،

 (.188/ 8الخواتيم، 

 ال دلة ومناقش تها 8.8.8

احتج آ صحابه بأ نَّ الصورة ال ولى تتضمن عقد الصرف الذي يشترط دليل القول ال ول: 
ه من فيه التقابض في المجلس، وهنا تفرق المتعاقدان ولم يتم التقابض فلم يجز العقد، لما في

ربا النسيئة. آ ما الصورة الثانية ـ صغ لي خاتماً ـ ففيه مع عدم التقابض المشروط في 
ضة مجهولة بفضة مجهولة، وكذلك فيه آ ن المس تصنع اشترط العمل في الصرف شراء ف

عقد الشراء ـ بناء على مذهب مَن منع اجتماع بيع وشرط ـ وكل ذلك مفسد للعقد 
/ 4م، 1228، الحطاب، مواهب الجليل،42/ 14م، 1221)السرخسي، المبسوط،

ليل، ، عليش، منح الج 41/ 2، الخرشي، شرح مختصر خليل، بلا تاريخ، 111
، العمراني، 21/ 11، النووي، المجموع، بلا تأ ريخ،214/ 4م، 1222
 (. 122/ 2م، 8111البيان،

 على له آ جرة والباقي الحلي، مقابل في الثمن جزءاً من قال آ صحابه: ا نَّ دليل القول الثاني: 

غ لي خاتماً “ . قال ابن قدامة:الفضل ربا في ذلك يدخل الصياغة، ول ا ن قال لصائغ: صج
وزنه درهم، وآ عطيك مثل وزنه، وآ جرتك درهماً فليس ذلك ببيع درهم بدرهمين، وقال 

)ابن قدامة،   “ آ صحابنا: للصائغ آ خذ الدرهمين؛ آ حدهما في مقابلة الخاتم، والثاني آ جرة له
 (. 4/2المغني، 

وفيه نظر؛ فا نَّ هذا ليس بيعًا؛ لعدم “وعقَّب ابنج رجب على كلام ابن قدامة فقال: 
َّما  ن َّمَا تعقد على المنافع ل على ال عيان، وا  ن

ِ
التقابض في المجلس، ول ا جارة؛ ل نَّ ال جارة ا

تدخل فيها ال عيان تبعًا...وهذا كله مفقود فيما نحن فيه، وآ يضًا فهذا بعيدٌ عن آ صلنا في 
بطال الحيل، فا نَّ هذا حيلة ع د لى بيع درهم بدرهمين نسَاءً، ومعلوم آ نَّ آ حمسد الذرائع وا 

يمنع من باع شيئاً نسيئة بثمن في الذمة، لذريعة ربا النسيئة خاصة، فكيف بربا الفضل 
مع النسَاء، مع آ نَّ الحيلة ثَمَّ بعيدة آ و منتفية، وهاهنا ظاهرة، بل ل معنى لهذا غير الحيلة 

َّه في الحقيعلى بيع درهم بدرهمين...فكيف باس تصناع الخ قة بيع المصوغ اتم من فضة، مع آ ن
)ابن  ”بجنسه متفاضلًا، فمثل هذا ل ريب في امتناعه على آ صول المذهب وقواعده

 (.8/181رجب، آ حكام الخواتيم، 
ال له ق“وقبل ذلك ذكر ابن رجب صورة آ خرى نقل عن آ صحاب المذهب منعها فقال: 

غ لي خاتماً حتى آ عطيك بوزن الفضة وآ جرة  وابن الصياغة، فهذا ل يجوز، ذكره القاضي صج
ة عقيل وغيرهما؛ ل نهما تبايعا فضة مجهولة بفضة مجهولة، وتفرقا قبل القبض، وآ يضاً فال جر 

 (.8/181)ابن رجب، آ حكام الخواتيم، “ مجهولة
والصواب آ نَّ وجهة نظر ابن رجب قوية؛ ا ذ ل ينسجم القول بجواز مسأ لة الخاتم مع   

بلة وآ صوله وقواعده، ويتناقض مع معيار التقابض المشروط في ال موال مذهب الحنا
 الربوية.

نه من باب الاس تصناع، ل ن الاس تصناع عند الجمهور ـ ومنهم الحنابلة ـ نوع     ل يقال ا 
لم الذي يشترط فيه تعجيل رآ س المال في مجلس العقد.  من آ نواع السَّ

 تُوز هذه ل بأ حكامه ـ مس تقل عقد تصناعالاس   القائلين بأ نَّ ـ وحتى عند الحنفية 

ا ن “سواء علم مقدار الذهب آ و الفضة آ م جهل، ولذلك قال السرخسي:  الصورة،
ه له لجاماً، فا ن اشترط ذهبَ التمويه على الذي يأ خذ ال جر ـ آ ي الصانع ـ  اس تأ جره ليجموِّّ

ليه من الذهب للتمويه غير  لعقد في معلوم؛ ول نَّ افلا خير فيه؛ ل نَّ مقدار ما يحتاج ا 
ن آ مر الصائغَ آ ن يصوغ له  ذلك صف، فلا بد من التقابض في المجلس ولم يوجد، وا 
خاتمج فضةٍ فيه درهم بنصف درهم وآ راه القدر وقال: لتكون الفضة عليَّ قرضاً من عندك 
لم يجز...وفي مسأ لة الخاتم يفسد آ يضاً لعلة آ خرى، وهو آ نه صف بالنسيئة، وذلك ل 

 (.42/ 14م، 1221)السرخسي، المبسوط،”وز سواء كان بمثل وزنه آ و آ كثريج
 الاس تصناع عقد وزيج“ ولهذا صدر من هيئة المراجعة والمحاس بة معيار بمنع ذلك:   

 بيع )بن باز، “ آ و نقوداً  فضة آ و ذهباً  الاس تصناع ثمن يكون آ ل شريطة الذهب في

 (.18ص المعاصة، بلا تأ ريخ، وصوره بال جل الذهب
ويقترح بعض الباحثين المخرج الشرعي لتحقيق غرض طالبي صناعة الحلي سواء كانوا   

 آ فراداً آ و ورشاً، آ و مصانع لحلي الذهب آ و الفضة بما يأ ي:
ا آ  ـ آ ن تتم صناعة الحلي خلال مدة انتظار طالبها، ويتم التقابض في المجلس، ويتم دفع ثمنه

 ا هو مخالف لجنسها.من النقود الورقية، آ و نحوها مم
ب ـ آ ن يشتري ال نسان الذهب آ و الفضة، تبراً، آ و س بائك، آ و حلياً، ويدفع ثمنها، 
بالتساوي ا ن اتحد جنسها، آ و بالتفاضل ا ن اختلف الجنس، ويقبض المشتري الذهب، 
آ و الفضة، ويقبض البائع الثمن، ثم يتفق معه على آ جرة الصناعة التي يريدها ويسلمه 

شترى ـ ذهباً آ و فضة ـ وفي هذه الحالة يكون العقد جائزاً، وصحيحاً، سواء المعدن الم 
كانت ال جرة من جنس المعدن آ و مختلفة عنه، وسواء دفعها مقدماً، آ و عند تسليم الحلي، 

 آ و دفع بعضها مقدماً، والبعض ال خر مؤخراً.
 ـآ ن يشتري الذهب آ و الفضة بما ل يتفق معهما في علة الربا، آ ي ال ثمان، كعروض  بغير ج 

ين  التجارة، ونحوها، وفي حالة عدم قبض الحلي يجب تسليم الثمن لئلا يكون من بيع الدَّ
ين، آ و يتم قبض الحلي ثم تسليمها للمصنع، وفي هذه الحالة يكون العقد صحيحاً سواء  بالدَّ

/ 2تأ ريخ، قبض الثمن آ م لم يقبض منه شيئاً )المرزوقي، مجلة المجمع، تُارة الذهب، بلا
111.) 
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 الحلي بصياغة المشتري الصائغ يعد بحيث المواعدة سبيل على الاس تصناع يكون د ـ آ ن
 للصائغ الثمن بتسليم العقد يتم الصياغة من الانتهاء وعند يطلبها التي المواصفات وفق

 (.18الذهب، بلا تأ ريخ، ص بيع للمشتري )بن باز، وتسليم الحلية
مما س بق يظهر لي آ نَّ هذه الصور المختلفة ل يمكن الاس تفادة القصوى منها، لتكون   

بديلًا فعالً عن بيع الذهب والفضة المؤجَّل، ولتحلّ مشكلة تُار الذهب والفضة 
والمؤسسات التي تنوي الدخول في مثل هذه الصفقات؛ ل نها مبنية على تقديم المواد 

 نع، آ و شراء المواد من الصانع بدفع الثمن له حالً، وذلكالخام للصانع من قبل المس تص 
حذراً من ارتكاب ربا النسئية الناتج عن عدم تقابض آ حد البدلين في مجلس العقد، وهذا 
بلا شك ل يحل مشكلة هؤلء الذين ل يملكون آ ساساً الس يولة الكافية لشراء ما يحتاجونه 

 من الذهب والفضة.
ذا نتج عنه   ويلاحظ على الصور السابقة آ نَّ جمهور الفقهاء يؤكدون على حظر العقد ا 

رادة اس تصناع الذهب والفضة، وهذا في  تأ جيل البدلين، ويشترطون تعجيل الثمن عند ا 
نَّ الاس تصناع يغاير  الحقيقة سَلَمٌ في الصناعات، وليس اس تصناعاً، وقد س بق آ ن قلنا ا 

ماً ومعنًى، وآ نَّ من آ هم خواص الاس تصناع عدم اشتراط تعجيل السلم وسائر العقود اس
 الثمن في مجلس العقد، وقد ذكرنا ـ فيما تقدم ـ قرار مجمع الفقه الاسلامي في مؤتمره السابع

 (.   144)مجمع الفقه، قرارات وتوصيات مجمع الفقه ال سلامي )ص
 .العلماء المعاصينوهذا ما يدعونا الى البحث في اس تصناع الذهب والفضة عند 

 اس تصناع الذهب والفضة عند العلماء المعاصين 8.1

نَّ جمهور الفقهاء ـ ما عدا الحنفية ـ يجعلون الاس تصناع نوعاً من      قلنا ـ فيما س بق ـ ا 
لم، والسّلم ل يصح عندهم الا اذا قبض رآ س المال في مجلس العقد فوراً عند الجمهور،  السَّ

، الدسوقي، حاش ية 818/ 2المالكية )الكاساني، بدائع الصنائع، آ و خلال ثلاثة آ يام عند 
، ابن قدامة، 4/ 1، الشربيني، مغني المحتاج،122/ 1الدسوقي على الشرح الكبير،

 (. 881/ 4المغني، 
ومن ثم يقتضي مذهبهم هذا آ ن ل يصح الاس تصناع في الذهب والفضة بجنسهما الا  

بض في كذهب بفضة آ و بعملة ورقية الا مع التقا بالتماثل والتقابض، ول بغير جنسهما
ذا آ ريد تأ جيل تسليم الحلي فلا يجوز الا بتقديم الثمن، وكون الثمن من غير  المجلس، وا 
الذهب والفضة والعملات الورقية، ك ن يكون الثمن قطعة من ال ثاث، آ و كمية من ال رز 

لم عند هؤلء آ ن ل (؛ ل نَّ من شروط ا1/848مثلًا )ال شقر، عقد الاس تصناع، لسَّ
يكون البدلن مالين ربويين يتحقق فيهما ربا النسئية، وهذا ما يظهر جلياً في نصوص 
فقهاء المالكية والشافعية الذين لم يعرفوا الاس تصناع كعقد مس تقل. والحنابلة )الماوردي، 

 /1، الدسوقي، حاش ية الدسوقي على الشرح الكبير،22/ 2م، 1222الحاوي الكبير، 
 (.881/ 4( ابن قدامة، المغني، 811

لم    آ ما الحنفية القائلون باس تقلال الاس تصناع عن غيره فقد وافقوا الجمهور في باب السَّ
لم آ ل يكون البدلن مالين ربويين يتحقق فيهما ربا النسيئة  على آ نَّ من شروط صحة السَّ

فلم آ طلع من كتب الحنفية آ ما في الاس تصناع   .)814/ 2)الكاساني، بدائع الصنائع، 
ذا كانا  التي بين يدي على نص صيح في باب الاس تصناع يشترط التقابض في البدلين ا 
ربويين، كما هو معروف في باب السلم، لكن السؤال الذي يفرض نفسه هو: هل يجب 
ف من حيث التماثلج والتقابضج عند اتفاق جنس  الالتزام بأ حكام الربا وشروط الصرَّ

آ و اختلافه في مسأ لة اس تصناع الذهب والفضة آ م ل يشترط ذلك؟، ومن ثم البدلين 
هل يجوز اس تصناع الذهب والفضة مع التفاق على تأ جيل الثمن كله آ و تقس يطه في 

 مجلس العقد، آ م ل يجوز؟ هنا اختلف الفقهاء المعاصون على ثلاثة آ قوال:

ذا كان ثمن الحلي المصوغ من العملات :القول ال ول ه، ولم النقدية جاز تأ جيلُ وتقس يط ا 
يشترط التقابض، آ ما ذا كان الثمن من الذهب والفضة فلا. وبه قال الدكتور عباس آ حمد 

ين محمد الباز والدكتور يونس رفيق المصري  والدكتور آ بو السعود والش يخ زين الّدِّ
، المصري، 884و112م، ص1222ال مدي)الباز، آ حكام صف النقود والعملات، 

، المصري، الجامع في آ صول 11م، ص1222كام بيع وشراء الذهب والفضة، آ ح
، مركز الدراسات، موسوعة المعاملات المالية 161م، ص8111الربا،

( بناء على رآ ي 1/412م، ص8118الفتاوى ال مدية، ، ال مدي، 1/416للمصارف،
م، 8112ن تيمية،بالاختيارات الفقهية من فتاوى االش يخين ابن تيمية وابن القيم)البعلي، 

، ابن تيمية، تفسير آ يات 4/411م، 1221، ابن تيمية، الفتاوى الكبرى،181ص
 (. 8/111م،1221، ابن القيم، ا علام الموقعين،681/ 8م، 1226آ شكلت، 

د بناءً على آ نَّ الاس تصناع عق الدكتور علي القره داغي الى جوازه، لكن وكذلك ذهب
 التصنيع ـ ولو كان المصنوع ذهباً آ و فضة ـ منمس تقل بنفسه، شامل لكل ما يدخلُ 

يمية وابن وليس بناء على ما ذهب اليه الش يخان ابن ت ، غير اشتراط التقابض بين البدلين
ذا كان الذهب آ و الفضة ـ سواء كانا في صورة نقود آ و  القيم، الا في حالة واحدة وهي: ا 

ت بل نها مئات ال لف من الريالحلي ـ من ال ثار الموغلة في القدم التي تساوي قطعة م
ح رآ ي الش يخين)القره داغي، بحوث  دوة نقد تصل قيمتها الى الملايين، فهنا يرجِّّ

  (.184و181، آ حكام التعامل مع الذهب والفضة، ص14البركة
التفريق بين حالتين: ا حداهما: آ ن تكون قيمة المواد الخام آ كثر من قيمة القول الثاني: 

ة ل يجوز الاس تصناع في الذهب والفضة. الثانية: آ ن تكون قيمة الصنعالصنعة، فحينئذ 
آ كثر من قيمة المواد الخام، فحينئذ يجوز الاس تصناع في الذهب والفضة. وبه قال الدكتور 

  (.1/841محمد سليمان ال شقر)ال شقر، عقد الاس تصناع،
كتور يوسف ن منهم الدل يجوز ذلك. وبه قال كثير من الباحثين المعاصي القول الثالث:

الشبيلي، والدكتور حسن بن غالب، وغيرهما )الشبيلي، الخدمات الاستثمارية في 
، عبد 8/424ه،1411، دانلة، الصناديق الاستثمارية، 8/241م،8112المصارف، 

 بال جل الذهب ، بن باز، بيع161م، ص8116الله، بيع الذهب والفضة وتطبيقاته، 

 (. 11المعاصة، ص وصوره
هو مقتضى قرار مجمع رابطة العالم ال سلامي وقرار مؤتمر المصرف ال سلامي ومعايير هيئة و 

م، 8114المراجعة والمحاس بة )رابطة العالم الاسلامي، قرارات المجمع الفقهيي ال سلامي، 
، 1121م، ص8116، السالوس، فقه البيع والاس تيثاق والتطبيق المعاص، 118ص

 وصوره بال جل الذهب ، بيع112للباز، ص آ حكام صف النقود والعملات

 (. 18المعاصة)ص

 ال دلة ومناقش تها 8.4

احتج القائلون بجواز اس تصناع الذهب والفضة مع تأ جيل البدلين بما دليل القول ال ول: 
 يأ ي:

بأ نَّ الذهب والفضة لم يعودا آ ثمانًا للسلع والمنافع في عرف الناس، وحلت العملة  ال ول:
الورقية محلهما، ولهذا فا نَّ مبادلة الذهب والفضة المصوغين بالعملات الورقية ل تجعدُّ صفاً 
ذا بيع الذهب والفضة بجنسهما،  َّساء، آ ما ا  يشترط فيه التقابض، ويحرم فيه التأ جيل والن

نا على هيئة دراهم ودنانير، آ و على هيئة حلي، فلا يجوز الا بالتماثل والتقابض سواء كا
صف النقود  آ حكامفي الحال، ل نهما من ال صناف المنصوصة عليهما في ال حاديث )الباز، 

 (.884و121ـ112والعملات، ص
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لصنعة باهذا وقد نصر ابن تيمية وتلميذه ابن القيم القول بأ نَّ الحلية المباحة صارت   
والصياغة من جنس العروض وخرجت من جنس ال ثمان فلا تُري عليها آ حكام الربا 
)الزمناكويي، بيع حلّي الذهب والفضة بالتفاضل والتأ جيل، مجلةكلية العلوم 

 (.812م، ص8114، 12ال سلامية/بغداد، العدد، 
اع الذهب، نا نَّ ال حاديث الواردة في الصرف ليست صيحة في شمولها لس تص الثاني: 

ومن ثمَّ لو لم يكن جائزاً ل دى ذلك الى آ لّ يسمح آ صحاب المناجم آ ن يبيعوا ذهبهم آ و 
فضتهم الا بعد الصنع كاملًا؛ ل نَّ مسأ لة التقابض في المجلس لن تتحقق حتى لو دفع 
المشتري الثمن الا عند وجود الذهب مصنوعاً جاهزاً، وفي ذلك حرج عام ل يخفى، ول 

مع رفع الحرج الواجب في الشريعة )القره داغي، آ حكام التعامل مع الذهب يتوافق 
 (.121والفضة، ص

لم آ صلًا لكنه خرج منه عند الحنفية، فاغتفر الثالث:  ن كان من السَّ نَّ الاس تصناع وا  ا 
فيه عدم دفع الثمن في المجلس بسبب وجود العمل والتصنيع من المواد المكونة لهما، فهو 

فه قرار مجمع الفقه الاسلامي. وكذلك هو مختلف عن  عقد وارد على العين والعمل كما عرَّ
نما المقصود ال صلي منه العمل والصنعة،  البيع، ل ن العين فيه ليست مقصودة بذاتها، وا 
ذا كان اجارة ابتداء فلا يشترط قبض الثمن في المجلس)القره داغي، آ حكام التعامل مع  وا 

 (.121الذهب والفضة، ص
ا نَّ تحقيق المناط في ال حاديث الواردة في الذهب والفضة ـ سواء كانا تبرين آ و بع: الرا

نقدين آ و مصوغين ـ  يبين آ نها تتناول بيع آ حدهما بجنسه آ و بغير جنسه عندما يكونان 
موجودين متداولين، ول تتناول عندما يذهب شخص الى المنجم ـ آ و محل الصياغة ـ 

 هو المراد بالس تصناع، فلا نجد حديثاً ذكر هذه الحالة، فهييليصنع له ذهباً آ و فضة، و 
مختلفة عن الحلي الموجود، ولهذا لو قلنا بشمول النصوص للحلي المصوغ فعلًا، فا نها لن 
تكون شاملة لمن آ راد التصنيع على العين والعمل، فالمسأ لة مسكوت عنها، وال صل في 

لعقد الاس تصناع )القره داغي، آ حكام المعاملات ال باحة، وبالتالي يمكن اخضاعها 
 (.128التعامل مع الذهب والفضة، ص

ا نَّ جمهور الفقهاء آ جازوا تأ جير الحلي ولم يشترطوا دفع ال جرة في المجلس، مع الخامس: 
نَّ ال جارة من عقود المعاوضات بالتفاق، ولكنها تقوم على آ صل الانتفاع الذي ل يخرج  ا 

ج عقد ا جارة الحلي من منطوق النصوص الخاصة بالنهيي عن دائرة العمل، وبذلك حر 
عن بيع الذهب والفضة، ولذلك فا نْ كان تحقيق المناط وفقه التنزيل يقتضي عدم دخول 
ال جارة في هذه النصوص، فا نَّ ذلك يقتضي آ يضاً عدم دخول عقد الاس تصناع على 

ة، هب والفضالذهب والفضة في هذه النصوص)القره داغي، آ حكام التعامل مع الذ
 (.   121ص

لم في النقود عند المالكية والشافعية والحنابلة ـ بشرط آ ن يكون المال  السادس: يجوز السَّ
، 818/ 2غيرها ـ خلافاً للحنفية والوجه ال خر للشافعية )الكاساني، بدائع الصنائع، 

، ابن 81/ 4، النووي، روضة الطالبين، 821/ 2 2م،1224، القرافي، الذخيرة
 (. 812/ 82، الكويتية، الموسوعة الفقهية الكويتية، 166/ 4قدامة، المغني، 

ذا جاز السلم في النقدين مع آ ن تعجيل الثمن فيه شرط لصحته، فا نَّ الاس تصناع فيهما  فا 
 يجوز بطريق ال ولى، لجواز تأ جيل البدلين فيه.

لًا خين ابن تيمية وابن القيم قد آ جازا بيع الذهب والفضة المصوغين تفاضا نَّ الش يالسابع: 
وتأ جيلًا، بناء على آ ن الصنعة قد آ خرجتهما عن النقدية والثمنية الى جنس السلع والعروض 
وغيرهما من ال موال غير الربوية، وبالتالي فال حاديث الواردة في ذلك ل تشمل الحلية 

نما تشمل الذهب والفضة حال كونهما نقدين آ و تبرين آ و حلية محرمة كال واني  المباحة، ا 
 (.812)الزمناكويي، بيع حلّي الذهب والفضة، ص

نظير ذلك ما ذهب اليه جمهور الفقهاء من ا خراج الحلية المباحة من النصوص الخاصة   
بوجوب الزكاة في الذهب والفضة، فا ذا كان بيع ذلك جائزاً، فيجوز ا جراء عقد 

اع فيها بطريق ال ولى، ل نه آ كثر وآ قوى ملائمة مما قاله الش يخان في الحلي الاس تصن
المصوغ؛ ل نَّ التعامل عندهما على آ ساس ذهب وفضة مصوغين موجودين فعلًا، وفي 
الاس تصناع يكون على آ ساس الصنعة والعمل )القره داغي، آ حكام التعامل مع الذهب 

 (.   122والفضة، ص
 أ ي: احتج الدكتور ال شقر لتفريقه بين الحالتين المذكورتين بما يو  دليل القول الثاني:

ذا كانت آ كثر من قيمة الصنعة ـ كـما هـي في الحـالة ال ولى ـ غلـب  ال ول: ا نَّ قيمة المواد ا 
ش به الاس تصناع بالبيع على ش بهه بال جارة، فيأ خذ حكم البيع، فلا يجوز اس تصناع 

 اد هي ال صل والصنعة تبع، فحينئذ يجب التحول الىالذهب والفضة حينئذ؛ ل نَّ المو 
ال جارة بدل الاس تصناع، بأ ن يحصل المس تصنع المادة الخام من عند الصانع، ويطلب 
منه صنعها على الوجه المطلوب، بأ جر يتفق عليه، ويجوز آ ن يشتري المواد الخام من 

لى الوجه المطلوب ياغتها ععند الصانع ويدفع ثمنها مقدماً لتدخل في ملكه، ثم يطلب منه ص 
 مقابل آ جر معلوم، يمكن تقديمه آ و تأ جيره.

ذا كانت قيمة الصنعة آ كثر من قيمة المواد الخام ـ كما في الحالة الثانية ـ غلب ش به    آ ما ا 
الاس تصناع بال جارة على ش بهه بالبيع، ومن ثمَّ يجوز اس تصناع الذهب والفضة، من غير 

الصنعة هي ال صل والمواد تابعة، بناء على القاعدة المقررة:  مراعاة ل حكام الربا، ل نَّ 
دانلة، ، 1/841)ال شقر، عقد الاس تصناع، يغتفر في التابع ما ل يغتفر في المتبوع

 (. 8/424ه،1411الصناديق الاستثمارية،
آ نَّ النبي اس تصنع خاتماً من ذهب ثم آ لقاه، واتخذ خاتماً من فضة، وكذلك الصحابة  الثاني:

بلا مسلم،  ، مسلم، صحيح2/8818م،1221فعلوا ذلك )البخاري، صحيح البخاري،
 (.1626/ 1تأ ريخ،

 فما الوجه الشرعي الذي جاز اس تصناع الخاتم على آ ساسه، وآ خرجه من دائرة الربا؟: 
يحتمل آ ن يقال: كان هذا قبل نزول آ يات تحريم الربا التي كانت من آ خر ما نزل من 
القرآ ن، فيكون ما دلّ عليه الحديث من جواز جريان الاس تصناع في حلي الذهب 
والفضة منسوخاً. ويحتمل آ ن يكون الاس تصناع في الذهب آ و الفضة ـ ولو في بعض 

 (. 1/841الاس تصناع،)ال شقر، عقد صوره ـ خارج عن حكم الربا 
ثبات تعذر ا مكان الجمع بين الناسخ والمنسوخ،    آ ما دعوى النسخ بين حكمين فتحتاج الى ا 

ثبات تأ خر ال ول عن الثاني، وذلك متعذر آ و متعسر، ومعلوم آ نَّ اس تصناع الخاتم لم  وا 
 يفعلُ النبي فقط، بل فعلُ الصحابة آ يضاً. 
واز بأ نَّ الدليل ليس صيحاً في الدللة على جونوقش الاس تدلل باس تصناعه الخاتم: 

اس تصناع الذهب والفضة بثمن مؤجل، فقد يكون قد آ عطى الصانعَ الثمنَ معجلًا ليكون 
سلماً، وربما آ عطاه المواد الخام ليكون ا جارة، وقد يكون اس تصنعه بثمن حال غير مؤجل، 

ذا تطرق اليه الاحتمال سقط به الاس تدلل، آ و يح د مل الحديث على آ حوالدليل ا 
الاحتمالت، جمعاً بينه وبين آ حاديث اشتراط التقابض في المصارفة )الشبيلي، الخدمات 

 (. 8/424ه،1411، دانلة، الصناديق الاستثمارية، 8/242م،8112الاستثمارية، 
ويمكن التعقيب على الرد: بأ نَّ هذه الاحتمالت غير واردة؛ ل نَّ اس تصناع الحلي للنساء    
لخواتيم للرجال من ال مور اليومية التي تتوافر الدواعي على نقل ما ذكر من الاحتمالت وا

ذ  عن النبي، فلما لم ينقل شيءٌ من ذلك عنه دلَّ على عدم وقوع تلك الاحتمالت ا 
 الاحتمال ل يثبت بالظنون والتخمين.

 ررة التيثم هذه الاحتمالت خلاف الظاهر من معاملات الناس وحاجاتهم المتك   
نْ دلّ فعل النبي نما يدلّ  تقتضي التيسير ورفع الحرج؛ ومن ثمَّ فا  وآ صحابه على شيء فا 
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ف وغيرهما في  لم والصرَّ على تفريقهم بين عقد الاس تصناع وبين سائر العقود من السَّ
 اشتراط تقابض البدلين في مجلس العقد.   

 ا ذ يترتب على منع اس تصناع الحاجة داعية الى هذا النوع من الاس تصناع؛الثالث: 
الذهب والفضة مطلقاً حرج عظيم ومشقة بالغة، بحيث يمتنع ا صلاح قطعة مكسورة من 
الحلي احتاجت الى تلحيم بنقطة من الذهب آ و الفضة!، والاسلام جاء برفع الحرج 

ال شقر، )والمشقة عن الناس، فيباح اس تصناع الذهب والفضة على الوجه المذكور سابقاً 
، القره داغي، 8/422، الشبيلي، الصناديق الاستثمارية، 1/841الاس تصناع، عقد

 (.  121آ حكام التعامل مع الذهب والفضة، ص
دَّ على الناس ذلك ـ آ ي البيع المؤجل ـ لسدَّ عليهم باب  “ولذلك قال ابن القيم:  لو سج

ين، وتضرروا بذلك غاية الضرر  (.112/ 8)ابن القيم، ا علام الموقعين، “ الدَّ
جسلّمِّ وجود حاجة ملحة تبيح اس تصناع الذهب والفضة؛ ا ذ يمكن  ونوقش ذلك: بأ ننا ل ن
آ ن يتم العقد عن طريق ال جارة، وذلك بأ ن يشتري طالب السلعة المواد الخام من البائع 
آ و غيره من التجار، ثم يدفعها ـ بعد قبضها ـ الى البائع، ليصوغها على الشكل الذي يريده 

، دانلة، الصناديق الاستثمارية، 8/222م،8112مات الاستثمارية، )الشبيلي، الخد
 (. 8/422ه،1411

 احتج آ صحابه بما يأ ي:دليل القول الثالث: 
نَّ المعقود عليه في الاس تصناع هو العين وليس الصنعة؛ بدليل آ ن الصانع لو  ال ول: ا 

س تحق شيئاً، ومن ي آ جهد نفسه فترة طويلة في الصناعة، ثم تلفت العين قبل التسليم لم 
ثمَّ فلا عبرة بقيمة الصنعة، سواء كانت آ كثر قيمة من المواد آ م آ قل )دانلة، الصناديق 

 (.8/222م،8112، الشبيلي، الخدمات الاستثمارية، 8/426ه،1411الاستثمارية، 
نما لم يس تحق الثمن في حال ضياع المصنوع قبل التسليم؛    ويناقش ذلك: بأ نَّ الصانع ا 

ع، لمصنوع في فترة ما قبل التسليم في ذمة الصانع وضمانه، ولم يدخل في ملك المس تصنل نَّ ا
ذا تلف ا ولهذا ل يجوز له آ ن يبيعه قبل قبضه، وكذلك الحال في المبيع والمسلم فيه فا نهما ا 

ليه.   ، فأ نهما يفوتان على البائع آ و المسلمِّ ا   قبل تسلمهما من قبل المشتري آ و المسلمِّ
علة عدم اس تحقاق الصانع شيئاً من الثمن حين التلف، ل آ ن الصنعة ل قيمة وهذه هي  

نما هو العمل والصنعة،  لها، ول تقابل بال ثمان، مع آ نَّ المقصود آ صالة في الاس تصناع ا 
 والعين المصنوعة هي المقصود بالتبع. 

ق بين الصناعة الطبيعية التي ل تقابل بال ثمان نَّ ابن القيم فرَّ والصناعة المكتس بة  ،ثم ا 
ل بال ثمان قيل بالفرق بين الصنعة التي هي آ ثر فعل ال دمي وتقاب.. “التي تقابل بها فقال: 

ويس تحق عليها ال جرة، وبين الصفة التي هي مخلوقة لله ل آ ثر للعبد فيها ول هي من 
لى ا   صنعته؛ فالشارع بحكمته وعدله منع من مقابلة هذه الصفة بزيادة؛ ا ذ ذلك يفضي

نقض ما شرعه من المنع من التفاضل؛ فا ن التفاوت في هذه ال جناس ظاهر، والعاقل ل 
يبيع جنسا بجنسه ا ل لما هو بينهما من التفاوت، فا ن كانا متساويين من كل وجه لم يفعل 
ذلك، فلو جوز لهم مقابلة الصفات بالزيادة لم يحرم عليهم ربا الفضل، وهذا بخلاف 

لهم المعاوضة عليها معه...يوضحه آ نَّ الشارع ل يقول لصاحب هذه  الصياغة التي جوز
الصياغة: بع هذا المصوغ بوزنه واخسر صياغتك، ول يقول له: ل تعمل هذه الصياغة 
واتركها، ول يقول له: تحيل على بيع المصوغ بأ كثر من وزنه بأ نواع الحيل، ولم يقل قط: 

)ابن القيم، ”آ حد آ ن يبيع شيئاً من ال ش ياء بجنسهل تبعه ا ل بغير جنسه، ولم يحرم على 
  (.112/ 8ا علام الموقعين،

 لتفاضل،ا فيها من المعلوم آ نَّ مبادلة الدراهم والدنانير بالس بائك من مثلها ل يجوز الثاني:
ومع  بأ جرة، ا ل يعمل ول آ دمي، عمل من وهو صنعة، الدنانير آ و الدراهممع آ نَّ ضرب 

ذلك آُلغيتْ حين صف الذهب بمثلُ، فكذلك الذي يس تخلصه العامل في المنجم، كيف 

تصير صنعته معتبرة، وهو في الغالب في حالة تبر )س بائك( آ و مسكوك دنانير وجنيهات، 
للقره داغي،  التعامل بحث آ حكام على والذي لبد فيه من اشتراط التماثل )بابكر، تعقيب

 (.112بلا تأ ريخ، ص
يل: فهبْ آ نَّ فا ن ق  “ ونوقش ذلك بأ نه قياس مع الفارق، والفرق هو ما ذكره ابن القيم:  

ذا بيعت  َ لكم في المصوغ، فكيف يجسلمَّ لكم في الدراهم والدنانير المضروبة ا  لّمِّ هذا قد سج
بالس بائك مفاضلًا، وتكون الزيادة في مقابلة صناعة الضرب؟ قيل: هذا سؤال قوي 

آ نَّ السكة ل تتقوم فيه الصناعة للمصلحة العامة المقصودة منها؛ فا نَّ وارد، وجوابه: 
ن كان الضارب يضربها بأ جرة، فا نَّ القصد بها  السلطان يضربها لمصلحة الناس العامة، وا 
آ ن تكون معياراً للناس ل يتجرون فيها كما تقدم، والسكة فيها غير مقابلة بالزيادة في 

، فسدت المعاملة، وانتقضت المصلحة التي ضربت ل جلها العرف، ولو قوبلت بالزيادة
واتخذها الناس سلعة، واحتاجت ا لى التقويم بغيرها، ولهذا قام الدرهم مقام الدرهم من 
ذا آ خذ الرجل الدراهم رد نظيرها، وليس المصوغ كذلك، آ ل ترى آ ن الرجل  كل وجه، وا 

 يرى  ذلك ال خذ ول القابض، وليأ خذ مائة خفافاً ويرد خمسين ثقالً بوزنها ول يأ بى
آ حدهما آ نه قد خسر شيئاً، وهذا بخلاف المصوغ، والنبي وخلفاؤه لم يضربوا درهماً واحداً، 
نما كانوا يتعاملون بضرب الكفار  وآ ول من ضربها في ال سلام عبد الملك بن مروان، وا 

 (.111/ 8)ابن القيم، ا علام الموقعين،“

 القول الراجح 8.2

جداً الترجيح بين وجهات نظر قوية في مثل هذه المواطن الشائكة، لكن  من العسير   
نحاول قدر المس تطاع الموازنة بينها من آ جل الوصول الى رآ ي يجمع بين مقاصد الشرع 
 من جهة، ومصالح الخلق من جهة آ خرى، ولذلك آ سجل ما بدا لي من الموضوع فيما يأ ي:

ة ـ يقولون بالجواز بناءً على آ نَّ حلي الذهب والفض: آ صحاب القول ال ول ـ في غالبهم آ ولً 
خرج بالصنعة من جنس ال ثمان والنقود الى جنس السلع والعروض، وهذه وجهة نظر 
قوية، لكن تواجه بكم كبير من ال حاديث التي قد تبلغ درجة التواتر، وقد ناقش ناها في 

نا خلاله الى رجحان وتوصل  بحثنا الموسوم: )بيع حلي الذهب والفضة بالتفاضل والتأ جيل(
 قول القائلين بالمنع؛ ل دلة سقناها هناك، فمن آ راد الاطلاع فليراجعه.

ه آ ما التفريق الذي ذكره الدكتور ال شقر بين الحالتين المذكورتين فلا آ علم آ حداً وافق ثانياً:
 فيه، وليس للذي ذكره ـ في نظري ـ حجة قوية، ولذلك آ قول في الجواب عليه ـ وعلى

نَّ الحكم على العقود يعتمد على ماهيتها وحقائقها، وليس على ش به: القول الثالث كذلك ـ ه ا 
لم والاجارة وآ ش باهها  بهذا العقد آ و ذاك. صحيح آ نَّ الاس تصناع يجش به عقود البيع والسَّ

في بعض جوانبها، لكنه يخالفها في ماهيتها وحقيقتها، واسمها ومسماها، فمثلًا الاس تصناع 
دراجه في ابتداء بيع نيخالف البيعَ في آ نه عقد على العين، ول يجوز فيه تأ جيل البدلين؛ ل

ين وهو منهيي عنه بال جماع ين وبالدَّ ين وتطب )الزمناكويي،  الدَّ يقاته المعاصة التصرف في الدَّ
بخلاف  (124ص، م8111ـ نوقشت بكلية العلوم ال سلامية،ـ آ طروحة دكتوراه 

 ي هو عقد وارد على العين والعمل معاً، والعين فيه تابعة للصنعة والعمل.الاس تصناع الذ
عيان الموصوفة وللصناعات، ويشترط فيه    لَم في آ نَّ المعقود عليه شامل لل  ويخالف السَّ

تعجيل رآ س المال في المجلس، بينما الاس تصناع عقد وارد على ال عيان التي تدخلها 
منافع العين  ويخالف ال جارةَ في آ نها عقد على ن وتقس يطه.الصناعة، ويجوز فيه تأ جيل الثم

الموجودة، آ و آ ن المواد تجقدم من قبل المس تصنع المس تأ جر، بينما الاس تصناع ـ كما قلنا ـ 
 عقد على العمل والصنعة، والمواد تجقدم من قبل الصانع.

العقود،  تلكومن ثم فا نَّ الاس تصناع من حيث الماهية والحقيقة يختلف عن ماهية   
لم وال جارة يجش بهان البيعَ  ن كان يش بهها في بعض جوانبها، علاوة على ذلك فا نَّ السَّ وا 
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ولهذا  ؛كذلك في بعض جوانبه، ومع ذلك فلكل واحد منهما آ حكام تخصه وتميه عن البيع
فا نَّ الحنفية قد آ حس نوا صنعاً حينما خصصوا للاس تصناع بابًا متمياً عن سائر العقود، 

قيق للفرق الذي يميه عن سائر العقود و  آ باحوه مع تأ جيل البدلين، بناءً على ا دراكهم الدَّ
وهو العمل والتصنيع الذي هو المقصود آ صالة، ومن هنا آ صبح الاستنصاع عقداً مس تقلًا 

 بذاته، له آ ركانه وشروطه وآ ثاره وآ حكامه الخاصة.
حلَي الذهب خواتيم الفضة ل نفسهم و ل شك آ ن النبي وآ صحابه كانوا يس تصنعون  ثالثاً:

ما آ نهم كانوا يدفعون ثمن الحلي م :والفضة لنسائهم، فكيف كانوا يفعلون ذلك؟ ن الدراهم ا 
والدنانير للصناع نقداً، ثم ينتظرون آ مام الصناع حتى يجتموا عملهم ويس تلموا منهم المصوغ، 

ما آ نه ،وهذا فيه من المشقة والتكلف والحرج ما ل يخفى اد من م كانوا يشترون المو وا 
الصناع نقداً، ثم بعد قبضها يدفعونها لهم، لصياغتها بأ جرة معلومة؟!. وهذا آ يضاً فيه حرج 

  .كبير، ومقايضات بلا طائل
 كنلومع آ نه ل توجد رواية عن النبي ول عن آ صحابه تثبت هذا الاحتمال آ و ذاك،   

هذه الاحتمالت ل تتوافق مع حقيقة عقد الاس تصناع وماهيته، ول تنسجم مع معاملات 
 الناس الظاهرة، والمبنية على التيسير المشهود له من قبل النبي بقوله وفعلُ، ورفع الحرج

 بأ نه كان يدفع يقضي بل ا ن التيسير المعهود من النبي والمشقة في التكاليف الشرعية،
ر  الثمن مقدماً الى الصانع ثم ينصرف الى آ عماله الى آ ن تتم صناعة الخاتم، آ و آ نه كان يؤخِّّ
دفعَ الثمن لحين الانتهاء من صنعه، وهذا هو المقصود بعقد الاس تصناع، وهو الذي يتفق 

صرهم، عمع وضعه الاقتصادي السائد، من وجود كمية قليلة من نقود الذهب والفضة في 
   وعدم وجود عملة خاصة بهم.

حاديث وال ثار وما قاله الفقهاء قديماً يمكن حملُ على عقد الصرف ما ورد من ال   رابعاً:
الذي يشترط فيه التقابض بين البدلين، ل عقد الاس تصناع، ل نَّ النقود في عصرهم 

الذهبية  دل بل اختفى دور النقو ءكانت من الذهب والفضة، آ ما في عصرنا فقد تضا
والفضية، وحلت محلها النقود الورقية، فلم يعد الذهب والفضة في عصرنا نقوداً وآ ثمانًا، 

ل بغير “ولذلك قال ابن القيم:  ل يعرف عن آ حد من الصحابة آ نه نهيى آ ن يباع الحلي ا 
نما هو في الصرف / 8،ينا علام الموقع، ابن القيم) ”جنسه آ و بوزنه، والمنقول عنهم ا 

112.) 
بناء على ما س بق توضيحه يترجح لي جواز اس تصناع حلي الذهب والفضة بال وراق    

النقدية مع تأ جيل الثمن كله آ و بعضه آ و تقس يطه لفترات محددة، لكن ذلك ل يجوز في 
لم، لختلاف جوهر الاس تصناع وطبيعته عنهما. والله تعالى آ علم  عقدي البيع والسَّ

 بالصواب.
تباع با من قبل البنوك ال سلامية آ و غيرهاالذهب والفضة  عاس تصنايمكن تطبيق و   

  الخطوات ال تية:
ات اتفاقية التفاهم المشترك التي تذكر الخطوات العملية لتنفيذ المنتج، وبيان التزام .1

العميل والمؤسسة ونحو ذلك، وهذه التفاقية غير ملزمة، ولكن قد تتضمن وعداً 
 ملزماً من طرف واحد، فهذا جائز.

قيام المؤسسة بترتيب عقد الاس تصناع مع العميل، تكون المؤسسة )الصانع(  .8
ما لصناعة الذهب والفضة التبر )الس بائك(  والعميل )المس تصنع( ويكون العقد ا 

ف ـ كما هو معروة، ويتضمن العقد من خلال المنجم، آ و لصياغة الحلي مع الصاغ
 كل تفاصيل عقد الاس تصناع وشروطه.

تيب عقد الاس تصناع الموازي مع المنجم لصناعة الفضة آ و الذهب قيام المؤسسة بتر  .1
 التبر )السبيكة( آ و مع الصاغة لصياغة الحلي.

تسليم المصنوع )السبيكة آ و الحلي( من المنجم، آ و الصاغة الى المؤسسة، ومنها الى  .4
تمام المصنوع فعلًا، لس تلامه من الصانع  العميل، ول مانع من توكيل العميل بعد ا 

ـ ل مانع شرعاً بناء على هذا التأ صيل آ ن يكون الثمن مؤجلًا آ و 2 آ و المنجم.
  (.122)القره داغي، آ حكام التعامل مع الذهب والفضة، ص ”مقسطاً 

 البديل الثاني: عن طريق ال جارة المنتهية بالتمليك .1

 مفهوم ال جارة المنتهية بالتمليك ومشروعيتها 1.1

 باعتبارها التركيبيال جارة المنتهية بالتمليك  1.1.1

فهيي بهذا الاعتبار مركَّب من مصطلحي )ال جارة والتمليك( فلا بد من بيان كلِّ واحدٍ 
 منهما على حدة: 

 ال جارة في اللغة والاصطلاح: .آ  

: مش تقة من ال جر وهو العوض، ومنه سمي الثواب آ جراً، آ و هي اسم ال جارة لغة 
يّ، لل جرة التي هي كراء ال جير، وآ صل ال جارة  مصدر من آ جَر الشيء آ ي: آ كراه )المطَرِّّزِّ

، البهوي، كشاف القناع بلا تأ ريخ، 81المغرب في ترتيب المعرب، بلا تأ ريخ، ص
(. وال فصح 11م، ص1222، آ بو جيب، القاموس الفقهيي لغة واصطلاحاً، 1/246

 8111قنع،في ال جارة كسر الهمزة، وجاز فيها الضم والفتح )البعلي، المطلع على آ لفاظ الم 
 لكن الغالب في الصناعات الكسر، (111/ 2م،1224، القرافي، الذخيرة، 116م، ص

ياطة والنِّّجارة، “قال القرافي:  ناعة والخِّ وقد غلب وضع الفِّعالة )بالكسر( للصنائع نحو: الصِّّ
عالة جاعة والفصاحة، والفج ماحة والشَّ  والفَعالة )بالفتح( ل خلاق النفوس الجبلية نحو: السَّ

/ 2، الذخيرة، )القرافي ”)بالضم( لما يجطرح من المحتقرات نحو: الكجناسة والنُّخالة والفجضالة
111 .) 

فقد وردت تعريفات عديدة عن مختلف المذاهب الفقهية، اتفقت معانيها،  آ ما اصطلاحاً:
ن اختلفت آ لفاظها )الكاساني، بدائع الصنائع،  ، الخرشي شرح مختصر 114/ 4وا 

، 246/ 1، البهوي، كشاف القناع، 412/ 1الشربيني، مغني المحتاج، ، 8/ 1خليل،
، ابن حزم، المحلى بال ثار، بلا تأ ريخ، 64/ 1م، 1222ابن النجار، منتهيى ال رادات،

1 /1  .) 
احة معلومة، عقد على منفعة مب “ومن ثمَّ نختار منها تعريف ابن النجار الحنبلي الذي قال: 

آ و موصوفة في الذمة، آ و عمل معلوم بعوض معلوم، والانتفاع  مدة معلومة من عين معينة
(؛ وذلك ل نه آ كثر التعاريف 64/ 1م، 1222)ابن النجار، منتهيى ال رادات، ”تابع

 تفصيلًا، وآ وفاها في تبيين حقيقة ال جارة وعناصها ال ساس ية.
فها بعض المعاصين بأ نها:  وض عيناً آ م عتمليك المنافع بعوض، سواء آ كان ذلك ال “وعرَّ

 (. 81م، ص8112)حماد، معجم المصطلحات المالية والاقتصادية،  “ ديناً 
ومن خلال تعريف الفقهاء يتبين آ ن ال جارة ـ عند جمهور الفقهاء ـ ترد على المنافع دون 

ال عيان، لكن ابن القيم خالفهم فذهب الى ورودها على ال عيان كالمنافع )ابن القيم، 
 (.1 /8ا علام الموقعين،

 :التمليك في اللغة والاصطلاح .ب

: مصدر باب التفعيل من الملك وهو: الحيازة للشيء والانفراد بالتصرف التمليك لغة 
، آ بو جيب، القاموس 226/ 8فيه )مجمع اللغة العربية، المعجم الوس يط، بلا تأ ريخ،

 والتمليك: جعل الشيء ملكاً لطرف آ خر. (.112الفقهيي، ص
فه القرافي:  والملك في الاصطلاح  ر في العين آ و  “هو ـ كما عــرَّ حكم شرعي مقدَّ

ليه من انتفاعه والعوض عنه / 1، الفروق، )القرافي “ المنفعة يقتضي تمكن من يضاف ا 
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وتابعه تاج الدين الس بكي في هذا التعريف ونقلُ عنه بنصه، ثم آ قــرّه عليه  ( 812
 (.818/ 1)الس بكي، ال ش باه والنظائر،

ل نسان شرعاً تمكن ا “ن الشاط في حاشيته على الفروق تعريفاً قيماً فقال: وعرفه اب 
بنفسه آ و بنيابة من الانتفاع بالعين آ و المنفعة ومن آ خذ العوض آ و تمكنه من الانتفاع 

 (.812/ 1)ابن الشاط، حاشيته على الفروق،   ”خاصة
فه ابن الهمام بأ نه:  ابن الهمام، فتح )  “ التصرُّف قدرة يثبتها الشارع ابتداء على “وعــرَّ

 (.842/ 6القدير،
اختصاص  “واس تخلص الش يخ مصطفى الزرقا من تعاريف الفقهاء تعريفاً جامعاً فقال:  

م، 8114)الزرقا، المدخل الفقهيي العام ، “ حاجز شرعاً يسوِّّغ صاحبه التصرف الا لمانع
1/111.) 
ومهما اختلفت تلك العبارات الا آ نها ترمي الى معنى واحد، هو آ ن الملك ـ آ و الملكية   

ها الشرع بين الانسان والمال، وجعلُ مختصاً به، بحيث  ـ عبارة عن العلاقة التي آ قــرَّ
م، 1226يتمكن من الانتفاع به بكل الطرق الشرعية )آ بو زهرة، الملكية ونظرية العقد،

 (.62ص

 المنتهية بالتمليك باعتبارها اللقبيالاجارة  1.1.8

آ ما ماهية الاجارة المنتهية بالتمليك باعتبارها لقباً لصيغة تمويلية اسلامية فقد عرفت 
 بتعاريف عديدة: 

لدار هي تمليك منفعة بعض ال عيان كا “منها ما ذكره الدكتور وهبة الزحيلي حيث قال: 
َ والمعدات، مدة معينة من الزمن، بأ جرة معلومة  تزيد عادة عن آ جرة المثل، على آ ن يجمَلّكِّ

ر، بناء على وعد سابق بتمليكها في نهاية المدة، آ و في  رة للمس تأ جِّ ر العيَن المؤجَّ المؤجِّّ
آ ثنائها، بعد سداد جميع مس تحقات ال جرة، آ و آ قساطها، وذلك بعقد جديد؛ آ ي آ ن يتم 

ما بيع بثمن حقي ما هبة، و ا  زحيلي، )ال  ”قي آ و رمزيتمليكها بعقد مس تقل، وهو ا 
 (.124م، ص 8111المعاملات المالية المعاصة، 

فها الدكتور عثمان ش بير بأ ن:   وم المصرف المقصود بال جارة المنتهية بالتمليك آ ن يق ”وعــرَّ
بتأ جير عين كس يارة الى شخص، مدة معينة بأ جرة معلومة قد تزيد عن آ جرة المثل، على 

ِّّكَه ا ياها بعد ا بير، )ش   “ نتهاء المدة، ودفع جميع آ قساط ال جرة بعقد جديدآ ن يجمَل
 (.188م، ص8111المعاملات المالية المعاصة، 

واش تهر هذا العقد باسم )الاجارة المنتهية بالتمليك( ويطلق عليه آ يضاً )ال جارة التمليكية(   
جارة مع الوعد و)التأ جير المنتهيي بالتمليك(، بينما يري بعض الباحثين آ نَّ ا طلاق اسم )ال  

بالتمليك آ و التملك( يعبّرِّ عن حقيقة العقد بدقة، دون لبس آ و غموض، في حين آ ن 
نشاء عقد آ خر)القره  المصطلح الشائع قد فهم منه البعض بأ ن التمليك يتم بذاته دون ا 

 (. 122م، ص8116اغي، ا جارة الاعيان وتطبيقاتها المعاصة، 
فادة المصانع هذا وقد اهتمت البنوك الاسلامية به ذا العقد لتنش يط استثماراتها وا 

ل والشركات التي تتعامل معها، ولما يتمي بفوائد قد ل تتحقق بغيره من العقود المشابهة مث
ي، البيع الناجز آ و بالتقس يط؛ ل ن البيع بجميع صوره يقتضي نقل ملكية المبيع الى المشتر 

ـتأ جر في العين المؤجرة من تلك  المس  في حين آ نَّ البنك ل يريد ذلك حفاظاً على حقه
ذ آ ن ملكيتها ستبقي محفوظة للبنك، ا ضافة الى ما يعطيه من مرونة  عن دفع ال جارة؛ ا 
زيادة آ رباحه لس يما في العقود الطويلة ال جل )القره داغي، ا جارة الاعيان، 

 (.121و121ص
 تية:ات ال  ويتبع البنك الاسلامي لتطبيق الاجارة المنتهية بالتمليك الخطو 

يتقدم العميل الى المصرف الاسلامي ويبدي رغبته في ا جارة عين يود تملكها بعد  .1
استئجارها، قد تكون العين التي يريدها موجودة لدى المصرف، وغالباً ل تكون 

 موجودة.

يقوم المصرف بشراء العين التي يرغب العميل باستئجارها وتملكها، آ و يوكله  .8
 بشرائها.

يقوم بتأ جير العين للعميل بأ جرة محددة، لمدة معينة، تدفع ال جرة المصرف بعدما  .1
 آ قساطاً خلال فترة محددة.

يعَد المصرف العميل المسـتأ جر بتمليك العين له، عند سداد جميع آ قساط ال جرة،  .4
ما عن طريق الهبة، آ و عن طريق البيع بسعر رمزي آ و حقيقي.  ا 

لمحددة يتنازل المصرف للعميل عن محل عند انتهاء مدة ال جارة، وآ داء ال قساط ا .2
، القره 62م، ص8111العقد بعقد جديد)الش يخ، ال جارة المنتهية بالتمليك،

 (. 128داغي، ا جارة الاعيان،

 مشروعية ال جارة المنتهية بالتمليك وتكييفها الفقهيي 1.8

ة عندما ظهرت ال جارةج المنتهية بالتمليك من قبل المصارف والمؤسسات المالية المعاص 
آ ثارت تحفظاً لدى جمع من الفقهاء المعاصين وبعض الهيئات الشرعية، وآ باحها عدد كبير 
من المعاصين والمجامع الفقهية والهيئات الشرعية، ونتج عن هذا الاختلاف قولن 

 مشهوران:
عدم جواز الاجارة المنتهية بالتمليك. وبه صدر قرار من هيئة كبار العلماء بالسعودية ال ول: 

)القره  صريوالدكتور رفيق الم، عبد اللطيف فرفورقال الدكتور ا، وبهأ غلبية آ عضائهب
، المصري، 62ص، ال جارة المنتهية بالتمليك الش يخ، (848ص، ا جارة الاعيان داغي،

  (.481ص، ال سلاميموع في الاقتصاد المج
ن اختلف في بعض صورها.  الثاني: جواز الاجارة المنتهية بالتمليك من حيث ال صل وا 

 المحاس بةو  اجعةوهيئة المر  من مجمع الفقه الاسلامي في مؤتمره الثاني عشر قرارواليه ذهب 
يل والفتوى الصادرة عن الندوة الفقهية الاولى لبيت التمو  للمؤسسات المالية ال سلامية

، القره داغي، ا جارة ال عيان، 11صالمنتهية بالتمليك،  ال جارة)الش يخ، الكويتي
، هيئة المراجعة 814ص، م8112، ، ميرة، صكوك الاجارة848و 112ص

، مركز 188صبلا تأ ريخ، المعايير الشرعية لهيئة المحاس بة والمراجعة،  والمحاس بة،
 الشرعية منها:وغالبية الهيئات  (.4/48،موسوعة فتاوى المعاملات المالية الدراسات،

لهيئة الشرعية او  الهيئة الشرعية لبيت التمويل الكويتيو  الهيئة الشرعية لمصرف الراجحي
لشرعية الهيئة او الهيئة الشرعية لمصرف قطر الاسلامي، و  الاسلامي ال ردنيللبنك 

 الشرعية يئةاله  قراراتالراجحي،  )الموحدة والهيئة الشرعية لشركتي التوفيق وال مين
موسوعة فتاوى  ، مركز الدراسات،1/161و 1/22، م8111،الراجحي صرفلم

 (.18ص، الش يخ، ال جارة المنتهية بالتمليك، 4/48،المعاملات المالية
بل ا ن بعض الباحثين قد صح بأ نه ل يعلم من الهيئات الشرعية هيئة قالت بخلاف   

  (.11صالش يخ، ال جارة المنتهية بالتمليك، ) ذلك

ذهب جمع كبير من الفقهاء المعاصين منهم: الدكتور وهبة الزحيلي، والدكتور والى الجواز 
القره داغي، والدكتور محمد عثمان ش بير، والدكتور عجيل النشمي، والدكتور نزيه  علي

، ا جارة الاعيان ، القره داغي،126ص، المعاملات الماليةالزحيلي، ) حماد، وغيرهم
، فتاوى المعاملات المالية النشمي، (182ص، المعاملات المالية ، ش بير،848ص
 ((.184صالمالية، في فقه المعاملات  ، حماد،811ص



 11  مجلة جامعة كويه للعلوم الانسانية والاجتماعية

 

 

 

ولكل واحد من القولين مستنده الذي يعتمد عليه، لكن الذي نسير عليه هو القول 
 بالجواز، ولس نا في مقام التفصيل في ذكر ال دلة ومناقش تها، فمن آ راد التوسع فيها فليرجع

، ا جارة الاعيان ، القره داغي،126ص، المعاملات الماليةالزحيلي، ) مظانهاالى 
 ،ال جارة المنتهية بالتمليك، الش يخ، 182ص، المعاملات المالية ، ش بير،848ص
 (.66ص
هذا من حيث آ صل العقد، والا فا نَّ بعض الباحثين آ وصل صور ال جارة المنتهية   

 بالتمليك الى ا حدى عشرة صورة، آ جاز تسعاً منها بشروط وضوابط، ومنع صورتين
 (.112ص، ال جارة المنتهية بالتمليكالش يخ، )
آ ما التكييف الفقهيي لها فيختلف تبعاً لختلاف صورها، الا آ ن ال صل في تكييفها   

 آ نها مركبة من عقدين مس تقلين:
عقد ا جارة: وهو تمليك منفعة مدة معينة من الزمن، بأ جرة معلومة، ويسمى هذا  ال ول:

 العقد بال جارة التشغيلية، تميياً عن ال جارة المنتهية بالتمليك.
البيع بثمن حقيقي  ا عن طريقئهعقد تمليك: للعين المؤجرة في نهاية المدة آ و في آ ثنا الثاني:

آ و رمزي، آ و عن طريق الهبة، وذلك وفقاً للوعد الذي آ عطاه المؤجر للمس تأ جر في تملك 
فهيي ا جارة ابتداءً وتمليك البيع آ و الهبة  (.61ص، ال جارة المنتهية بالتمليكالش يخ، )العين
 انتهاءً.

جا 1.1  رة الحلي عند الفقهاء وصورة البديلا 

 ا جارة الحلي عند الفقهاء 1.1.1

قبل آ ن نذكر آ قوال الفقهاء في المسأ لة، لبد آ ن نبيّنِّ محل الخلاف، ونحرِّّر موطن النزاع 
كما يقال، فنقول: نقل الماوردي والنووي ال جماع على جواز ا جارة حلي الذهب والفضة 

 بغير جنسهما من النقود، وكذلك بالعروض. 
لذهب خوف الربا، لمنع لو جاز آ ن يجمنع من ا جارة حلي الذهب با ”قال الماوردي:   

)الماوردي، الحاوي  “ من ا جارته بدراهم مؤجلة خوف الربا، وقد آ جمعوا على جوازه
جماع  “ ( وقال النووي:812/ 1الكبير، يجوز ا جارة حلي الذهب بدراهم مؤجلة با 

 (.46/ 6)النووي، المجموع،  “ المسلمين
ذا جازت ا جارة الذهب بالفضة ا جماعاً، فجوازها با    لعروض من باب آ ولى؛ ل نَّ وا 

 العروض ل يشترط قبضها في مجلس العقد عند مبادلتها بالنقود.
لكن اختلفوا في ا جارة حلي الذهب والفضة بجنسهما كالذهب بالذهب والفضة بالفضة     

 على ثلاثة آ قوال:
 تكره ا جارة الذهب والفضة بجنسهما. وبه قال مالك في رواية، وآ حمد في رواية،ال ول: 

 وجماعة من آ صحابه منهم القاضي آ بو يعلى.
: ل تُوز ا جارة الذهب والفضة بجنسهما. وبه قال آ بو عبد الله الزبيري والشافعية الثاني

 في وجه، وآ حمد في رواية واختاره ابن عبدوس من الحنابلة.
تُوز ا جارة حلي الذهب والفضة بجنسهما. وبه قال آ بو حنيفة وصاحباه، وهو  الثالث:

المشهور عن مالك وآ صحابه منهم ابن القاسم، والمشهور عن الشافعي ومعظم آ صحابه وهو 
سحاق وآ بي  الراجح في مذهب آ حمد وكثير من آ صحابه، وهو كذلك رآ ي الثوري وا 

دي، التوضيح في شرح مختصر ابن ، الجن281/ 1م، 8118ثور)الشيباني، ال صل، 
، الرجراجي، 4228/ 11م،8111، اللخمي، التبصرة،161/ 1م،8112الحاجب، 

، الدسوقي، حاش ية 821/ 1م، 8111مناهج التحصيل ونتائج لطائف التأ ويل، 
يري، النجم الوهاج في 812/ 1، الماوردي، الحاوي الكبير،11/ 4الدسوقي، مِّ ، الدَّ

، العمراني، 1/121، الروياني، بحر المذهب،111 /2م، 8114شرح المنهاج، 

/ 6، المرداوي، ال نصاف، بلا تاريخ )411/ 2، ابن قدامة، المغني، 181/ 1البيان،
12.) 

 ال دلة ومناقش تها 1.4

 دليل القول ال ول: 1.4.1

 احتج آ صحابه القائلون بالكراهة بما يأ ي:
، “علل مالك قولَه بالكراهة ـ في رواية عنه ـ فقال: آ ولً:  وليس  لستج آ راه بالحرام البيّنِّ

يريد آ نه ليس من مكارم ال خلاق آ خذ  ”قال اللخمي: ”كراء الحلي من آ خلاق الناس
 (. 4228/ 11اللخمي، التبصرة،، 482/ 1في مثل ذلك )مالك، المدونة،ال جرة 

نما قال مالك في كراء الحلي: ليس كراءج الحلي  “ وعلل ابن يونس رواية مالك بقوله:  وا 
)ابن  “ من آ خلاق الناس؛ ل نهم كانوا يرون زكاة الحلي آ ن يجعار فلذلك كرهوا آ ن يجكرى

 (. 488/ 12م،8111يونس، الجامع لمسائل المدونة، 
ونس ما ذكره من المنع مبنيٌّ على ما قاله ابن ي ”وقوَّى الدسوقي تعليل ابن يونس فقال: 

لف ال لذي صالح كانوا يرون آ نَّ عاريته زكاته، وامن آ ن العلة في كراهة ا جارة الحلي آ ن السَّ
آ سقط الله زكاته وجعل زكاته عاريته غير محرم الاس تعمال، وآ ما المحرم فزكاته واجبة، ل 
على ما علل به ابن العطار الكراهة بأ ن ا جارته تؤدي ا لى نقصه باس تعمال المس تأ جر وقد 

 (.11/ 4ش ية الدسوقي،)حا ”آ خذ ربه في مقابلته نقدا فك نه نقد في مقابلة نقد
عارة الحلي تقديمه للمحتاج بدون آ جرة، فلو آ كري وجت زكاته؛ ل نه آ صبح مالً    ومعنى ا 

 (.161)المصري، الجامع في آ صول الربا، ص مس تغلًا غير مشغول بحاجة آ صلية للمرآ ة
وقال مالك في ا جارة الحلي والثياب: هو من  “ ونقل ابن قدامة عن مالك قوله:  

ولعلُ يذهب ا لى آ ن المقصود بذلك الزينة، وليس ذلك من  “ثم عللُ:    “ المشتبهات
 (.411/ 2)ابن قدامة، المغني،     “ المقاصد ال صلية

علينا  والزينة من المقاصد ال صلية؛ فا نَّ الله تعالى امتن بها “ ثم ردَّ عليه ابن قدامة فقال: 
م زينةَ 2نحل: ال ية: بقوله تعالى: }لتركبوها وزينة{ )سورة ال  ( وقال تعالى: }قل من حرَّ

وآ باح الله تعالى من التحلي واللباس  (18الله التي آ خرج لعباده{ )سورة ال عراف: ال ية: 
للنساء ما حرمه على الرجال، لحاجتهن ا لى التزين لل زواج، وآ سقط الزكاة عن حليهن 

 .(411/ 2)ابن قدامة، المغني، ”معونة لهن على اقتنائه
وعلل بعض المالكية الكراهة: بأ ن ا جارة الحلي تؤدي ا لى نقصه باس تعمال المس تأ جر، ثانياً: 

( 11/ 4وقد آ خذ صاحبه في مقابلته نقداً، فك نه نقد في مقابلة نقد )حاش ية الدسوقي،
  (.   11/ 4آ ي من غير تقابض، وضعَّف الدسوقي هذا التعليل )حاش ية الدسوقي،

تَكُّ ل نها ـ آ ي الحجلي ـ تح  “ويش به ذلك ما علل به بعض الحنابلة آ يضاً حين قال:    
ن كانت يسيرة، فيحصل ال جر في مقابلتها، ومقابلة  بالس تعمال فيذهب منها آ جزاء، وا 

، 411/ 2)ابن قدامة، المغني، “ الانتفاع بها، فيفضي ا لى بيع ذهب بذهب وشيء آ خر
 (.226/ 1البهوي، كشاف القناع،

ما ذكروه من نقصها بالحتكاك ل يصح؛ ل نَّ ذلك   ”ابن قدامة ناقشه بقوله:لكن   
يسير ل يقابل بعوض، ول يكاد يظهر في وزن، ولو ظهر فال جر في مقابلة الانتفاع، ل 
نما هو عوض المنفعة، كما في سائر المواضع،  في مقابلة ال جزاء؛ ل نَّ ال جر في ال جارة ا 

في مقابلة الجزء الذاهب لما جاز ا جارة آ حد النقدين بال خر؛ ل فضائه ا لى التَّفرق  ولو كان
 (.411/ 2)ابن قدامة، المغني،”في معاوضة آ حدهما بال خر قبل القبض

بأ نَّ الخلاف ليس في آ نَّ الحجلي من الحوائج  “ ويمكن آ ن يناقش قول ابن قدامة:   
نما  ة الخلاف على استيفاء هذه المنفعة المباحة بصورال صلية، وآ ن منفعتها مباحة، وا 

 (. 168)الجامع في آ صول الربا للمصري، ص “ مشروعة
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روجاً يكره ا جارة الحلي بنقد من جنسه، خ “ وعلل بعض الحنابلة الكراهة بقوله: ثالثاً:
ن خلاف مَن قال ل تصح ويجاب عنه: بأ نَّ  (.226/ 1)البهوي، كشاف القناع، “ مِّ

الخلاف مس تحبٌ، وليس بواجب، وليس بمس تحب في كل المواطن،  الخروج من
ذا علمنا آ نَّ القول بالجواز هو الموافق لمقاصد الشرع ومصالح الخلق )الس يوطي،  خصوصاً ا 

  (.116م، ص1221ال ش باه والنظائر، 
 الثانيدليل القول  1.4.8

 احتج آ صحابه القائلون بالمنع بما يأ ي:
ظور، اتخاذ الحلي للكرى وال جارة مح “ نقل الماوردي احتجاج الزبيري للمنع فقال: آ ولً:

لف بال جارة، وعدََل عما  نما كان محظورا؛ً ل نه خرج عن عجرف السَّ وزكاته واجبة، وا 
ذا عدل به عما وضع له كان محظوراً، وزكاة المحظور  نةج وال عارة، والحلي ا  وردت به الس ُّ

 (.812/ 1الحاوي الكبير، )الماوردي، ”واجبة
أ نَّ كراء الحلي ب “علل الماوردي ـ وتبعه النووي ـ للوجه غير الصحيح في المذهب:  ثانياً:

،النووي،المجموع، 812/ 1)الماوردي، الحاوي الكبير،“ باطلٌ، حذراً من الوقوع في الربا
د له ـ؛ ل نَّ عق وهذا ل وجه له ـ آ ي ل دليل “ (. ثم ردَّ عليه الماوردي بقوله:46/ 6

ال جارة ل يدخلُ الربا، ولو جاز آ ن يمنع من ا جارة حلي الذهب بالذهب خوف الربا، 
لمنع من ا جارته بدراهم مؤجلة خوف الربا، وقد آ جمعوا على جوازه، فدلَّ على فساد هذا 

 (.812/ 1)الماوردي، الحاوي الكبير،”الاعتبار
 ابنا من توقَّف في ا جارة حلي الذهبومن آ صح“ وكذلك عقب عليه الصيمري بقوله:  

بالذهب، وحلي الفضة بالفضة وليس بصحيح؛ ل نَّ المعقود عليه هو منفعة الذهب ل 
 (. 181/ 1)العمراني، البيان،   ”عين الذهب، فلم يكن فيه ربا

ه علي “ والصحيح الجواز كسائر ال جارات “ وقال النووي: ه ثم نقل قول الماوردي وآ قــرَّ
قال الماوردي: وقول ال ول باطل؛ ل ن عقد ال جارة ل يدخلُ الربا ولهذا يجوز ”فقال:

جماع المسلمين، ولو كان الربا هنا مدخل لم يجز هذا  ”ا جارة حلي الذهب بدراهم مؤجلة با 
 (.46/ 6)النووي، المجموع، 

 دليل القول الثالث 1.4.1

 احتج آ صحابه القائلون بالجواز بما يأ ي:
الشافعي جواز ال جارة بأ نه ل ربا بين الذهب ومنافع الذهب، لذلك علل آ صحاب آ ولً: 

يري، النجم الوهاج،  مِّ ،الروياني، بحر 2/111تُوز من غير اشتراط قبض في المجلس)الدَّ
 (.181/ 1،العمراني، البيان،1/121المذهب،

ا عين ينتفع بها منفعة مباحة مقصودة، مع ثانياً: قاء عينها، ب علل بعض الحنابلة الجواز بأ نهَّ
، البهوي،كشاف 2/411فأ ش بهت سائر ما تُوز ا جارته كال راضي)ابن قدامة، المغني،

 (.226/ 1القناع،
ويجعلَّل الجواز بالقياس على ا جارة الحلي بغير جنسه التي آ جمع العلماء على جوازها ــ  ثالثاً:

ذ لو كان للربا مدخل ههنا  ارة حلي لم تُز ا جكما تقدم ــ فتجوز ا جارة الحلي بجنسه، ا 
الذهب بدراهم مؤجلة، ل نَّ الذهب بالفضة ل يجوز فيه التأ جيل، وجواز التأ جيل فيه 
ا جارة، يعني آ يضاً جواز التأ جيل حتى لو كانت ا جارة حلي الذهب بدنانير ذهبية مؤجلة، 

 (.168فلا معنى للتفرقة في الحكم )المصري، الجامع في آ صول الربا، ص

 القول الراجح 1.2

ذهب اليه جمهور الفقهاء من جواز ا جارة حلي الذهب والفضة بجنسهما واضح ما 
الرجحان؛ لقوة آ دلتهم، ومتانة ردودهم على آ دلة ال قوال ال خرى؛ ل نَّ الزينة من المقاصد 

ال صلية التي امتن الله تعالى بها علينا، خصوصاً للنساء ولذلك آ باح الاسلام التحلي 
مه يُّن لل زواج، وآ سقطَ الزكاةَ عن  واللباس للنساء ما حرَّ على الرجال، لحاجتهن ا لى التزَّ

ن معونةً لهن على اقتنائه ليّهِّ يضاف الى ذلك آ نَّ الكراهة التي قال بها آ صحاب القول . حج
ن كانت حكماً شرعياً معتبراً ـ الا آ نها تزول مع وجود آ دنى حاجة للناس، وفي  ال ول ـ وا 
عصرنا تش تد حاجة ال فراد والمؤسسات الى مثل هذه العقود والصيغ، لدفع عجلة التجارة 

ين الناس، بناءً على ذلك تزول الفجوة بوالاستثمار الى ال مام، ورفع الحرج عن حاجات 
 القائلين بالكراهة والقائلين بالجواز.

لف الصالح ل يصلح    آ ما القائلون بالتحريم فليس معهم نص و ل قياس، وفعل السَّ
ما مبنيٌّ على  للاحتجاج به؛ ل نَّ عدم آ خذهم ال جرة عن ا جارة حلي الذهب والفضة ا 

ما مبنيٌّ على عرف سائد في عصرهم، آ ما في عصرنا الورع الذي كانوا معروفين به،  وا 
فقد تغــيرَّ العرف وخفت ملكة الورع والوازع الديني عند الناس، وال حكام تتغير بتغير 
الزمان والمكان والحال والشخص وغير ذلك، ولذلك نصَّ الشافعية في وجه والحنابلة على 

والوزن وغير ذلك، لكن المالكية و  جواز ا جارة الدنانير والدراهم مدة معلومة للتحلي
الشافعية في ال صح عندهم ذهبوا الى عدم جواز ا جارة النقدين، آ ما الحنفية فال صل فيها 
ذا كانت مدتها وآ جرتها  عدم الجواز، لكن بعضهم آ جازها للوزن، وبعضهم آ جارها للتزين ا 

، الحموي، 112/ 4، الكاساني، بدائع الصنائع، 84/ 4معلومتين)الشيباني، ال صل، 
، العمراني، 421/ 6، الجندي، التوضيح،181/ 1م،1222غمز عيون البصائر، 

  (.414/ 2، قدامة، المغني، 821/ 1البيان، 
ذا كان هذا النوع من ال جارة جائزاً ـ وهو من المنافع التافهة كما يقول بعض الشافعية  فا 

لحلي لتحلي النساء به ـ ( ـ فجواز ا جارة ا822م، ص1224)الحصني، كفاية ال خيار، 
 وهو من المنافع ال صلية المقصودة ـ من باب آ ولى. 

بناء على جواز ذلك ل يشترط في ا جارة الذهب والفضة بجنسهما ما يشترط عند   
مبادلة بعضهما بالبعض من شرط التقابض في المجلس؛ ل نَّ الربا ل يدخل في آ حكام 

ذ آ نَّ المبادلة فيها تنحصر  ل ربا فيما بين الذهب آ و الفضة وبين منفعة الحلي، وال جارة؛ ا 
 في مبادلة الذهب آ و الفضة مع منافع حليهما كما تقدم.

لو آ جر حلياً من الذهب بذهب يجوز، ول يشترط  “ولذلك جاء في تكملة المجموع:  
 .(126/ 11)الس بكي، تكملة المجموع، “ القبض في المجلس

 صورة البديل ومشروعيته 1.2.1

 البديلصورة  1.2.1.1

صورة البديل المقترح تتمثل في دخول طالب الحلي مع الصائغ آ و التاجر آ و البنك في 
 عقد ال جارة المنتهية بالتمليك، وذلك باتباع الخطوات ال تية:

، متعلقاتهو توقيع اتفاقية التفاهم المشترك التي تذكر الخطوات العملية لتنفيذ العقد  .1
 تضمن الوعد بالشراء من طرف واحد. وهي عادة غير ملزمة للطرفين، وقد ت 

قيام المؤسسة المالية )البنك( بشراء حلي الذهب والفضة المصوغين فعلًا،  .8
 وقبضها قبضاً حقيقياً، حسب المواصفات المطلوبة.

خذ قيام البنك بتأ جير الحلي للمس تأ جر للمدة المتفق عليها بين الطرفين، بحيث يأ   .1
 المبرم بين الطرفين.ال جرة شهريًا آ و آ كثر، حسب العقد 

عند انتهاء مدة ال جارة آ و حسب رغبة المس تأ جر يتم عقد بيع الحلي بالمبلغ  .4
نه ل  المتفق عليه، آ و هبته له، ومادام الحلي موجوداً لدى المس تأ جر ومتعيناً فا 
نما على المس تأ جر آ ن يذهب الى المؤجر بالمبلغ  يشترط آ ن يأ ي به الى البائع، وا 
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كثر ذا كان التمليك يتم بالهبة فلا يحتاج الى آ  ا  التعاقد. آ ما  المطلوب في مجلس
من آ ي صيغة تدل عليها، سواء كان ذلك باللفظ، آ و الكتابة، وسواء كان ذلك 

)القره داغي، آ حكام التعامل مع الذهب  عن طريق الوسائل الحديثة آ م ل
 (. 141والفضة، ص

يط هب والفضة بالتأ جيل آ و التقس  وبذلك يتَّمِّ العقد ويكون بديلًا عن بيع حلي الذ
 الممنوع.

 مشروعية البديل 2.1.1.8

ذا كانت ا جارة حلي الذهب بالذهب والفضة بجنسهما جائزة على مذهب جماهير  ا 
جماع  ذا كانت جائزة بغير جنسهما من النقدين وال وراق والعروض والسلع با  الفقهاء، وا 

ذا كانت ال جارة المنتهية بالتمليك ته المجامع الدولية جائزة آ يضاً، كما آ قر  الفقهاء كما تقدم، وا 
 والندوات الفقهية والهيئات الشرعية للبنوك والمؤسسات المالية الاسلامية كما تقدم.

ذا كان ذلك جائزاً فلا آ رى مانعاً من ا جراء عقد ال جارة المنتهية بالتمليك على   آ قول ا 
 ي.الذهب والفضة المصوغين، على الصيغة التي نبينها فيما س يأ  

وقد ذهب بعض المعاصين الى جواز ذلك منهم: الدكتور علي القره داغي الذي    
ل من خلاله الى جواز تأ جير الذهب  م بحثاً لندوة البركة الرابعة والثلاثين، فتوصَّ قدَّ
والفضة بالس تفادة من هذا العقد )القره داغي، آ حكام التعامل مع الذهب والفضة، 

 (. 141ص
ور آ حمد خالد بابكر الذي عقب على بحث القره داغي الى المنع، محتجاً بينما ذهب الدكت
 في ذلك بما يأ ي:

نَّ آ غلب هذه العقود في مضامينها ساترة لعقد البيع، وخالية تماماً من آ حكام عقد  .1 ا 
ال جارة؛ والدليل على ذلك طريقة فسخ تلك العقود فهيي كلها تعامل في المحاكم 

ذا كان الحال كذلك في السلع! فكيف يكون معاملة البيع، ل السلع ا لمؤجرة، وا 
 الحكم في النقدين من الذهب والفضة؟!.

ذهب المالكية الى منع بيوع ال جال، وهي البيوع الجائزة في الظاهر المؤدية الى  .8
ممنوع في الباطن، لوجود التهمة على التوصل به الى ممنوع، فنجد في ال جارة المنتهية 

ر جائز ـ وهو ا جارة الحلي ـ لكنه يؤدي الى ممنوع في الباطن، بالتمليك آ ن الظاه
ذا بيع الذهب بغير جنسه، والى التفاضل  وهو الصرف ال جل دون التقابض، ا 
ذا بيع بجنسه )بابكر، تعقيب على بحث: آ حكام التعامل للقره داغي،  َّساء ا  والن

 (. 112ص
جارة خالصة، ليست بيعاً خالصاً ول ا   ويجاب على ذلك: بأ نَّ ال جارة المنتهية بالتمليك    

بل هي عقد مكون من عقدين منفصلين، فهيي ا جارة ابتداءً وتمليك انتهاءً ـ كما قال 
هو  “ بعض الحنفية في الاس تصناع، فقد نقل ابن عابدين عن صاحب الذخيرة قوله:

 (.884/ 2)ابن عابدين، رد المحتار،   ”ـ آ ي الاس تصناع ـ ا جارة ابتداء، بيع انتهاء
ويجوز  “ وكل واحد منهما جائز على انفراد، فكذلك يجوز عند اجتماعهما.  قال ابن تيمية:

فتاوى الكبرى، )ابن تيمية، ال  “ الجمع بين البيع وال جارة في عقد واحد في آ ظهر قوليهم
  “ ما اش تمل على معنى عقدين جائزين كان جائزاً  “  (. وقال الكاساني: 411/ 2

 (.1/ 2ائع الصنائع،)الكاساني، بد
آ ما ش بهة الصرف ال جل فهيي ورادة في مرحلة بيع الحلي المؤجَر عند انتهاء العقد،    

وحينئذ يلزم الالتزام بشرط التقابض، لكن ذلك منتفٍ تماماً في مرحلة ال جارة؛ ل نّ 
ال جارة ـ كما نص عليه الماوردي والنووي فيما تقدم ـ ل تدخلها آ حكام الربا، يضاف 
الى ذلك آ ن قرارات المجامع والندوات الفقهية وضعت للا جارة المنتهية بالتمليك من 

الضوابط والشروط والفروق بين الصور المشروعة والممنوعة ما يكفي للحيلولة دون 
وقوع التحايل والتلاعب بالصيغ والعقود الشرعية؛ ولذلك فالراجح ـ والله آ علم ـ جواز 

 طريق الاجارة المنتهية بالتمليك.تملك حلي الذهب والفضة عن 

 المس تفيد ال كبر من تطبيق البديل 2.1.1.1

مع آ ننا رجحنا جواز الاعتماد على هذا البديل المقترح، لكنَّ الذي يلاحظ على ذلك آ نَّ 
نما هو ال فراد المس تهلكون الذين ل يجدون الس يولة الكافية  المس تفيد ال كبر من تطبيقه ا 

الذهب آ و الفضة؛ ل نهم في الغالب يس تأ جرونه بقصد لشراء ما يرغبونه من حلي 
الاقتناء والاس تعمال الشخصي وليس بقصد الاستثمار والربح، وكذلك يس تفيد البنك 
الاسلامي الذي يقوم بشراء الحلي المطلوب ثم تأ جيره للعميل عن طريق ال جارة المنتهية 

اب محلات ة. وآ ما الصاغة وآ صحبالتمليك ك داة من ال دوات التمويلية في البنوك ال سلامي
نما يتجرون في الحلي بقصد  الحلي فلا ينتفعون كثيراً بتطبيق هذا البديل، فهم ا 
الاستثمار والربح، ل الاس تعمال الشخصي، ومن ثمَّ لو دخلوا في عقد الاجارة المنتهية 

ة دبالتمليك مع المصرف الاسلامي آ و تُار الذهب والفضة، فاس تأ جروا منهم كمية محد
رة  من الحلي لما حصلوا على آ رباح؛ ا ذ ل يصح لهم شرعاً آ ن يبيعوا تلك الكمية المؤجَّ
رة )المصرف  من الحلي الى الزبائن؛ ل نَّ ملكية رقبة ال عيان في عقد ال جارة للجهة المؤجِّّ
آ و التاجر(، ول يملكج  المس تأ جر غير ملكية منفعة العين بعد القبض، ول تنتقل ملكيةج 

بة اليه الا بعد سداد جميع ال قساط، ثم تملكه لها عن طريق البيع آ و الهبة، بخلاف الرق 
ن كان بثمن مقسط ــ فا نَّ ملكية المبيع فيه تنتقل مباشرة الى المشتري،  عقد البيع ــ وا 
رة ــ تأ جيرها  لكن يمكن حل ذلك بأ ن يعيد الصائغ المسـتأ جر ــ بعد قبض العين المؤجَّ

ثمن العقد ال ول، عن طريق ما يمكن تسميته )ال يجار الموازي(. وهذا لغيره بأ كثر من 
عادة تأ جير العين المؤجرة من قبل المسـتأ جر،  يس تدعي منا آ ن نبحث في مشروعية ا 
سواء آ جرها لمالكها آ م لغيره، وسواء آ جرها بأ قل مما اس تأ جرها به آ و آ كثر، وقبل ذلك 

ن التأ جير من ق   بل المس تأ جر ـ الذي يسمى التأ جير مننحرر محل الخلاف فنقول: ا 
عادة  ما آ ن يجشترط في العقد ال ول حَقج ا  الباطن ـ له ثلاثة حالت: الحالة ال ولى: ا 
التأ جير للمس تأ جر، فهو شرط مقبول شرعاً ل يتعارض مع النص آ و مقتضى العقد. 

ما آ ن يجشترط في العقد على منع هذا الحق من المسـتأ جر فحينئذ ل  ،الحالة الثانية: وا 
ما آ ن يكون  يجوز له آ ن يقوم به، ل نه شرط صحيح ل تُوز مخالفته. الحالة الثالثة: وا 

 (.848)القره داغي، ا جارة الاعيان وتطبيقاتها، ص العقد خالياً عن آ حد الشرطين
 وهنا اختلف الفقهاء في مسأ لتين:   

رَها لمالكها آ م لغيره، وفيها  المسأ لة ال ولى: ر العيَن المس تأ جَرة سواء آ جَّ تأ جير المس تأ جِّ
 اختلفوا على ثلاثة آ قوال:

يجوز ذلك مطلقاً. واليه ذهب الحنفية في قول والمالكية والشافعية في آ صح  ال ول:
، 816/ 4الوجهين والحنابلة في المذهب ورجحه ابن تيمية )الكاساني، بدائع الصنائع، 

، الخرشي، شرح 421/ 2، القرافي، الذخيرة، 1/861ادي، الجوهرة النيرة،العب
،الشربيني، مغني المحتاج 822/ 8، الشيرازي، المهذب، 1/2مختصر خليل، 

/ 14، المرداوي، ال نصاف ،122/ 2، ابن قدامة، المغني، 414/ 1للشربيني، 
 (.  412/ 2، ابن تيمية، الفتاوى الكبرى، 112
تأ جيرها من مالكها، آ ما من غيره فلا بأ س. واليه ذهب الحنفية في  ل يجوز الثاني:

، 411/ 1المذهب والشافعية في وجه، والحنابلة في رواية )ابن مازة، المحيط البرهاني، 
، الخرشي، شرح 421/ 2، القرافي، الذخيرة، 1/861العبادي، الجوهرة النيرة،

/ 1شربيني، مغني المحتاج، ، ال 822/ 8، الشيرازي، المهذب، 1/2مختصر خليل، 
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، البهوي، 14/ 14، المرداوي، ال نصاف، 122/ 2، ابن قدامة، المغني، 414
 (.   1/266كشاف القناع، 

 ل يجوز تأ جيرها مطلقاً، ل من مالكها ول من غيره. وبه قال الحنابلة في قول الثالث:

، المرداوي، 14/112، المقدسي، الشرح الكبير، 122/ 2)ابن قدامة، المغني، 
 (.  14/ 14ال نصاف، 

لى تأ جير العين المس تأ جرة بثمن آ كثر مما اس تأ جرها به، وفيها اختلفوا ع المسأ لة الثانية:
 آ ربعة آ قوال:

يصح العقد، لكن يحرم عليه آ خذ الزيادة، فيجب التصدق بها. وبه قال الحنفية  ال ول:
ذا زاد المس تفي المذهب، والحنابلة في رواية. واس تثنوا من ذلك آ م ر رين: آ حدهما: ا  أ جِّ

ر  ر المس تأ جِّ ذا آ جَّ في العين المس تأ جَرة ما يزيد في قيمتها، كتجصيص الدار. والثاني: ا 
ذا اس تأ جر داراً كل شهر  العين المس تأ جَرة بغير جنس ال جرة التي اس تأ جر بها، كما ا 

ل آ و آ كثر آ قبمليون دينار عراقي، فلُ آ ن يعيد ا جارتها بعشر ورقات من الدولر آ و 
، العبادي، الجوهرة 816/ 4لختلاف جنسهما )الكاساني، بدائع الصنائع، 

، ابن قدامة، المغني، 482/ 4، لجنة نظام الدين، الفتاوى الهندية، 1/861النيرة،
 (.   141/ 14، المرداوي، ال نصاف، 122/ 2

نْ آ ذن له المالك بالزيادة جاز العقد، والا لم يجز. وبه  الثاني: واية )ابن قال آ حمد في ر ا 
 (.14/ 6، المرداوي، ال نصاف، 122/ 2قدامة، المغني، 

كره ابن المسيب،  “ قال ابن قدامة: تكره الزيادة مطلقاً. وبه قال بعض التابعين، الثالث:
وآ بو سلمة، وابن سيرين، ومجاهد، وعكرمة، والشعبي، والنخعي، الزيادة مطلقاً؛ 

 (.122/ 2)ابن قدامة، المغني،   “ لدخولها في ربح ما لم يضمن
يجوز للمس تأ جر آ ن يؤجر العين المس تأ جرة بمثل ما اس تأ جرها به آ و بالزيادة.  الرابع:

وبه قال المالكية في المذهب والشافعية في ال صح والحنابلة في المذهب، ورجحه ابن 
، ، الحطاب1/2، الخرشي، شرح مختصر خليل، 421/ 2تيمية )القرافي، الذخيرة، 

، النووي، روضة 822/ 8، الشيرازي، المهذب، 411/ 2مواهب الجليل، 
، 14/ 6، المرداوي، ال نصاف، 122/ 2، ابن قدامة، المغني، 826/ 2الطالبين، 

 (. 412/ 2ابن تيمية، الفتاوى الكبرى، 
روى ذلك عن عطاء، والحسن، ”وهو مروي عن طائفة من التابعين، قال ابن قدامة:

(  ونس به الباجي الى طاووس. )الباجي، 122/ 2قدامة، المغني،  )ابن  ”والزهري
( ولكل من ال قوال السابقة آ دلتها، والمقام ل يتسع 114/ 2المنتقى شرح الموطأ ، 

لذكرها ومقارنتها ومناقش تها )للتوسع في ذلك ينظر: ميرة، صكوك ال جارة، 
 ومابعدها(. 111ومابعدها، حسن، نظرية ال جور في الفقه ال سلامي، ص142ص
ذا قبضها    عادة تأ جير العين المؤجرة ا  والذي يترجح لدي في المسأ لتين هو جواز ا 

المس تأ جر، سواء كان للمؤجر آ و غيره، بمثل ثمنها آ و بأ قل آ و بأ كثر؛ بشرط آ لّ يجعل 
ذلك وس يلة للتحايل على الربا؛ ك نْ يؤجر شخص عيناً ل خر لمدة عام، بأ جرة مقدارها 

دينار عراقي مؤجلة الى نهاية الس نة، ثم يس تأ جرها منه بثلاثة ملايين  خمسة ملايين
(؛ ل نَّ قبض العين المؤجرة قام مقام قبض 121حالة )ميرة، صكوك ال جارة، ص

 المنافع، بدليل آ نه يجوز التصرف فيها، فجاز العقد عليها، كبيع الثمرة على الشجرة. 
ما ل نها عقد يجوز برآ س المال، فجاز بزيادة، كآ ما جواز ال جارة الثانية بزيادة الثمن؛ ف

تُوز الزيادة في بيع المبيع بعد قبضه، وكما لو آ حدث عمارة ل يقابلها جزء من ال جر)ابن 
 (.124/ 2قدامة، المغني، 

 البديل الثالث: عن طريق عقد القرض .6

 مفهوم القرض ومشروعيته 6.1

 مـفهـوم الـقرض 6.1.1

القرض لغة: مصدر قرََض يقَرِّضج قرضاً، وجمعه قروض، وله ا طلاق آ صلي واطلاقات 
عت عليه المعاني كلها بحسب المراتب )ابن فارس،  فرعية، فأ صلُج اللغوي: القطع، ثم تفرَّ

، 816/ 1، ابن منظور، لسان العرب، 2/11م، 1212معجم مقاييس اللغة، 
 (. 12/11الزبيدي، تاج العروس، بدون تأ ريخ، 

لف، وسير البلاد، وقرض  ومن معانيه الفرعية ا طلاقه على قطع الفأ ر للثوب، والسَّ
يَ ما يدفع ا لى ال نسان بشرط ردّ بدله: قرضاً، وما دفع ا لى الغير  الشعر، والمجازاة، وسمج
من مالٍ ليتجر فيه، ويكون الربح بينهما: قراضاً، ك ن صاحب المال قطع جزءاً من ماله، 

ي التما دحج بالشعر بين شخصين: تقارضاً، ك ن كل واحد منهما آ قرض صاحبه ثناءً وسمج
كقرض المال، واس تقرض: طلب القرض، واقترض: آ خذ القرض)الراغب، مفردات آ لفاظ 

، الرازي، 12/11، الزبيدي، تاج العروس، بدون تأ ريخ، 666م، ص1228القران،
 (. 8/422بدون تأ ريخ،، الفيومي، المصباح المنير، 261، ص1222مختار الصحاح، 

لفَ لغة آ هل الحجاز   لفَ، فالقرض لغة آ هل العراق، والسَّ ويطلق عليه لفظ السَّ
 (. 8/111، الشربيني، مغني المحتاج، 2/121)الماوردي، الحاوي، 

فوا القرض بتعريفات متعددة، مختلفة في آ لفاظها،     ـــــطلاح الفقهاء فقد عرَّ آ مـا في اص
ـــــمونها )لتعر   يف القرض عند المذاهب ال ربعة وغيرها ينظر: الزمناكويي،متقاربة في مض

ين وتطبيقاته المعاصة، وما بعدها( الا آ نه يتبين للمتفحص فيها  82ص التَّصـرف في الدَّ
  “ دلهتمليك الشيـــء على آ ن يردَّ ب “آ ن آ جمع تعريف وآ شملُ هو ما ذكره الشـــافعية بأ نه 

(؛ ل نه آ دلّ على ماهية القرض وآ وعى لخلاف 8/111)الشـــــــــربيني، مغني المحتاج، 
 المذاهب. 

نَّ هناك مناســــ بةً بين المعنيين اللغوي والاصــــطلا  متمثلة في آ نَّ    يبقى آ ن نقول: ا 
المعنى الاصطلا  مأ خوذ من المعنى اللغوي، فالقرض مأ خوذ من القطع؛ ل ن المقرِّض 

ـــبـيني، مغني 4/1 ويعطيهــا للمقترض )القرافي، الفروق، يقتطع قطعــةً من مــاله ، الشرـ
 (.  8/111المحتاج، 

وعلى ذلك تكون العلاقة بينهما العموم والخصوص المطلق، فكلج قرضٍ بالمعنى الشرعي    
هو قرض بالمعنى اللغوي، وليس كل قرض بالمعنى اللغوي قرضاً بالمعنى الشرعـي )حماد، 

؛ ل نَّ المقرر في القواعد المنطقية هو آ ن ال خصّ يس تلزم (11م، ص1221عقد القرض، 
، الشوكاني، 1/112م، 8111دائماً ال عم، ول يصحّ العكس )نكري، دس تور العلماء، 

رشاد الفحول،   (.1/818م، 1222ا 

 مشـروعية القـرض 6.1.8

ــرض بالكتاب والس نة وال جماع: آ ما الكتاب فأ يات كثيرة منها قوله  ثبتت مشروعية القـ
فَهج لَهج آَضْعَافاً كَثِّيَرةً{ )سورة البقرة:  ناً فيَجضَاعِّ َ قرَْضًا حَس َ قْرِّضج اللََّّ ي يجـ ِّ تعالى: } مَنْ ذَا الذَّ

نفاق في ســبيل  ( 842 لمال المقرَض، الله بافالمولى سـ بحانه شــ بَّه ال عمال الصــالحة وال 
وش بَّه الجزاءَ المضاعَف على ذلك ببَدَل القرض شيئاً ليأ خذ عوضه، ومشروعـية المش بَّه 

 (.18م، ص1221تدل على مشروعية المش بَّه به )حماد، عقد القرض، 

عٍ:  ِّ وآ ما الســ نة فمنها حديث آَبىِّ رَافِّ ولَ اللََّّ لٍ بكَْراً فَ  }آَنَّ رَســج نْ رَجج لفََ مِّ ــْ تسَ مَتْ قَ اســْ دِّ
ليَْهِّ آَبجو رَافِّ  ِ

لَ بكَْرَهج فرََجَعَ ا جج َ الرَّ عٍ آَنْ يقَْضىِّ ، فأَمََرَ آَبَا رَافِّ دَقةَِّ بِّلِّ الصَّ
ِ
نْ ا بِّلٌ مِّ

ِ
عٍ فقََالَ: علَيَْهِّ ا

جمْ  نهج يَارَ النَّاسِّ آَحْسـ َ نَّ خِّ ِ
هج ا ياَّ ِ

هِّ ا ياً فقََالَ: آَعْطِّ يَارًا رَبَاعِّ لَّ خِّ ِ
يهاَ ا دْ فِّ اءً{ )لمَْ آَجِّ مسلم، قضَـَ
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ــلف شــيئا فقضىــ خيراً منه، ر  الحديث،  ــلم، المســاقاة، باب من اســتس صحيح مس
ُّ من ال بل بمنزلة الغـــلام من الناس، وال نـــ  4128 ، والبَـــكْر ـــ بفتـــح الباء ـــ الفَـــتيِّ

تعار للناس، والرباعي: هو الذي آ تت عليه ســـت ســـ نين، ودخل في  بكَْرة، وقد يجســـ ْ
ذا  ـــــابعـة، فـا  طلعـت رباعيتـه، قيل للذكر: رباع، ولل ن  رباعية، والخيار: المختار الس

 (. 4/22، ابن عبد البر، التمهيد، 1/128الجيد( )ابن ال ثير، النهاية، 
وآ ما ال جماع على جوازه فنقلُ ابن المنذر وابن عبد البرَّ وابن حزم )ابن المنذر، ال شراف 

م، 8111البر، الاس تذكار، ، ابن عبد6/148م،8111على مذاهب العلماء، 
، ابن القطان، ال قناع في 24، ابن حزم، مراتب ال جماع، بلا تأ ريخ، ص6/416

 (.1618ـ1/1661م،8111مسائل ال جماع، 

 صورة البديل ومشروعيته 6.8

 صورة البديل 6.8.1

تتمثل صورة هذا البديل في آ نَّ ال فراد المس تهلكين آ و الصاغة المستثمرين آ و تُار الذهب 
 ل يمتلكون الس يولة النقدية ا طلاقاً، آ و ل يمتلكون النس بة الكافية منها لشراء والفضة قد

ما يحتاجونه آ و يرغبونه من حلي الذهب والفضة، سواء آ كان الشراء بقصد الاقتناء 
والاس تعمال الشخصي ـ كما هو الحال عند ال فراد المس تهلكين ـ آ و بقصد التجارة والربح، 

ة وتُار الحلي، ومن آ جل تفادي تملك الحلي المصوغ عن طريق كما هو الحال عند الصاغ
حسان، ويمكن هنا تقديم عدة صور  البيع ال جل الممنوع يأ ي دور القرض كعقد تبرع وا 

 لهذا البديل:

 القرض الحسن الصورة ال ولى 6.8.1.1

قد يس تقرض طالب الحلي آ و الصائغ من محلات بيع الذهب والفضة آ و البنوك  
الاسلامية مقدار محدد من الحلي كقرض حسن يسدد فيما بعد بدون زيادة، فيقرضه 
صاحبج المحل آ و البنك المقدار المطلوب، ليكون زبونًا دائماً له، هذه صورة القرض 

 الحسن. 
فتاء بالكويت آ يضاً في فتوى لها الىوآ ما مشروعيتها فقد ذهبت اللجنة ا جوازها،  لدائمة للا 

قراض الذهب كذهب يجسدد فيما بعد  حيث عجرضَ عليها السؤالان ال تيان: هل يجوز ا 
كقرض حسن، وهل يجوز ل حد تُار الذهب اس تقراض الذهب من تاجر يبيع الذهب، 

نه س يكون زبونًا عة له؛ ل  مع العلم آ نه ل يقرضه الا لمعرفته آ نه س يترتب على ذلك جرّ منف
قراض الذهب على آ ن يجسدد فيما بعدج بم  “دائماً له؟: فأ جابت اللجنة بما نصه:  ثلُ آ ـ يجوز ا 
 ب ـ ل يمنع صحة القرض آ ن يكون الغرض منه تحسين وزنًا، وتطبق عليه آ حكام القرض.

وز آ ن يشترط يج العلاقة ما بين المقرِّض والمقترِّض؛ ل نه ليس من النفع المحظور، ولكن ل
ذ يبطل القرض باشتراط المقرض منفعة معينة ركز الدراسات، )م ”ذلك في عقد القرض، ا 

 (.14/11موسوعة فتاوى المعاملات المالية، 
وكذلك آ فتت بجوازها الهيئة الشرعية لبيت التمويل الكويتي حيث آ جابت على سؤال   

نَّ هذه العلمية ل بأ س به “ حول هذه الصورة فقالت: ا من الناحية الشرعية؛ ل نها ا 
قراض الذهب والتجارة به في حالة كونه مملوكاً للبائع المقترض ـ بيت التمويل  تشمل على ا 

 (.14/11و6/182)مركز الدراسات، موسوعة فتاوى المعاملات المالية،   “  الكويتي ـ
 وطه.بشر وفيما س بق عرضنا ال دلة من الكتاب والس نة والاجماع على جواز القرض 

 البيع المقرون بالقرض الصورة الثانية 6.8.1.8

قد يحتاج مس تهلك آ و صائغ الى شراء كمية محددة من الحلي من تُار الحلي آ و البنوك 
ـ مائة مثقال مثلًا ـ ول يملك ثمنها، آ و ل يملك الا بعض ثمنها، فيأ ي طالب الحلي الى 
التاجر آ و البنك ويعرض عليه شراء تلك الكمية، لكن قبل ذلك يدخل معه في عقد 

ر ة، فيقترض طالب الحلي المبلغَ الذي يحتاجه من التاجقرض حسن مس تقل بدون زياد
آ و البنك، ثم بعد اس تلام المبلغ المقترض يدخل معه في عقد شراء كمية الحلي المطلوبة، 
ويسدد له ثمن الحلي كله آ و بقيته نقداً، ثم بعد ذلك يسدد مبلغ القرض فيما بعد مرة 

القرض منفصلًا عن عقد البيع واحدة آ و على آ قساط معلومة، شريطة آ ن يكون عقد 
 تماماً، هذه صورته.

فتاء بالكويت الى جوازها،       آ ما مشروعية هذه الصورة فقد ذهبت اللجنة الدائمة للا 
ث لو بعتج زبونًا قطعة ذهب قيمتها مائة دينار، فبح “ حيث عرض عليها السؤال ال ي:

عشرين ديناراً آ ن آ قرضه مبلغ ال في محفظته فلم يجد سوى ثمانين ديناراً مثلًا، هل يجوز 
 “ ؟اً الباقية ليسدد بقية الثمن لي؟ آ م يعتبر هذا تحايلًا على عدم البيع آ و الشراء نقد

يجوز آ ن يأ خذ هذا المبلغ حكم القرض، وتطبق عليه جميع آ حكام  “ فأ جابت بما نصه:
  (.14/61موسوعة فتاوى المعاملات المالية،الدراسات،  مركز)   “ القرض

املة الشرعية والمع  “ :فقالت وكذلك آ شارت الى جوازه الهيئة الشرعية لمصرف الراجحي  
هي آ ن يطلب المشتري من الشركة آ ن تشتري له ذهباً آ و فضة، سواء دفع الثمن للشركة 
آ و طلب منها آ ن تقرضه الثمن وتدفع عنه، ثم ا ن الشركة تشتري الكمية المطلوبة من 

 لشرعيةا الهيئة قراراتالراجحي، ) ”المشتري وتدفع الثمنالذهب آ و الفضة لحساب 
 (.1/86)الراجحي صرفلم
 صَّح فضيلته ثمآ شار الدكتور القره داغي الى هذه الفتاوى من غير تصريح بأ صحابها، و   

 تجقرِّضَ  آ ن المحل( )صاحب للصائغ تُي الفتاوى بعض وهناك “ :قائلاً  بمنع هذه الصورة

 وهو والبيع، السلف بين جمع هذا وفي منه، الحلي بها ليشتري المطلوبة، النقود للعميل

، آ حكام التعامل مع الذهب والفضة)القره داغي،     “ ثابتة بأ حاديث منهيي عنه
  (.161ص

 الاعتراض على الصورة الثانية ومناقش ته 6.8.1.1

 آ ثار بعض الباحثين حول مشروعية الصورة الثانية اعتراضين: 
نَّ  ال ول: الصورة تتضمن الجمع بين عقدي القرض والبيع، وقد ثبت النهيي عنه بالنص  ا 

  وال جماع وغيرهما:
بحج ما لم  .1 لُّ سَلفٌ وبيَْعٌ، ول شرطانِّ في بيَعٍ، ول رِّ آ ما النص فقول النبي ل يَحِّ

/ 2، م8112داود،  آ بي )آ بو داود، سنن يجضمَن، ول بيعج ما ليسَ عندك(
س ناده، قال محققه: 164  حسن(.   ا 
رض الحديث على عدم جواز الجمع بين الق ف هو القرض، فيدلُّ لَ المراد بالسَّ  وجه الدللة:

العمراني، ) والبيع، فيشمل بعمومه عدم جواز اشتراط عقد البيع في عقد القرض وعكسه
 (.812هـ، ص1481المنفعة في القرض،

، البيع والسلف مفترقين ا جماع ال مة على جواز “ قال القرافي:وآ ما ال جماع ف .8
، عبد العزيز، 866/ 1،الفروق)القرافي،  “ وتحريمهما مجتمعين لذريعة الربا

( وكذلك نفى ابن 8/112م،8118موسوعة ال جماع في الفقه الاسلامي، 
مواهب ، الحطاب، 111/ 4، المغني قدامة والحطاب الخلاف فيه )ابن قدامة،

 (.4/121، الجليل
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نّ هذا الع الثاني: قرِّض قد ذريعة للتوصل الى الربا المحرم؛ ل نه ربما يحابي المشتري البائعَ الما 
نفعة في الم )العمراني،  هافي الثمن من آ جل القرض، وهذه من الذرائع المتفق على سدِّّ 

 (.811هـ، ص1481القرض،
 َّ يبيعه سلعةً و اقتران آ حدهما بال خر ذريعة ا لى آ ن يقرضه آ لفاً  “ :بقوله لُ ابن القيمولذلك عل

تساوي ثمانمائة بأ لف آ خرى؛ فيكون قد آ عطاه آ لفاً وسلعة بثمانمائة ليأ خذ منه آ لفين، وهذا 
غاثة1/111الموقعين،  )ابن القيم، ا علام ”هو معنى الربا  ايدمص في اللهفان ، ابن القيم، ا 

قد عولول هذا البيع لما آ قرضه، ولول هذا  “وقال آ يضاً:  (1/681هـ 1418، الش يطان
ه، 1412، اودد آ بي سنن على القيم ابن )ابن القيم، حاش ية “ القرض لما اشترى ذلك منه

2 /826).  
 ويمكن مناقشة هذين الاعتراضين بما يأ ي:

لعقد البيع  اً تراطاش التي ل تتضمن على مسأ لتناالمنع الوارد في الحديث ل ينطبق  آ ولً:
 حفي عقد القرض آ و عكسه، بل ا نَّ عقد القرض منفصل تماماً عن عقد البيع، وقد صَّ 

به الماوردي  حعليه القرافي فيما تقدم، وكما صَّ  ذا كان متفرقين كما نصَّ ا  الفقهاء بالجواز 
نفراده وليس هذا الخبر محمولً على ظاهره؛ ل نَّ البيع بانفراده جائز، والقرض با “ قائلًا:
نما المراد بالنهيي بيع شرط فيه قرض،  جائز، واجتماعهما معاً من غير شرط جائز، وا 

وصورته: آ ن يقول قد بعتك داري هذا بمائة على آ ن تقرضني مائة، وهذا بيع باطل 
  .(2/121الكبير،  )الماوردي، الحاوي ”وقرض باطل

يتوصل ض يس تغل عقد القرض ل علة النهيي عن اجتماع القرض والبيع هي آ ن المقرِّ  ثانياً:
به الى الربا؛ ل نّ ذلك يؤدي الى زيادة البائع في ثمن الحلي من آ جل القرض، آ و محاباة 

لي المشتري للبائع في الثمن، لكن في مسأ لتنا ل يزيد المقرِّض البائع على المشتري ثمن الح
سلف اجتماع ال من آ جل القرض، فلا يوجد مانع من صحة العقد؛ ولهذا فسر الامام آ حمد 

 “ يههو آ ن يجقرضه قرضاً ثم يبايعه عليه بيعاً يزداد عليه. ووافقه ابن راهو  “والبيع بقوله 
سحاق بن راهويه)الكوسج،  وعلَّق  (8614/ 6، مسائل ال مام آ حمد بن حنبل وا 

نما يجقرضه على آ ن يحابيه في الثمن “: آ حمد الشوكاني على كلام  “ وهو فاسد؛ ل نه ا 
رائع سدُّ الذـ الذين اش تهروا ب ح المالكية وكذلك صَّ  (811/ 2ال وطار،  )الشوكاني، نيل

النفراوي، ) هِّما عليهـُّ ت لف من غير شرط على المعتمد، ولو اج ـ بأ نه ل يمتنع اجتماع البيع والسَّ 
  .(22/ 8، م1222الدواني،  الفواكه
في  وبينيع آ و تأ خر، م الب بالبيع، سواء تقدَّ الحنفية صورة القرض المقرون بعض نقل  ثالثاً:

  (.122/ 2، المحيط البرهاني)ابن مازة،  آ ئمتهمذلك اختلاف 
 ويمكن تلخيص ما قاله آ ئمة الحنفية فيما يأ ي:

م القرض على البيع، بأ ن اقترض منه مبلغاً ثم اشترى به من المقرض سلعة ا   .1 ذا تقدَّ
  بثمن غال، وهو نوعان:

ذا كان ذلك مشروطاً، فالحكم عندهم الكراهة. ،آ ولهما ذا لم يكن مشروطاً، فاالثانيا  لحكم : ا 
ن كان عند الخصاف خلاف ال ولى ـ، والخصاف آ جازاه  ف فيه: فالكرخيهنا مختلَ  ـ وا 

 ونسب الجواز آ يضاً الى محمد صاحب آ بي حنيفة، وعند الحلواني حرام.
م البيع على القرض، بأ ن يتم البيا   .8 المطلوب،  لمبلغَ ا ضه البائعج ع آ ولً، ثم يقرِّ ذا تقدَّ

ن ف فيه آ يضاً: فالخصاف وابن سلمة والحلواني آ جازوه، وكثير مفالحكم عندهم مختلَ 
ق بين وجودهما في مجلس واحد فيكره، آ و في  مشايخ بلخ يكرهونه، ومنهم من فرَّ

عة بعبارة فمجلسين فيجوز، وردّ الحلواني على من منع ذلك بحجة آ نه قرضٌ جرَّ من
)ابن  ”هذا ليس بقرض جرَّ منفعة، هذا بيع جرَّ منفعة وهي القرض “بليغة فقال: 

، لجنة نظام 161/ 2، ابن عابدين، رد المحتار، 122/ 2، المحيط البرهانيمازة، 
  (.818/ 1،الفتاوى الهنديةالدين، 

ذا لم يكن القرض مشروطاً في عقد البيع، رابعاً:  نصت المعايير الشرعية على جواز ذلك ا 
قراض ل يجوز للمؤ  “ بشأ ن المتاجرة بالعملات ما نصه:المعيار الصادر فقد جاء في  سسة ا 

 العميل مبالغ تشَترط عليه فيها التعاملَ بالمتاجرة بالعملات معها دون غيرها، فا ن لم تشترط
سسات المالية للمؤ المعايير الشرعية  ،)هيئة المراجعة والمحاس بة “ منه شرعاً ذلك فلا مانع 

 (.6ص م8111ال سلامية،
ق “على ذلك بقوله  المعيار في الملحق الشرعياحتج و    راض من آ ما الصورة التي فيها ا 

نه يتعامل فيما يملكه، لكن يختلف الحكم بين حال الاشتراط على  المؤسسة للعميل فا 
بالتعامل مع المؤسسة المقرِّضة؛ فا نَّ فيها الجمع بين القرض والمعاوضة، وهو ممنوع العميل 

جعة )هيئة المرا ”شرعاً، لجرّ نفع للمقرِّض، فا ن لم يشترط ذلك انتفى المحظور
  (.11ص م8111المحاس بة،و 

نما تكون محرمة اذا تمحضت لصالح المقرِّض،  خامساً: المنفعة المشروطة في عقد القرض ا 
اذا كانت المنفعة مشتركة بينهما فلا دليل على منعها، ولذلك تُوز السفتجة على الراجح آ ما 

من آ قوال آ هل العلم وهي عبارة عن رقعة آ و كتاب آ و صك يكتبه الشخص لنائبه آ و 
 ،زمناكوييال) مَدينه في بلد آ خر يجلزِّمه فيه بدفع مبلغ من المال لشخص آ قرضه مثلُ

ين وتطبيق كًلا منهما ينتفع بالقرض، ول  ؛ ل نَّ (121ص، اته المعاصةالتصرف في الدَّ
ا ينفرد المقرِّض بمنفعته، وكذلك في مسأ لتنا ينتفع الطرفان بمنفعة القرض ول يختص به

بض آ حدهما، فينتفع الراغب في شراء الحلي بالنقود المقترضة، وينتفع البائع ببيع الحلي وق 
 ن آ خذ بعموم )كل قرض جرّ نفعاً فهو ربا( بقوله:ولذلك ردّ ابن حزم على م، الثمن نقداً 

نه سلف جرّ منفعة آ ما قولهم: “ فكان ماذا؟ آ ين وجدوا النهيي عن سلف جرّ منفعة؟،  ا 
فليعلموا ال ن آ نه ليس في العالمَ سلفٌ ا ل وهو يجرُّ منفعة، وذلك انتفاع المسلِّف بتضمين 
ياه، وانتفاع المس تقرِّض  ، فيكون مضمونًا، تلِّف آ ولم يتلفَ مع شكر المس تقرض ا  مالهِّ

حزم،  ابن)  ”حرام، وفي هذا ما فيهكلج سَلفٍَ فهو : بمال غيره مدة ما، فعلى قولهم
 (.2/21 ،المحلى

 الصورة الثالثة القرض المنتهيي بالصرف في الذمة 6.8.1.4

 تتمثل هذه الصورة في قيام المؤسسة )البنك( بشراء الحلي ثم قبضه وتعيينه ودفع ثمنه،
قراض الحلي للعميل لمدة س نة مثلًا، وتأ خذ الضمانات  ثم بعد ذلك تقوم المؤسسة با 
ة المطلوبة، ثم عند انتهاء المدة يأ ي العميل المقترض فيعرض على المؤسسة المقرضة المصارف
ه في الذمة بالنقود، ويتم التوافق على السعر في هذا المجلس، ويدفع العميل المبلغ كله )القر 

 (.161داغي، آ حكام التعامل مع الذهب والفضة، ص
ف في الذمة جائز عند جمهور الفقه   و والصرَّ لج اء بدليل حديث ابن عمر الذي قال له رَسج

اَ شيءٌ{ )آ بوداود، سنن آ بي  هاَ، مَا لمَْ تفَْتَرِّقاَ وَبيَنْكَمج ذَهَا بِّسَعْرِّ يوَْمِّ : }لَ بأَسَْ آَنْ تأَخْج ِّ اللََّّ
، النسائي، المجتبى، 1126داود، البيوع، باب في اقتضاء الذهب من الورق، الر ، 

، الدار قطني، سنن 4228بالذهب وبيع الذهب بالفضة، الر ،البيوع، باب بيع الفضة 
، والبيهقي في السنن الكبرى: كتاب البيوع، باب آ خذ 21الدار قطني، البيوع، حديث:

، كلهم عن ابن عمر، واللفظ ل بي دواد. والحديث 11821الورق من الذهب، الر ،
النسائي وصحح  في تحقيقضعفه ابن حزم لضعف آ حد رواته اسمه سماك. وضعفه ال لباني 

وقفه. وقال الحاكم: هذا حديث صحيح على شرط مسلم ولم يخرجاه، ووافقه الذهبي. وحكم 
عليه ابن عبد البر والنووي والمحدث آ حمد شاكر بالصحة، الحاكم، المس تدرك على 
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، النووي، 6/828، ابن عبد البر، التمهيد، 8/21الصحيحين مع تعليقات الذهبي، 
، 11/111، الس بكي، تكملة المجموع،2/214، ابن حزم، المحلى، 2/811المجموع، 

رواء الغليل في تخريج آ حاديث منار السبيل، ، آ حمد، 114/ 2م، 1222الالباني، ا 
 (. 2/111م، 1222مس ند آ حمد، بتحقيق آ حمد شاكر،

ذا  “ قال ابن عبد البر في وجه الدللة:    ف ا  ففي هذا الحديث دليلٌ على جواز الصرَّ
ة الحاضرة كالعين الحاضرة، وصار كا ذا كانا دَينين؛ ل نَّ الذمَّ ن آ حدهما ديناً، فكذلك ا 

( 16/2)ابن عبد البر، التمهيد، “الطرح عندهم في ذلك كالمقبوض من العين الحاضرة 
ية )الس ندي، حاش   “والتَّقييد بسعر اليوم على طريق الاس تحباب “ وقال الس ندي:

 (. 828/ 1م، 1226الس ندي على سنن النسائي، 
ونصت الهيئة الشرعية لبيت التمويل الكويتي على جواز ذلك؛ ا ذ حينما س ئلت عن   

ما بتسليم مثلُ، آ و من خلال الصـرف في الذمة،  اقتراض الذهب ثم اعادته لصاحبه، ا 
قراض  “ آ جابت الهيئة: نَّ هذه العملية ل بأ س بها من الناحية الشـرعية؛ ل نها تتم على ا  ا 

 والتجارة به في حالة كونه مملوكاً للبائع المقترض )بيت التمويل الكويتي( ثم عقد الذهب
ن صف لشراء الذهب المقتَرض بالذمة بالثمن المتراضى عليه بين الطرفين، بشرط دفع الثم

 (. 6/182)مركز الدراسات، موسوعة فتاوى المعاملات المالية،   ”فوراً بدون تأ خير
داغي آ يضاً الى جواز هذا المنتج على الصورة التي س بق شرحها،  وذهب الدكتور القره   

آ خر  نقداً  دينه بدل الانسان يأ خذ آ ن جواز على يدل اعتماداً على الحديث المذكور الذي
 (.161المجلس )القره داغي، آ حكام التعامل مع الذهب والفضة، ص في التصفية بشرط

 لكن الدكتور آ حمد خالد بابكر عارض الدكتور القره داغي في تعقيبه على بحثه بقوله:   

 “ دواح عقد اجتماعهما في الفقهاء حرم اللَذين والسلف البيع هو الصورة بهذه المنتج “
 (.112بحث القره داغي، ص )بابكر، تعقيب على

والذي يظهر لي جواز هذا المنتج، فهو شبيه بال جارة المنتهية بالتمليك التي ذهبت   
المجامع والهيئات الشرعـية الى جوازها، ول يتضمن اجتماع السلف والبيع المنهيي عنه؛ 
ل نَّ عقد القرض منفصل تماماً عن عقد الصرف في الذمة، كما شرحنا آ نفاً، يجضاف الى 

 رغب باقتراض الحلي من المؤسسة لم تكن عنده آ نذاك الس يولة ذلك آ نَّ العميل حين
رة ـ عند توفر  الكافية لشـرائه، فما المانع الشرعي من اتفاق العميل مع المؤسسة المؤجِّّ
جراء الصرف في الذمة معها، وامتلاك الحلي بدفع  الس يولة ـ على فسخ عقد ال جارة وا 

 المبلغ كاملًا؟.

 الحلّي عن طريق التورق المنضبط النقود لطالب توفير الصورة الرابعة 6.8.1.2

ق المنضبط آ و العادي: شراء الشخص سلعة بالنسيئة، ثم بيعها لشخص  يقصد بالتورُّ
ويتية، الموسوعة )الك آ خر )غير البائع ال ول( بثمن آ قل مما اشتراها به، للحصول على النقد

، المصري، 218هية،، السالوس، موسوعة القضايا الفق 14/141الفقهية الكويتية، 
 (.412المجموع في الاقتصاد ال سلامي، ص

فا ن اشترى السلعة من شخص بثمن مؤجل وقبضها، ثم باعها من الشخص نفسه بثمن 
، ابن ال ثير، 848النسفي، طلبة الطلبة، ص(حال آ قل مما اشتراها به فهو العينة المحرمة 

 (.8/441نير، ، الفيومي، المصباح الم 828/ 8النهاية في غريب ال ثر،

فه مجمع رابطة العالم ال سلامي في قراره الخامس في دورته الخامسة عشرة بقوله:   وعـرَّ
ق هو: شراء سلعة في حوزة البائع وملكه بثمن مؤجل، ثم يبيع المشتري  “ ا نَّ بيع التورُّ

لامي، )رابطة العالم، قرارات المجمع الفقهيي ال س ”بنقد لغير البائع للحصول على النقد
، 14، القره داغي، الحقيبة الاقتصادية، بحوث في الاقتصاد الاسلامي، ص181ص

 (.  616السالوس، موسوعة القضايا الفقهية، ص

م( الذي تسير عليه    وهناك نوع آ خر من التورق يسمى بـ)التورق المصرفي آ و المنظَّ
ك ببيعها ك بشراء البضاعة ثم بيعها للعميل تقس يطاً، ثم يقوم البنالبنوك، حيث يقوم البن

ل خر نقداً نيابة عن العميل، ويقبض البنك الثمن من المشتري، ويسلمه للعميل، ومن ثمَّ 
ع على مجموعة من ال وراق، فيجد خلال يومين ثمن البضاعة في  ل آ ن يجوقِّّ ما على العميل ا 

د العميلج  ، للبنك ثمن البضاعة آ قساطاً )آ ل رشود، التورق المصرفي حسابه، على آ ن يجسدِّّ
 (.21م، ص8111، القره داغي، التورق المصرفي،112م، ص8111

م الذي تُريه  لكن ذهبت المجامع الفقهية الدولية الى عدم جواز التورق المصرفي آ و المنظَّ
التاسع عشـر و  بعض المصارف منها: مجمع رابطة العالم الاسلامي في مؤتمرين السابع عشر

فتاء والبحوث في مؤتمره  ومجمع الفقه الاسلامي مؤتمره التاسع عشـر والمجلس ال وروبي للا 
م، 8111التاسع عشـر)الجديع، القرارات والفتاوى الصادرة عن المجلس ال وروبي ،

 (.  882، القره داغي، التورق المصرفي، ص111ص
هبوا فيها الفقهاء، لكن الجمهور ذ آ ما مشروعية التورق المنضبط آ و العادي فاختلف

 (.211الى جوازه )الزمناكويي، التصرف في الدين وتطبيقاته المعاصة، ص
وهو ما توصل اليه مجمع الفقه ال سلامي برابطة العالم ال سلامي في قراره الخامس فجاء 

ق هذا جائز شرعاً، وبه قال جمهور العلماء “ فيه: نّ بيع التورُّ ، قرارات العالم)رابطة “ ا 
، القره داغي، الحقيبة الاقتصادية، بحوث في الاقتصاد 181المجمع الفقهيي ال سلامي، ص

 (.616، السالوس، موسوعة القضايا الفقهية، ص14الاسلامي، ص

 القيام خلال شراء حلّي الذهب والفضة من في للراغب النقود وآ ما مشـروعية توفير 

جراء ق فمبني على عملية با  رق نوعية التورق: فا ن تمَّ توفير النقود له من خلال التو  التورُّ
ن تمَّ ذلك من خلال  الفردي آ و المنضبط فهو جائز؛ ل نّ المبنيَّ على الجائز جائز، وا 

م فغير جائز؛ ل نَّ ما بنـي على الباطل باطل.   التورق المصـرفي آ و المنظَّ
نقود للعميل اغي من منع توفير ال وهنا اس تغربت مما ذهب اليه فضيلة الدكتور القره د   

 النقود توفير السابع: المنتج “ عن طريق التورق المنضبط كما يظهر من كلامه، فقد قال:

جراء القيام خلال من ذلك الحلّي، ويتم شراء في للراغب  عند منضبط تورق عملية با 

)القره  “ واضحة وصوريةً  تحايلاً  فيها عندي؛ ل ن مقبولة غير ال خيرة والصورة يجيه!، مَنْ 
 (. 161داغي، آ حكام التعامل مع الذهب والفضة، ص

وممن آ جاز التورق المنظم المصرفي: الش يخ عبد الله المنيع، والدكتور محمد العلي القري،  
والدكتور نزيه حماد بشروط، والدكتور عجيل النشمي عند الضرورة والحاجة )آ ل رشود، 

ق المصرفي، ص ، 124، حماد، في فقه المعاملات المالية المعاصة، ص122التورُّ
 (. 421م، ص8116المالية،  النشمي، مس تجدات المعاملات

ماً ورجح فيه جوازه،    ووجه الغرابة آ ن فضيلته كتب حول التورق الفقهيي بحثاً قــيِّّ
( ومع ذلك 842و841و41وسماه التورق المنضبط )القره داغي، التورق المصرفي، ص

 يرى بأ نَّ توفير النقود للراغب بشراء الحلي من خلال التورق المنضبط تحايلٌ على العقد
جراء  الحقيقي!. ويمكن رفع التناقض بين الكلامين بأ ن يقال: ا نَّ في كلام فضيلته: )با 

جراء تورق عملية  تورق عملية منضبط عند من يجيه( خطئاً مطبعياً، والصحيح )با 

م عند من يجيه( وبذلك يس تقيم الكلام.  منظَّ
م( ل يد   قرض خلان في صور الويلاحظ هنا آ نَّ كلاِّ نوعي التورق )المنضبط والمنظَّ

ين  ق بثمن السلعة لصاحبها، وبين الدَّ مباشرة، لكن تترتب عليهما مديونية العميل المتورِّ
 والقرض صلة العموم والخصوص كما تقدم، ولذلك آ لحقناهما بصور القرض.   

 عن طريق الوكالة البديل الرابع .1
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 مفهوم الوكالة 1.1.1

الوكالة ـ بفتح الواو وكسرها ـ لغة: اسم من التوكيل، وهي تعني التفويض والحفظ والرعاية، 
ه به آ ي جعلُ وكيلًا )ابن منظور، لسان  تقول: وكل اليه ال مر آ ي فوضه اليه، ووكلَّ

 (.   122/ 4، النووي، تهذيب ال سماء واللغات، 4212/ 6العرب، 
فقة في هية الوكالة بتعريفات مختلفة في آ لفاظها ومتوآ ما شرعاً: فقد عرفت المذاهبج الفق 

ة، )المحمد، الوكالة في الفقه الاسلامي وتطبيقاته الاقتصادية المعاص  مضامينها ومعانيها
 (.81م ، ص8111

ويبدو آ ن تعريف الشافعية من آ جمع التعاريف وآ وفاها بأ ركان الوكالة وبشروطها، لذلك  
)ابن  “ لنيابةشخص لغيره ما يفعلُ عنه في حياته مما يقبل اتفويض  “نكتفي بذكره، قالوا: 
 (.811/ 1، الشربيني، مغني المحتاج، 824/ 2حجر، تحفة المحتاج، 

 مشروعية الوكالة 1.1.8

اس تدل الفقهاء على مشروعية الوكالة بالكتاب والس نة وال جماع: فمن الكتاب قوله 
لِّيَن علَيَهاَ}  تعالى في مصارف الزكاة: قال ابن العربي:   (.61)سورة التوبة: ال ية: {وَالعَامِّ

وهم الذين يقدمون لتحصيلها، ويوكلون على جمعها؛ وهذا يدل على آ ن ما كان من  “
لقرآ ن، )ابن العربي، آ حكام ا  “ فروض الكفايات فالقائم به يجوز له آ خذ ال جرة عليه

 (.284/ 8م، 8111
لتوكيل على يبعثهم ال مام لتحصيل الزكاة بايعني السعاة والجباة الذين  “  وقال القرطبي:

 (. 111/ 2م، 8111)القرطبي، الجامع ل حكام القرآ ن،  “ ذلك
ينةَِّ } وكذلك قوله تعالى: لَى المَْدِّ

ِ
هِّ ا ْ هَذِّ كمج قِّ ْ بِّوَرِّ : ال ية: )سورة الكهف {فاَبعَْثجوا آَحَدَكمج

12.) 
، آ ذن وكالة، وهو عقد نيابةهذا يدل على صحة ال “  قال ابن العربي في وجه الدللة: 

ل بمعونة  ذ يعجز كل آ حد عن تناول آ موره ا  ليه، وقيام المصلحة به، ا  الله فيه للحاجة ا 
من غيره، آ و يترفه فيس تنيب من يريحه، حتى جاز ذلك في العبادات، لطفاً منه س بحانه، 

 (. 281/ 8م، 8111ابن العربي، آ حكام القرآ ن، )“ ورفقاً بضعفة الخليقة
من الس نة فما رواه آ بوداود عن جابر قال: آ ردتج الخروجَ ا لى خَيْبَر، فأ تيتج رسولَ  وآ ما
ذا آ تيتَ وكيلي،  الله فسلَّمتج عليه، وقلت له: ا ني آ ردتج الخروجَ ا لى خيبَر، فقال: ا 

فخذ منه خمسةَ عَشَرَ وَسْقاً )آ بو دواد، سنن آ بي داود، ال قضية، باب الوكالة، ر  
، ضعفه محققه، وحس نه الحافظ ابن حجر، في تلخيص الحبير، 1618الحديث،
. بلوغ المرام  ، وقال ابن حجر في بلوغ181/ 1م، 1222 د وَصَحَّحَهج المرام: رَوَاهج آَبجو دَاوج

  (. 28/ 8مع شرحه س بل السلام،

وفي الحديث دليل على صحة الوكالة، وآ نَّ ال مام له آ ن يوكل ويقيم  “ قال الشوكاني:
/ 2)الشوكاني، نيل ال وطار،  “ عاملًا على الصدقة في قبضها وفي دفعها ا لى مس تحقها

188.) 
جماع فقد نقل عدد من الفقهاء ذلك، منهم ابن حزم وابن قدامة )ابن حزم، وآ ما الا 

 (. 61/ 2، ابن قدامة، المغني، 61مراتب ال جماع، ص
هذه مشروعية الوكالة من حيث الجملة، آ ما مشروعيتها من حيث قبول ال جرة من   

ما جائزان هقبل الوكيل، فتنقسم الى وكالة بجعل وآ جرة، ووكالة بغير جعل وآ جرة، وكلا
، الدردير، 612/ 1م، 1221باتفاق الفقهاء )آ فندي، درر الحكام شرح مجلة ال حكام، 

، 816، ابن جزي، القوانين الفقهية، ص121/ 1الشرح الكبير مع حاش ية الدسوقي،
(. فا ن كانت بأ جرة فحكمها 62/ 2، ابن قدامة، المغني821/ 1الشربيني، مغني المحتاج،

ن كا نت بغير آ جرة فمعروف من الوكيل )ابن جزي، القوانين الفقهية، حكم الاجارات، وا 
 (.816ص

 صورة البديل ومشروعيته 1.8

 صورة البديل 1.8.1

صورة البديل تتمثل في آ ن يشتري البنك آ و تاجر الحلي كمية محددة من حلي الذهب 
والفضة، ثم يدخل البنك آ و التاجر مع بعض الصاغة في عقد وكالة بأ ن يسلّمِّ البنكج آ و 
التاجرج الكمية المذكورة للصائغَ الوكيل ليتولى بيعها من المس تهلكين آ و من نفسه برضا 
، لحساب البنك آ و التاجر بسعر السوق، مقابل آ جرة متفق عليها يدفعها البنكج  الموكّلِّ

 آ و التاجرج للصائغ الوكيل.

 مشروعية البديل 1.8.8

أ جر بين البنك نه وكالة بمن يدقق النظر في البديل يتبين له تكييفه الشرعي، وهو آ  
آ و التاجر الموكّلِّ وبين الصائغ الوكيل، وقد تقدم فيما س بق آ نَّ الوكالة بال جر جائزة باتفاق 
الفقهاء، ولذلك آ فتت الهيئة الشرعية لبيت التمويل الكويتي بجواز ذلك، فقد عرض عليها 

يداع بعض البنوك ال جنبية " السؤال ال ي:  لذهب عند قدراً من اما الرآ ي الشرعي في ا 
بعض الصيارفة ليتولى بيعَه لحساب البنك المودع، وآ حيانًا ل تأ خذ من الصيرفي تأ ميناً، 

عر وآ حياناً تأ خذ تأ ميناً على قدر ثقتها به، ثم يتولى الصيرفي بيع هذا الذهب آ و بعضه بالس
ك ال جنبي....فما نالحالي، آ ما لغيره آ و لنفسه على آ ن يخصم الثمن من الوديعة التي لدى الب 

لشريعة هذا الصيرفي يعتبر في نظر ا “ فأ جابت الهيئة الشرعية:   ؟"حكم هذه المعاملة
وكيلًا عن البنك المودع، وهذا الذهب في يده آ مانة، وال صل في ال مانات آ ن ل تكون 
ل بال همال آ و التعدي، ولكن نظراً لفساد الذمم يمكن آ ن يضمن ال مناء بأ ي  مضمونة ا 

س يلة من وسائل التوثيق، ولنا في السلف الصالح خير آ سوة فقد ضمنوا الصناع عند و 
ضياع المتاع في آ يديهم...وهذا الصيرفي باعتباره وكيلًا، له آ ن يأ خذ آ جراً على هذه المعاملة 
ذا باع للغير فال مر ظاهر بأ نه تصرف في حدود  على آ ن يكون هذا ال جر متفقاً عليه، فا 

 ويجب آ ن يقبض الثمن فوراً من المشتري...ويكون الحساب بين هذا الوكيلوليته كوكيل، 
ذا اشترى لنفسه فلا  والبنك المودع على سبيل المقاصة بالطرق الحسابية المعروفة، وآ ما ا 
بد من ا علام البنك المودع بهذا لتتم الصفقة، ول بأ س آ ن نعتبر ال ن التلكس والبرق 

ل وحدة المجلس التي اشترطها الشرع لمثل هذا العقد ووسائل ال علام الفورية من قبي
ذا اتفق البنك على خصم  تيسيراً على الناس، وآ خذاً بالعرف الجاري السائد، كما آ نه ا 
 الثمن من الوديعة يعتبر تقابضاً في المجلس، فا ن لم يكن له وديعة فلا بد من الدفع الفوري

موسوعة فتاوى المعاملات،  ) مركز الدراسات، ”بالطرق المتعارف عليها ال ن
 (.11/24و6/126

وقد تكون الوكالة عكس ية، بأ ن يقوم الصائغ بتوكيل البنك آ و التاجر بشراء كمية   
محددة من الذهب والفضة، ثم تسليمها بعد قبضها للصائغ مع اس تلام ثمنها منه فوراً بلا 

الس يولة  لذي ل يجدتأ خير، وهذه الوكالة آ يضاً جائزة، لكن ل يس تفيد منها الصائغ ا
ذ آ ن البنك )آ و التاجر(  النقدية؛ ل نَّ بيع الحلي لبدَّ فيه من تقابض البدلين في المجلس، ا 

ل الى بائع من الصائغ الموكل. ن كان وكيلًا للصائغ، الا آ نه بعد قبض الحلي يتحوَّ  وا 
 العكس ية، ( بجواز الوكالة1وقد آ فتت الهيئة الشرعية لمصرف الراجحي في القرار ر )  

واعتبرها عقد وكالة ومصارفة؛ وكالة فيما بين المشتري والشركة، ومصارفة فيما بين الشركة 
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ذا انتفت عنه الموانع ي، قرارات )الراجح وبائع الذهب آ و الفضة، وكل من العقدين جائز ا 
 (.1/86الهيئة الشرعية لمصرف الراجحي،

 البديل الخامس عن طريق عقد المضاربة .2

 ضاربة ومشروعيتهامفهوم الم  2.1

 هوم المضاربة ـف  ـم  2.1.1

المضاربة لغة: مفاعلة مأ خوذة من الضرب في ال رض، بمعنى السير فيها بقصد التجارة 
( 1/821، الزبيدي، تاج العروس،1/241وطلب الرزق )ابن منظور، لسان العرب، 

نْ }ومنه قوله تعالى  ونَ يضَْـرِّبجونَ فيِّ الَْرْضِّ يبَتْغَجونَ مِّ ِّ وَآ خَرج سورة المزمل: ) {فضَْلِّ اللََّّ
 (.81الاية:

واش تق من لفظ المضاربة اسمٌ للعامل )مضارِّب( آ ما المالك فذكر الرافعي آ نهم لم يش تقُّوا   
ير )الرافعي، الشرح الكب للمالك منها اسما؛ً ل نّ العامل هو الذي يضـرب بالمال وحده

18/8.) 
 تكون من واحد، مثل عاقبتج اللصفعلى هذا تكون المضاربة من المفاعلة التي   

ى  (.14/122)المطيعي، التكملة الثانية للمجموع،  لكن يرى بعضهم آ نه يجوز آ ن يجسمَّ
كلج واحدٍ من ربِّّ المال والعامل مضاربًا؛ ل نَّ كَل واحدٍ منهما يجضارِّب صاحبه )ابن 

    (.1/821( الزبيدي، تاج العروس، 1/241منظور، لسان العرب، 
اصطلاح الفقهاء فقد وردت عندهم تعريفات بعبارات متعددة، لكن التعريف آ ما في  

الَحسن للمضاربة ـ في نظري ـ هو ما كان مش تملًا على مقوماته، ومن ثم َّفالمضاربة هي: 
م آ حدهما مالً وال خر عملًا، ويكون الربح  “ عقد على الشركة بين اثنين آ و آ كثر، يقدِّّ

لى )الرماني، عقد المضاربة في الفقه ال سلامي وآ ثره ع “ والشـرطبينهما حسب التفاق 
( والمضاربة والقراض اسمان لمسمى 14م )ص8111المصارف وبيوت التمويل ال سلامية،

واحد، فالقراض لغةج آ هل الحجاز، والمضاربة لغة آ هل العراق )الكاساني، بدائع الصنائع، 
، البهوي، شرح 2/114مة، المغني، ، ابن قدا1/112، الماوردي،  الحاوي، 6/21

 (. 8/812المنتهيى، 
ــيَت بذلك؛ آ حدهما: آ نه “وآ ما سبب تسميتها بالمضاربة ففيه تأ ويلان ذكرهما الماوردي:  ِّّ ا سمج

ــيَت بذلك؛  ِّّ ل نَّ كل واحد منهما ـ المالك والعامل ـ يضرب في الربح بسهم. والثاني: آ نها سمج
رآ يه واجتهاده، مأ خوذ من قولهم فلان يصرف ال مور ظهراً ل نَّ العامل يتصرَّف فيها ب

 (.1/112)الماوردي، الحاوي، ”لبطن

 مشروعية المضاربة 2.1.8
جماع الفقهاء: فمن الكتاب قوله تعالى:  المضاربة بشروطها جائزة بالكتاب والس نة وا 

{ ِّ نْ فضَْلِّ اللََّّ ونَ يضَْرِّبجونَ فيِّ الَْرْضِّ يبَتْغَجونَ مِّ (. 81لمزمل: الاية:)سورة ا{وَآ خَرج
 (6/12والمضارِّب يضرب في ال رض يبتغي من فضل الله )الكاساني، بدائع الصنائع، 

نْ رَبِّّكمج }وقوله تعالى:  ناَحٌ آَنْ تبَتَْغجوا فضَْلًا مِّ ْ جج ( 122ل ية: )سورة البقرة: ا{ ليَسَْ علَيَْكمج
ليَسَْ }(. وقوله تعالى: 1/112وفي القراض ابتغاءج فضلٍ وطلبج نماء )الماوردي، الحاوي،

ِّّكمج  نْ رَب ناَحٌ آَنْ تبَتَْغجوا فضَْلًا مِّ ْ جج والقراض بيع منافع  (812)سورة البقرة: ال ية:  {علَيَْكمج
 (.84/ 6بجزء من الربح )الفراقي، الذخيرة، 

نْ بعَْضٍ »الس نة قول النبي ومن   قِّ اللهج بعَْضَهجمْ مِّ وا النَّاسَ يرَْزج يح )مسلم، صح  «دَعج
وفي القراض رزق  (.1288مسلم، البيوع، باب تحريم بيع الحاضر للبادي، ر  الحديث:

(. وكذلك ما ثبت من اتُار النبي بمال 1/112بعضهم من بعض)الماوردي، الحاوي،
 ـرضي الله عنها ـ م  .(26/ 1، المحلى بال ثار،1/112قارضة)الماوردي، الحاوي،خديجة 

والمضاربة كانت معمولة بها في الجاهلية، فلما جاء ال سلام آ قرها. وآ ما الاجماع فقد نقل  
زم، مراتب )ابن ح عدد من الفقهاء ذلك، منهم ابن حزم وابن عبد البر وابن قدامة وغيرهم

ـ 1/ 1، ابن عبد البر، الاس تذكار، 26/ 1،، ابن حزم، المحلى بال ثار28ال جماع، ص
 (.2/12، ابن قدامة، المغني، 4

 صورة البديل ومشروعيته 2.8

 صورة البديل 2.8.1

تتمثل صورة البديل في دخول صائغ الحلي مع البنك )آ و التاجر( في عقد مضاربة بأ ن 
يعطي البنك )آ و التاجر( للصائغ كمية محددة من الذهب والفضة سواء كانت في صورة 

آ و سبيكة آ و في صورة حلي مصوغ، لتكون هذه الكمية رآ س مال المضاربة، ويتفق  تبر
المتعاقدان على نس بة معلومة من الربح توزع بينهما حسب التفاق، وبذلك يصبح 

 البنك آ و التاجر مضاربًا ويصبح الصائغ عاملًا.

 مشروعية البديل 2.8.8

مشروعية هذا البديل تبنى على جواز جعل العروض رآ س مال المضاربة، بمعنى هل 
يشترط لصحة عقد المضاربة آ ن يكون رآ س المال نقوداً، آ م تُوز بالمضاربة بالنقود 

 وغيرها؟: 
ل خلاف في جواز جعل الدراهم والدنانير رآ س مال المضاربة )ابن  نقول في الجواب: 

آ ما اشتراط كونه من النقود فقد نقل الشربيني الاجماع على (. 2/18قدامة، المغني، 
ذلك، ونس به الى الجويني فقال في شرح كلام النووي )ويشترط لصحته كون المال دراهم 

 (.122/ 1)الشربيني، مغني المحتاج، “ بال جماع كما نقلُ الجويني “آ و دنانير خالصة( 
لكن عند الرجوع الى كلام الجويني رآ يتج آ نه لم يصّرِّح بال جماع، بل نفى علمه بالخلاف   

(. 1/441)الجويني، نهاية المطلب في دراية المذهب،  “ وهذا ل نعهد فيه خلافاً  “ فقال:
قراراً صيحاً بال جماع كما ل يخفى.  وهذا ليس ا 

 لف فيه على قولين: وعلى هذا فاشتراط كون رآ س المال من النقود مخت
وبه قال الحنفية والمالكية في المذهب والشافعية وهو المذهب عند . يشترط ذلكال ول: 

 الحنابلة والظاهرية، وجمع من فقهاء التابعين وغيرهم. 
ل يشترط ذلك، بل تُوز المضاربة بغير النقود من العروض والسلع. وبه قال الثاني: 

 قال رواية الثانية اختارها بعضهم، وصوبها المرداوي، وبذلكمالك في رواية والحنابلة في ال
طاووس وال وزاعي وحماد بن آ بي سليمان وابن آ بي ليلى )الجصاص، مختصر اختلاف 

، ابن عبد البر، الكافي في 11/ 88ـ، السرخسي، المبسوط، 4/11ه 1411العلماء،
عالم المدينة،  ، البغدادي، المعونة على مذهب111/ 8م، 1221فقه آ هل المدينة 

، 12/ 1( الروياني، بحر المذهب، 111/ 1، الماوردي، الحاوي الكبير، 1181ص
، ابن حزم، المحلى 411ـ412/ 2( المرداوي، ال نصاف، 18/ 2ابن قدامة، المغني، 

 (. 26/ 1بال ثار،
يراد آ دلة الفريقين وموازنتها؛ ل نَّ المجال ل يتسع لذلك، فمن آ ر     د اوهنا لس نا بصدد ا 

التوسع فليراجع المصادر المشار اليها، لكن نقول سريعاً: مادام الاجماع غير متحقق على 
اشتراط آ ن يكون رآ س المال في المضاربة من النقود، ومادام النصوص القاطعة في المسأ لة 



              مجلة جامعة كويه للعلوم الانسانية والاجتماعية
21 
 

 

مفقودة، فلا آ رى مانعاً من اعتماد القول الثاني، فعلى جواز ذلك يمكن القول بجواز البديل 
  عليه، تُنباً من الوقوع في البيع ال جل للذهب والفضة.المبني

ويحتمل آ ن يكيف هذا البديل بناء على استئجار الصائغ بجزء من الربح الناشئ عن بيع 
ن  “   الحلي المصوغ، وقد ذهب بعض الفقهاء الى جواز ذلك. قال ابن قدامة وغيره: وا 

جاز، نص عليه  نصف ربحها بحق عملُ،دفع ثوبه ا لى خياط ليفصلُ قمصانًا يبيعها، وله 
في رواية حرب...ولم يجز مالك وآ بو حنيفة والشافعي شيئاً من ذلك؛ ل نه عوض مجهول 

، المقدسي، الشرح 2/ 2)ابن قدامة، المغني،  “ وعمل مجهول، وقد ذكرنا وجه جوازه
 (.282/ 1، البهوي، كشاف القناع،121/ 2الكبير، 

من  ذكرها الجمهور باتفاق المتعاقدين على تحديد نس بة شائعةويمكن رفع الجهالة التي   
الربح، كما يمكن القول بأ ن تلك الجهالة تش به الجهالة الموجودة في المساقاة والمزارعة وهما 
جائزتان، ل نهما معاملة على الشجر آ و ال رض ليعمل فيهما العامل بجزء ما يخرج منهما من 

 عين  في مسأ لتنا كما اغتفرت فيهما، بجامع آ نَّ كًلا منهماالثمر آ و الزرع، فاغتفرت الجهالة
َّى بالعمل، وآ ن كًلا من المضاربة والمساقاة والمزارعة وآ مثالها تندرج ضمن عقود  تنم

 المشاركات.

وقد ذهبت لجنة الفتوى بالش بكة ال سلامية الى آ ن من دفع تبراً ا لى صائغ ليصنعه ثم   
 آ عطيتج ا ني “قد سأ ل اللجنةَ شخص فقال ما ملخصه: يبيعه وله جزء من ربحه جاز، ف

نَّ ا   آ حدَ التجار كميةً من الذهب يصنعها، ويعطيني جزءاً مما يتربح. فأ جابت بما ملخصه:
ما قام به ال خ السائل محل خلاف عند آ هل العلم؛ فمنهم من منع ذلك؛ ل نَّ عوض 

لى القول  بالمساقاة والمزارعة، وعالصائغ مجهول، ومنهم من آ جاز ذلك تشبيهاً لهذه المعاملة
ذا باع الصائغ الذهب فالواجب  بالجواز ـ وهذا الذي نختاره ل س يما بعد فوات العمل ـ ا 
عليه تسليم ثمنه ا لى السائل، ويأ خذ من ربحه الجزء المتراضى عليه، ول يحل له حبس 

، فتاوى الش بكة ال سلامية، http://www.islamweb.net)موقع  “ الثمن بعد طلبه
ه، تأ ريخ الزيارة: 1482ربيع الثاني 8، تأ ريخ الفتوى: 116116ر  الفتوى،

82/6/8112.) 

 خاتمة البحث .2

 فيما يأ ي نعرض آ هم النتائج والتوصيات التي توصل اليها البحث:
المسائل التي تهم حياة الناس في عصرنا كثيرة جداً، ومن بينها: بيع حلّي الذهب  آ ولً:

والفضة بالتأ جيل آ و بالتقس يط الذي تعددت حوله وجهات نظر العلماء في القديم 
ت الشرعية، وآ قرته المجامع الفقهية والهيئا ،والحديث، لكن جماهير الفقهاء ذهبوا الى حظره

متج في ذلك دراسقد و  ة علمية مس توعبة ل قوال الفقهاء وآ دلتهم ومناقش تها مع بيان قدَّ
جشرتْ الدراسة في المجلة المحكمة لكلية ا مية/ جامعة لعلوم الاسلاالقول الراجح بدليلُ، ن

 .بغداد
المعهود من طبيعة الشريعة ال سلامية تقديم الحلول والبدائل الشرعية عند حظر  ثانياً:

آ ي معاملة آ و نشاط تُاري، ومن ثمَّ فا نَّ دراسة البدائل الشرعية لهذه القضية مفيدة 
جداً لمن يريد الالتزام بال حكام الشرعية من ال فراد والتُّجار والصاغة والبنوك 

 والمؤسسات.
فيد تقديم دراسة تكشف طبيعة هذه البدائل المطروحة، ومدى انسجامها من الم ثالثاً: 

مع نصوص الشريعة وضوابطها ومقاصدها العامة، وكذلك مدى تطبيقها على آ رض الواقع 
وتحقيقها لمصالح ال فراد والمؤسسات الاسلامية، وقد تكفل هذا البحث المتواضع بتقديم 

عقد  تأ جيل آ و التقس يط وهي: عن طريقخمسة بدائل شرعية لبيع الذهب والفضة بال 

قد ، وعقد القرض، وعالمنتهية بالتمليك، وعقد الوكالةالاس تصناع، وعقد ال جارة 
المضاربة، وهذه العقود في غالبها يمكن تطبيقها على مس توى ال فراد والمؤسسات والبنوك 

 ال سلامية.
ارج واقعية عية ومخنوصي ا خوتنا الباحثين بتقديم دراسات تتضمن بدائل شر  رابعاً:

للعمليات المصرفية المحظورة آ و العمليات التي شذ فيها الخلاف، حتى ل تتأ خر مسيرة 
المصارف ال سلامية عن اللحاق بالبنوك التقليدية، وحتى ل تصطدم بحجر الواقع 

 ومقتضيات العصر.
لشرعية انوصي المس ئولين في المصارف ال سلامية باللتزام التام بالضوابط  خامساً:

والمعايير الصادرة عن هيئة المراجعة والمحاس بة للمؤسسات المالية وقرارات وتوصيات 
المجامع الفقهية، وعدم الانجرار وراء المحاكاة والتسابق غير المنضبط مع البنوك التقليدية، 
والاندفاع نحو الصورية في صيغها ومعاملاتها، حفاظاً على التجربة المصرفية الاسلامية، 

 ترس يخاً للثقة الوليدة في نفوس المسلمين واطمئنانهم الى عملياتها وخدماتهاو 

 والله تعالى آ علم بالصواب

 المراجع .11

م( آ حكام القرآ ن، تخريج: محمد عبد القادر عطا، دار الكتب العلمية، بيروت، 8111ابن العربي، م. )
  .الطبعة: الثالثة

قناع في مسائل 8111ابن القطان، ع. ) ال جماع، تحقيق: د. فاروق حمادة، دار القلم، دمشق، م( ال 
  .الطبعة ال ولى

ه( حاش ية ابن القيم على سنن آ بي داود، دار الكتب العلمية، بيروت، الطبعة 1412ابن القيم، م. )
 .الثانية

غاثة اللهفان في مصايد الش يطان، تحقيق: محمد عزير شمس، دار عالم الفوائد،1418ابن القيم، م. )  ه( ا 
 .مكة المكرمة، الطبعة ال ولى

علام الموقعين عن رب العالمين، تحقيق: محمد عبد السلام، دار الكتب 1222ابن القيم، م. ) م( ا 
 .العلمية، بيروت، الطبعة ال ولى

م( ال شراف على مذاهب العلماء، تحقيق: د. آ بي حماد صغير، دار المدينة، 8111ابن المنذر، م. )
 .لىال مارات، الطبعة ال و

م( منتهيى ال رادات، المحقق: عبد الله بن عبد المحسن التركي، مؤسسة الرسالة، 1222ابن النجار، م. )
  .الطبعة ال ولى

 .ابن الهمام، ك. )بلا تأ ريخ( شرح فتح القدير، دار الفكر، بيروت، الطبعة ال ولى

 .ولىم( الفتاوى الكبرى، دار الكتب العلمية، الطبعة ال  1221ابن تيمية، آ . )

م( تفسير آ يات آ شكلت على كثير من العلماء، المحقق: عبد العزيز بن محمد الخليفة، 1226ابن تيمية، آ . )
   .مكتبة الرشد، الرياض، الطبعة ال ولى

 .م( تلخيص الحبير، دار الكتب العلمية، بيروت، الطبعة ال ولى1222ابن حجر، آ . )

 .ر الفكر، بيروت، الطبعة ال ولىابن حزم، ع. )بلا تأ ريخ( المحلى بال ثار، دا

ابن حزم، ع. )بلا تأ ريخ( مراتب ال جماع في العبادات والمعاملات والاعتقادات، دار الكتب العلمية، 
   .بيروت، الطبعة ال ولى

م( مجموع رسائل، آ حكام الخواتيم، المحقق: طلعت بن فؤاد الحلواني، دار 8111ابن رجب، ع. )

http://www.islamweb.net/
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 .الفاروق، الطبعة الثانية

 .م( رد المحتار على الدر المختار، دار الفكر، بيروت، الطبعة الثانية1228ابن عابدين، م. )

م( الاس تذكار الجامع لمذاهب فقهاء ال مصار، تحقيق: سالم محمد، محمد علي، 8111ابن عبد البر، ي. )
 .دار الكتب العلمية، بيروت، الطبعة ال ولى

آ حمد  لما في الموطأ  من المعاني وال سانيد، تحقيق: مصطفى بن ابن عبد البر، ي. )بلا تأ ريخ( التمهيد
   .ومحمد عبد الكبير، مؤسسة قرطبة، الطبعة ال ولى

م( معجم مقاييس اللغة، تحقيق: عبد السلام محمد هارون، دار الفكر، الطبعة 1212ابن فارس، آ . )
 .ال ولى

 .عة ال ولىم( المغني، مكتبة القاهرة، مصر، الطب1262ابن قدامة، ع. )

م( المحيط البرهاني في الفقه النعماني، المحقق: عبد الكريم سامي، دار الكتب 8114ابن مَازَةَ، م. )
  .العلمية، بيروت، الطبعة ال ولى

 .ه( لسان العرب، دار صادر، بيروت، الطبعة الثالثة1414ابن منظور، م. )

حيام( الجامع لمسائل المدونة، المحقق: 8111ابن يونس، م. ) ء مجموعة باحثين، معهد البحوث العلمية وا 
   .التراث، السعودية، الطبعة ال ولى

  .م( القاموس الفقهيي لغة واصطلاحاً، دار الفكر. دمشق، الطبعة الثانية1222آ بو جيب، س. )

ل قره بللي، دار الرسالة،8112آ بو داود، س. ) د كامِّ  م( سنن آ بي داود، المحقق: شعَيب ال رنؤوط ومَحمَّ
  .الطبعة ال ولى

م( الملكية ونظرية العقد في الشريعة ال سلامية، دار الفكر العربي، القاهرة، 1226آ بو زهرة، م. )
 .الطبعة ال ولى

م( آ ساس يات المعاملات المالية والمصرفية الاسلامية، دار 8112آ بو غدة و بن هادي، ع، و. )
  .الامان، الرباط، الطبعة ال ولى

  .م( المبسوط في فقه المعاملات، دار الفرقان، عمان، الطبعة ال ولى8111آ بو فارس، م. )

م( الفواكه الدواني على رسالة ابن آ بي زيد القيرواني، دار الفكر، بيروت، الطبعة 1222ال زهري، آ . )
  .ال ولى

م( عقد الاس تصناع، بحث مطبوع ضمن بحوث فقهية في قضايا اقتصادية معاصة، 1222ال شقر، م. )
 .لمجموعة مؤلفين، دار النفائس، الاردن، الطبعة ال ولى

م( التورق المصرفي، وزارة الاوقاف والشؤون الاسلامية، قطر، الطبعة 8111آ ل رشود، ر. )
  .ال ولى

  .م( الفتاوى ال مدية، مكتبة س يدا، ديار بكر، تركيا، الطبعة ال ولى8118ال مدي، ز. )

 .شرح الهداية، دار الفكر، بيروت، الطبعة ال ولىالبابري، م. )بلا تأ ريخ( العناية 

 ه( المنتقى شرح الموطأ ، مطبعة السعادة، مصر، الطبعة ال ولى. 1118الباجي، س. )

م( آ حكام صف النقود والعملات في الفقه الاسلامي وتطبيقاته المعاصة، دار 1222الباز، ع. )
 .النفائس، الاردن، الطبعة الثانية

م( صحيح البخاري، تحقيق: د. مصطفى ديب البغا، دار ابن كثير، بيروت، 1221البخاري، م. )
 .الطبعة الثالثة

م( الاختيارات الفقهية لبن تيمية، تعليق: محمد حامد الفقي، دار الاس تقامة، 8112البعلي، ع. )
 .القاهرة، الطبعة ال ولى

مكتبة  رناؤوط وياسين محمود الخطيب،م( المطلع على آ لفاظ المقنع، المحقق: محمود ال  8111البعلي، م. )

 .السوادي، الطبعة ال ولى

بن باز، ه. )بلا تأ ريخ( بيع الذهب بال جل وصوره المعاصة، ورقة عمل مقدمة لمركز التمي البحثي، 
 .مكتوبة على الحاسوب

قناع، دار الكتب العلمية، بيروت، الطبعة ا  .ولىل  البهوي، م. )بلا تأ ريخ( كشاف القناع عن متن ال 

فتاء والبحوث، مؤسسة 8111الجديع، ع. ) م( القرارات والفتاوى الصادرة عن المجلس الاوروبي للا 
 .الريان، بيروت، الطبعة ال ولى

م( التوضيح في شرح مختصر ابن الحاجب، المحقق: د. آ حمد بن عبد الكريم، 8112الجندي، خ. )
   .مركز نجيبويه، الطبعة ال ولى

 . م( الصحاح تاج اللغة وصحاح العربية، تحقيق: آ حمد عبد الغفور عطار، دار العلم 1221)الجوهري، ا 
   .للملايين، بيروت، الطبعة الرابعة

م( الحاوي الكبير، المحقق: الش يخ علي محمد معوض والش يخ عادل آ حمد، دار 1222الحاوي، ع. )
 .الكتب العلمية، بيروت، الطبعة ال ولى

  .ال جور في الفقه الاسلامي، دار اقرآ ، دمشق، الطبعة ال ولى م( نظرية8118حسن، آ . )

م( كفاية ال خيار في حل غاية الاختصار، المحقق: علي عبد الحميد ومحمد وهبي 1224الحصني، آ . )
   .سليمان، دار الخير، دمشق، الطبعة ال ولى

 .ثالثة، الطبعة ال م( مواهب الجليل في شرح مختصر خليل، دار الفكر، بيروت1228الحطاب، م. )

 .م( عقد القرض في الشريعة ال سلامية، دار القلم، دمشق، الطبعة ال ولى1221حماد، ن. )

 .م( في فقه المعاملات المالية والمصرفية المعاصة، دار القلم، دمشق، الطبعة ال ولى8111حماد، ن. )

لطبعة هاء، دار القلم، دمشق، ام( معجم المصطلحات المالية والاقتصادية في لغة الفق 8112حماد، ن. )
  .ال ولى

م( غمز عيون البصائر في شرح ال ش باه والنظائر، دار الكتب العلمية، الطبعة 1222الحموي، آ . )
 .م1222ال ولى، 

 .الخرشي، م. )بلا تأ ريخ( شرح مختصر خليل، دار الفكر للطباعة، بيروت، بدون طبعة

، راسة فقهية تطبيقية: د. حسن بن غالب بن حسن دانلةه( الصناديق الاستثمارية د1411دانلة، ح. )
شبيليا، السعودية، الطبعة ال ولى   .دار كنوز ا 

الدسوقي، م. )بلا تأ ريخ( حاش ية الدسوقي على الشرح الكبير، تحقيق محمد عليش، دار الفكر، بيروت، 
   .الطبعة ال ولى

يري، م. ) مِّ المحقق: لجنة علمية، دار المنهاج، جدة، الطبعة م( النجم الوهاج في شرح المنهاج، 8114الدَّ
  .ال ولى

م( قرارات المجمع الفقهيي ال سلامي، الدورات من ال ولى الى السابعة 8114رابطة العالم ال سلامي، )
 .عشرة

عداد المجموعة الشرعية، دار كنوز 8111الراجحي، ) م( قرارات الهيئة الشرعية لمصرف الراجحي، ا 
شبيليا، السعودية  .، الطبعة ال ولىا 

م( مختار الصحاح، تحقيق: محمود خاطر، مكتبة لبنان ناشرون، بيروت، الطبعة 1222الرازي، م. )
 .ال ولى

م( مفردات آ لفاظ القران، تحقيق: صفوان داودي، دار القلم، دمشق، الطبعة 1228الراغب، ح. )
 .ال ولى

طي يل، اعتنى به: آ بو الفضل الّدمياَم( مناهج التحصيل ونتائج لطائف التأ و 8111الرجراجي، ع. )



              مجلة جامعة كويه للعلوم الانسانية والاجتماعية
22 
 

 

   .وآ حمد علّي، دار ابن حزم، السعودية، الطبعة ال ولى

م( عقد المضاربة في الفقه ال سلامي وآ ثره على المصارف وبيوت التمويل، دار 8111الرماني، ز. )
 .الصميعي، الرياض، الطبعة ال ولى

حي الس يد، دار الكتب العلمية، الطبعة م( بحر المذهب، المحقق: طارق فت 8112الروياني، ع. )
  .ال ولى

 .الزبيدي، م. )بلا تأ ريخ( تاج العروس من جواهر القاموس، مكتبة الحياة، بيروت، الطبعة ال ولى

 .م( المعاملات المالية المعاصة، دار الفكر، دمشق، الطبعة الرابعة8111الزحيلي، م. )

 .ار القلم، دمشق، الطبعة الثانيةم( المدخل الفقهيي العام، د8114الزرقا، م. )

م( بيع حلّي الذهب والفضة بالتفاضل والتأ جيل، بحث منشور في مجلة كلية 8114الزمناكويي، م. )
  .(12العلوم ال سلامية/ جامعة بغداد، العدد )

ين وتطبيقاته المعاصة، آ طروحة دكتوراه غير مطبوعة، كل  ية الزمناكويي، م. )بلا تأ ريخ( التصرف في الدَّ
 .العلوم الاسلامية، جامعة بغداد

م( فقه البيع والاس تيثاق والتطبيق المعاص، مؤسسة الريان، الطبعة الرابعة، 8116السالوس، ع. )
  هـ ـ1481

  .م( ال ش باه والنظائر، دار الكتب العلمية، بيروت، الطبعة ال ولى1221الس بكي، ع. )

   .بيروت، الطبعة ال ولىم( المبسوط، دار المعرفة، 1221السرخسي، م. )

م( حاش ية الس ندي على سنن النسائي، مكتب المطبوعات ال سلامية، حلب، 1226الس ندي، م. )
 الطبعة الثانية. 

  .م( دار الكتب العلمية، بيروت، الطبعة ال ولى1221الس يوطي، ع. )

   .م( ال م، دار المعرفة، بيروت، الطبعة ال ولى1221الشافعي، م. )

م( المعاملات المالية المعاصة في الفقه الاسلامي، دار النفائس، ال ردن، الطبعة 8111ش بير، م. )
 .السادسة

م( الخدمات الاستثمارية في المصارف وآ حكامها، دار ابن الجوزي، السعودية، 8112الشبيلي، ي. )
 .الطبعة ال ولى

ت، دار الكتب العلمية، بيرو م( مغني المحتاج ا لى معرفة معاني آ لفاظ المنهاج،1224الشربيني، م. )
  .الطبعة ال ولى

رشاد الفحول ا لى تحقيق الحق من علم ال صول، تحقيق: الش يخ آ حمد عزو 1222الشوكاني، م. ) م( ا 
 .عناية، دار الكتاب العربي، دمشق، الطبعة ال ولى

طبعة ال  م( ال صل، تحقيق: الدكتور محمَّد بوينوكالن، دار ابن حزم، بيروت،8118الشيباني، م. )
  .ال ولى

  .م( ال جارة المنتهية بالتمليك في الفقه ال سلام، دار القلم، دمشق، الطبعة ال ولى8111الش يخ، غ. )

م( موسوعة ال جماع في الفقه الاسلامي، دار الهدي النبوي، مصر و دار 8118عبد العزيز، ع. )
  .الفضيلة، السعودية، الطبعة ال ولى

الذهب والفضة وتطبيقاته المعاصة في الفقه الاسلامي، دار النفائس، م( بيع 816عبد الله، ص. )
 .ال ردن، الطبعة ال ولى

 .م( منح الجليل شرح مختصر خليل، دار الفكر، بيروت، الطبعة ال ولى1222عليش، م. )

ه( المنفعة في القرض دراسة تأ صيلية تطبيقية، دار ابن الجوزي، السعودية، 1481العمراني، ع. )

  .ة الثانيةالطبع

م( البيان في مذهب ال مام الشافعي، المحقق: قاسم محمد النوري، دار المنهاج، 8111العمراني، ي. )
  .جدة، الطبعة ال ولى

 .م( البناية شرح الهداية، دار الكتب العلمية، بيروت، الطبعة ال ولى8111العيني، م. )

 .لمية، بيروت، الطبعة ال ولىالفيومي، آ . )بلا تأ ريخ( المصباح المنير، المكتبة الع 

م( الذخيرة، المحقق، محمد حجي، محمد بو خبزة، دار الغرب ال سلامي، بيروت، 1224القرافي، آ . )
 .الطبعة ال ولى

  .القرافي، آ . )بلا تأ ريخ( الفروق، عالم الكتب، بيروت، الطبعة ال ولى

،  البخاري، دار عالم الكتب، الرياضم( الجامع ل حكام القرآ ن، المحقق: هشام سمير8111القرطبي، م. )
   .السعودية، الطبعة ال ولى

 .م( التورق المصرفي، دار البشائر ال سلامية، بيروت، الطبعة ال ولى8111القره داغي، ع. )

م( آ حكام التعامل مع الذهب والفضة وتطبيقاته المعاصة، ضمن بحوث ندوة 8111القره داغي، ع. )
  .ة المصرفية، البحرين، مجموعة البرك14البركة 

م( الحقيبة الاقتصادية، بحوث في فقه المعاملات المالية المعاصة، دار البشائر 8111القره داغي، ع. )
  .الاسلامية، بيروت، الطبعة الثانية

جارة الاعيان وتطبيقاتها المعاصة، دار البشائر الاسلامية، بيروت، 8116القره داغي، ع. ) م( ا 
  .الطبعة ال ولى

 .م.( بدائع الصنائع، دار الكتب العلمية، الطبعة الثانية1226الكاساني، آ . )

( . سحاق بن راهويه، الجامعة ال سلامية بالمدينة المنورة، 8118الكوسج، ا  م( مسائل ال مام آ حمد وا 
    .الطبعة ال ولى

مية، ئون ال سلاهـ( الموسوعة الفقهية الكويتية، وزارة ال وقاف والش   1481ـ  1414الكويتية، )من 
 .دار السلاسل، الكويت الطبعة الثانية

عداد لجنة مكونة من علماء الخلافة العثمانية، المحقق:  اللجنة العثمانية، )بلا تأ ريخ( مجلة ال حكام العدلية، ا 
 .نجيب هواويني، الناشر: نورمحمد، كارخانه تُارتِّ كتب، كراتشي

د. آ حمد عبد الكريم نجيب، وزارة ال وقاف والشؤون  م( التبصرة، دراسة وتحقيق:8111اللخمي، ع. )
 .ال سلامية، قطر، الطبعة ال ولى

  .م( المدونة، دار الكتب العلمية، بيروت، الطبعة ال ولى1224مالك، م. )

م(، قرارات وتوصيات مجمع الفقه ال سلامي، اعداد الدكتور عبد الس تار آ بو غدة 1222مجمع الفقه، )
  .، دار القلم، دمشق، الطبعة الثانيةالمقرر العام للمجمع

براهيم مصطفى/ آ حمد  مجمع القاهرة، )بلا تأ ريخ( المعجم الوس يط، مجمع اللغة العربية بالقاهرة )ا 
 .الزيات/حامد عبد القادر/ محمد النجار( دار الدعوة، مصر، الطبعة ال ولى

بي، دمشق، ادية المعاصة، دار المكتم( الوكالة في الفقه الاسلامي وتطبيقاته الاقتص8111المحمد، م. )
 .الطبعة ال ولى

حياء التراث العربي، الطبعة  المرداوي، ع. ) بلا تأ ريخ( ال نصاف في معرفة الراجح من الخلاف، دار ا 
 .الثانية

عداد مركز 8112مركز الدراسات، ) م( موسوعة فتاوى المعاملات المالية للمصارف والمؤسسات، ا 
 .قتصادية، دار السلام، القاهرة، الطبعة ال ولىالدراسات الفقهية والا
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حياء التراث العربي، بيروت،  مسلم، م. )بلا تأ ريخ( صحيح مسلم، المحقق: محمد فؤاد عبد الباقي، دار ا 
 .الطبعة ال ولى

  .م( آ حكام بيع وشراء الذهب والفضة، دار القلم، دمشق، الطبعة ال ولى1222المصري، ر. )

 الجامع في آ صول الربا، دار القلم، دمشق، الطبعة الثانية.م( 8111المصري، ر. )

 .م( المجموع في الاقتصاد الاسلامي، دار المكتبي، دمشق، الطبعة ال ولى8116المصري، ر. )

يّ، ن. )بلا تأ ريخ( المغرب في ترتيب المعرب، دار الكتاب العربي، بيروت، بدون طبعة زِّ جطَرِّّ  .الم

رة دراسة فقهية تأ صيلية تطبيقية، دار الميمان، الرياض، الطبعة م( صكوك الاجا8112ميرة، ح. )
  .ال ولى

ه( طلبة الطلبة في الاصطلاحات الفقهية، المطبعة العامرة، مكتبة المثنى، بغداد، 1111النسفي، ع. )
 .بدون طبعة

  .م( فتاوى المعاملات المالية، دار الضياء، الكويت، الطبعة ال ولى8114النشمي، ع. )

 .م( مس تجدات المعاملات المالية، دار الضياء، الكويت، الطبعة ال ولى8116مي، ع. )النش

م( الفروق بين المؤسسات الاسلامية والتقليدية، دار الضياء، الكويت، الطبعة 8111النشمي، ي. )
 .ال ولى

ة عم( دس تور العلماء، تعريب: حسن هاني فحص، دار الكتب العلمية، لبنان، الطب8111نكري، ع. )
 .ال ولى

    .النووي، ي. )بلا تأ ريخ( المجموع شرح المهذب، دار الفكر، بيروت، الطبعة ال ولى

عداد هيئة المراجعة والمحاس بة للمؤسسات 8111هيئة المراجعة والمحاس بة، ) م( المعايير الشرعية، ا 
 المالية ال سلامية، بدون مكان الطبع.
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1. پێشەكى 

، وهئايينى ئيسلامەەب ند نييەنها بەتە ،زهۆ ئال كداچوى يەو بە كىێت بابە رىفيگەۆ س
كان ئايينە رىۆز  كىێش  بەكى فراوانى لهودايەمەو  يەهە ىڵقو  ژويىێم  كىێندهەهڕ  كوڵبە
 اكاندنييەئايي  هڕ باوهله زىۆى پي وتنى دياردهركەده ڵگەله تێچ ده وه، لهوهتەگرتوه
و  يەهە وهەۆڤرونى مر دهندى بەيوهو پە حانييەڕۆ كىێزمون ئە چونكە ت،ێداب ڵريهەسە
 كە ،زهێو ه تى ئەيقەق حە ىوهزينەۆ د ۆب كەگايەڕێ ،ڵابا زىێه له يەوهبيكردنە كىێوازێش  
  .تێب ده س تەرجەخودا بە له

ما و بنە وتەركەده ۆب يەهە ىۆ تى خ، ديدى تايبەئيسلامييشە رىفيگەۆ س رچىهە
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 خستنىك ڕێ  خت لهخودا و جە ۆب يەى ناسينى هەوهمان بيكردنەكان، هەئاينييە
 .ليداگە كات لهكانى دهندييەيوهپە

 فىۆس خانىێش   زكردنىۆپي كلتورى بەله كەيەوهندنەێ خو مەێئ  ىكەوهژينەێتو
و له فييەۆ تى سايەسى كەناسروش تييانە ناكردنىێ و يدا،ئيسلام  اس تىڕ كانى ناوهدهسەله
و  ۆڤمر بالاتر له كىێروهك بونەوه و توانايانە زێفسيكردنى ه دا و تەئاينييە وتەكەده
و  ژياننامە ماركردنىۆ و ت وهانەێڕ گ  له ونىڕ ش بەمەئە زكردن،ۆپي  ىسەۆپر  نانىێ م ەرهبە
، ى گرنگەوهئە مڵابە ت،ێوكەردهده كانفييەۆ ناقبى سو مە كاننييەێ تنورامەكە كەۆچي 
نكولى  تێناتوانر و تێكرده داڵگەوداى لهسە كێت قيقەك حەدا، وهئاينييە پانتاييەو له
 .تێبكر اس تييەڕ و له

 رىنەێ كه ێ وخمى پ ندين تو چە يەفراوانى هە كىێندهەهڕ  ،زييەۆو پي ئە نانىێ م رهەبە

 
  فىۆس خانىێش   زكردنىۆپي 

  

  1 سعيد مولود نادر

 عراق وردس تان،ك مىێرەه ،ەيۆ ك ىۆ زانك ،ەردەروەپ تىەڵفاك ژوو،ێم  بەشى 1  
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 پوختە

 ويس تييەشەۆ و خله ويكردنهڕ اس تى زيادهو موريدانيدا، تا ئ وادارانڕ ناو بله فييەۆ تى سسايەكە ويس تىشەۆ و خ زگرتنڕێندى تمە، ديارترين تايبەكى ئايينييەيەوتەركەده رىفيگەۆ س 
  .دانىێپ و گرنگي  كەتەلبژاردنى بابەهە ىۆ ه ش بووهندييەتمەتايبەو . ئەزكردنيانۆو پي 
 ەۆڤمان ش كەانتاييەمدا، ناس     اندنى پكەرى يەوهتە له وو،ڕ ينەبخە زكردنۆپي  ژوىێمك و م چە ولمانداوهدا هەروازهده له ت،ێگرده ۆخر لهوهك و چوار تەيەروازهده كەوهژينەێتو
ندى يوهناسروش      تى و پە كىێزێن ه ك خاوهوه ناكردنييانەێ دا، وو پانتاييەله كىرهرى س     ەكتەكاره كوه فييەۆ مدا، ناس     اندنى س     رى دوهوهتەكى. لهرهكى س     ەمايەك بنەوه كردوه
 ، كەيەقانەده وەى ئوهيكردنەش   تاييش،ۆرى كوه. تە،وهينەێڕ بگ  فييانۆ ى سرگوزش تەرامات و سەكەله كێش  بە ولمانداوههە مدايەێ رى س  وهتەزاتى خودا. له ڵگەله يانەۆوخاس  تەڕ 
 .ريدافيگەۆ ئادابى س ىوهێچوارچ له فييانۆ س خىێر ش  رامبەگى موريد بەس تەيوهچ بون و پەملكە ۆم بياسا و سيس تە تەبوه
 ىزييەۆو پي ئە وهئايينەبە كانفييەۆ ستبوونى سيوهو پە يەكى ئايينى هەمايەبنە فىۆتى سسايەكە زكردنىۆپي  يەوهديارترينيان ئە ك،ێنجام رهند دهچە يش تينەگە داكەوهژينەێتو نوسينىله
 .ديكە كانىفييەۆ راماتى سرهات و كەەسبە ىوهانەێڕ گ  رى،فيگەۆ و س فىۆناساندنى س ىۆ هبە كان،فييەۆ خودى س ۆب وهتەڕێ گەده زكردنەۆو پي ى ئەديكە كىێش  بە ،ناوهێ م رهەبە
 
 كلتوور فى،ۆس خىێئايين، ش   رى،فيگەۆ س زى،ۆپي  وشە لهيكل 
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ين كانى بكەكييەرهەما سبنە بە نها ئاماژهتە ولمانداوههە مەێئ  مڵاشدارن تيايدا، بەجياواز بە
نها تە كوڵبە ،وهبينەقول نە  مايانەو بنەئە ژوىێمك و م چە كردنىەڤاڕ ناساندن و  و له
 ك لهوه فى،ۆتى سسايەكە زكردنىۆپي  نانىێ م رهەبە له ووڕ  تەك خس تومانەمايەك بنەوه
 ت،ێگرده ۆخر لهوهك و چوار تەيەروازهده كە ت،ێوكەردهده داكەوهژينەێتو ىكهاتەێ پ 
ش كەرهوهچوار تە وو،ڕ ينەبخە زكردنۆپي  ژوىێمك و م چە ولمانداوهدا هەروازهده له
 زكردنىۆكى پي رهسە ىر نەێ م رهەبە مانوايەێپ  مەێئ  ى، كەو توخمانەى ئەربارهده كردنەقسە
مان كەدنى پانتاييەمدا، ناسانكەرى يەوهتە دا، لهو پانتاييەله كاننفييەۆ س تييەسايەكە
ك وه فييەۆ مدا، ناساندنى سرى دوهوهتەكى. لهرهكى سەمايەك بنەوه كردوه ەۆڤش 
ناسروش تى و  كىێزێن ه ك خاوهوه ناكردنييانەێ دا، واييەو پانتله كىرهرى سەكتەكاره
 كێش  بە داوهولمانهە مدايەێ رى س وهتەزاتى خودا. له ڵگەله يانەۆوخاس تەڕ ندى يوهپە
مان رهاتانەسەو بەرى ئەكاريگە ،وهينەێڕ بگ  فييانۆ ى سرگوزش تەرامات و سەكەله

و ى ئەوهكردنەش ي تاييش،ۆرى كوه. تەوتوانياننكەێ ر موريد و شوسەله ووڕ تەخس توه
ر رامبەموريد بە گىس تەيوهچ بون و پەملكە ۆم بياسا و سيس تە تەبوه ، كەيەقانەده
 .ريدافيگەۆ ئادابى س ىوهێچوارچ له فييانۆ س خىێش  

مانجى رى ئابەس تەده رى،فيگەۆ بياتى سدهئە ىش يانەوكەڕ  ىوهندنەێ خو
 وتەركەو دهر بەەس وادارانىڕ ب وانينىڕ و  فكرينێپشت ت له يەۆ ناكات، ب مانكەوهژينەێتو

 تێب واتا ده ،تێبكر س تەرجەتى بەسايەكە زكردنىۆپرسى پي  تێب ، دهئاينييە
 ىگەێى ئاس تى پ وهئە ۆب تێبكر وادارانەڕ و بئە يشتنىگەێت  ۆب تييانەبابە كىيەوهندنەێ خو
. وهتەێ جيابكر ىۆ خ ىكەقينەاس تەڕ  گەێپ  و له تێديارى بكر كانفييەۆ تى سسايەكە
و  كانژوييەێم  رهاتەسەبە ىوهانەێڕ گ  له جياوازه ، چونكەئاسان نييە كىێش كاروهئە
و  يشتنگەێش ت ويئە ناماددى، كە كىێر بون سەله كاركردنە كوڵبە كان،وداوهڕ  ماركردنىۆ ت
 .وهدانەڵياخەله ناكردنەێ و
، كان نييەرهاتەسەبە ىوهشتنەڕ و دا وهانەێڕ گ  ندهوهئە مان،كەوهژينەێتو دىۆ ميت يەۆ ب
 چونىۆ بيوب وىڕ ق و خستنەنگاندنى دهلسەهە ۆب يەش يكارييانە كىێدۆ ى ميتندهوهئە
و  تێگيربوهێسودى ل  تێتوانرب  مابن، كە شى ديكەرچاوهسە رۆز  تێش ده ،مانۆ خ

ن كان دوبارهچاوهر زانيارى سە رىۆشى ز بە مڵان، بەند بكەمەولهده كەوهژينەێزياتر تو
 وهكى ديكەيەلاله ،ماركردوهۆ يان تديكە فييانىۆ رهاتى سسەمان بەمك و هەمان چەو هە
 كە نين،ێ ر ب كابە رۆكى ز يەرچاوهسە مانويس توهنە كەوداى كارهدياريكراوى مە ىۆ هبە
  .دايەێى ت و گوزارش تانەمان ئەهە

 كردن زۆپي  ژوىێمك و م : چەروازهده .8

، يەكگرتويان هەو يە شهاوبە كىێكى كلتورى، بونياديەك دياردهكان وهگش تى ئايينەبە
 نێڕ گ رنگ دهگ لىڕۆ( فسانەسروت، ئە ،ڕكانى )باوهييەبنچينە زهگەهڕ  ك لهريەهە
 بريتييە ە، كئايينە بونىلهرمەۆ كى فرهسە ىكەلهۆك ڕكانيشدا باوهناو بونيادهله كهاتنيدا،ێ پ له
لچونى هە، لهوهسييەەكزمونى ئايينى تاكەئە له ل،مەۆ گوزارش تكردنى ك كانىوهێم ش  كەيە له
 تێن ێ ه كدهێپ  ڕوهزمونى ئايينى بائە وهرهێينى، ل زه امانىێڕ و ت رهبە تێچ ردهده وهزييەۆ س

ركى كات و ئەده قولما كەئايينييە زمونەئە ڕباوه (، چونكە44: 8111)مبروك، 
 ۆڤقلى مر ش عەمەبە ت،ێگرده ۆس تئەله كەاينييەئ زمونەياساييكردنى ئەو بە كخستنڕێ 
ر جيهانى سەبە كەەكييناوه زمونەپاندنى ئەسەله كێل مكگەچە شتنىڕ دا كات لهشدارى دهبە
كردن س تهە كە ت،ێمدەرهوى بەعنەمە زىێتى و ه سايەنجامدا كەئەكيدا، لهرهده

كانى تاييەهر سە وازهێش   و تێچ رون دهى دهوهرهو دهرهكات و بەده كەلهكە زىۆپي بە
 دا،بنچينەزمونى ئايينى لهئە (، چونكە42-44: 8118)السواح،  تێكدێپ  ڕباوه
 تێناخواز يەەسۆو پر ، سروش تى ئەكييەس تەى هەندهوه، ئەقلى نييەعە كىێزمون ئە
 ۆى بتييانەبەبا كىيەوهێچ  تێويەلكو دهلماندن، بەسە ۆب تێوس تكەكى دهيەلگەبە
 (44: 8111)مبروك،  بداتێ تى پ ماقوليە تىوايەهڕ تا  ،وهتەێ زۆ بد
روى سەله ت،ێبكر ربەس تەده وهزانينە ىگەڕێله نيە كڕێئاين باوه ينێبل  توانينده
و  لىايەێڕ گو بە ندىيوهپە ،كراوهۆڕئالوگ حىڕۆكى گييەس تەيوهپە كوڵ، بەيەوهمەئە
و  ينييەزمونى ئائەمى رهەش بەمەئە ،ڵابا زىێو ه  دارڕ باوه وانێن له يەچى هەملكە
 لناسىمەۆ ك ركهايمىۆ (، د21: 1991، )جادالله يەهە وهەۆڤى مر وهناوه ندى بەيوهپە

و  ساده كان، بەئاينييە هڕ موو باوههە وهكاتەده وهخت لهز(، جە1914-1282ناسراو)
، دوو جيهانبينى وتوهركەش دهگش تى هاوبە كىتييەێ ندتمەماى تايبەر بنەسەله ،وهكانييەزهۆ ئال
ئايين  ىناسەێ ، پ ەكانو دونياييە كانزكراوهۆپي  كاندا، كەموو ش تەر هەسەبە تێن ێ پ سەده
 ست بەيوهدارى پەو كر  ڕبيوباوه وانێن  دراوىێگر وهكەيەبە كىێم ى سيس تەوهكات بەده
و  ڕو باوهراون، ئەكغەدهكان و قەئاساييە ى جياوازن لهو ش تانەواتا ئە ،كانەزهۆپي  ش تە
: 8118السواح، ) وهكاتەدهۆ وى كعنەمە كىيەلهمەۆ ككان لهئاينييە دارهڕ ش باوهوانەكرده
 .هو كاتەدهۆ ك زىۆئايين و پي  ۆوخاس تەڕ كى ندييەيوهپە وهەم(، له81-84
 ،زييەۆايين و پي ئ وانێندى ن يوهپە يشتنىگەێ، ئاسانتر ت و گوزارش تەله ستبەمە
دواى  ،كانەزييەۆلدانى پي رهەنجامى سەئەركان دهتاييەرهسە وتنى ئايينەركەده چونكە
  .تدياريبكا كەزكراوهۆپي  س تەرهكە زىێوداى ه مە يتوانيوهنە ۆڤى مر وهئە
 ىكەژوهێى، م كەمانا گش تگيييەقديس( بە)تە زكردنۆپي  ينڵێتوانين ب ده يەۆ ب
 ۆڤتان بونى مر س  وهس تەده كان، چونكەتاييەرهسە ئايينە دانىڵرهەسەبە س تەيوهپە
 نىچبوى ملكەمايە ،زانەێو ه ئە ۆب واقعييانە ىوهكدانەێتوانينى ل و نە كانڵابا زهێر ه رامبەبە
ر سەريش يان بەريگەببات، كا زهێو ه كانى ئەرچاوهسەى بەپە يتوانيوهنە كداێكات له ،ەۆڤمر 
 كىنايەێ و و تێس تان ب وهس تەريان دهرامبەبە ناچاركردوه يانۆڤ مر  يەۆ ، ببوههە وهژيانە
و  سر ى تجياوازى، مايە بێبە ،زانەێو ه ها ئەروههە ت،ێخش ببە ێ پ  زيانۆپي 
... رزهلهومە، بتريشقەورهك: لافاو، باران، هەرساميش بون، جا چ سروش تى بن، وهسە

 ژيانىوهكەێپ  رمىۆ ف ىەسايانڕێ م و و سيس تەو ئە كانتييەيەڵامەۆ ك ندييەيوههتد، يانيش پە
 مەسيس تە كجارێل گە يەۆ (، ب11-18: 8118داغى، ره)قە كخس توهێ ر نيالگەمەۆ ك
 س تكردووهيوهكى پەو تا چاوكراوههڕ كى ئايينى مايەك بنەريت وهو داب ونە كانتييەيەڵامەۆ ك
 .وهيەۆ خبە

تى اواكردنى يارمەد ويس تىێو پ  ندىزامەهڕ  نانىێ س ت دهبە ۆب كەيەسەۆپر  ئايينيش
 زهێو ه بە ونەبڕ ش باوهو كردارهئە ،يەوهەۆڤمر  زىێروى ه سەى لهتواناكە كە ك،ێزێه له
 ريتييەب وهلناسييەمەۆ ك ىوانگەڕ (، يان له11: 8118)السواح،  ىۆ ب چبونەو ملكە يەڵابا
 نن،ێه ده مرهەبە زىۆپي  ىكەۆبي  زمون، كەو دروشم و ئە ڕبيوباوه كێل مەۆ كله
 ننێكدێنى پ ئايي كىێگرن و  گروپ كدهيە انەڕ م بيوباوهر ئەسەله وادارڕ ب كڵێمەۆ ك

 لكردنىێش  ێ پ  تەێ ب ده كانزييەۆپي  گرتنىزنەڕێ وهرهێ(، ل 18: 8111)الخشت، 
كان، يان ئاينييە زييەۆجا پي  ،لگەمەۆ كانى كما باوهبنە له وهوتنەدوركەكان و رامكراوهحە
  .تێب  كانتييەيەڵامەۆ ك باوه ريتەدابونە
 ترڵاكى باك توانايەوه كانسروش تييە زهێر ه گەئە كە وو،ڕ ينەبخە وهئە ويس تەێپ  دارهێل 
ستبون يوهەس تگرتن و پده ت،ێب هە وهەۆڤر ژيانى مر سەرى بەكاريگە ۆڤتواناى مر  له
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و  سودى ميش مايەەئ ، چونكەمتر نييەى كەكەرييەكاريگە كانيشتييەيەڵامەۆ ياسا ك بە
ياسا  وهش وايكردمە، ئەدياريكردوه ىكەتييەيەڵامەۆ ك گەێو ئاس تى پ  زيان بوه

رى بوارى نوسە . )السواح(ىتێبكر نايانێ و زۆپي بن و بە زڕێ ىگەێج  كانتييەيەڵامەۆ ك
 يوايەێ پ  ،وهكاتەده وونڕ وه ژيانى ئاينييە بە لگامەۆ تاكى ك نواێندى ن يوهپە ئايينى، جيهانبينى

 ۆوخاس تەڕ ى دهنوهئە ى،لگاكەمەۆ ئايينى كبە س تەيوهپە ندهوهست ناكات ئەتاك هە
: 8118)ىكەتييەيەڵامەۆ ك ژينگە ىوهێكانى چوارچ دياريكراوه رستراوهپە بە س تەيوهپە
 هڕ هاوشانى بيوباوه نكاتييەلايەمەۆ ك ريتەها و نەبە زكردنىۆپي له ش تەش گوزار مە(، ئە29
 نانىێ م رهەبە دروست له كىێيش تن گەێت  ۆ: بينڵێب  تێومانەده دارهێكان، ل ئايينييە
 فاكتە ، بەو بوارهئە نىكادارهڕ باوه ى كەو مانايانەئە ۆب وهينەڕێ بگە ويس تەێپ  زكردندا،ۆپي 
 .تێب  زۆپي  كىێفاكت  كەك خودى بوارهخش يوه، نەبە يانكەزكراوهۆپي 
ن، كەده ژڕێنگهڕ  ڕئايين و بيوباوه يداێ ت  كە تى،يەڵامەۆ ى ككايەله كەێش  بە زىۆپي 
 يەۆ ، بيەهە وهكەيەودايان بەكى دورمەندييەيوهئايينى و پە ىڕ بوارى بيوباوهله اوهڕ بدانە

 شكەمكەچە ت خودىنانەتە زكراو،ۆى پي و كايە زىۆپي له هڕ پ اوڕ كلتورى ئايينى پ
 ىۆ ندى ختمەبەو تاي  تەڵسخە ،كەێزمونكردن ئە ريشفيگەۆ مانكاتدا سهە. لهزكراوهۆپي 
 كێش  بە تەێ ب ده زىۆكلتورى پي  وهمە، لهئايينييە ندىهەهڕ  فره كىێنى كلتورو خاوه يەهە
دواجار كلتور  چونكە ،وهتەێ گرده ىڕ كى فراوانى بيوباوهو پانتاييە زمونەو ئەدنيابينى ئە له
 يانداۆخ ژوىێم له يىۆمر  كىێگروپ  كە ،وهتەێ گرده كانحييەڕۆمادى و  مەرهەم بەرجەسە
 ىڕ ها و بيورباوهو بە مسيس تەله : بريتييەكراوهناسەێ پ  كيەوهێش  بە ،ناوهێ ميان ه رهەبە
 وهكەيەوهنەله و ....هتد، كە فتارهڕ  وازىێو ئايينى و فيكرى و ش   تىيەڵامەۆ ك
 كەێش  ى ئايين بەو مانايەش بەمە(. ئە8: 8111عيد، كيتر )سەيەوهنە ۆب وهتەێ گوازرده
  .يەهە وهەۆڤمر  دانىڵياخەندى بەيوهپە كلتور، كەله

 ئاس تى زياتر له تىيەكەگەێى پ وهرزكردنەتى، بەسايەكە زكردنىۆپي  بە تبارهسە
چى و ملكە لىايەێڕ گو يەۆ ، برگياوهوه كىزييەۆنى پي ، خاوهكەتييەسايەكە ىقينەاس تەڕ 
تيدا تى يان زيندويەمردويەن لهببە ۆناى بوام پەردهبە تێب و ده تىكانييەوتوهنكەێ ركى شوئە

 .(1/48: 8118)لوح، 
بينين ده كان،خەێناقبى ش  ت مەتايبەبە كان،فييەۆ نوسراوى س ينەرنج بدهر سەگەئە 
 ۆناوييان بفسائە كىنايەێ و ، كەوهنەكەده ۆوترهاتى ئەسەرامات و بەكە خت لهجە
 كىێريت و دابونە دنتوبەۆ هيچ كستبون بەيوهپە بێ، بەدروس تكردوه كەتييەسايەكە
، و مياتەان بەخدبايە ىگەڕێ له ميشەهە رىفيگەۆ س و ئايينى، چونكە تىيەڵامەۆ ك
ستنيشانكردنى دواى دهبە ت،ێن ێ يناس  ده هاهڕ  كىێت قيقەك حەكات و وهده ىۆ خ ىناسەێ پ 
ر ئاس تى ەسله تێگرش دادهوهر ئەسەله ێ پ  ميشەهە ت،ڕێگەده يداۆ ماكانى خبنە
 وهچونەۆ م ب، لههكردو نە شۆ رامخى ئايينى فەو بايە ندهپابە كىێروهبونە وهوادارييەڕ ب
ها روهكارى، هەبيدعە تىمەۆ تله ربازكردندهۆ خ ۆب كانفييەۆ سله كێندهە يوايەێ پ  كێرژهێتو
 قەده ۆب وهنەڕێ گەهد كانيان،چونەۆ و ب فتارهڕ  ۆرعيش بشە كىێن سەهڕ  ىوهزينەۆ د ناوێ پ له
بكات و  تركمەۆ ى تكەەجيهانبينيي تێ(، تا بتوان رمودهكان )قورئان و فەئاينييە تييەهڕ بنە
ت نانە(، تە24: 8112شكرى، )له تێتى بكرمترين دژايەكە وهشەوانى ديكەن ئەلايەله
تواناى قورئان  ، كەكراوه ۆب ىۆ وتئە كىنايەێ و وهوتوانييەنكەێ ن شولايەله يەهە فىۆس
تمى خە نجێ پ  وانداێغريب و ش  مە ژىێنو وانێن ، لهزياتربوه رۆسانى ئاسايى ز كەله ندنىێ خو

زار ست هەد و شەسە  س كداێژڕۆ و شەله  ديكە خىێش زياتر ش  مە، لهقورئانى كردوه
 كىيەوزه له گوزارش تكردنە وه(، ئە424: 8118)الشعراني:  تمى قورئانى كردوهخە

و ئە نييە كى ئاسايىتييەەسايتواناى كەله چونكە فى،ۆتى سسايەكەله س تەرجەبينراوى نابەنە
   .نجام بداتئە كارانە
 گروپە ڵگەو له هو نەكەده تهڕ  وانينەێڕ و ت ئە ن، كەهە كێرعزان قيهو شەفە رچىگەئە
ش مە(، ئە14/214؛ 11/421:  8114ن )ابن تيمية،كەهاوتايان ده كانى ديكەئايينييە
 ،لى و پياوچاكانەوه ردنىزكۆپي  رىفيگەۆ جيهانبينى س تێيانواب ێ پ  كردوه كێران نوسەواى له
 كێندهەله تيانڵاسەكراون، ده ناێ و رانيشمبەغەێپ  ىگەێروى پ سەى لهو ئاس تەتا ئە

نى خودان هاوتاى تواناكا وى،ێو بژ زقڕ ، مراندن، دابينكردنى وهك زيندو كردنەبوارى وه
 (22)عبدالخالق، د.ت: 

 ورهى گەو گوتە ربردهرو سەسە ىوهانەێڕ گ  ىوهێچوارچ  تەێ ب  و كارهئە تێونامانە مەێئ 
ين، بكە رىفيگەۆ ى سكايە ىناسەێ پ  دارهێيان ل  ژويى،ێم  كىێك ۆچي  تەێ و بب  فييانۆ س
 رەبس تەده فييانداۆ جيهانبينى ستى لهسايەكە زكردنىۆى پي رچاوهسە س تمانەبەمە كوڵبە
ى و كلتورهئە ين، كەبكە و بونيادهر ئەسەله س تەلوههە ويس تەێپ  يەۆ ين، ببكە
 .ناوهێ م رهەبە

 زۆي پ كىێمك ك چەوه رىفيگەۆ م: ناساندنى سكەرى يەوهتە .2

كردنى  ەۆڤش  ۆب ەيهە ىۆ خربەسە وانينىێڕ ، ديد و ت ئاينييە كىێوت هڕ  رىفيگەۆ س
 ىۆ خ ىناسەێ كان، پ زهجياوا ئايينە ىربەۆز  ىڕ له بيوباوه كێش  ك بەكان، وهما ئاينييەبنە
 يەوهردنەبيك كىێوازێ، ش  وهتەگرتوه و ئايينانەماى ئەپانتايى بنەكى لهودايەو مە ش توهڕ دا
 وهزمونەو ئەئە ىگەڕێ، لهسييانەكەتاكە حىڕۆ كىێزمون ئەله خودا و گوزارش تەله
مان هە وێن له تىويس تويە فىۆسى سكە ،كخس توهڕێ خودا  ڵگەكانى لهندييەيوهپە

: 8112شكرى، )له تێن ێ مب رهەند بەتمەتايبە كىێوانين ێڕ ئاينييدا، ت  -مى كلتورى سيس تە
9)  

 ت،ێگرده ۆخله مرۆ مان فئيسلاميش هە رىفيگەۆ س ۆب م گوزارش تەئە ينڵێب  ێكرده
 كە ،يەكەحييەڕۆ زمونەمان ئەهە و يەناسەێ و پ ئە ىوهێچوارچ  تەێ چ ده شدارهێل  چونكە
 ىيەو مانابە ،وهتەێ ت س  بەخودا ده ڵگەكانى لهندييەيوهپە وهشتن و ئيشراقەچە ىگەڕێله
و ، ئەوهرونەده س تىهە ىگەڕێى خوداناسين لهپله يشتن بەگە ۆب شانەۆ كێول و ت هە
 وتنەكەێميش چاوپ ك زمان، هەنە وهرونەده ىگەڕێله شتنەش، چەس تەهە

ت صيهبە تێگوترده ێىێ پ  ر، كەچاوى سەك بەرون نەچاوى دهبە مڵا(، بەده)موشاهە
  (12-11: 8118 ى،ندقش بە)نە

 يدا،كەناسەێ دن و پ ناسان له وهينەڕێ بگە ئاينييە وتەهڕ و ئە كىێس تپ ده ۆر بگەئە 
 كىێزمون ى ئەوهك ئەوه نن،ێبيناس   كێرۆ جبە يانداوهڵ و هە فييانۆ س ورهگەله كێش  بە
 تييەهڕ بنە  ئامانجەتا ،ۆخربەسە كىگايەڕێ ىوهزينەۆ د ۆ، بئاينييە زىۆو پي  ندپايەڵ ب 

س يمبول  ىگەڕێله تێونەياناساندنيدا دهله ىو مانايەبە ت،ێن ێ ستب دهبە داێكانى ت ئاينييە
 و پايە وشىخەێب  ن، تا گوزارشت لهكانيان ديارى بكەركەئە ۆب كێوازێش   وهجازاتەو مە
)عطار، نراوهێناس   خودايى وش تىهڕ بە كەوتەهڕ ى وهك ئەن. وهبكە ىكەزييەۆرزى و پي بە

ى وهئە اىڕ رهەس چونكە ،كەوتەهڕ  زكردنىۆپي  له كەێوازێش   و ناوبردنە(، ئە442د.ت: 
دواى مانا بە انەڕ ەگ كداۆكر ، لهوهكاتەت دهريعەستبونى شەيوهپە خت لهجە تداوالهڕ له
كى مانايەعين اليقين(، بە) بە يشتنەگە وهرونيەويجدانى و ده وىڕ ئايين و له كانىقينەاس تەڕ 

 ن، كەيان وانيشان بدهكەئاينييە بازهڕێ ناساندنى  ىگەڕێله تێويانەده كانفييەۆ س ديكە
: 8118ندى، قش بە)نە كانما ئاينييەبنە ستن بەيوهپە وهقينى و كاملترهيە  كىڕێباوهبە
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11)   
 وهتەێ بگوازر وهكى داخراوهيەەكايله ۆوتكى ئايينى ئەجيهانبينييە تەبوه بازهڕێ و ئە وهمەله 
 مەى ئەخوداش، نمونە ت ناسينىنانە، يان تەئاينييانە يشتنىگەێفراوانى ت  كىێئاست  ۆب

 بێبە ند،وداوهخ ڵگەله ى دانيشتنەوهبە ناساندوه رىفيگەۆ س فى،ۆس ورهگە 1الش بلي
 ستنيشانكردنىده له كێرژهێها توروه(، هە214: 8111)القشيي،  ديكە كىێهيچ شت 
يريدا قشە ىكەبەێ كت  خودا، له ڵگەله فىۆكانى سو ئيلهامييە حانىڕۆ ندييەيوهپە
 س تكردنىادهۆڕخ رىفيگەۆ : "ستڵێده كە ،نجاوهێ ل هە رىفيگەۆ س وانىهڕ  كىيەناسەێ پ 

شكرى، " )لهو زاتى ئيلاهيە فىۆس وانێن  كىێندوهێر ن هە شتنىێ ه ولى نەو هە خودايە
ن، كەده ەحييڕۆ و كايەزمونى ئەى ئەوانە، ئەو گوزارش تەئە ێىێ پ (، بە21: 8112
وداى بونى مەفراوان  له ش جگەمە، ئەو زاتەيش تنيان بەگە ۆب ماوهنە كێست ربەبە
 كەبازهڕێ  زىۆپي  و گەێپ  وهزمانە ىگەڕێله تێويەده ،وهتييەێ ندچە وىڕ له كەزمونەئە
   .وهيەێ بون پ ست نەيوهگومان و پە ۆب وهتەێ ل ێ ك ناه يەرچەو ده نێێلم بسە
چاكدا،  كىۆڤێمر ، لهرزهبە كىێوشت هڕ  ى، كە:وهتى بەناساندويە ديكە كىفييەۆ س 
: 8111ي، )القشي  تێكرسانى باش دهكە ر بەرامبەباشدا، بە كىێم ردهكات و سەله

 كوڵ، بەيەردوم ني گش تى مە ىۆ ك ۆب م پاداش تەئە وهكاتەده مەخت له(، واتا جە212
 ڵپاله وهديكە كىلايە، لهخشراوهبە فييانۆ لى سگە بە وش تەهڕ م ئە داوهن خو لايەله
  .كانيەتي ەيڵامەۆ ك ندههەهڕ  بە وهستنەبيبە تێويانەئايينى، ده وادارىڕ ب

 وێن كى فراوانى لهەپانتايي كە كان،فييەۆ س ورهن خودى گەلايەله ينانەڕ ربده رهۆ ج مئە
و  كەبازهڕێ بونى  نسەهڕ و  تىێپاك  ۆب كەێ، بونيادوهتەگرتوه كانرييەفيگەۆ س رچاوهسە
 ندىوهيپە دانىێگر گوتارى تێويەده كێرۆ جئايينى، بە ىڵابا كىێت شوعيەرگرتنى مەوه
 بگات بە كە ت،ێن ێ مب رهەبە كێيش تن گەێت  ،نێێلم بسە خوداوهبە كەوتەهڕ  ىۆ وخاس تەڕ 
و ، بەتەقيقەحە وبە وهتەێ س ت بەده كانيشفييەۆ ت خودى سنانەتى خودا، تەقيقەحە
 تدروست بكا موسولمانان ىلگەمەۆ ك ىۆ ك يشتنىگەێر ت سەرى لهى كاريگەس تەبەمە
 وێن له تێب  كەبازهڕێ نى خستنە زێراوپە ۆب م گوتارهر ئەگەئە كێرژهێتو چونىۆ ب ێىێ پ بە
ن موريد و لايە(، دواجار له24: 8112شكرى، موسولمانان )له ىلگەمەۆ ك
 تەێ ب ده چونكە ،زۆپي  كىێكلتور نانىێ م رهەى بەسەرهكە تەێ ب ده وتوانياننكەێ شو
 وهيەگەڕێم له يان،ۆب كيشێ دێئوم  تەێ ب يى و دهمتمانە يرانى بێقەبون له زگارڕ  ۆب كێپالپشت 
كات، پرسى ده ىۆ خ زبونىۆى پي شەو بانگە وانى ديكەله وهكاتەجياده ىۆ خ كەبازهڕێ 
 .تكاده س تەرجەبە وادارانىڕ لاى ب قينەاس تەڕ تى قيقەحە يشتن بەگە
 ينڵێتوانين ب ده دا،ێمان پ ئاماژه شترێ پ  كە ت،ێب  ندييانەتمەو تايبەنى ئەخاوه كێكات 
و ى ئەوهرهده ىكانى ديكەبواره له وادارانيان،ڕ و ب فىۆن سلايەله رىفيگەۆ بوارى س
 تىسايەكەبە وهتنەس بەده تانەەڵسو خەموو ئەهە كيشێ كات  ت،ێكرده زترۆپي  پانتاييە
 كەبازهڕێ ناو  كانىزييەۆپي له كێش  بە تەێ ب ده وادارانىڕ موريد و ب وانينىێڕ ت  له ،وهفييەۆ س

 رهرامات و كاكەت لهنانەئاسايى، تە ىۆڤروى تواناى مر سە تەێ چ و تواناى ده
و موو ئەەه كانيان،رهابەڕ و  بازڕێ  زكردنىۆپي  اىڕ رهسە يەۆ كانيشى، بنائاساييە

: تێگوترك دههو  ن،ێكرده مارۆ ت بازهڕێ و ى ئەربارهده كە ن،ێكرزدهۆپي  شارييانەانيز 
انيارى ناسينى ز  چونكە ،زترهڕێو بە زترۆپي رچى زانينە هەله رىفيگەۆ "زانيارى س
گرنگتر و  رچى زانيارييەهەله ت،ێخودا ناسى ب  كێزانين  گومانێ، ب يەورهخوداى گە

كى ئاواش يەنى زانياري ، خاوهلكترهكەبە كێم رهەموو بەهەميشى لهرهەبە ،زترهۆپي 
 .(41: 8118ندى، قش بە" )نەزترهڕێكيتر بەموو زانايەهەله

ها روه، هەو بوارهبە تكانى تايبەو زانيارييە رىفيگەۆ س ۆب ويس تييەشەۆ و خ زڕێو ئە 
 تێكرردا دهبەبە زىۆي رگى پبە وادارانيانڕ ن بلايە، لهەو پانتايير بەكانى سەتييەسايەكە
 زكردنەۆو پي ئە نوايەماێپ  ،ێكرده ناێ و كانى ديكەو زانيارى كايە ردومانى ديكەمە له ترڵاو با
 ۆب فىۆس وانينىێڕ ت  ، چونكەيەت هەقيقەت و حەريعەشە وانێجياوازى ن  ندى بەيوهپە
، شت نييەهەبە ۆب شانىۆ كێو ت  ششۆ ك رىفيگەۆ ، سواو جياوازهتە و دو بوارهئە
(. 44: 8118 ندى،قش بە)نە وهتەێ شت نزيك ب هەنى بەخاوهله تێش ۆ كى دهندهوهئە
 كداێمى موريدلاوه له كێكات  تێن ێ لم سەده اس تييەڕ م ئە كفييەۆ س ورهى گەگوتە
نى ر خاوهگەلاى زاناى ئايينى، ئە ۆب ڕۆب تێوشتت دههەر بەگەتى: "ئەگوتويە
(، واتا 44: 8118ندى، قش بەنە له رگياوهلاى من" )وه ۆب رهوه تێوشتت دههەبە
يشتن گە ۆب كەيەگەێڕ رىفيگەۆ س مڵاشت، بەهەبە يشتن بەگە ۆب كەيەگەڕێت ريعەشە
ترسى له : "من نەتڵێوى دهدهى عەرابيعە وهشەوانگەڕ م ت(، لهقيقەخودا )حەبە
 نوشىڕ ك يەۆ ت ويس تىشەۆ خ ۆب كوڵشت، بەهەپاداش تى بە ۆب رس تم، نەپەده ۆت خزهۆ د
 (112" )العطار، د.ت: مبەده ۆتيت بندايەبە

 زۆكى پي تييەسايەك كەوه فىۆم: ناساندنى سرى دوهوهتە .4
 ك،فييەۆ س ورهند گەەن چلايەكرد له رىفيگەۆ س كىيەناسەێ ند پ چەمان بەئاماژه شترداێ پ له
ك مايەبنە بنەده ون، كەكەرچاو دهكان بەرچاوهسەله وهێى هاوش  ديكە ىناسەێ ندين پ چە
 وهێش   نماهەە، بكەئاينييە زمونەئە ۆب ويس تىشەۆ و خ زگرتنڕێ له وىهڕ زياده ۆب
 له خساندوههڕ  بوارى كە،ئاينييە كايە وێكاراى ن  كىێوان ك پالهوه فييشۆ ساندنى سنا
ش مەر كردنى، ئەسەله س تەلوهوداى پرس ياركردن و هەى مەوهسك كردنەرتەبە
ر سەختى لهجە تێومانەده مەێئ  كە ،يەزهۆپي  و كلتورهئە نانىێ م رهەبە كىێوازێش  
ش مە، بەيكەردومانى دمە جياواز له ىۆ وتكى ئەيەلگرى ناس نامەهە تەبوه ،وهينەكەب
 ن؟ۆس ياركردنى چپر  بێبە تێب نگرانى دهلايە ىڕ باوه ىگەێكانى ج موو كردار و ئاكارههە
 ...هتد. ؟ێكوى؟ لهكە چى؟ۆب
متر كە زكردن،ۆورى پي كلت نانىێ م رهەبە له فىۆتى سسايەناساندنى كە ينڵێتوانين ب ده
ر گەئە كەچون دا،ێمان پ ئاماژه شترێ پ  كە رى،فيگەۆ س ىناسەێ پ  ىڕۆڵ له نييە
 تەێ ب ده فىۆوا سئە ت،ێو خودا ب  فىۆس وانێكانى ن ندييەيوهپە كخستنىڕێ  رىفيگەۆ س
، يەهە وهو زاتەبە ىۆ وخاس تەڕ كى ندييەيوهو پە تێبين كى دهرهسە ىڕۆڵ ىرهكتەو كارهئە
 زييەۆپي  ىوهەخكردنۆ و ت رهكتەو كارهبە ندييەمەۆ خشينى شكبە كداڕۆناوهش لهمەئە
قلى و توانس تى عە روىسەله يەۆ وتئە كىێروهبونە فىۆس ، چونكەتييەسايەو كەئە ۆب

   .كاتده ىۆ خگوزارشت له وهارهپرس ي
، والباقي بالحق، : "فالصوفي: هو الفانى عن نفسەتڵێده فيدا،ۆ ناساندنى سهجويرى له 

 قەو ده(، ئە821: 1944قد تحرر من قبضة الطبائع، واتصل بحقيقة الحقائق" )
كانى ندييەيوهپە انىڕ و پچ كانييەۆمر  تەموو س يفەهە له فىۆس ىوهوتبونەڕ  له گوزارش تە

 رهۆ ج متى خودايى، ئەقيقەحە گاتەده داەڵام حدونيادا، له ڵگەواوى لهتەبە
دياريكردنى ئاس تى  و زىۆپي  شتنىڕ ماى دابنە فى،ۆتى سسايەكە ۆب ستنيشانكردنەده
وداى گومان ى مەوهنەسك كردرتەر بەسەكار له يەۆ ، بيەتييەسايەو كەئاينى ئە ىگەێپ 
ترسى مە وهيەێ ن پ بوند نەپابە كە ت،ێن ێ ه مدهرهەبە فييانەۆ س كىێم كات و سيس تەده
 رچاوهسەله قى ديكەندين دهكات،  چەئايينى دروست ده ىڕ ر بيوباوهسەله
  .وهنەكەده فىۆى سييەپاكيزه خەۆ م دخت لهجە كان،رييەفيگەۆ س
دنيان كر  ردهروهپە ىۆ خودا خ كە ك،ڵێمندا يزىڕ  خاتەده فىۆ، س8بوس تامى زيدىبايە
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 كە يە،ى هەديكە كىيەناسەێ ها پ روه(، هە114)العطار، د.ت:  ۆس تئە تەێ بگر
، وهئە ڵگەله يشدائاگاي ێ ب  له ،بينێنها خوا دهئاگاييدا تە له كەێس  كە فىۆ: "ستڵێده
: 8111" )ابن خميس، نييە ديكە كىێشت  ڵگەوداى لهر و سەخودا سە له جگە
و  اروخسڕ  وىڕ له كان،ييەۆمر  موو س يفاتەهەله راوهۆ داش فىۆ(. يان س1/811
 (8/849: 1994)برادة،  خلاقى خودايى بوهئە زانىێئاو وهكەۆكر 
و ئە نى،ێب   ناپاكى ل وىۆ ت ندهرچەك، هەوييەزه كاتەده فىۆس 2يدها جونەروههە 

پاكى  ست لهبەمە دارهێ(، ل 14: 1991)الذهبي،  تێوڕ ناێ ش تى پاك هيچى ل  له جگە
: تڵێدا دهكى ديكەيەتەگو له كانى، چونكەفرمانە بە ستبونەيوهخودا و پەله يەوهبيكردنە
ش تەومەو ئئە ردراوىێلبژهە ،دايەێت  ردراوىێلبژهە كىێچين  كێت موو ئومە"هە
 (111: 8111" )ابن الملقن، كاننفييەۆ س
و ئە يزىڕ  خاتەده فييانۆ لى سكات، گەده تەڵمان حاهەگوزارشت له ديكە كىفييەۆ س
 شۆ وخڕ  كڕێب كداێت موو ئومەناو هە : "خودا لهتڵێليبژاردون، دهى خودا هەسانەكە
تى و ئومەنا ردراوانىێلبژهە ت،ێرێبژدهڵكانيدا هەناو دروس تكراوهرمونيان لهو نە

 (81: 1992؛ الكلاباذي، 124: 8118" )الشعراني، كاننفييەۆ محمد)د.خ(، س
 نانىێ م رهەنى بەكردس تەرجە، بەن خوداوهلايەله فييانۆ لبژاردنى چينى سهە گومانێب 

كان دنياييە ندييەيوهپەله فىۆس وهرهێل  ،وهوهڕ  رۆز  له و چينەئە ۆب تييەێ ندتمەتايبە
 ترزيا ،وهتەێ ن ێ داهاتوو بخو كانىوداوهڕ  تێبتوان  كە ك،ێئاست  گاتەو ده تێچ ردهده
ئاگايى  فىۆتى سقيقە: حەنڵێك دهكان، وهى فريش تەكار و جولهش ئاگادار بونى لهمەله
كيان ك يەيە دايۆ زاتى خ ن، لهرشدا هەعە ى لهوش تانەكان و ئەموو فريش تەهەله بونە
)لوح المحفوظ(  له كە ت،ێببين  نييانەێ و نه موو ئەهە تێتوان ت دهنانەتە ت،ێبين ده

 تويانەويس   كانفييەۆ ، سرنجەسە ىگەێى ج وه(. ئە8/842: 1994نوسراون )برادة، 
 تەش تونەي گە ن، كەدروست بكە يانۆخ ۆك بيە، ناس نامەسفانەو وهئە ىگەڕێله
ماناى بە فىۆى سو گوزارش تانەئە رج نييەخودا، مەله وهى نزيك بونەرزترين پلهبە
 ندهو ناوهئە ، خشەبده ندييەتمەو تايبەبە زيىۆى پي وهئە كوڵبە ت،ێب  زكردنۆپي 
 .ێگرده ۆخله كەفييەۆ س ، كەيەئايينيە -تىيەڵامەۆ ك
ناو له چونكە يانن،ۆخ كانفييەۆ قبولكردن س ۆب ئاسانتر كردوه ىكەسەۆزياتر پر  ىوهئە

سفى وهله ليانداوهو ، هەوهتەكردوه زىۆكلتورى پي  گيبونىێج  ختيان لهخؤش ياندا جە
زيدى بوس تامى يەسفى باوهيد لهنائاسايين، جونە ن، كەدروست بكە وايەڕ و بكتردا ئەيە
كاندا" )العطار، تەناو فريش  له ك جبريلهوه دا،مەێناو ئ له خوراسانييە و پياوه: "ئەتڵێهد

 ۆب زێه ەب كىيەگەێخودا، پ  ناوىێ پ له شانۆ كێو ت  دهها موجاهەروه(، هە122د.ت: 
يلانى ەبدولقادرى گعە خێك ش  وه ت،ێخش بەدهێپ  زىۆي كات و پدروست ده خێش  
، بوايە انشۆ كێول و ت هە بە تىرايەمبەغەێر پ گە: "ئەتڵێده 4دىەع خێى ش  بارهله
: 8118؛ الشعراني، 882: 8112دى" )العسقلاني، عە خێش   بە تێبدر بوايەده
812.) 
 رانىابەڕ  ۆب ، چونكەدروس تكردوه و كلتورهئە ۆكى بندييەتمەتايبە شەو گوتارهئە دواتر
كانيان موريده رىس نو ێ ب  ويس تىشەۆ و خ زڕێتا  زهێه كى بەپالپش تييە رىفيگەۆ س
ى ناس نامە ژىڕێنگهڕ رستيدا خواپە له يەدهو كلتورى موجاهەدواجار ئە نن،ێس تب دهبە
رستن، س تى پەئا تەێ چ ده وهن موريدانيشەلايەكات، لهده فىۆس تىسايەەك زىۆپي 
 ژگارىۆ ئام له فييان،ۆ س ورهگە رىۆشى ز بە خشين، چونكەبوارى ئيلهام بەتى لهتايبەبە
بوارى ى لهزاييانەو زانست و شارهموو ئەهە وهكردهده مەختيان لهجە كانياندانمايىيەڕێو 

: 8114: رس تم، وانەڕ زانيارى زياتر ب ۆ)ب ياندراوهێ پ  ن خوداوهلايە، لهيانەهە ئايينى
 ۆب وهتەكاكلا دهيە فىۆس تىێاس ت ڕ كامل بون و  ميشڕۆدينى لاله(، جە124-128

 كێس  ر كە: "هەتڵێئايينى و ده ىڕ ماى بيوباوهبنە بە وهتەێ س ت يبەموريدانى و ده
  (821: 8111)ش يمل،  وا كافرهئە ت،ێزان كى كامل نەێس  كەبە ىكەخەێش  
كاتى نها لهتەبە كردنەز ۆو پي ئە يوايەێ ، پ نگاندوهلسەى هەو دياردهئە ونىڕ بە كێرژهێتو

 لكى ديكەهى خە ش لهتييەسايەو كەناشتنى ئە نىێشو كوڵبە ،وهتەێ ن ێ نام  فىۆژيانى س
سروتى  لاوىكەێش ت ردانەو سەو ئە ىكەهۆڕر گسە نەێ لكى دخە ت،ێب جياواز ده

ن ولبدهن و هەكەەن فىۆى سرگى واقعييانەمەبە ڕى باوهوهك ئەوه ت؛ێب ده تىيەڵامەۆ ك
 بنەده كان،فييەۆ س ورهگە ىربەۆز  ىۆڕبينين گده يەۆ ب ،وهلنەێ زيندويى بيه  بە ناواقعييانە

 نجىر ر سەگە(. ئە214: 8112شكرى، )له كانتييەيەڵامەۆ ك ندهى ناوهزارگەمە
بونى كات  ڕپەێ بە ت  ،وهتەێ ب ده وونڕ  ۆب مانخەۆ و دين، ئەدى بدهعە خێى ش  زارگەمە
ن لايەله ،داوهست نەدهله ىكەزييەۆمردنيش يدا پي و له زۆپي  كىێن ێ شو تەبوه ىكەهۆڕگ
 ،ج )ابن المس توفيى حەريزهفە كردنىێج بەێ و ج  وگەڕ  نىێشو تەبوه كانىوتەنكەێ شو

 ،يەفييانەۆ و سنجامى گوتارى ئەره، دهيەو دياردهئە ينڵێتوانين ب (. ده1/118: 8111
: تڵێده كفييەۆ تا سوهن، ئەكەو پشتيوانيان ده لناگرنهەێ ستيان ل مردنيش ياندا دهله كە
سوديان  ژيانيانى لهندهوهموريد، ئە ۆب دواى مردنيان، سوديان زياترهوليا له"ئە
 (411: 8118" )الشعراني، ياندونگەێپ 
 خێ، ش  نوس يوه وهرى ئيلهامەكاريگە رێژكانى لهمەرهەبە ياندوهايگەڕ  يەوامان هە فىۆس
 ىگەڕێ)حكمة الاشاق(ى له بىێكت  كردوه وهى بەئاماژه 8ردىوهدينى سوهرههابەشە
(، 141: 8111)المحمدي،  هاتوه ىۆ ب ن خودالايەله ، كەنوس يوه نەو ئيلهامائە
 ،تێخودا ب  ردراوىێكات ن ده مەى نكولى لهوهئە اىڕ رهسە 1بىرهئيبن عە هاهروهە
 مەخت لهجە مڵاكات، بەده ىۆ خ ژىڕۆدوا زگارىێپار كێك مياتگرنها وهتە كوڵبە
 ن خوداوهلايەله وكڵنين، بە ىۆ يالى خى خەكانى زادهمەرهەبە له كێك هيچ يە وهكاتەده
 دوهرز نرخانبە كێتا ئاست  ىۆ كانى خ(، نوسينە189: 8111)المحمدي،  هاتوه ىۆ ب
 ڵگەله ىۆ وخاس تەڕ  وتنىكەێچاوپ  ىگەڕێ كانى لهموو زانس تەهە ئيلهام، كەتر لهورهگە

 )د.خ( له رىمبەغەێكات پ ش دهوهبە (، ئاماژه121: 8118)أأبوزيد،  رگرتوهخودا وه
و ئە ياندوهاگەي ێپ  رمبەغەێ، پ س تدا بوهده)فصوص الحكم(ى له بىێ، كت وندا بينيوهخە
كانى خوداو فرمانە لىيەاێڕ تى: گوويش گوتويەبن، ئەند دهسودمە ێىێ لك ل ، خەبگره بەێ كت 
 تەر ئاس  سەنها لهتە م گوتارهرى ئە(، كاريگە181: 8112)بدران،  يمكەرهمبەغەێپ 

 رانىێبژس تەينى دهو چ  كشكاندوهێ ى ت م س نورهئە كوڵ، بەوهتەبوهنە كستە كەميللييە
رس يارى لاى پ گوتاره وازىێو ش  ئە ى،ۆ رى خكاريگە رێژ تەخس توه فييانيشىۆ س
 ىڵرقاسە ڵسا911نوح  رمبەغەێپ  ێكر: "دهتڵێو ده وروژاندوه مىڕۆدينى لالهجە

" )ش يمل، وهتەێ ندب ێ خونە 4)الرسالة( و )قوت القلوب(ى بىێو كت  خوداناسى بوبێ
8111 :88)  
 خە،بايە ىگەێى ج وهئە كوڵ، بەگرنگ نييە ياندنەاگەڕ و و دروس تى ئە اس تىڕ 

ت و قيقەحە تەێ ب هد كێلكان ر خەسەله يەوهبيكردنە وهێو ش  ئە كانىندههەهڕ رى كاريگە
نى ، خاوهنەلكاو خەلاى ئە شكانەۆو بي ندكردنى ئەسەدواى پە نن،ێه دهێپ  ىڕ باوه
 زكردنەۆو پي ە. ئنێكرزدهۆكانى پي و وشە نێير ناكرئاسايى سە كىێچاوبە كەدانەڕ جا
تا  نێبكر زۆكان پي داله يەهە وهرى ئەگەئە كوڵبە ،وهتەێ كان ناگردلولهنيا واتا و مەتە
كى يە(، نمونە118: 8111ختى، كانيش دا زال ببن )مشەدلولهر مەسەبە كێئاست 
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وش سر  بى بەرهعە زمانىندى يوهپە رگرتن لهسود وهئايينى ئيسلامدا، بەله يەهە ونمانڕ 
مان هەبە تێب ئايين و دهله كەێش  بى بەرهزمانى عە دراێل  وهئە ىڕ و ئاينى ئيسلام جا

و  هاتوه خوداوه نلايەله چونكە ت،ێلدا بكرگەى لهلهكان مامەئاسمانييە قەده زىۆپي 
تاى رهسەله يەۆ ، بش تەهەى زمانى بەو ئاس تەتا ئە ،نراوهێخولق  وهێش   كاملترينەب

و  ربونێولى ف ەكان هبەرهناعە موسولمانە رىۆز  كىێش  ى ئاينى ئيسلام بەوهبلاوبونە
 (11: 1994)وردى،  يانداوهو زمانەزابونى ئەشاره
، بوههە توانو نكەێ ر موريد و شوسە له ىۆ وخاس تەڕ رى ، كاريگەگوتاره وازىێش   وئە
 وهتەيوهڕ ى پەكەەرييو كاريگە تێب ده زۆپي  كەمەرهەبە ىندهێ ه  كە،مەرهەرى بەنوسە
 زىۆپي  ىۆ هبە ،فىۆس خىێدا ش  و گوتارانەله ، چونكەكانى ديكەتەريقەو تە خێش   ۆب
كانى يەكا ىۆ كعيش لهرجە، مەكردوه ىۆ خ ىناسەێ پ  كێع رجەك مەوه كانىمەرهەبە

موو ار هەدواج چونكە زكراو،ۆبراو پي نە ۆست بده كىزييەۆپي  تەێ ب ژياندا ده
 .نێكرده زۆپي  كانوهێش  له كيەوهێش  بە كێع رجەمە
جازيان مە كىێست بەك مەيەك ئاماژهوه كداۆكر له فييانەۆ و سئە تێكرده ندهرچەهە
 تێوانى ب زمانە كىێيان ياريكردن  كانيان،وتەنكەێ شو يشتنىگەێت  له تێو دور ب  تێب هە
نتقى نامە كىێوانين ێڕ ت  گرێزهنى گوش لهمەن، بەرسام بكەر سەرامبەسى بەتا كە

تى س تييەبەەم فىۆس ى كەدياريكراوه قيقييەو مانا حەله دوره ت ، كەێب دروست ده
  (12: 8111)ش يمل، 

 ۆوتيالكردى ئەخە كىنايەێ ، وقانەو دهئە ىش يانەوكەڕ  يشتنىگەێت  ى گرنگەوهئە مڵابە
 قەده ڵگەله و هاوتا كردنيانە ىڕموكو كەله كات، دورهدا دروست دهكەميللييە ئاس تەله

 مزىهڕ  كىيەەرمايەس تەێ ب ، دهنوسينانە رهۆ و جنى ئەى خاوهوهئە اىڕ رهكان، سەئاينييە
كات، ست دهدرو لدامەۆ كله هاهڕ كى يەمتمانە كە ز،ۆو پي  حانىڕۆكى تييەسايەو كە
ئاس تى له لگامەۆ ك رىۆشى ز بە كان، چونكەتەريقەتە وكارانىڕ يلاى پەت لهتايبەبە
 كانى،وتەركەرى دهكاريگە رێژ تەێ وكەو ده وهتەێ ن ێ م ده كەى دياردهوهرهده وخسارىڕ 

و  زيىۆپي  ۆب نانىێ م رهەبە رىۆ يانيش ج ت،ێب  فىۆس ىژانەڕۆوتى لسوكەچ هە
 ندييەيوهو پەەى ئكييانەتى و نواندنى كردهبوارى خودايەندييان بەيوهپە ناكردنىێ و
  (218: 8118شكرى، )له
، س نورى داوهكان فراوانتر نيشانودا ئاساييەمە كانى لهندييەيوهپە فىۆس كجارێندهە
تذكرة الاولياء( ) بىێكت  ك له، وهردانيان كردوهكان سەفريش تەو  اندوهڕ پەێ ت  ىۆڤمر 
ردانت ناسراو سەنە كىێلكان خە زيدى بوس تامى پرس يوهبايە له كێس  ، گوايا كەهاتوه
كانن ديدارم فريش تە له وانەتى: ئەگوتويە مداڵاوه له ،ۆڤمر  ىوهێش   رسەلهن كەده
زانس تدا؟ منيش  له يەهە كمويس تييەێچ پ  نكەدهێم ل وهگرن، پرس يارى ئەده ڵگەله
  (198)العطار، د.ت:  وهمەدهلاميان دهوه
ى بارهرهده ەگومان شتنىێ ه نە ۆنها بك تەنە م گوتاره، ئەرنجەسە ىگەێج  ىوهئە
تى سايەكە ڵپا داتەده ئيلاهييانە كىێسروشت  كوڵ، بەئايينييە زمونەو ئەكانى ئەمەرهەبە
 ەجگ گياو،ێزل ڕێ كىێكلتور نانىێ م رهەبە ىوتەكەێج  تەێ ب ده ت،ێب ده زۆو پي  فىۆس
 رهۆ م جئە كانىندههەهڕ ، وانى ديكەرزتر لهبە كىێئاست  تەێ چ ده كەزمونەئە ىۆ ش كمەله

 له ىۆ و خ تێب ده لگامەۆ ك س تىێ وڵو هە وهر بيكردنەسەرى له، كاريگەوهبيكردنە
ش و كايەبە رەكانى سمەرهەدواجار بە ،وهتەێ بين ده زكراوۆو پي  كمەۆ ئايينى ت كىندييەيزبەڕ 
 .زۆكى پي يەنجينەگە تەێ ب ده وادارانيانڕ ن بلايەله
و ئە زدار،ڕێرزى بە كىيەگەێن پ و خاوه زۆكى پي تييەسايەكە تەێ ب ده فى،ۆس وهرهێل 

لاتداران و سەچينى ده كوڵبە ،وهتەێ ن ێ ئاس تى ميلليدا نام نها لهتەبە ىزدارييەڕێ
ر ۆكى ز يەن، نمونەەكلدا دهگەيان لهلهسانى ئاسايى مامەكەجياوازتر له رانيشێبژس تەده
 واىهڕ مانر كات، فەده ردانى شارى موسلدى سەعە خێش   كێت كا ،تەەڵو حائە ونىڕ 

ماچكردنى  ستكردن و ده شوازىێ پ  ۆب تێوكەده كەلكى شارهخە شێشارى موسل، پ 
)المستنجد  ليفەخە ش،مە(، ديارتر له182: 8112)القادري،  تييەسايەو كەئە
تى ولهلاتى دهسەبالاترين ده ز(، كە1141-1111/ز811-888باسى )(ى عەبالله

 كات، كەگ دهبان راقێع  كانىخەێو زاناو ش   خاتكدهڕێ كێت غدا، داوهبەله ئيسلامييە
(. 92: 8111؛ اليافعي، 828: 8112)العسقلاني،  وانەله كەێك دى يەعە خێش  
 گەێپ  ىۆ هبە ليفەخە ىزگرتنەڕێو ر ئەگەئە ،وهتەێ ب ده وونڕ  مانۆ ب وهمەله
 وێن رن لهريگەرى و كاماوهجە ىگەێن پ خاوه كداێكات له ت،ێبوب  ش يانكەتييەيەڵامەۆ ك
و ئە ۆب ليفەخە ويس تىشەۆ و خ زڕێ بە س تەيوهپە كيشىێ ش  موسولماناندا، بە لىمەۆ ك
 .تييانەسايەكە
 يانۆى بندهوهەئ يش يان،ۆ خ كانفييەۆ كان، يان خودى سن موريدهلايەبينين لهده يەۆ ب

كان، يان ناوداره هوادار ڕ ب مالهى بنەناو زنجيه خزاندهده كانيانفييەۆ ناوى س بكرابوايە
 ىگەڕێله ىوهئە ۆب ر،مبەغەێكانى پ نزيكە خزمە له كێك يە ۆب وهاندهڕ گەده كيانلهچەهڕ 

زياتر  ۆب وهنەبكە خترۆ ت فىۆتى سسايەكە زىۆ، پي يەرهجەو شەدروس تكردنى ئە
 ىوهوينەهڕ  ناوىێ پ ش لهمە(، ئە8/181: 8111 نسن،ۆو )بر  زىۆپي  ىوهخكردنەۆ ت

 .فىۆتى سسايەيى كەلماندنى پاكيزهگومان و سە
 ىڕ كان، باوهموريده ىڵگومان و دود ۆب وهتەێ ل ێ ناه  كێس نور رىفيگەۆ پانتايى س وهرهێل 

س تى ر دهسە، لهئاسايى كىێكار تەێ ب ده كانفييەۆ و س خێش   نىێتنورامەى كەميلليانە
تييان هيدايە خێش   كىيەنها ئاماژهتەبە ن، كەتى هەسايەندين كەچە كانفييەۆ س ورهگە
ژيانى  ۆب اوهۆڕگ وهەزانييتاريكى و نەژيانيان له كانفييەۆ ى سگوتە ێىێ پ بە ،رگرتوهوه
 (.91: 8112: بدران، وانەڕ پياوچاك )ب و بون بە وناكىڕ 

 فىۆتى سسايەكە زكردنىۆپي  رامات لهكە ىڕۆڵ: ميەێ رى س وهتە .8

و  رۆز  ىۆ فتوگگ  ريدا،فيگەۆ كلتورى س وێن له ىزانەۆ ئال و پرسەله كەێك رامات يەكە
كان و يسلامييەئ  رهو نوسە كانفييەۆ س له كەريە، هەجياوازى دروس تكردوه وانينىێڕ ت 
و رسەو پت بەبارهسە يەديدى جياوازيان هە كانژيس تەۆ لۆ س يۆ و س لناسمەۆ ك
و  كۆچي  ڵپا نەخەده و كارهئە كيانێ ش  ن، بەكەده ىەۆڤش  وهيانەۆخ نيگاىشەۆ گله
 فسانە،و ئە لگەمەۆ ك ىڵياخە كانىداويس تييەێرى پ كاريگە يانوايەێ پ  كان،نەۆ ك فسانەئە
 نۆك چوه ت،ێن بي ده فسانەئە ىڕۆڵدواجار  چونكە نانى،ێ م رهەبە كين لهرهماى سەبنە
ى وهبيكردنە ىكهاتەێ پ له كەێش  و بە ركردنەێئامرازى ف  فسانەئە كانقليدييەەت لگەمەۆ كله
رامات كە ەديك كىێچون ۆ ب. ژوداێم له تێبين ده ڕۆڵمان راماتيش هەمعى، كەجەس تەده
 له ىكانەۆو چي  رگوزش تەو سەموو ئەهە كە يوايەێ س يحر و جادوو، پ  ڵپا خاتەده
 ىۆ هران بەجادوگە ساحيان و ى كەگييەس تەو چاو بەله كەێش  بە وهنەێڕ گ ده كانفييەۆ س
 (.98-24: 1998: شغموم، وانەڕ زياتر ب زانيارىۆ )ب ننێينوده وهكرهو مە ێڵف 

 مڵاين، بەبكە يەو دياردهئە ىەۆڤش  نييە مەێكارى ئ  دايەوهژينەێو توله ندهرچەهە
ئايينى،  كىێزمون ك ئەئيسلامى وه رىفيگەۆ ى سوهئە ىۆ هبە وانين،ڕ ب ييانەێ رپ ر سەگەئە
 ،وهتەێ ب ردا ساغ دهسەماكانى بەبنە ساوڕێ رى و كاريگە و ئايينەئە ىڕ بيوباوهله كەێش  بە

ى تورى موعجيزهمان كل هە ىوهانەێڕ ، گ كەئاينييە ييەفسانەئە بونياده بە رهكاريگە
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توانين ده يەۆ دا، بيكەد كىێرگ بە، لهوانەزمونى ئەمان ئەى هەوهو لاسايى كردنە رانەمبەغەێپ 
كان، راماتييەكە كەۆچي  رسەەب زاله رانمبەغەێى پ هموعجيز  زىگەهڕ ى ندهوهئە ينڵێب 
 اجار بونيادهريدا، دو سەرى دروست بكات بەكاريگە يتوانيوهس يحرو جادو نە ندهوهئە
 ێىێ پ بە كە نن،ێكدێش پ كانيئاسمانييە ئاينييە هڕ بيوباوهله كێش  كانيش بەييەفسانەئە
 (.18: 1998: شغموم، وانەڕ )ب يەهە هايانهڕ  كىێت قيقەئايينى حە وانينىێڕ ت 

تواناى نجامدانى لهئە كەێكار ،رييەفيگەۆ كانى بوارى سما گرنگەبنە له كێك يە راماتكە
روى سەله كەيەو توانا كشكاندوهێ كانى ت ئاساييە ريتە، س نورى نەنييە كێس  موو كەهە

)خرق العادة(، نىێوشك با تێوتريدهێ پ  ريدافيگەۆ پانتايى س له ئاسايى، كە ىۆڤتواناى مر 
ك مردو ه، و سى ئاسايى نييەتواناى كەله نانىێ ديه نجامدان و بەى ئەمانايە وبە

ى نمونە رۆز  ن،ێن و شومەى س نورى زهوهرهدهله كێنجامدانى كار، يان ئەوهزيندوكردنە
و  نجامدانيان نييەئاسايى تواناى ئە ىۆڤن، مر هە كانرييەفيگەۆ س وهرچاسەله ديكە، كە

؛ 881: 8118)الرازي،  نێدرنجام دهكانى ژيان ئەباوه ريتەنە ىوهرهدهله
 (. 282: 8118ندىقش بەنە

پياوچاكان،  و فىۆس بە تەرامات تايبەكە مڵا، بەيەموعجيزه ىوهێهاوش   راماتكە
بينن، ئايينى ده ىۆڵڕ مان هە كەردو كارهى هەوهئە ڵگەله ران،مبەغەێپ  بە تەتايبە موعجيزه
 لماندنىسە ۆن بلگەئايينى، واتا بە ىڕ و دروس تى بيوباوه نانێ ه ڕ باوه ۆب كنێكارۆه
  (.1/81: 8118)النباني،  هاهڕ  كىێت قيقەك حەماكانى ئايين وهبنە

ى كەراييەكا فىۆس تێب ده ،وهتەێ بين ده ىۆ دا خمەله م دو كارهئە وانێن  جياوازى
ن لايەريبخات، لهو ده تێن ێ رامات بنوكان كەئاينييە ويس تييەێپ  ێىێ پ نها بەتە ،وهتەێ بشار
سزاى  كداێكات ن، لهربخەده كارۆه بێكانيان بەراماتەر كەگەئە نێدرسزا ده خوداوه
 وهى بەئاماژه ونىڕ بە كفييەۆ ، سوهكانيان بشارنەر موعجيزهگەئە تێدرده رانمبەغەێپ 

ن، ان ئاشكرا بكەكانيموعجيزه كردوه ويستێپ  رانىمبەغەێر پ سە: "خودا لهتڵێ، دهكردوه
ن" )الرازي، دهردوم فريو نە، تا مەوهراماتيان بشارنەكە تێب لى و پياوچاكان دهوه مڵابە

8118 :881 .) 

ى موعجيزه بە نەداژهێدر ريدافيگەۆ س وانينىێڕ ت لى لهراماتى وهش كەمەله گرنگتر
ئاينييە  مياتە بە و گرنگيدانە وهاس تكردنەپشت  ۆوام بونە بردهو بەئە ى،كەرهمەغەێپ 
و ەئ ونىڕ امات الاولياء(، بە)جامع كر  بىێكت (، له881: 8118)الرازي،  كەقينەاس تەڕ 
 ،رانەمبەغەێى پ هى موعجيز وهرامات لاسايى كردنەكە كراوه مەباس له ،وهتەونكراوهڕ  تەبابە
ر گە، ئەنييە دراوێپ  گەڕێلى س تى وهر دهسەرامات لهوتنى كەركە، دهش كراوهوهبە ئاماژه
 ۆ، بموعجيزه تەێ ب رامات دهش كەمەبە ى،كەرهمبەغەێدينى پ  ۆب تێب واز نەبانگە
 بە تێخش بەهد زێش ه مەى، بەكەيامەو پە رمبەغەێپ  تىێاس ت ڕ  ىوهاس تكردنەپشت 
 (. 1/81: 8118)النباني،  فىۆتى سسايەكە

 فىۆس رى،فيگەۆ س وانينىێڕ ت ى لهوهئە ىۆ ه، بەوهتەى دوپاتكردوهوهئە كيشێ رنوسە
 ت،ێن ێ رامات بنوو كە وهكانى بكاتەلاسايى موعجيزه تێتوان ده يەۆ ب ،رهمبەغەێمياتگرى پ 
ايين و مان ئو دروس تى هە اس تىڕ  ت،ێن ێ ه دهێج بە ركى موعجيزهمان ئەهە چونكە
 (.112: 1998)شغموم،  تێن ێ لم سەده شكەرهمبەغەێپ  يىۆاس تگڕ 

 وانێندى ن يوهپە بونىس تەرجەى بەكەمانا فراوانەبە ئاينييە زمونەو ئەئە وايە ماناى
 وادارىڕ اس تى بئ ،گيهێج  كخراوهڕێ ندييەيوهو پەماى ئەر بنەسەله ،فييەۆ خودا و س
 ىگەڕێله فىۆس كێكات  ،وهيەوانگەڕ و (، له29: 1991)الياد،  ێكرئايينى دياريده

 ۆب تەتايبە كىێن مەى زهوهكردنە ، دوبارهوهكاتەده رمبەغەێكانى پ لاسايى موعجيزه تراماكە

 تەێ ب ده فىۆس وهێمان ش  هەبە ،زهۆپي  كىێنجامدانى كارش ئەمەئە ك،ێوادارڕ موو بهە
 يەموعجيزه ىرگياوهبەله كىيەنەێ راماتيش وكە ر،مبەغەێتى پ سايەيى كەنمونە كىيەنەێ و
(، 118-112: 1998: شغموم، وانەڕ )ب ىوهازاندنەڕ مو زياد كردن و كە كێندهەبە
 فييشۆ س كوڵ، بەەنيي موعجيزه ىوهنانەێ م رهەنها بەرامات تەكە ينڵێتوانين ب ده يەۆ ب
 زۆپي و  رمبەغەێپ  ىگەێئاس تى پ  ۆب وهتەێ ب رز دهبە ىگەێپ  وتوانى،نكەێ ديدى شوله
ش ندهوه، ئەوهكاتەده فىۆتى سكەرهتوانا و بەخت لهى جەندهوهئە چونكە ت،ێب ده
 .زكردنىۆتى پي خزمەله كێزێه  تەێ ب و ده وهكاتەرز دهبە ىكەگەێپ 

 ۆب كان،ييەف ۆ س رىۆشى ز ن بەلايەله موعجيزه رامات بەى كەوهستنەبە وادياره
 فىۆس ىگەێپ  تێويانەده وهكى ديكەلايەله ،وهتەڕێ گرامات دهكە تىێاس ت ڕ لماندنى سە
: ڵ ده كفييەۆ س ورهەگ ژن،ڕێدا ۆب زىۆكى پي يەئاينيى و ناس نامە ندىهەهڕ بە وهستنەببە

" تى كردنيانەركى موريديش پالپش پياوچاكان، ئە ۆرامات بو كە رانەمبەغەێپ  ۆب "موعجيزه
 (.888: 8118)الرازي، 

ت نانە، تەحالهمە ىوهتكردنەهڕ و  قامگيهرامات سەكە ۆب شفييانەۆ س وانينىێڕ ت 
و  نێن ئايينى داده ىڕ بيوباوهله كێش  بەبە مايەو بنەبە بونڕ باوه كانفييەۆ س له كێندهە
 ىوه: "ئەڵ ده كەفييۆ س ورهگە ت،ێب ئايينى ده واىڕ ر بسەرى لهكاريگە ىوهتكردنەهڕ 
  (.   8/214: 1914" )الس بكي، كافره تێب رامات نەكە بە ىڕ باوه
و تواناى ئە هئاواتيان خواس تو  كانفييەۆ س له كێرۆز  ريدافيگەۆ كانى سرچاوهسە له 
و غرور،  نواندنۆ ترسى خش لهمە، ئەبوايەييان نەدا كارامەو بوارهو له بوايەيان نەكاره
زانيارى  ۆ )برس تىنيشاندانى خواپە له گوزارش تە خودا، كەرخستنى نزيكيان لهن دهيا
م (، ئە88-84: 1994؛ ابن الزيات، 21-49: 1992: الكلاباذي، وانەڕ ب ياترز

 يەوهختكردنەجە ونكە، چو كارهبە زىۆخشينى پي بە ۆب كەێين ڕ ربده كانفييەۆ ى سگوتاره
 تەخراوه ىۆ ويس تى خ بێبە كە ،كەێكار گرتنىۆخئايينى و له كىێرك كردنى ئە  جبەێ ج  له
 كان.ئاينييە لگەبە ىوهاس تكردنەشت پ  ۆب ىۆ س تئە

ف(، )اللمع(، )التعرف لمذهب اهل التصو  رىفيگەۆ ى سرچاوهردو سەهەله توانينده
؛ الكلاباذي، 418-291: 1911)الطوسي،  وهنينەێ بخو ما گرنگەو بنەباشتر ئە
 ەدايێت  كيانێ ل گە نمونە ، كە2ى ديكەرچاوهندين سەچە اىڕ ره(، سە49-22: 1992
و فراوانى ئە كىو پانتاييە وهنەكەده وونڕ  و بوارهئە وكارانىهڕ يى پەو متمانە ڕباوه
 له ىۆ خ ەما گرنگە، كو بنەلماندنى ئەبون و سە گيێج  ۆب رخانكراوهتە رچاوانەسە
 كفييەۆ س تاوهئە ،وهتەێ بين ده فييانۆ س رىۆ راوجۆ رهاتى جسەو بە كۆندين چي چە
وا زوهدى كرد، ئە وهدلهو له يىۆاس تگڕ بە ژڕۆ 41 ىماوهدونيا ى لهوه: ئەتڵێده
زوهدى  يىۆاس تگڕ وا بەئە تێن ێ ات بنوراميتوانى كەر نەگەئە ت،ێن ێ نورامات دهكە
رامات ەك تێتوان ر نەگەلى ئە: وهتڵێ(، يان ش بلي ده291: 1911)الطوسي،  كردوهنە
 و گوزارش تە(، ئە181: 8118)الشعراني، نييە ۆاس تگڕ وا ئە تێن ێ بنو
 ناسروش تييانە و كارهەئ وايىهڕ  بە تدانيشەرعيە، شەراماتەماى كەبنە ىوهاس تكردنەپشت 
 ريدافيگەۆ سرامات لهەكى كرهركى سەئە يوايەێ پ  كێرژهێتو يەۆ دا، بكەئاينييە وهێچوارچ له
 (. 119: 8112)بدران،  يەكەرى كارهبكە زىۆلماندنى پي سە

 ،وهلينەۆ بك ئاينييە ەوتركەو دهئە تىىێ اس ت ڕ لدان و رهەسە تىنيەۆ چ له تێونامانە مەێئ 
 ريدا،فيگەۆ سكان لهتييەەسايكە زكردنىۆپي  له يەمايەو بنەئە لىڕۆ س تمانەبەمە مەێى ئ وهئە

 تييەسايەكە تواناى نائاسايى خت لهن جەهە رۆ راوجۆ رهاتى جسەو بە كۆچي  چونكە
ريادا ده له كێكات  ك،يەفي ۆ س له وهتەێڕێ گ ده كێرهات سەعرانى بە، شەوهنەكەده كانفييەۆ س
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يدا كەرهسەهاو  ڵگەله ڵش ساشە ،ناوهێ غدا و ژنى ه بە ۆب رى كردوهفە، سەنقوم بوه
، ر كردوهبەكانى لهو جله ناوهێ ره ده كەئاوهرى له، دواتر سەبوه يانڵ و مندا وهتەماوه
ك يەاى ماوهدو  ،كردوهنەێ پ  يانڕباوه وهتەاوهێڕ لك گ خە ۆى بكەرهاتەسەبە كێكات 
ويش ئە يان پرس يوهەكژنە، لهرى ميسريان كردوهفەكانى سەمنداله ڵگەله كەژنە وتوهركەده
 فييەۆ و سله مەهردو سەزانايانى ئە لاى، گوايا وهتەى كردوهكەرهاتەسەبە اس تىپشت 
 (.482: 8118)الشعراني،  كراوهماره

 ژىێنو كێخ ێ ش   ،وهتەێڕێ گ ده كێزمانى موريد له وهێى هاوش  ديكە كىێرهات سەبە
 عبەكە و له كەكمە تەى چوهو موريدهئە ڵگەميسر، لهله كردوه ىۆ ى خكەمالهعيشاى له

 ىۆڕتى گو زياره ى كردوهدينەردانى شارى مە، دواتر سەكردوه ژىێدر كىێژێنو
 ژىێنو شێ، پ كردوه ژىێشارى قودس و نو تەدا چوهوهم شەر لههە ،وهكرد رىمبەغەێپ 
ت )الشعراني، ماندو بون بكاست بەهە ىوهئەێ ب  ى،ۆ ى خكەماله وهتەيش توهيانى گەبە

ر گەكردن، ئەزمانى قسە ركردنىێف كات لهده خێمان ش  (. باسى هە888: 8118
 نها بەتە ،وهوانەچەێپ يان بە ت،ێبب  رێمى ف جەعە زمانى ب بيويستبوايەرهعە كىێس  كە
ى وهك ئەكات، وهب قسە كەزمانە بە وانهڕ  كىيەوهێش  يتوانى بەده خەێو ش  كى ئەفويە

 ( 888: 8118)الشعراني،  تێزمانى دايكى ب 

 نانێ ى خودا ه ناو نها بەتە ن،ێرچاو گرتنى كات و شوبەله بێ، بەديكە كىێخ ێ ش   
كان زيندانى نگەرهلاى فەله ىكەهڕكو  بكات كە  جبەێ ج  كێتى داواكارى دايك توانيويە
 (. 482: 8118)الشعراني،  وهتەناوهێ ه  ىۆ و ب بوه

 كيەوهێش  بە وه،نينەێ وبخ فىۆتى سسايەتوانين تواناى كەده وهرهاتانەسەم بەئە پشتله
كى يەماوه له وهتەكاتى ئاسايى كورت بكا تێتوان ده كوڵ، بەيەدا بونى ني م پانتاييەكات له
 وهتەناوهێ ه  كىيەفي ۆ ى سگوتە رچاوهمان سەهەك لهكورتى دياريكراو، وه كىێكات  ۆب ژێدر
 ژىڕۆ كىيەڕۆموو نيوههەر لهگە، ئەنييە استڕ ى كەتەلى خودا ويلايە: "وهتڵێده كە
: 8118عراني: " )الشتێودوا بكە لمەۆ كبە ژىێنو ۆو ب تێب نە ئاماده ككەمە ينى لههە
 ىۆ خس تى وي  ێىێ پ و بە فىۆى سى ئيادهبازنە تەێ وكەده نيشێ وداى شو(، مە112
شارى  تەوهچ وهغدادهبەله كدا،ێوشەرخى لهعروفى كەك مە، وهوهكاتەسكى دهرتەبە
لرازي، غدا )ابە وهتەاوهڕ دا گەوهو شەر له، هەردانى مالى خوداى كردوهسە و ككەمە

8118 :818.) 

 ندههەهڕ رى دا س نو و پانتاييەكان لهرهاتەسەو بە وداوڕ كاتدا  كێندهەله تنانەتە
ن، كاانا خوداييەئاس تى تو  تەێ ن يەتواناكانى بگە تێخوازده ،اندوهڕ پەێ كانى ت ئايينە
زايى شاره ت،ێن ێ ك كبش ێ كان ت رعييەودا شەكانى مەى زانيارييەو ئاس تەئە تەيش توهگە
، وهجيا بكاتە كانيانزهگەهڕ و  ى فريش تەقسە تێو بتوان  تێب كان هەفريش تە يهانىجله
دواييدا  ژىۆڕ له تێب هە ۆڤكانى مر وهنگاندنى كردهلسەر هەسەت زانيارى لهنانەتە

 (. 1: 8118)السجلماسي، 

 كن،ێسان يالى كەخە مىرهەيان بە استن،ڕ  رهاتانەسەو بەئە گرنگ نييە وهمەێئ  لاىبە
كى نائاساييان انايەتو  كنێسان ماى دروست بونى كەبنە رهاتانەسەو بەئە ى گرنگە،وهئە
، يەهە وهكەێفييان ۆ س قامىمە ندى بەيوهويش پە، ئەكى ئايينييەويش توانايەئە ، كەيەهە
 كەێوانين ێڕ ت  شكەوهنەاێڕ ، گ وهكى ديكەلايە، لهيەئايينييان هە ژويىێم  كىيەشينەێ پ  كە
 . يالى ئايينى بنيادنراوهماى خەر بنەسەله

ناى توا ريدا،ەفيگۆ سلى و پياوچاكان لهى وهكانى ديكەندييەتمەتايبە له كێك يە
 يداڵ دله رۆز  كىڕێباوه ىوهبونەڕ چ ىۆ هش بەو توانايەئە ،شەۆ خى نەوهچاككردنە

 تێبتوان  كێئاست  ەتيش توهگە خێعرانى تواناى ش  شە كىيەوهانەێڕ گ ، لهبوه س تەرجەبە
 شۆ خنە د،حمەناوى ئەبە كێس  كە ى مردن بكات، گوايەفريش تە ڵگەله ململانێ
 كەخەێش   مڵابە شانى،ێ حك ڕۆ ۆب تێرگدا دمەرهسە ى مردن لهو فريش تە تێوكەده

ى كەرمانەو فە وهايەڕ ش گەكەلاى خودا، فريش تە وهتەڕێ بگە كردوهێداواى ل 
و دواى ئە ،وهتەێ ب چاك ده كەشەۆ خكات نەده وهبە ئاماژه داكەوهانەێڕ گ ، لهوهشاندهلوههە
 اىڕ ره(، سە498: 8118بات )الشعراني: ر دهسەژيان بە ڵسا 21 تر لهزيا وداوهڕ 
 كات، كەده لىوه كێندهە زىێتوانا و ه باس له واوهڕ واوى بتەبە كفييەۆ ى سوهئە

نابينا  ۆب بوهيان هەبيناي  ىوهانەێڕ و تواناى گ  اندوهڕ پەێ ئاساييان ت  ىۆڤس نورى تواناى مر 
 خێكانى ش  موريدهله كێك (، يە88: 8118)السجلماسي،  وهتەو مردويان زيندو كردوه

 وهتى مردو زيندو بكاتەتوانيويە كە وهتەێڕێ گ دهێل  كىێرهات سەبە واوهڕ ب ىڕ وپەدى، بەعە
 (.841: 8112؛ العسقلاني، 21: 1981)التادفي، 

ندين س يفاتى و چە ويىژ ێم  كىێت قيقەحە تەكاندا بوهتەريقەتە ىربەۆز له يەديارده وئە
و  وكارانهڕ يى پەمتمانە ۆكيش برهسە كارىۆتييانە، هسايەو كەئە ڵپا تەخودايى دراوه
 و خێش   ۆب ە، كيەرهاتانەسەو بە كۆو چي ،  بونى ئەتييانەسايەو كەموريدانى ئە

لاى موريد له يەهە رچاوىگرنگ و بە كىڕۆڵێ تەقيقەو حە، ئەدروس تكراوه كانيانفييەۆ س
 كان،خەێش   كراوىێس تپ جيهانى فراوانى هەله كەێش  ى بەوهئە ىۆ هبە وتوان،نكەێ و شو
 رگرتوهوهكان انا خوداييەتو له ىزهێو ه ئە وهرييەفيگەۆ ديدى سو له زهۆ ئال كىيەكهاتەێ پ  كە

 ،هڕ و باوهبونيادى ئە بە س تەيوهى پەوهئە كى ديكەمانايە(، بە42: 1991، )جادالله
 تىوايەشەێ پ  ىۆڵڕ رامات، كە نانىێ م رهەبەله و خودايە خێش   وانێتى ن ندى تايبەيوهپە
 ئاسانتر قبولكراو.  كىيەسەۆپر  تەكردوه خىێتى ش  سايەكە

 كىيەسەۆپر  تەێ ب هرامات دن، قبولكردنى كەمەزه بونىڕ ەپێ ت بە رنجەسە ىگەێج  ىوهئە
مان هەدى بەئي ت،ێگردا ده وادارانىڕ كانى بر هوش يارى تاكەسەست بەخلاقى و دهئە
 تێناتوانر كە ت،ێن ێ ه مدهرهەبە زۆپي  كىنايەێ كان وئاينييە مەسيس تە ىوهێش  
 . وهتەێێ تبكرهڕ 

ك هو  فىۆس ىگەێپ  ۆن بئاماژه ندانى ديكەو چە رهاتانەسەو بەئە مووهە
كان موريده ين كەش بكەوهبە ئاماژه تێب ده ،ۆڤرو مر ن تواناى سەكى خاوهتييەسايەكە
 يەۆ ، ببينيوه هايانهڕ  كىێت قيقەحە و بە بوههە كانەۆو چي موو ئەهەبە هايانهڕ  كىڕێباوه
 زكردنىۆپي  كلتورى نانىێ م رهەبە ۆكى برهكى سەيەسەرهكە تەبونە وانەئە مووەه
ش چييەو ملكەبن، ئەده زييەۆو پي چى ئەدواجار ملكە كان، چونكەتييەسايەكە
يان  فى،ۆتى سەسايكە ىوهندنەێ فسيكردن و خوتە له مى تواناى موريدهنجامى كەئەله
سليمى و تە تێن ێ م نە ىۆ خى بەمتمانە وايكردوه كان،وداوهڕ رى وهەجە بە ردنىكركنەد
 زىۆپي  كە ،ۆڤمر  ىناكردنەێ و ودواجار ئە چونكە ت،ێب  كانوداوهڕ  تىێاس ت ڕ 
خودى  ر بەرامبەبە ەۆڤمى زانيارى مر نجامى كەرهكدا، بەيەر كايەهەله ت،ێن ێ ه مدهرهەبە
 (.14: 8118داغى، ره)قە كەزكراوهۆفسيكردنى پي واناى تەت نىبوئنجا نە ى،ۆ خ

و ئە ىوهانەێڕ گ  تىێوام ردهبە ىسەۆپر  له بونە كێش  بە يانۆخ كانيشموريده
 ىڕ باوه ۆب وهتييەێ تاك  ىڕ باوه له يەوهينەڕ پە يەسەۆم پر كيش لهره، ئامانجى سەرهاتانەسەبە
تكردنى كان، دروس  رهاتەسەبە ىوهانەێڕ گ  واميدان بەردهبە معى، چونكەجە س تەده
 دايەسەۆم پر ، لهريشەەرامبرسام كردنى بەكان و سەتييەسايەكە ۆب ييەفسانەئە كىنايەێ و
، ونكەردهكانيش زياتر دهتييەسايەكە زىۆبن و پي زنتر دهكان مەزنەمە ميشەهە
رترين ۆز  تێويانەده ئاينييە، م كايەر بەو موريدانى سە دارڕ باوه كى ديكەمانايەبە
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 ىۆ كله تەەڵاو حين ئەرنج بدهر سەگەئە نن،ێم ب رهەبە يانۆخ ىوهێهاوش   دارىڕ باوه
 ىوهێوارچ چئايينى له ىڕ بيوباوه گونجاو نييە چونكە ت،ێكرده پياده كانئاينييەهڕ بيوباوه

دات ده ولهە هڕ م باوهبە دانژهێوامى و درردهبە ۆب كوڵبە ت،ێتاك س نوردار بكر
 (.49: 8118)السواح،  وهيەۆ رى خكاريگە رێژ بخاتە لگەمەۆ تاكى ك رترينۆز 

كانى كييەرهەما سبنە له كەێك كان يەرهاتەسەرامات و بەوامى كەردهبە ىوهانەێڕ گ 
 مايەو بنەئە ۆكى فراوانيان بودايەمە كانرييەفيگەۆ س رچاوهسە رى،فيگەۆ كلتورى س

كردنى  ژگارىۆ و ئام نمايىڕێ ڵپاله ميشەهە كانخەێلى و ش  و وه فىۆ، سرخانكردوهتە
كردن،  ردهروهمى پەسيس تە له  كێش  بە تەكانيان كردوهرهاتەسەبە ىوهانەێڕ گ  كان،دهموري
ر هە ن بەس تگرتده ، چونكەكردوه تركمەۆ و موريدانيان ت يانۆندى خيوهش پەوهبە
 زكردنۆكلتورى پي  كات، بونىڕ پەێ ت بە وه،يەێ ستبون پ يوهوامى و پەردهو بە كێريت نە
 ،وهەتێ گوازناو خودى تاك ده ۆب وهرهدهئايينى له ىڕ باوه ت،ێن ێ ه مدههەر بە
كات و زياتريش ده ڕبيوباوه زبونىێه ر بەسەرى لهوام كاريگەردهزمونكركردنى بەئە
و دوپاتى ئە كێرژهێ(، تو84-82: 8118)السواح،  وهيەۆ خكات بەس تى دهيوهپە
 ريدافيگەۆ سك لهمو چە جوله كێندى هەوهبونە دوباره يوايەێ ، پ وهكاتەده چونەۆ ب
ى وهو گوتنە ما و سرودى ئايينىك سەوه ،لگايەمەۆ چونى سروش تى ئايينى كوهنگەدهبە
 .(2/129: 1924، الله ) الياد، مكى اللهوامى چەردهبە
 حىڕۆنى  لايەبونى رێت  ۆب كەويس تييەێ، پ يەو دياردهوامى ئەردهبە ىوهانەێڕ گ  
 ىوهئەۆ ب ن،ێكرهد ڵكەێكان ت ميلليە فسانەو ئە داويس تىێپ  ڵگەله چونكە ،لگەمەۆ ك
ئاس تى وش يارييان  ىلگايانەمەۆ و كتى لهتايبەبە شن،ێ ابك ڕ  يانۆلاى خ ۆرنج بسە رترينۆز 
ش مەبە ژوو،ێم  شتنىڕ دا له نێڕ گ گرنگ ده ىڕۆڵ فسانە، يان ئەيالگەيال و خەخە ،نزمە
، فسانە ئەكىرهئامانجى سە چونكە نن،ێم درهەبە زۆيى پي كى نمونەيەتي سايەكە
كيى س تەهە كىێارش تكردن گوز كوڵردون، بەگە ۆب نييە تييانەبابە كىنايەێ و شكردنىشكەێ پ 
كلتورى  له (،82: 8111)مبروك،  ردونەو گەئە ۆب وهيەۆ خ خودىله ەۆڤمر 
ى خودى كييەەس تهە كردنە ناێ و وندى بەيوهپە ژوێم  نانىێ م رهەبە ريشدا،فيگەۆ س
 ئاينييدا.  كىێرگ بە له يەهە ديكە كانىەۆڤمر 

تى سايەكە زىۆپي  گوزارشتن له درا،ێيان پ ى ئاماژهرهاتانەسەو بەئە مووهە
 نمايىڕێو  ىژگار ۆ س تى ئامبەمەبە كانەكەۆمركردنى چي مانكاتيشدا نەهەله كان،فييەۆ س

 .  رهاتانەسەو بەبە بونڕ ر باوهسەله نانانيانەێ اه ڕ و  بازهڕێ و ئە كانىرخوازهێكردنى ف 

س تداريش بەدن، مەكر  زۆى پي ماكانى ديكەبنە ڵپاله راماتييانەكە كەۆو چي ئە رگەئە
كى تييەسايەك كەكات، وههنى دبەتە فىۆى سناس نامە ، كەيەييانەنمونە كىێوانين ێڕ ت  ت،ێب نە
 تەێ ب ده اتركات، دو فسيى دهتە ليانەزهئە كىێك بون كات و وهده گيىێج  زۆو پي  حانىڕۆ
 زن،ێيپاركان دهەكدواى يەك لهيە وهنە زيندوو، كە ىۆ وتئە گياوىێزل ڕێ كىێپورلهكە
 كانيانهۆڕگ ردانىلكى سەو خە تێب م دهواردهبە فيشۆ دواى مردنى س زىۆپي  وهرهێل 
 (.212: 8112شكرى، )له زارگەمە نەيكەن و دهكەده

و  نێشوله ىوداوانەڕ و نها ئەتە ، واتەنييە كانقينەاس تەڕ  وداوهڕ  ىوهانەێڕ نها گ تەبە ژوێم 
يال و خە وو،ژ ێم  له كەێش  نها بەتە وهئە كوڵبە ت،ێب  ويانداڕ دياريكراودا  كىێكات 
 ديكە ىكەشە، بەكراوه وداوانەڕ و ئە وىڵاكەێت  كە لگەمەۆ ك وىهڕ هم( و زياده)وهنەڕێ و 
 ىڕۆڵو  لگەمەۆ ك زدارىۆ نى سلايەستن بەيوهپە شنەڕێ يال و و و خە، ئەوهنەكەده ڕپ

 ىكەلگەمەۆ ك كىێتاك  تىێمان قاره باس له كێبينن، كات ده كانوداوهڕ مكردنى زيادكردن و كە
خات، ى دهز ێراوپە تێناگونج  ىكەلگەمەۆ ندى كتمەتايبە ڵگەى لهوهكات، ئەده
 حىڕۆنى يەلا ويس تىێپ  ىۆ هبە مڵا، بەوجوديان نييە كەوداوهڕ ناو له كە كيشێ ندهە

 ژووێو م  اس تىڕ له كێش  بە تەێ ب دواجار ده مڵان، بەكەزيادى ده ،لگەمەۆ ك
 ىەڕۆڵو له بوه زترێه بە رۆز  و پش تگييكردنەئە ىڕۆڵ: "ڵ ده نۆئارك ت،ێن ێ ه مدهرهەبە
(، 82:  8111 ن،ۆ" )ئاركويداوهڕ نى كرده ىوهێش  بە كەقينەاس تەڕ  ژوييەێم  وداوهڕ  كە
دنى له دروس تكر  گرنگى بينيوه ىڕۆڵكان ى موسولمانەيالگەخە وهكاتەش دهمەخت لهجە

 رۆز  كە ش تون،ڕ دا ۆب زكراويانۆئايدياليس تى پي  كىيەوهێكان، ش  زنەمە ى پياوهژياننامە
لى و ى عەژياننامە ۆن بكاموسولمانە ى كەوهك ئەيى، وهفسانەكى ئەتييەسايەكەله له كەنزي

مان هە رييشفيگەۆ (. كلتورى س84: 8111 ن،ۆ)ئارك محمديان دروست كردوه
 ژوو،ێبزواندنى م  له بينيوه يانڕۆڵ  كاناس تييەڕ  وداوهڕ ى ندهوهئە ت،ێگرلدههە ناس نامە
دا، و كلتورهله وهكرد ئاراس تە ژويانێكان م ئاينييە نەڕێ و و  يالگەيال و خەخە شدهنوهئە

 كانىحييەڕۆ تييەس  داوي ێو پ  فسانەرى ئەكاريگەله تێرێببو ىۆ خ تێدواجار ناتوان  چونكە
 .كەئاينييە لگەمەۆ ك

 چى موري  د لهگى و ملك  ەس      ت  ەيوهپ  ە ىڕۆڵم: رى چوارهوهت  ە .1
   فىۆس زكردنىۆپي 

 چونكە ،يەزكردنەۆو پي ئە ژوكردىێكى م رهسە كىێش  موريد بە ريدافيگەۆ كلتورى س له
 ،يەكهاتەێ و پ ەيالى ئمى خەرهەكان بەراماتييەكە كەۆرهات و چي سەبە رىۆز  كىێش  بە

ى وهئە مڵابە ،هو تەدراوهێڕ گ  يانۆ، يانيش برهاتانەسەو بەله كەێركتەكاره ىۆ يان خ
خشى پە ژوييداێم  تىێاس ت ڕ  كىێرم ۆ فله وهو دلنياييە متمانە ىڕ وپە، بەرنجەسە ىگەێج 
  .وهتەێڕێ يگ كات و دهده
دا و كلتورهله كە يەسازييەمينەو زهمى ئەرهەى موريد بەو دلنياييەئە ينێبل  توانينده
، كراوه كردنىۆمەس تو ده فكرينێر ت سەكار له كيەوهێش  بە ، چونكەيەهە ىوهنگدانەهڕ 
ى گوتە ،ورهو كلتەئ كانىهندههڕ  ىۆ ك ت بەبارهسە وهكاتەپرس يار و گومان نەبي له كە
 ۆب تێتى ب ەچييروى ملكەسە له خ،ێش   ۆچى موريد ب: "ملكەتڵێده يەهە كفييەۆ س

خت ن جەمان هەق و گوزارش تى ديكەندين ده(، چە142خودا" )العطار، د.ت: 
ر كانيش يان هەدابەئا فييان،ۆ و س خێش   ررامبەبە وهنەكەى موريد دهستبونەيوهپەو له
ن هە فيانمانۆ س ورهگە رىۆز  كىێل قگە، دهدياريكراوه رىفيگەۆ س رانىابەڕ  نەلايله
  .9وهنەكەده خێش   ۆچى موريد بندبون و ملكەپابە ويس تىێپ  اس تىپشت 
واوى تە ىڕ ر موريد باوهگەئە وهتەى دوپات كردوهوهيلانى ئەعبدالقادرى گە خێش  
ها روه(، هە1/144: 1922)الشعراني،  تێنابين ێ ل  كىێهيچ سود ت،ێب نە خێش  بە

، وهكاتەده مەخت لهجە ،ىكەبازهڕێ ستبونى موريد بەيوهپەله فييانەۆ ديارترين گوتارى س
 نانىێ كه ێ ش پ مەئە ت،ێب  خێواوى ش  ندى تەچ و پابەملكە تێب موريد ده كە
 ناىێ س ت دهەو ب كردنۆمس تەى دهئامانج موريد، كە ۆب و لاوازه كى سادهتييەسايەكە
ن لايەو له زهۆ كى ئاليەتي سايەكە فىۆس خىێش   كداێكات له خ،ێش   ۆب تىهايەهڕ  ىڵايەێڕ گو

نى تواناى بوكردن و نەفسي نەو تەئە ت،ێبكر فسيتە تێناتوانر وهموريده
 زىۆپي  تىايەۆڤمر  ژوىێم  ژايىێدرك، بەيەر كايەهە ۆب واقعييانە ىوهندنەێ خو
 تێستبگرهد ها،هڕ  كىيەوهێش  بە خێش   تىڵاسەده ش وايكردوهمەئە ،ناوهێ م رهەبە
و  كۆندين چي چە وهموريدانە نلايەله يەۆ ى موريد، بعريفەو مە وهر بيكردنەسەبە
 شترداێ پ له كە ت،ێنرێه م دهرهەبە فييانۆ س ورهو گە خێش   ۆفساناوى برهاتى ئەسەبە
 .تێگرردهوه ىز ۆپي  كىێرم ۆ رى موريد و فوهياده له كێش  بە تەێ ب ده دا،ێمان پ ئاماژه
ئادابى موريد، له كەێش  بە ريدافيگەۆ كلتورى س گييە لهس تەيوهچى و پەملكە وئە



   گۆڤارى زانكۆى كۆيە بۆ زانس تە مرۆڤايەتى و كۆمەڵايەتييەكان

 

 

 

00 

موريد  ۆميان بتەندين ياسا و سيس  چە وهكانەخەێش   نمايىڕێله كانرييەفيگەۆ س رچاوهسە
 رچاوهسەله كێرۆلابدات، ز  خێش   كانژگارييەۆ و ئام نمايىڕێ له تێناب  ، كەدياريكردوه

-821: 8118: الرازي، وانەڕ )ب وهنەكەده وونڕ  ستبونەيوهم پەئە كانرييەفيگەۆ س
ولى هە فييانيشۆ لى س(، گوتارى گە818-1/122: 1922؛ الشعراني، 891
 مەخت لهدى جەعە خێكى ش  يەن، گوتەدهگييە دهس تەيوهەو پئە ىوهخكردنەۆ ت
ر گەببينى ئە خێش  : "ناتوانى سود لهتڵێو ده كاتكانى دهموريده نمايىڕێ ، كەوهكاتەده
بونى نەدهكاتى ئاماله ت،ێب نە وهكەێبون ڕ موو باوهروى هەسەله ێىێ پ  بونتڕ باوه
 شنڕۆوتنى ناخت ركەدهبە كانى،وش تەهڕ دگارو ئە كات بەت دهردهروهپە ت،ێزێتپارده
و تاريكايى  وهتەێ ب ده وانەچەێوا پ ئە ت،ێب  وازلا خێش  بە بونتڕ ر باوهگەئە، وهكاتەده

ى پياوچاكانيش رزترين پلهبەر لهگەنابينى ئە خێش  له كێهيچ سود ت،ێگرناخت داده
  (812: 8118؛ الشعراني، 889: 8112ني، بيت" )العسقلا

 ندىزامەهڕ  بێبە كێست ئا تەيش توهموريد گە لىايەێڕ دا گوئاينييە وتەهڕ و ئە پانتايىله
 ركەئەله كێش  ەب تێب ت دهنانەنجام بدات، تەكردارى چاكيش ئە تێناتوان  ىواكەشەێ پ 

 هو دوپاتى ئە كييەف ۆ س ورهتا گەوهئە ت،ێو ب ئە نمايىڕێئاگادارى و كانيش بەئاينييە
 تێك ب ويەك مردوه تێب ده ى،كەخەێش   ڵگەله ۆاس تگڕ : "موريدى تڵێ، دهوهكاتەده
ست ده تێب نا ىكەخەێئاگادارى ش   بێ ،كردن و جولهقسە بێبە رۆ س تى مردو شدهله
: 1922، قورئانيش" )الشعراني ندنىێ ت خونانەببات، تە كێهيچ زانست  ۆب
  جبەێ ج  لىايەێڕ مى گوسيس تە ميشەهە كاتهش موريد ناچار دمە(، ئە1/129

و ، ئەخودايە ويس تىشەۆ خ نانىێ س ت دهكى بەرهئامانجى سە بكات، چونكە
 خێكانى ش  تى دوژمنەو دژايە خێش  ستبون بەيوهپە ىگەڕێله شويس تييەشەۆ خ
واندا ئە ىگەێت له (، چونكە181: 8111)ابن الملقن،  تێكرر دهبەس تەده
 كىێتا گوتاروهەئ فى،ۆتى سسايەخودا و كە وانێن له يەهە ۆڵتوندوت كىندييەيوهپە
وا خودات ەئ شويستۆ و پياوچاكانت خ فىۆر سگە: " ئەتڵێده يەهە مانفييانەۆ س
" تێوده شۆ خ ىۆ خودا ت وهئە شويستۆ خ يانۆوان تر ئەگەئە وه ت،ێوشدهۆ خ

  (121: 8118)الشعراني، 
ك نە خ،ێى ش  گوتە ۆب وهتەڕێ نها بگەتەبە ويس تەێ: "موريد پ تڵێده ديكە كىفييەۆ س
 ت،ێزانايانيش ب  اىڕ وو بي  گەڵبە ىوانەچەێكانى پ ر قسەگەت ئەنانە، تەديكە كىێس  كە
 ىڕ س باوهكە تێناب  دا،ێو توانجى ل  وهايەڕ لگەهە خێكانى ش  فرمانەر موريد لهگەئە
: 8118، كات" )الشعرانيدروست ده خێش   ۆب تمەۆ ت وهنياييەڵ دبە چونكە بكات،ێ پ 

 شێپ  خ،ێتى ش  سايەكەله كى گومانەيەرچەموو دهداخستنى هە و گوتاره(، ئە424
و ئە ۆراو بدروس تك كىێت مەۆ ر تهەله وهكاتەدلنيا ده وتواننكەێ شو كەكاره ودانىڕ 
 تييەسايەو كەئە كانىفتارههڕ ت نانەتە ژگارى،ۆ و ئام زانست ، چونكەتييەسايەكە
 ىوهێو چوارچ بە يشەس ت يوه، پەكانى دياريكراوهكرداره وهئيلهامە ىگەڕێو له نييە وهۆ خله
 ۆى بكەئيلهامەله مينەئە خێ: "ش  تڵێده وهيەم بارهردى لهوه، سوهرهدياريكراوه ىۆ ب

هروردي، " )الس ىكەرهمبەغەێپ  ۆحى بوه مين بوو لهجبرائيل ئە نۆچك موريد، وه
مان هەنى، بەكائيلهامە ناپاكى ناكات له خێش   وهكاتەده مەخت له(، جە8/814: 8111
 رهمبەغەێپ  وكارىهڕ يپە خێش   ى، چونكەكەيامەپە كرد لهناپاكى نە جبرائيل كە ىوهێش  

 كىێچ شت هي رمبەغەێپ  ى كەوهك ئەوه ت،ڕێرنابده وهيەۆ خله كێ)د.خ(، هيچ شت 
 (8/814: 8111)السهروردي،  يوهڕ برنەده وهيەۆ خله
، موريده وادارىڕ ب و گيكردنێوام ئامانجى ج ردهبە كانفييەۆ گوتارى س وهديكە كىلايەله

 فىۆس خىێش   كىنماييەڕێى وهرهدهله كە ت،ێدابن  كێول ر هەهە ۆس نور ب تێتا بتوان 
 بە وهكاتەى زانينى موريد دهرچاوهدوپاتى سە ميشەبكات، هە موريد ئاراس تە

 خێش   لىايەێڕ گو موريد ويس تەێپ  يەۆ ب فى،ۆس خىێش   ۆب لىايەێڕ و گو رخانكردنتەۆ خ
ت نانەتە ك،ێركارهە ۆب تێكانيشى ب چى فرمانەملكە ك،يەوهكدانەێهيچ ل  بێبە تێب 
ت نانە(، تە8/21: 1922شى كرد )الشعراني، لهيدا هەكەكارهله خێر ش  گەئە

 ت،ێگرريدهوه ىكەخەێش   ى لهو زانيارييانەنها لهتەبە هو تەكانى موريد كورتكراوهزانيارييە
(، 8/1: 1922)الشعراني،  تێب نە وهوهئە ىۆ هنها بەك تەيەهيچ چاكە ناگاتە چونكە
 رى،فيگەۆ و ئادابى س نمايىڕێندبون بەو پابە زگرتنڕێله كەێش  بە م گوتارهرچى ئەگەئە
كان ئاينييە ش تەرماي فە له رچونەده شكردنيشىۆ رامفە وادارانە،ڕ ب ىشينەێ پ ركى لهئە
 مى توانايىرهەبە شزگرتنەڕێو (، ئە814-8/811: 8111: السهروردي، نەواڕ )ب
 كە بوهى هەوهدى تواناى ئەعە خێش   نمونە ۆر موريد، برامبەيى بەخش ندهبەله خەێش  
(، 111: 1981قورئان بكات )التادفي،  رىێف  كانىموريده ك،ێكردن  ئاماژه نها بەتە
و نورى ئەچى موريد، دواجار س  و ملكە زڕێ ۆب ك بوهسازييەمينەزه ييەخش ندهو بەئە

ى وهرهدهله وهبي بكاتە ىۆ قلى خعەبە تێو موريد ناتوان  تێن ڕێ پەدهێت  گوتاره
  .رىفيگەۆ ى سو ئادابانەئە ىوهێچوارچ 
د موري مداڵاوه له ؟يەێ رى نزيك ك پرسن ياوههل دهسە ىڕبدوللاى كو عە له
هيچ له ناكات و نكولى رۆداواى ز  كە ت،ێن ێ يناس  ده كێرۆ جكات و بەستنيشان دهده
 خێرمانى ش  فە كردنىێج بەێ ج  ۆب كداێخ ۆ ر دهەله يەناكات، ئاماده كيشێ شت 

 بە ندهابە، پوهبيكردنەله ييەڵ خا كەێس  موريد كە دارهێ(، ل 81: 1992)الكلاباذي، 
تى و سايەو كە فتارهڕ رامات و كە پرس ياركردن له كىێوازێموو ش  هە ىوهتكردنەهڕ 
 ،وهتەڕێ سهگومانكردنيش د كانىندههەهڕ موو هە فييان،ۆ س ورهتى گەسايەكە ىگەێپ 
 .كەئاينييە وتەركەهو دروس تى د اس تىڕ  ىوهاس تكردنەپشت  ۆب كێئامراز تەێ ب ده يەۆ ب
 كێرۆ جبە ە، چونكوهنەكەدارى موريد دوپات دهمتمانە كانىندههەهڕ  و نمونانەئە مووهە

 ژووێماشاى م ەت وهخەێكانى ش  رهاتەسەبەله ت،ێس ت بەده خێتواناكانى ش  پشت بە
ى رچاوهسە كاتەده يالگەو خە تڕێبداده ۆڤى مر قل و ئيادهعە له وداوڕ كات. ده

 ىۆ خكە ىژوهێو م ئە رىنەێ ديه بە تەێ ب موريد ده دارهێل  يەۆ ب ژوو،ێم  دنىدروس تكر 
و  يەهە هايانهڕ  كىێت قيقەو حەكان لاى ئەرهاتەسەرامات و بەكە چونكە ،يش توهيگەێ ت 
 ژويى،ێ م تىقيقەمان حەهە بيكاتە لگەمەۆ ك ىۆ لاى ك يانوهانەێڕ گ بە تێويەده

 .ژوييەێم  ەتقيقەو حەله كەێش  بە كانيشفييەۆ س ورهگە قبىناى مەوهنوسينە
تى موريد ديارى سايەكە ىكهاتەێ كردن و پ  لۆنتر ۆ ك تىڵاسە، دهقانەده رهۆ و جئە ئيدى
ولكراو، بقە كىێين وان ێڕ ديد و ت  كاتەند بون دهچى و پابەن، موريد ملكەكەده
نجامى رههى دو موريد( زاده خێش   وانێن  ش )لهندييەيوهو پەستنيشانكردنى ئەده
 زكردنۆي مكى پكارايى چە چونكە ،كانەفييەۆ و س خێش   ىيدانەرس تى و زاه خواپە
 كىێكلتور تەو بوه وهەتڕێ گەگى ئايين دهس تەيوهو پە زىێه بە ۆب ريدافيگەۆ فكرى سله
  (49: 1991، )جادالله زۆپي 
 ،وهتەێ گرموريد ده ىوهو بيكردنە فكرينێواوى ت ى تەندهو ناوهئە تەێ ب ده خێش   يەۆ ب
ر ردنى هەئاس تى قبولك گاتەى موريد، تادهونبونى ناس نامە له كەيەوهێش ش  مەئە

ى خود روازهده تەێ ب ده خێش ش  مە، بەتييانەبابە كىێيش تن گەێت  بێبە فييانەۆ س كىێگوتار
 .تقيقەحەى بردن بەميش پەو هە وهزينەۆ د
 خێش   ر موريد، چونكەسەبە تێب رى دهكات كاريگەدروست ده كێترس   نجامرهسە
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ى زاهيدانە يىڕۆدهێز ينڵێتوانين ب ده يەۆ قين، بيەيشتن بەكانى گەپايەله كەێك يە
له  ت،ێب ده كانوتەنكەێ ى شوئايينييانە وكردنىهڕ ير پەسەبە ىوهنگدانەهڕ  كان،فييەۆ س
و  رۆ راوجۆ راماتى جكە نانىێ و داه  واشەێ پ  كانىنمايييەڕێله ويكردنهڕ يرسامبون و پەسە

رستيدا خوداپەله هايىهڕ كيتر مانايەناسروش تى، بە كىێس  ك كەوه واشەێ نيشاندانى پ 
و  تىيەڵامەۆ مانا كبە فىۆس خىێش   تىڵاسەده هايىهڕ  تەێ ب ده وتەنكەێ لاى شوله

 .ىكەئايينييە
 تىێاس ت ڕ  ندى بەيوهپە ىندهوهئە ز،ۆتى پي سايەكە نانىێ م رهەبە ين،ڵێب  وهئە وهتەماوه
يالى و خە تنيشگەێسروش تى ت ندى بەيوهزياتر پە مە، لهيەهە كەسەكە زىۆپي 
 ،دروست بكات تييانەسايەو كەئە ۆب ژويىێكى م مانايە تێويەده ، كەيەهە لگەمەۆ ك
 مڵا، بەجياوازه ەو مانايئە ۆرككردن بى دكرده لگامەۆ ر ئاس تى گش تى كسەرچى لهگەئە
، و پانتاييەر بەسە وادارانىڕ تى بتايبەبە كيان،ێ ش  لاى بە له ت،ێب  كێن ۆ رچهە
ش گومانە ىوهەينڕ و سموو ئە. هەتێلناگرو گومان هە چونۆ و ب هايەهڕ  كىتييەێ اس ت ڕ 
 نانىێ م رهەبە ىسەۆر پ تەبوه ،كردوهێمان پ ئاماژه وهرهسەله ى كەمايانەو بنەئە امىنجئەله
 .يەەه ژوييانێرو م كى سەييەئاماده نائاسايى، كە ىگەێن پ خاوه زكراوىۆتى پي سايەكە

 نجامئە .4

 ىوهندنەێ و خو كانرييەفيگەۆ س ژوييەێم  رچاوهسە وێن بە انڕ نجامى گەئەله
 :وهى خوارهنجامانەو ئەئە يش تينەكانيان، گەژياننامە
 بێ كىويس تييەشەۆ خ وز ڕێندى تمەدا تايبەئاينييە و پانتاييەله فىۆتى سسايەكە -1

و  زڕێو له وىهڕ زياده وتواندا،نكەێ و شو وادارانڕ ن بلايەله يەى هەندازهئە
 .زكردنيانەۆكى پي رهى سەرچاوهسە ويس تييەشەۆ خ
 ژوىێم  ژايىێدربە ە، چونكيەكى ئايينى هەمايەبنە فىۆتى سسايەكە زكردنىۆپي  -8

رس تى و اپەخو  خت لهەكان جورهگە فييەۆ ن سلايەئيسلامى له رىفيگەۆ س
 .وهتەكان كراوهما ئاينييەبنە ستبون بەيوهپە
 كانفييەۆ ودى سخ ۆدا بو پانتاييەله فىۆتى سسايەكە زكردنىۆپي  كىێش  بە -2

و  ژگارىۆ مها ئاروههە رى،فيگەۆ و س فىۆناساندنى س چونكە ،وهتەڕێ گەده
 ورهى گەامەرهات و ژياننسەبە ىوهانەێڕ گ  اىڕ رهموريد، سە ۆب كانياننماييەڕێ
 .ناوهێ م رهەى بەكلتوره وەئ وهيانەۆن خلايەله فييانۆ س
 وانينىێڕ ت له ،رييەگەفيۆ زمونى سكانى ئەگرنگە پايەله كێك يە فييانۆ راماتى سكە -4

 تىهڕ  تێوان نات كيەگەڵو هيچ بە يەهە هاىهڕ  كىێت قيقەدا حەزمونەو ئەئە
 ئايينى.  ىڕ وهبيو باله كێش  بە تەبوه كيانێ ش  لاى بەت لهنانە، تەوهبكاتە

 ،وهنەێڕ گ هد فييانۆ سله ى كەرهاتانەسەو بە كۆو چي له كێش  بە ندهرچەهە -8
گى و س تەيوهپە ىۆ هبە مڵابە ،وهتەێ كناگركان يەئاساييە باوه ريتەنە ڵگەله
واويان تە واىڕ و ب ژويىێم  كىێت قيقەحە تەبوه ،كەوتەهڕ ندبونى موريد بەپابە
 .وداوانەڕ و بە يەهە
، ركى ئاينييەنجامدانى ئەلاى موريدانيان ئەله فىۆكى سيەوهموو كار و كردههە -1

ت نانەرتن، تەرگوهئيلهام  بێبە كردوهنە كيانێ كار كانفييەۆ س له رۆز  چونكە
و ئە ۆكانيان بمەرهە، نوسينى بەيان كردوهوهوازى ئەبانگە كانفييەۆ سله كێندهە

 .رگرتوهخودايان وه وندا لهخەله كە ،وهتەڕێ گەده ئيلهامانە
 كانىنماييەڕێو  ژگارىۆ ئام بە س تەيوهواوى پەتەموريد بە ريدافيگەۆ پانتايى سله -4

و ئە نانىێ م رهەتى، بەكانيەى زانيارييەرچاوهسە و تاكە فىۆتى سسايەكە
و شت لهگوزار  كە كان،فييەۆ قى سندين دهچە ۆب وهتەڕێ گەش دهكلتوره
 .وهنەكەده گييەس تەيوهپە

 ەرچاوەكانس .2

 ييەكانكورد رچاوهسە. 2.1

زگاى چاپ لى، دهعە ۆكورد انىێڕ رگ ت، وهولهو ده خێ(. ئاغا و ش  8111. )انڤمارتين  نسن،ۆبر 
 .مانىێمدى:  سل خشى حەو پە
 ژيار، ژماره ارىۆڤگ ،لگەمەۆ و ك ۆڤكلتور; مر  ۆب كێوانين ڕ (. 8111لى. )كر عەبوبەئە سعيد،
 .مانىێ(، سل 8)
و  ش يارىۆ كاديمياى هئە كانىوكراوهڵاب هزرى ئايينى، له كانىشەێ (، ك 8118. )دێئوم  داغى،رهقە
 .مانىێكاديران: سل  ياندنىگەێپ 
پانتايى له رىفيگەۆ س دانىڵرهەسە –ت قيقەحە ۆب وهتەريعەشە(، له8112ر. )يده: حەشكرىله

 .رێول : هەوهوكردنەڵاچاپ و ب ۆى موكريانى بكورديدا، خانە
لاى كانى )مەش يعره له رىفيگەۆ نى سزما ژياىۆ لۆ (، س يمي8111ران ئيبراهيم. )كامە ختى،مشە
 .كۆ للطباعة والنشر: ده زێزيرى( دا، دار س پيجە
كانى بلاوكراوه ، لهوف چييەصە(، تە8118لاءالدين. )عە خێمين ش  ئە خێش   ندى،قش بەنە
 يد صادق.: سەخودێب  ىبخانەێ كت 

 كانبييەرهعە رچاوهسە. 2.8

 .مصر –هكذا تكلم ابن عربي، الهيئة العامة للكتاب: القاهرة (، 8118أأبوزيد، د. نصر حامد. )
ابن ابي اص     يبع ة، موفق الدين ابي العب اس احم د بن الق ا) الخزر . )د.ت(، عيون الانباء في 

 .طبقات الاطباء، شح و تحقيق نزار رضا، دار مكتبة الحياة: بيوت
طة، دار كنعان للدراس  ات والنشر  : (، مظاهر الأس  طورة، تر ة نهاد خيا1991الياد، مرس   يا. )
 .دمشق

(، تاريخ المعتقدات والافكار الدينية، تر ة عبدالهادي عباس، دار دمشق: 1924الياد، ميس يا. )
 .سورية

(، ادبيات الكرامة الص    وفية، الهيئة العامة لقص    ور ال قافة: 8112بدران، د.محمد ابو الفض    ل. )
 .القاهرة

 جواهر المعاني وبلوغ الاماني في فيض ابي العباس التجاني، ض     بتە(، 1994برادة، علي حرازم. )
 .عبداللطيف عبدالرحمن، دار الكتب العلمية: بيوت وصححە

(، قلائد الجواهر في مناقب عبدالقادر، مطبعة مص     طفى 1981التادفي، محمد بن يحيى الحنبلي. )
 .: مصرالبابى الحلبى واولاده
د عبدالرحمن بن محم (، مجموع الفتاوى،  ع وترتيبە8114عباس الحراني. )ابن تيمية، تقي الدين أأبو ال 

 .بن قا)، مجمع الملك فهد للطباعة والنشر: المملكة العربية السعودية
(، أأثر الطريقة الص   وفية في الحياة الاجتماعية لأعض   ا ا. 1991، منال عبدالمنعم الس   يد. )جادالله

 .جامعة الاسكندرية، كلية الاداب، رسالة الدكتوراه
 .(، مدخل الى فلسفة الدين، دار قباء للطباعة والنشر: القاهرة8111الخشت، د. محمد عثمان. )

(، وفيات الاعيان وانباء ابناء 1944ابن خلكان، ابو العب اس سس الدين احمد بن محمد الاربلي. )
 .الزمان، حققە احسان عباس، دار صادر: بيوت

(، مناقب الابرار ومحاسن الاخيار، تحقيق 8111صر بن محمد الموصلي. )ابن خميس، الحسين بن ن
 .محمد أأديب الجادر، مركز زايد للتراث والتاريخ: دولة الامارات العربية المتحدة

(، ح دائق الحق ائق، تحقيق س     عيد 8118الرازي، محم د بن أأبى بكر بن عب دالق ادرسس الدين. )
 .لقاهرةعبدالفتاح، مكتبة ال قافة الدينية: ا
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(، الفرق والمذاهب الاس لامية منذ البدايات، دار الأوائل للنشر والتوزيع: 8114رس  تم، س عد. )
 .سورية -دمشق

(، التش وف الى رجال التصوف وأأخبار 1994ابن الزيات، ابي يعقوب يوس ف بن يحيى التاد.. )
 .المغربيةابي العباس السبتي، تحقيق احمد التوفيق، دار البيضاء: المملكة 

(، طبقات الش     افعية الكبرى، تحقيق 1914الس      بكي، عب د الوه اب بن علي بن عبد الكافي. )
 .عبدالفتاح محمد الحلو و محمود محمد الطناحى، دار احياء الكتب العربية

(، الابريز من كلام س   يدي عبدالعزيز 8118الس  جلماسي، احمد بن المبارك الس  جلماسي المالكي. )
 .تب العلمية: بيوتالدباغ، دار الك 

(، عوارف المعارف، تحقيق عبدالحليم محمود و 8111الس هروردي، شهاب الدين ابي حف  رر. )
 .محمود بن الشريف، دار المعارف: القاهرة

بحث في ماهية الدين ومنش    لدأ الدافع الديا، دار   –(، دين الانس    ان 8118الس    واح، فراس.)
 .علاءالدين: سوريا
(، الطبقات الكبرى المسماة بلواقح 8118اهب عبدالوهاب بن احمد الانصاري. )الش عراني، أأبى المو 

 .الانوار في طبقات الاخيار، تحقيق سليمان الصالح، دار المعرفة: بيوت
اب بن أأحمد بن علي الأنص  اري. ) (، الانوار القدس   ية في معرفة قواعد 1922الش  عراني، عبد الوهب

 .و محمد عبدالشافعي، مكتبة المعارف: بيوت عبدالباقي سرور الصوفية، تحقيق طە
ات الحكاية والبركة، منشور-(، المتخيل والقدسي في التصوف الاسلامي1998شغموم، الميلودي. )

 .المجلس البلدي بمدينة مكناس
نانا ماري. ) (، النابعاد الص  وفية في الاس لام وتاريخ التص  وف، تر ة محمد اس  ماعيل 8111ش  يمل، أ
 .القطب، منشورات الجمل: بغداد الس يد و رضا حامد

 (، كتاب اللمع، تحقيق عبدالحليم محمود و طە1911بن على السر اج. ) الطوسي، أأبو نصر  عبدالله
 .عبدالباقي سرور، دار الكتب الحدي ة: مصر

عبدالخالق، عبدالرحمن. )د.ت(، الفكر الص     وفي في ض     وء الكتاب والس      نة، مكتبة ابن تيمية: 
 .الكويت

 اڕشارى سامهله شىۆلكى خوراسانن و خخه تداهڕبنه ى لهكهماله، بنهجحدر شبلييه ىڕناوى دلف كو 3 
 م بوارهله وىهڕو زياده شقى خودايى داوهعه ، گرنگى بهيدى كردوهجونه تىيهڕێ، هاودايك بوه له

غدا به ز( له222ك/002) ىڵسا ،شخانهۆخهن تهو خراوه داناوه تيانێشى بهوهئه ىۆه تهتا بوه كردوه
زانيارى زياتر  ۆ( ب202-4/202: 4332؛ ابن الخميس، 022-32/022: 3222. )الذهبي، مردوه

 (.022: 4330شكرى، : )لهوانهڕب
 ىۆ، خو دواتر موسولمان بونه جوسى بونهكى مهيهمالهبنهأبي يزيد طيفور بن عيسى البسطامي، له 4 

و  ىۆمى خردهسه كانىفييهۆديارترين سله كهێك، يهزيد ناسراوترينيانهو بايه و دوبراى زاهيد بونه
؛ العطار، د.ت: 02: 4333. )القشيري، ز( مردوه222ك/423 ىڵسا ،وهنهێڕگدهێل رىۆراماتى زكه

320.) 
 ه، لندههاوهلكى نهدا خهبنچينه ، لهغدادى ناسراوهيدى بهجونه ، بهناوى ابو القاسم جنيد بن محمده 0 

ي( ك )سري السقطوه فييانىۆس ورهگه ڵگهژيانى له رىۆز ، بهيكردوهشهو گه دايك بوهغدا  لهشارى به
 ىڵ، سافتواى داوه ىڵسا 43نى مهته، لهبوه فيعىبى شازههمهر به، سهراندوهو )المحاسبي( گوزه ىڵخا

: 3222؛ الذهبي، 322: 3222؛ السلمي، 022-3/020: 3222. )ابن خلكان، ز مردوه233ك/422
32/22-22) 

 رىنهێزر، دامهناودارى جيهانى ئيسلامييه كىفييهۆكارى، سموسافيرى هه ىڕدى كوعه خێش 2 
ى كان، گوايا موريدهيلانى بوهبدولقادرى گهعه خێش ىڕێكارى، هاوهه تىڵاوله وييهدهتى عهريقهته
لالش ز( له3323ك/222) ىڵسا زگرتنى،ڕێو  شويستنۆخ له كردوه وييانهڕدواى مردنى زيادهله

(، 0/422: 3222؛ ابن خلكان، 3/332: 4333)ابن المستوفي،  ژراوهێن ىۆى خكهكيهته و له مردوه
 دا.و ئايينهله يهديارى هه كىيهگهێو پ ئادى ناسراوه خێش به كانزيدييهێناو ئله ستاداێئله
 )السهروردي المقتول(، به ، ناسراوهردييهوههرهدين سوهابهابو الفتوح شه خێردى ناوى شوهسوهره 2 

ان گرنگتريني كه ،بهێندين كتنى چه، خاوهدايك بوهله رانێئ ژئاواىڕۆردى باكورى وهشارى سوهرهله

(، النور الس  افر في مناقب س   يدي عدي بن 8112، احمد بن علي بن حجر الكناني. )العس  قلاني
 .مسافر، تحقيق وتعليق احمد فريد المزيدي، دار الكتب العلمية: بيوت

  .العطار، فريد الدين ابو طالب محمد نيشابورى. )د.ت(، تذكرة الاولياء، دون مكان نشر
(، الروض الزاهر في من  اق  ب الش      يخ 8112يري. )الق  ادري، بره  ان الدين ابراهيم بن علي الد

 .عبدالقادر، تحقيق أأحمد فريد المزيدي، دار الكتب العلمية: بيوت
(، الرس   الة القش   يية، وض   ع 8111القش   يي، أأبو القا) عبدالكريم بن هوازن النيس   ابوري. )

 .خليل المنصور، دار الكتب العلمية: بيوت حواش يە
 وعلق عليە (، التعرف لمذهب اهل التص وف، ضبطە1992بن اسحق. ) الكلاباذي، ابي بكر محمد

 .احمد سس الدين، دار الكتب العلمية: بيوت
 .(، تقديس الاشخاص في الفكر الصوفي، دار ابن عفان: القاهرة8118لوح، محمد أأحمد. )
 .والايديولوجيا، دار التنوير للطباعة والنشر: بيوت سطورةڵا(، ا8111مبروك، د.أأمل. )

 .الاسلام، بيت الحكمة: بغداد (، الاغتراب في تراث صوفية8111عبدالقادر موسى. ) المحمدي،
(، تاريخ اربل المس  مى نباهة البلد الخامل 8111المس   توفي، شف الدين ابو البركات الاربلي. ) ابن

 .يق محمد عثمان، دار الكتب العلمية: بيوتمن الاماثل، تحق  بذكر بمن ورده
(، طبق  ات الاولي  اء، تحقيق مص     طفى 8111الملقن، سراج الدين ابي حف  رر بن علي. ) ابن

 .عبدالقادر عطا، دار الكتب العلمية: بيوت
 و صححە (، جامع كرامات الاولياء، ض    بطە8118الش     يخ يوس    ف بن اس    ماعيل. ) النباني،

 .، دار الكتب العلمية: بيوتعبدالوارث محمد علي
(، كش     ف المحجوب للهجويري، تر   ة 1944أأبو الحس     ن علي بن عثمان الغزنوي. ) الهجويري،

 .وتعليق اسعاد عبدالهادي قنديل، مكتبة الاسكندرية: مصر
 .(، اسطورة الادب الرفيع، دار كوفان: لندن1994د. على. ) وردى،
(، خلاص   ة المفاخر في مناقب الش    يخ 8111بن أأس   عد بن علي بن س   ليمان. ) عبدالله اليافعي،

 عبدالقادر، تحقيق احمد فريد المزيدي، دار الاثار الاسلامية: سريلانكا.
 

 نانىۆو ي رانىێى ئفييانهلسهفه وانينىێڕ، تى ئيشراقهفهلسهى فهوهره، زيندوكه)حكمة الاشراق(ه
بى زههمه هر ب، سهوهبكاته وناكىڕ تێتواننها نورى خودا دهو ته تاريكه كێمو شتهه يوايهێپ ،كردوهڵكهێت

؛ ابن ابي 2/422: 3222. )ابن خلكان، ب كوژراوهلهحه ز( له3323ك/222سالى )، لهشافعى بوه
 (223اصيبعة، د.ت: 

 چى،ۆمى كشهى شهدهكانى جيهانى ئيسلامى سهناوداره فييهۆسله كهێكمحي الدين ابن العربي: يه 2 
ج ى حهريزهفه نانىێهێج، دواى بهدايك بوهلوس لهنده(ى ئهشارى )مورسيهز له3322ك/ 223سالى 

بات و ر دهسهشق بهديمه له نىمهته تايىۆسالى ك 43 ،بوهێجغدا نيشتهبهو له ژئاواۆر وهتهاوهڕگهنه
ر شيعرى سهبه رىۆكى زرييهكات، كاريگهدوايى ده چىۆك و شارهز له3402ك/202سالى )

بن دا. )او بوارانهله زهێپمى بهرههندين بهنى چهو خاوه بوههه وهرييهفيگهۆس بازىڕێو  رىفيگهۆس
 (.422: 4332؛ الشعراني، 2/422: 3222خلكان، 

 .ريينفيگهۆبوارى س بىێدو كت 2 
مان كهين و كارهبكه ىڕژبێزانى درنه ويستمانێپبه كهوهژينهێوداى دياريكراوى تومه ىۆهبه 2 
 ۆب ماركردوهۆقمان تزه رۆكى زيهند نمونهچهله جگه ت،ێبگر ۆخله كۆچير ىوهانهێڕگ

: )حلية تهێانوڕب رزانيارى زيات ۆب شينێكادهڕ رنهێرنجى خوسه يهۆب كانمان،چونهۆب ىوهاستكردنهڕپشت
لواقع الانوار المعروف بالطبقات الكبرى، كواكب الدرية في تراجم السادة الصوفية، جامع الاولياء، 

و  كۆچير ماركردوهۆت كانيانفييهۆى سژياننامه رچاوانهو سهندى ديكه، ئهكرامات الاولياء( و چه
 .گرتوهۆخنائاسايى له رىۆز كىێرهاتسهبه
نوار )الا بىێكتتى الشعراني لهتايبهدا، بهم بوارهله يههه مانهوێى هاوشقى ديكهده رىۆكى زيهژماره 2 

 .رتوهرگكمان وهيهند نمونهچه مهێئ ، كهوهكاتهده و بوارهخت لهكانى جهنوسينه رىۆز كىێشالقدسية( به
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1. INTRODUCTION 

Recently Kurdistan’s English education is undergoing 
reforms. Traditional education of teaching brings up the 

students who have good marks but low ability. 

Meaningful communicating in English is required in 

today’s English education. Teachers are also required to 
teach English nearly without Kurdish expression all the 

class time. But, due to knowing limited number of 

vocabulary items on behalf of students, teachers should 

take some other effective ways to support English 

teaching. Body language can assist explain what teachers 
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mean. With the aid of body language, teachers also can 

deepen students’ understanding and memories. In fact, in 
some cases, nonverbal communication is more significant 

compared to the verbal one during the communication 

between teachers and students. Nonverbal 

communication includes; volume, speed and tone of 

voice that stimulate the students’ response directly. 
Human body language, as a nonverbal communication, 

including gestures, eye contact and facial expressions, is 

used to communicate in countless subtle and complex 

ways. In class, most of students are often more attentive 

to what teachers do than what they say. As far as non-

native language is concerned, it looks quite impossible to 
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convey thoughts originally to others without proper 

gestures and body movements. The same happens when 

the teacher of English uses his /her facial expressions, 

gestures and hands movements upward and downward. 

The understanding of a language lies more in the body 

movements of the speaker. The methods of nonverbal 

communication are fruitful and more beneficial for verbal 

communication particularly if English is taught as foreign 

language. As Meherebian (1971: p.44), observes “The 

communication with non-verbal methods, like symbol, 

signs and gestures squeezes more into the mind of 

receiver than the communication with spoken words.” In 
his paper, Gregersen (2007: p.52) discusses how teachers 

can apply body language in their classrooms to enhance 

the communicative competence of their learners This 

paper aims at helping English teachers understand the 

application of body language in teaching, and 

encouraging them to try using body language in classes 

in order to assist their teaching. The English teachers in 

new times should use body language properly in their 

class teaching to achieve the best teaching effects (Tai, 

2014: p. 1205). Facial expressions, eye contact and 

gestures are the major focusing aspects of the paper. 

2. SIGNIFICANCE OF THE STUDY 

Body language plays a positive role in cultivating the 

students’ character in school English education. It is an 
important means through which people get to know each 

other and communicate with each other. It is a kind of 

language through gestures, manner and countenance. 

Our non-verbal communication occupies almost 50 

percent of our daily communication while words 

themselves take up only 7 percent. It is noticeably 

essential that teacher's body language have to be explored 

inside classroom. Students' preferences and responses 

towards it are also significantly important to be 

mentioned alongside teachers' choice of the body 

language channels. This would be vitally useful for 

teachers and students to notice ones' ways of using body 

language as a means to interact, exchange, and process 

information. The results of the study will also be 

important for curriculum designers in order to establish a 

systematic program about using body language inside 

classroom particularly in teaching languages. 

3. METHODOLOGY 

3.1 PARTICIPANTS AND DESIGN  

The major participants were students, but teachers 

were also involved, either in observation or in interviews. 

Three main techniques were used to collect data, namely 

questionnaires, observation, and interviews. The data 

collected was then coded, analyzed, and interpreted 

according to the principles of both qualitative and 

quantitative research. 

Data for the present study were collected at Koya 

University. For gathering data, from first to fourth year 

students who are studying in the faculty of humanities 

and social sciences/ school of languages English 

department were the researchers participants; the 

researchers distributed the questionnaire to 150 students, 

observed two and interviewed 30 teachers.  

Two types of instruments were used in this study; a 

questionnaire of various items and participants were then 

interviewed to explore the sources of body language 

using. For doing so, we made arrangements with the 

teachers in the Department of English Language in order 

to devote some of their session hours to us. In addition, 

we also made arrangements with the participants, 

especially for the interview part.  

For analyzing the results, the researchers developed 

their own descriptive categories. They identified 

distinctive usages of body language in terms of 

significance, purposes, and situations in which they were 

used. Students' preferences and Teachers' class 

observations were also analyzed using quantitative 

measures by SPSS program and qualitative measures as 

well. 

4. DEFINITION OF BODY LANGUAGE  

It is said that “speech is great, but silence is greater.” 
(Kulkarni, 2008). According to Andersen (1999, p. 2, cited 

in Gregersen, 2007: p. 52), “all communication other than 
language” is simply nonverbal communication. Further 
he argues that not all behavior leads to communication, it 

has to do with interlocutors’ intentions. In addition, 
Knapp and Hall (2006 as cited in Gregersen, 2007: p.53) 

and (Negi, 2009: pp. 102-103) discuss several ways that 

nonverbal messages function in conjunction with the 

verbal ones. Nonverbal behavior substitutes, 

complements, accents, regulate, [expand, modify] and 

contradict the spoken language. 

 Kulkarni (2008) states that body language plays a key 

role in oral communication. It is powerful and 

indispensable and now it has become a household word 

to its popularity and utility. Each gesture is like a word in 

a language. In fact, without accompanying gestures it 

would be difficult to speak. These gestures add a greater 

value to what is being said besides exercising a more 

powerful impact.  

   Tai (2014: p. 1205) defines body language as a term for 

various forms of communication using body movements 

or gestures instead of sounds, verbal language, or other 
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ways of communication. He also adds that body language 

studies the meaning of all parts of body that includes 

many nonverbal behaviors such as eye contact, gestures, 

postures, facial gestures, and touch. Body language is a 

type of nonverbal communication and it forms of 

category of paralanguage, which describes all forms of 

human communication that are not verbal language. 

Hornby (2006) asserts that body language is the process 

of communicating what you are feeling or thinking by the 

way you place and move your body rather than by words. 

Furthermore, non-verbal communication defines as 

delivers a message beyond the words (Knapp, 1972: p. v). 

Non-verbal communication as a language used in class 

has various forms including: Kinesics looks at bodily 

postures, facial expressions such as smile, frown, 

wrinkling the bow etc; and movements of the head and 

limbs whereas oculesics looks at the influence of visual 

contacts on the perceived massage that is communicated 

(Negi, 2009: p. 102). Eye movement and eye contact as 

Khan (2001) argues depict the focus, direction and 

duration of gaze in relation to other participants. For 

example, our eyes narrow when we are concentrating and 

pupils dilate when we are excited. Research studies done 

in classroom environments also suggest that nonverbal 

behaviors send clear and distinct messages (Negi, 2009: p. 

103). 

5. CHARACTERISTICS OF BODY LANGUAGE 

5.1 INTUITIONAL FEATURE 

     In classes, to give some commands and afford 

information, teachers use facial expressions. Using body 

language in English teaching can help teachers to deepen 

students’ understanding and impression. Visual body 
language can arouse students’ interests in English 
studying (Tai, 2014: p. 1206). 

5.2 COMMUNICATIVE FEATURE 

 Tai (2014: p. 1206) states that the importance of body 

language is not forgotten when teachers communicate 

with students. The Communicative English is necessary 

for students to learn. As a result, they should be more 

active in the classroom teaching. As traditional teaching 

strategies cannot evoke students’ interest, teachers can 
create a comfortable and interesting atmosphere by the 

means of body language and put students in the central 

position in English learning. Teachers can help the 

communication between with students if they use body 

language comfortably.    

With reference to Mehrabian (1971: p.44) cited in Allan 

and Barbara Peace (2004: pp.9-10) a pioneer researcher of 

body language in the 1950s, found that the total impact of 

a message is about 7% verbal (words only) and 38% vocal 

(including tone of voice, inflection and other sounds) and 

55% non-verbal. Birdwhistell cited in Allan and Barbara 

Peace (2004: pp.9-10) made some similar estimates of the 

amount of non-verbal communication that takes place 

between humans. He estimated that the average person 

actually speaks words for a total of about ten or eleven 

minutes a day and that the average sentence takes only 

about 2.5 seconds. Birdwhistell also estimated we can 

make and recognize around 250,000 facial expressions. 

Like Mehrabian, he found that the verbal component of a 

face-to-face conversation is less than 35% and that over 

65% of communication is done non-verbally. 

 

6. SIGNIFICANCE OF BODY LANGUAGE IN 

ENGLISH TEACHING 

      Body language plays a positive role in cultivating 

the students’ character in school English education. It is 
an important means through which people get to know 

each other and communicate with each other. It is a kind 

of language through gestures, manner and 

countenance. Our non-verbal communication occupies 

almost 50 percent of our daily communication while 

words themselves take up only 7 percent. Miller (2005: 

p.28) states that there are some important reasons why 

we use nonverbal communication: Words have 

limitations, nonverbal signals are powerful, nonverbal 

messages are likely to be more genuine, nonverbal 

signals can express feelings too disturbing to state, and 

a separate communication channel is necessary to help 

send complex messages. He further adds that some 

research findings suggest that two-thirds of our 

communication is nonverbal. Other experts suggest that 

only seven percent of a message is sent through words, 

with the remaining 93 percent sent through facial 

expressions (55 percent) and vocal intonation (38 

percent). Teachers should be aware of nonverbal 

communication in the classroom for two basic reasons: 

to become better receivers of students’ messages and to 
gain ability to send positive signals that reinforce 

students’ learning while simultaneously becoming 
more skilled at avoiding negative signals that stifle their 

learning. There are three main aspects which is the need 

‘and significance’ of body language in English teaching 
(Tai, 2014: p. 1206). 

A. Limitation of Students in English Vocabulary: 

It is very difficult for students to remember all English 

vocabulary items as there are plenty of them. Students 
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only can make sense of the words which are used 

repeatedly. Depending on the students’ level of English 
vocabulary and practical situation, body language is 

required. Using body language properly not only can 

avoid using Kurdish to explain English, but also can 

promote teachers and students to communicate. For 

example, when a teacher asks his students to look at the 

blackboard, he merely has to point at the blackboard, 

then the students understand the order without 

grasping the key word ”blackboard” clearly.     

B. Less Interest of Students in English Class: 

Learning English is quit tedious for a non-native learner. 

In spite of spending a lot of time and energy, the learner 

must be interested in learning English. There for, before 

starting the class, teachers should prepare the students to 

have strong interest via a series of body language.  

C. Depressing Atmosphere in English Teaching: 

Maintaining interest for a long time is not easy because 

English is a foreign language to students. When students 

cannot understand what teachers teach, they will not 

listen to the teachers. Then the atmosphere in English 

class is depressing. Above all, if the teachers talk 

monotonously students soon lose their interests. Thus, 

teachers’ body language draws the attention of students, 
assist them understand the knowledge, and increase their 

enthusiasm.  

7. THE USE OF BODY LANGUAGE IN ENGLISH 

TEACHING  

7.1 THE USE OF FACIAL EXPRESSIONS 

According to Tai (2014: p. 1207), “Facial expression is a 
“universal language” in human being’s society.” Humans 
can show their feelings and emotions through facial 

expressions, like happiness, sorrow, and fear. As a result, 

teachers should know how to use various facial 

expressions to deal with different situations that show up 

in the classroom. For instance, a warm smile could give 

students comfy studying atmosphere. In short, if a 

teacher can utilize his facial expression diplomatically, he 

can receive a perfect classroom teaching outcome. Miller 

(2005: p. 29) argues that facial expressions are the main 

source of information, next to words, in identifying an 

individual’s inner feelings. He adds that while listening 
to students, teachers should use facial expressions that 

communicate interest about questions and concerns.   

7.2 THE USE OF GESTURES 

        Teachers use suitable gestures to send out whatever 
is in their mind and show their feelings. They can do some 
gestures for expressing what they want students to do. 
Realistic gestures aid students deepen their 
comprehending of English (Tai, 2014: p. 1207). Miller 
(2005: p. 29) believes that “making eye contact 
communicates openness and honesty, while avoiding eye 
contact may indicate that something is wrong.” He 
further says that when teachers want to emphasize 
particular points, they usually maintain eye contact. 

7.3 THE USE OF EYE CONTACT 

Tai (2014: p. 1208) states “Eye is the “window” to 
the soul.” From one’s eye, we can know what is 
going on inside and his attitudes. The teacher may 
notice students’ regenerative information from their 
eye contact. To make it clear, it there is a doubt or 
sparkle in students’ eyes, the teacher can know 
whether or not they have understood the content (Tai, 
2014: p. 1208). 

8. APPLICATION OF BODY LANGUAGE IN 
SPEAKING  

One of the important ways to communicate is spoken 

language (Tai, 2014: p. 1208). Miller (2005: p.28) states that 

there are some important reasons why we use nonverbal 

communication: Words have limitations, nonverbal 

signals are powerful, nonverbal messages are likely to be 

more genuine, nonverbal signals can express feelings too 

disturbing to state, and a separate communication 

channel is necessary to help send complex messages. He 

further adds that some research findings suggest that 

two-thirds of our communication is nonverbal. Tai (2014) 

claims that to help students overcome their passive 

attitudes, not only teachers’ use of body language can 
arouse and sustain the students’ interests of using and 
learning English, but also asking the students to utilize 

body language according to various situations.   

9.  RESULTS AND DISCUSSIONS 

9.1 RESULTS 

In the current study, three findings can be noticed in 

terms of students' preferences to body language, teachers' 

opinions about using body language in classroom, and 

observation of two different lectures namely, 

pronunciation first stage, and poetry third stage. 

Concerning the results for the first data collection tool 

which was a questionnaire confirm that students do 

prefer certain body language inside classroom. For 

instance, among 40 participants 35 students assured that 
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teachers' gestures help them to understand the lecture. 

Students preferred that teacher should use both gestures 

and speech together while delivering a lesson. See chart: 

1 for gestures.  

Similarly, the eye-contact for students is also found to be 

significant. A total of 30 participants among 40 showed 

that they look at teachers'' gestures while having a lecture. 

Also, majority of students chose that the teacher should 

look at them when they give answers. See chart: 2 for eye-

contact.  

For the facial expression, most of the students showed 

that they know teachers' mood by their facial expression. 

Almost all of them think that the teacher should show a 

positive facial expression. They also confirmed that 

teachers' mood in general affect their feelings either in a 

positive or negative way. That is, if a teacher shows a tired 

face, students also feel tired. They know if a teacher is in 

a good or bad mood via facial expressions mostly 

compared to gesture or speech. And finally, the teachers' 

anger leads to annoying students on the first place.  See 

chart: 3 for facial expression. 

 

Chart: 1 Body Language > Gestures 

1. Do teachers' gestures help you to understand? 

 
2. What should the teacher use when explaining? 

 
 

3. What should the teacher use to point to you? 

 
4. What should the teacher use to interrupt you while 

speaking? 

 

Chart: 2 Body Language> Eye-contact 

5. Do you look at teachers' hand movements when 

explaining? 

 

 
 

 

 

 

 

6. Do you look at the teacher when you? 
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7. How often do you like the teacher to look at you? 

 

8. Do you like to give answers when the teacher looks 

at you? 

 

Chart: 3 body language> facial expression 

9. Do you know the teachers' mood by his/her? 

 

10. When the teacher is angry you feel? 

 

11. When the teacher is not in a good mood you feel? 

 

12. What facial expression the teacher should use 

normally? 

 

 

  Regarding the results for teachers' opinions 
incorporating body language into teaching EFL, the 
following can be visualized. The usage of body language 
is significant for most of the teachers owing to the fact that 
it contributes in clarifying ambiguities in explaining 
subject matter. Also, it is used as supplement to facilitate 
learning and teaching processes. It often helps in creating 
an interactive atmosphere inside classroom, and as an 
assisting tool to deliver information to students, see table 
1. T.  
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Table: 1 Teachers' opinions about incorporating BL into 
teaching EFL 

N. 
1. Why do you think using BL is significant in 

Teaching EFL? 

 Answers> 

1 
To attracts attention, to clarify the subject matter 

or ambiguities 

2 
To save time and efforts, to supply teaching 

methods 

3 To facilitate learning and teaching 

4 To explain what you say, to deliver messages 

5 To completely fulfill learning outcome 

6 
To add meaning to ones' character, to create and 

interactive atmosphere 

7 To communicate, to convey more ideas 

8 To provide students with visual aids 

9 To avoid monotonous speech 

10 
An assisting tool to convey information to the 

learners 

 
    Further, the most frequently used BL element by 
teachers inside classroom is found to be gestures that 
includes hand movements. Eye-contact is also noticed to 
be used as much frequently as gestures by teachers. Facial 
expressions, however, is found to be less frequently used 
by teachers in comparison to previous BL parts as it can 
be seen in table: 2. 

Table: 2 Most Used BL Element 

2. Which element of BL you use the most? 

Eye-contact Gesture 
Facial 

expression 

3 6 1 

Similarly, in table: 3, purposes for using BL elements 
including gestures, eye-contact, and facial expressions are 
clearly stated. Teachers use eye-contact mostly to control 
and manage classroom and to observe everyone. They 

also use it to motivate student talking and participation. 
Teachers use gestures to supply meaning and content and 
clarify difficult concepts. They use facial-expression to 
interact with students and give feedback by showing a 
content-related message. They use it to show interest in 
and reaction to their speeches. See table 3 for more detail. 

Table: 3 the Purposes of Using BL Elements 

3. Explain for what purpose you use the following BL patterns 
inside classroom? 

N Eye-contact Gesture Facial-expression 

1 To look at 
everyone 

To interrupt, to 
illustrate a 

meaning 

To give feedback, to 
interact with students 

2 To observe all 
students, to 

motivate 
student talking 

To deliver a 
message 

To show interest in 
their speech 

3 Controlling the 
class 

Explaining 
abstract terms 

and concepts 

Deliver content-related 
message, to create 
channels of 

communication 

4 To call their 
attention, to 
single out a 

students 

To clarify your 
thought, ideas 

To show your reaction, 
to emphasize or 

underestimate 
something 

5 When asking a 
question, 

when 
answering 

students' 
questions, 

when giving 
instructions 

To show that 
you are an active 
teacher, to tell 
student keep 

quiet 

To show attitude, to 
create a comfortable 
atmosphere, or to show 
that you are not 
satisfied with 

misbehaviors 

6 To draw 
students' 

attentions 

To explain 
difficult ideas 

To provide non-verbal 
feedback 

7 In asking Qs In clarifying 
meaning 

In talking with 
students 

8 To correct 
misbehaving 

To address a 
student 

To comfort students 

9 To show 
surprise 

To wake up 
students 

To show agreement 

10 To manage the 
class 

To emphasize a 
certain subject, 
to lecture 
students, to 
verify a correct 

answer 

To emphasize a certain 
point, to indicate that 
this is funny, to 

support my speech 

    Teachers' perspective is also highlighted about the 
extent to which BL is significantly effective in language 
teaching and learning. The majority believe that BL is 
important in adding meaning to words. It helps in 
achieving pedagogical aims as far as it is used inside 
classroom. However, if BD is used excessively, teaching 
process might be spoiled as stated by a teacher. But, BL is 
useful since it plays a noticeable role in content-delivery 
and students' comprehensions of the subject.  See table: 4 
for extra information.  
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 Table: 4 Using BL and Effective Language Teaching 
and Learning 

    The final result in this study is observations of two 
different lectures for BL use inside classroom. The first 
lecture was pronunciation and the second was poetry. In 
these two lectures, teachers used distinctive BL behaviors. 
A part from class management, teachers used BL such as 
gestures to explain the subject matter and content-related 
topics. In pronunciation, the teacher tried to use clarify 
the parts of palate as a speech organ using his hands and 
finger. In poetry lecture, the teacher used facial 
expression to clarify emotions of the characters inside the 
poem.  See table: 5 for more detail. 

Table: 5 Observations of Teacher's Lectures for Body 
Language 

BL Teacher: 1 #pronunciation Teacher: 2 #poetry 

1
. E

y
e-

co
n

ta
ct

 

1. Whenever the lecturer 

asked questions, he looks 

directly to students’ eyes. 
2. As the lecturer received 

correct answers, he gave 

compliments both verbally 

and by moving his eyes 

around the class, winkled and 

nodded his head. 

3. He could control the class 

just by eye-contact. 

1. While asking questions, 

he looked into the 

respondents' eyes. 

2. He controlled the class 

by eyes instead of using 

words. 

3. During reading the 

poem, he raised his head 

and observed those who 

were not aware of the 

lecture. 

2
. 

G
es

tu
re

 

1. He pointed to his students 

with open palm hand. 

2. He used verbal and 

nonverbal language together 

while explaining the topic. 

3. He wanted to count various 

parts of palate, using his 

fingers. 

 

1. He nodded his head 

when he received answers. 

2. Used one finger to point 

to a scene or a character in 

the poem. 

3. When addressing 

students to answer a 

question, he used open 

palm. 

3
. 

F
a

ci
a

l-
 e

x
p

re
ss

io
n

 1. He greeted students with a 

happy face. 

2. He showed a serious face 

frequently. 

3. He frequently gave a smile 

to encourage students to 

reply and feel comfort. 

 

1. He showed a happy face 

at the beginning of the 

lecture. 

2. The lecturer sometimes 

curled and bit his lips. 

3. He used his face to 

show the emotions on 

behalf of the characters in 

the poem. 

 

9.2 DISCUSSIONS 

The results in the current study are in harmony with the 
ones presented in the work of Elfatihi (2005). For instance, 
in his study, he confirmed that the majority of students 
chose that teachers' gestures help them to understand the 
subject matter. Similarly, the researchers in this study 
assured that most of the participants agreed upon the fact 
that gestures are helpful in understanding. Moreover, 
when the students asked whether the teacher should use 
gestures, speech, or both when explaining the lesson, 
almost all of them said both.  

For the eye-contact, Elfatihi (2005, 37) found that most 
students look at the teacher when they want to 
understand which is similar to the results in this study, 
that most students indicated the same. They also 
indicated that the teacher should sometimes look at them 
rather than always or never. This is similar to the finding 
in Elfatihi study (2005, 38) concerning teachers eye-
contact with students.  

Elfatihi (2005, 39) found that most students showed that 
they know teachers' mood from their facial expression on 
the first place. Similarly, the results in here confirm that 
teachers' mood is realizable by their facial expressions 
rather than by speech or gestures.   

In conformity with results, most used body language 
element by teachers in their lectures was gestures 
followed by less used: eye-contact and then lesser used: 
facial expression. This means that gesture is a significant 
body language element that teachers use when lecturing. 
So, the first aforementioned hypothesis about most using 
body language element is not well supported since the 
findings show that gestures play greatest role inside 
classroom.  

The results in this study can further be discussed that 
teachers also use body language elements for certain 
purposes. They use eye-contact for class management 

4. To what extent does using BL result in effective teaching and 
learning? 

1 It is important in adding meaning to words and ideas we put 
forward while giving lecture. 

2 It is very important to an extent that it is impossible to teach 
without non-verbal language. 

3 If BL is used excessively, the teaching process might be 
spoiled. 

4 It is absolutely important since it helps in achieving 
pedagogical aims. 

5 It is very effective in teaching and learning; it helps students 
to comprehend the subject. 

6 To a considerable extent, since it helps in creating a positive 
atmosphere, or the opposite, when the BL is rude and 
negative which may make students dislike the teacher or the 
subject. 

7 It is particularly important when new information is 
presented. 

8 I do strongly believe that BL when used appropriately in 
delivering information, it results in a best quality of teaching 
and effective learning outcome. 

9 It is very important when considering students personality 
and feelings, particularly when telling a student what to do 
or not to do in private. To avoid hurting feelings. 

10 To a large extent, I think that BL can result in successful 
teaching and learning because non-verbal signals match up 
with words we say, thus, it increases clarity and rapport. 
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and class observation. In addition, they use gestures to 
clarify meaning and facilitate understanding on the part 
of students. They also use facial expression to give non-
verbal feedback, and express their feelings and attitudes 
positively. Facial expression is further used by teachers in 
order to create a relaxing class atmosphere and to open a 
channel of understating with students.  

As for the extent to which body language is effective in 
teaching, most teachers ascertained that body language 
plays a great role in teaching especially in content 
delivery and classroom control, however, they also 
indicated that it should be used appropriately. Regarding 
the teacher observation sample, although the classes were 
different the results declared that in both lectures the 
teachers used eye-contact to monitor the class and 
establish a pathway for interaction with students. In 
pronunciation lecture, the teacher used gestures (hands 
and fingers) to illustrate palate as a speech organ for 
students.  

As for the poetry lecture, the teacher also used fingers to 
point to a character in a poem studied. That is, gestures 
can effectively contribute in content delivery. As for the 
facial expression, the teacher in poetry class used his face 
to express feelings and emotions related to the content of 
the poem. However, for the pronunciation class, the 
teacher used facial expression to show his seriousness 
and dominance in the class, and also to encourage 
students to participate by frequent smiling. However, the 
hypothesis about non-systematic use of boy language 
inside classroom by teacher is well supported by the 
findings in this current study. That is, the whole process 
of body language was natural and random. The teachers 
were heavily depending on the delivering the topics with 
simple, up-to-the-moment usages of body language 
elements. 

10. CONCLUSIONS 

  With reference to results of the study, most used body 
language part by teachers inside classroom was gestures. 
Eye-contact and the facial expression were coming as 
lesser used body language elements. It is also evidenced 
that students interact non-verbally using eye-contact to 
indicate their understanding of the teacher, and to know 
teachers emotional status by their facial expressions. They 
also indicated that teachers' gestures along with verbal 
explanations help to better comprehend the topics. 
Finally, body language is also used to better cope with 
classroom managing issues and making interaction more 
effective. 

11. IMPLICATIONS AND RECOMMENDATIONS 

From the results of this study the following pedagogical 
implications are proposed. Using body language along 

with speech inside classroom is necessary pertaining to 
the fact that most students prefer the usage of both 
elements together by the teacher.  Teachers can also 
realize that students look at the teachers' eyes when they 
want to understand. This can be thought about as a 
technique inside classroom to maintain students' 
comprehension of the content delivered. Teachers should 
also consider their facial expressions owing to the finding 
that most students read teachers' facial expressions to 
know their mood. All in all, body language can further be 
sought for more investigations by teachers since they are 
the ones who operate the class using their gesture, eye-
contact, facial expressions. In this way, certain systematic 
body language elements should be established to be used 
by everyone teaching EFL to maintain a better teaching 
and learning processes.  

Here are some basic tips and advices for teachers for 
using body language in their teaching: 
1. Use both speech and gestures together in explaining 

the subject matter.  
2. Use open palm in pointing to students when they 

want to participate.  
3. Use speech in interrupting students when they are 

speaking. 
4. Use your hands when explaining the subject but not 

excessively.  
5. Look at the students' eyes when you want to make 

them understand the subject effectively.  
6. Make lesser eye-contact with students during normal 

progression of the lecture. 
7. When students give answers, look at them. Make eye-

contact as far as it makes them comfortable. 
8. Show positive facial expression all the time.  
9. If you are angry, you annoy the students and they 

become tired.  
10. Most used body language by the majority of teachers 

was gestures. So, make your codes for it with your 
students. This can be another channel for establishing 
effective communication and understanding between 
you and your students.   
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1. INTRODUCTION 

The notions of teaching pronunciation changed 

significantly over the second half of the twentieth 

century. Recently, teaching pronunciation received more 

attention and occupied a relevant place in the language 

curriculum (Brown, 2001).  According to Celce-Murcia, 

Brinton, & Goodwin (1996), Pronunciation learning 

strategies are among the main factors that determine how 

and how well students learn a second or foreign language 

pronunciation. 

   Recognizing the importance of pronunciation 
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strategies has inspirited researchers to look into what 

strategies to teach and how to teach them in order to 

facilitate pronunciation learning. In the meantime, the 

effectiveness of pronunciation learning strategies (PLS 

hereafter) has been a big concern as well. According to 

Brown (1992) and Pawlak (2010), the goal of teaching 

pronunciation to EFL learners is not to make them sound 

like native speakers of English, but they believed that 

pronunciation learning strategies give EFL learners an 

idea of how target language pronunciation works and 

enable them to perform better in spontaneous speech.  

  The field of pronunciation learning researches 
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attempted to discover which areas of pronunciation are 

most beneficial for instructors to teach and how to assist 

EFLs' to improve their pronunciation performance 

(Celce-Murcia, Brinton, & Goodwin, 1996). Additionally, 

new second language researchers tried to discover how 

second/foreign language learners tackle difficult 

pronunciation learning tasks through the use of PLS' 

models. 

 Thus, the goal behind using PLS and Covert Rehearsal 

Model (CRM hereafter), in the current study is not only to 

improve students' ability to hear and articulate English 

sounds, rhythm, and melody, but also to improve their 

ability to predict the sounds, rhythm, and melody in 

words and phrases through the use of orthographically 

motivated rules and strategies. The motivation of the 

researchers to conduct the present study is to familiarize 

Kurdish learners' of English with PLS, especially 

Dickerson' self-assessment and self-confidence models to 

enhance pronunciation accuracy and encourage them to 

participate actively in interactions.   

2. DEFINITIONS 

PLS is among the main factors that help to determine 

how and how well students learn a second or foreign 

language pronunciation. Hence, recent researchers have 

shed light on pronunciation instruction to achieve correct 

issues that affect the intelligibility of the learners' speech. 

The study of PLS has attracted the researcher's 

attention since the early 1980s.One of the best definitions 

of language learning strategies provided by Oxford (1990) 

is "the specific learning strategies as specific actions taken 

by the learner to make pronunciation learning easier, 

faster, more enjoyable, more self-directed, more effective, 

and more transferable to new situations". Yang (1993) 

describes PLS, as an elementary device that helps the 

learner control their own cognition. Social strategy, as a 

type of PLS helps learners develop language skills 

through communication and interaction with others.  

Hismanoglu (2006) stated that PLS is a prominent factor 

in foreign language teaching which granted for non-

native English teachers to improve student’s productive 
skills. Pawlak (2010) identifies PLS as "the techniques or 

devices which give learners an idea of how target 

language pronunciation works and enable learners to 

perform better in spontaneous speech. According to 

Perterson (2000), PLS can be thought of as the steps taken 

by second/foreign language learners to enhance their 

own pronunciation learning. Eckstein (2007) defined 

pronunciation learning strategies as a field that connects 

pronunciation learning and instruction with language 

learning strategies. He considered the PLS as the "vital 

that help students become aware of what they can do to 

improve their pronunciation even when their teachers are 

not available to assist them." 

Finally, Celce-Murcia, Brinton & Goodwin, (2010) 

regarded pronunciation learning strategy as a critical tool 

based on theoretical constructs, to identify how 

pronunciation learning strategies relate to existing 

pronunciation acquisition theory and to determine how 

those strategies can be implemented to ease the task of 

pronunciation learning for individual learners. They 

believe that English as Foreign Language (EFL) setting, is 

advocated PLSs that will help them work on their 

pronunciation outside the classroom in the new 

communicative approach framework, language is seen as 

a means of communication. Under the impact of this 

view, the native-like pronunciation goal has been 

changed into a more reasonable goal of intelligible and 

functional communication of the metacognitive strategy. 

3.1 CLASSIFICATION OF PLS 

PLS are identified and categorized by different 
researchers. Recent studies on PLS identify two 
taxonomies of pronunciation learning strategies. The first 
taxonomy, is provided by Peterson (2000) on the basis of 
her pioneering study. Peterson in her taxonomy is based 
on Oxford's (1990) pronunciation learning strategies.  The 
second taxonomy of pronunciation learning strategies is 
proposed by Eckstein (2007). Eckstein taxonomy differed 
from other classifications of pronunciation learning 
strategies in that it is based on Kolb's (1984) learning 
construct.  
  Oxford (1990) classifies PLs into two groups, Direct and 
indirect strategies. Direct strategies include: Memory 
strategies which are used to help learners store 
information in their memory and connect them with their 
background knowledge. Cognitive strategies help 
learners to process, structure, and use the language. The 
third type of the direct strategies is known as 
Compensation strategies. This type assists the learners to 
overcome limitations in speaking and writing. 
  Indirect strategies include: Metacognitive strategies 
which are used to help learners to manage the learning 
process, Affective strategies help learners to arrange, 
plan and evaluate their learning., Retrieval strategies  are 
used to retrieve language material from storage by using 
memory searching strategies. Rehearsal strategy is 
another type of indirect strategies. This strategy is useful 
for rehearsing target language structures. Covert 

strategies allow learners to cover their lack of language 
competence, decrease their anxiety, monitor and obtain 
self-esteem.  Finally, Social strategies are used to help the 
learners to improve their pronunciation by interacting 
with each other.       
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  Depending on Oxford’s works, Peterson (2000) 
conducted a study, which is exclusively devoted to the 
field of pronunciation learning strategies. The study 
consists of six strategy groups, 12 strategies and 43 tactics 
reported through the use of diaries and interviews by 
eleven research participants. Her work is extremely 
beneficial as it is the only study up to now that attempts 
to discover and classify pronunciation learning strategies.  
 Kolb's (1984 as cited in Eckstein, 2007) divides PLSs into 
four types: Concrete Experience, Reflective 

Observation, Abstract Conceptualization, and Active 
Experimentation. Concrete Experience which helps 
learners to enhance intent listening, representing sounds 
in memory, focusing on individual syllables, reading 
aloud, imitating or mimicry of native speakers, and 
enable them to memorize the pronunciation of words. 
The second type assists learners to focus on 
suprasegmentals, distinguishing errors among other 
speakers, and acquire self-monitoring. The third type 
enables learners to obtain a general knowledge of 
phonetics, self-correcting and, monitor themselves to 
eliminate negative transference. The fourth type enables 
learners to select clear speech, rehearsing sounds and 
skipping difficult words during conversation and 
communication with others.  
  Eckstein (2007) distinguishes 28 PLSs and connects them 
to the four stages of pronunciation learning which are 
formulated by Kolb and add an additional category, 
named motivation. The first stage is known as concrete 
experience. In this stage pronunciation learning 
strategies concentrate on input and practice. The second 
stage called reflection on observation. In this stage, PLS 
is connected with noticing and feedback. The third stage 
named abstract conceptualization. At the third stage 
learners formulate hypotheses about the pronunciation of 
the target language. The fourth stage entitled action 

based on new conceptualization, at this stage, learners 
tested the hypotheses recognized at the previous stage. 
The final component of PLS is known as motivational 

strategies. Motivational strategy is added because 
Eckstein considers the motivation as a powerful factor in 
learning the pronunciation of the target language. 
   Another study on PLS is conducted by Morley in 1991 
(as cited in Kroman, 2014), which focus on the 
identification and description of PLSs.  Morley, in his 
study, develops an instructional framework which works 
to increase learner autonomy, and encourage learners to 
be responsible for the development of their own speech. 
This framework places pronunciation instructors in the 
role of a "coach" offering learners perception and 
production strategies, feedback, and error correction. In 
1994, Dickerson activated Morley's framework by 
embedding a crucial component necessary for learners to 
be able to monitor and correct their own speech. 

  Lastly, Pawlak's (2010) distinguishes four types of 
PLS: First, Cognitive strategies, explains how to 
select particular features of pronunciation and search 
for opportunities to practice.  Second, Metacognitive 
strategies are important in making use of phonetic 
symbols and articulatory descriptions, forming and 
testing hypotheses about pronunciation rules, 
comparing and contrasting the sounds between L1 
and L2. The third type, Affective strategies, helps 
learners to feel relax when facing pronunciation 
difficulties and learn them how to reward themselves 
for making progress. The last type is called Social 

strategies, which is used to practice pronunciation 
and correcting learners' errors. 

3.2 DICKERSON’S COVERT REHEARSAL AS A 

MODEL OF  PLS 

 Recently, the instructional interventions on PLS 

followed the procedures of Dickerson's CRM (Sardegna, 

2009, 2011). This model appears to be one of the effective 

tools for learners to achieve higher proficiency and long-

term improvement in pronunciation. Brown (2001) 

clarified that the instructional goals of pronunciation 

teaching should empower students to prosper and grow 

to enable language users to increase their communicative 

competence. This section sheds light on the process of 

CRM and the learning strategies related to it. 

  Dickerson (1994) conducted a study about the concept 

of covert rehearsal and clarified how it should be 

embedded into the English classroom, especially in 

teaching pronunciation to non- native English learners. 

He also added that this model helps non- native English 

learner to be able to monitoring and assessing speech 

production and performance. The term CRM is defined 

by Dickerson (1987, 1994, 2000) as an effective tool that 

empowers students and enable them to continue to 

practice and improve their pronunciation even after the 

class has ended.  In general, Dickerson's models, self-

monitoring, self-correction, and self-practice enable EFL 

learners to remember how to recognize and produce the 

sound in an accurate way.  Chang (2012, p. 31) stated, "it 

was found that the persistence of practicing 

pronunciation with the covert rehearsal strategies that 

were taught during instruction enabled learners to 

maintain their improvement in the long run." 

  Moreover, Dickerson's CRM provided a guiding 

framework for integrating pronunciation instruction. It 

argued that the rules intended to empower learners to be 

well practiced and internalized personally rather than in 

the classroom. Depending on Dickerson's idea, the basic 

constituents of the CRM can be used for practicing the 

three skills, perception, production, and prediction, they 
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are outlined in Dickerson (1984, 2000) as follows: 

1. Obtain privacy in learning  

2. Achieve aloud performance 

3. Monitor and assess performance  

4. Help learners to compare their performance with 

models  

5. Revise their performance to match the models  

6. The practice changed performance aloud until fluent  

   Brown (1992) believed that one of the basic elements 

of successful learning is the principle of autonomy.  Based 

on this concern, Dickerson tried aid learners to set their 

goals both within the structure of a classroom curriculum 

and to pursue them to monitor their learning process 

independently. They (1998) believed that direct 

involvement of non- native English learners in their own 

learning will encourage them to have self- autonomy and 

increase their motivation to learn. Brown & Hudson also 

asserted that self-involvement offers certain benefits 

through self-monitoring and self-assessment.  

 Sardegna & McGregor (2012), thought that during  

implementing CRM into the curriculum, it is important 

for pronunciation teachers to set prominent goals for 

teaching pronunciation through designing training 

courses depending on the students’ levels and 
establishing intuitive rules that fit the learners' 

background knowledge and understanding level. 

Depending on the above points, pronunciation teachers 

must attempt to choose appropriate instructional 

teaching methods to seize their teaching target. 

 According to Sardegna (2009, 2011, 2012), using the 

CMR in teaching segmental, and suprasegmental feature 

to EFL learners will assist non- native English them to 

improve their pronunciation performance progressively. 

Sardegna (2009) analyzed the effectiveness of the 

pronunciation strategies in enhancing learners' 

production improvements and identified the general 

goals of PLS which can be used by pronunciation teachers 

to foster learner autonomy and encourage self – 

monitoring. Sardegna   in her study succeeded in helping 

learners improve in reading primary phrase stress, 

construction stress, and word stress during the course 

and even after the course ended. She helped the learners 

to retain much of their pronunciation improvement. 

   In sum, CRM is considered as a diagnostic assessment 

to analyze the learners' speech production, especially in a 

non –native learners' classroom, and it helps non-native 

pronunciation teachers to classify and select suitable 

instructional strategies to solve most of the problems that 

their students face during learning English pronunciation 

in recorded time. 

 

 

4. PREVIOUS RESEARCH INTO 

PRONUNCIATION LEARNING STRATEGIES 

Pronunciation strategy, as mentioned previously, is a 

prominent factor in the pronunciation learning process. 

And since sounds play an important role in 

communication, foreign language teachers must attribute 

proper importance to teaching pronunciation in their 

classes. In the years between 2000-2016, many researchers 

have focused on learning strategies in relation to the 

pronunciation of a second/foreign language. The review 

of the literature, in this section, will discuss the role of 

pronunciation strategies in helping foreign Learners to 

enhance and increase self- monitoring and self- 

confidence in learning English pronunciation.    

  One of the studies that focused exclusively on 

pronunciation learning strategies was conducted by 

Peterson (2000). Peterson in a study entitled 

"Pronunciation Learning Strategies: A First Look" studied 

some learning strategies used by Spanish adult learners, 

as foreign language learners, to improve their 

pronunciation and to repair their communication 

breakdown. In the above- mentioned study, he 

investigated pronunciation learning strategies used by 

native English speakers learning Spanish as L2. The 

participants were eleven students who were at three 

different levels (i.e., beginners, intermediate and 

advanced) from The Ohio State University's Spanish 

classes. The researcher in this study examined twelve 

strategies through the use of diaries and interviews by 

these eleven adult learners. The result of the study 

revealed that language learning strategies and 

pronunciation are not only in need of empirical research, 

but they are also necessary for successful language 

learning. 

  Derwing and Rossiter (2002) carried out a study on 201 

multilingual learners of English to determine the nature 

and extent of pronunciation instruction in English 

classrooms in Canada. They attempted to investigate 

which pronunciation strategies should be used by English 

pronunciation teachers to resolve adult ESL learners' 

defects in pronunciation and to overcome the 

communication breakdown caused by pronunciation 

difficulties. The researchers chose Breitkreutz s' 

pronunciation strategy as a model in their study with 

some changes and additions by adding a new set of 

pronunciation strategies. Students, in this study, have 

ranged from low-intermediate to high-intermediate of 

their ESL proficiency. Concerning the results of this 

study, pronunciation changed when being excited or 

nervous. Furthermore, the findings unearthed that 

students perceiving a pronunciation problem in their 

communication were not getting a suitable instruction or 
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the instruction they received was ineffective (Breitkreutz, 

Derwing, & Rossiter, 2001). 

  Vitanova and Miller (2002) carried out a pilot- study 

to find out the correlation between motivation and 

pronunciation training. The study used 100 participants 

from an adult, college-level. The participants were ESL 

graduate students who had learned various 

pronunciation strategies on their own without the aid of 

a teacher. The factual number of participants was not 

given in the study. The researchers, in this study, 

examined the strategies and components of 

pronunciation instruction the learners found most 

valuable. The researchers assumed that learners would 

continue improving outside the classroom if they were 

provided with pronunciation strategies. By using open-

ended prompts to elicit ESL graduate students' reflections 

on learning pronunciation, the researchers found that 

students had positive comments on the empowerment of 

self-monitoring, self-correction, and autonomous 

learning strategies. That is, students recognized the value 

of metacognitive strategy training.  

  Osburne (2003) conducted a study under the title 

"Pronunciation strategies of advanced ESOL learners".  

The researcher looked through to find out the impact of 

using pronunciation learning strategies for advanced 

second language learners. He investigated the 

employment of pronunciation learning strategies by 50 

advanced learners of English. The participants were from 

sixteen different native language groups. The participants 

were asked to report what they did to improve their 

pronunciation. The participants were first asked to record 

a language learning autobiography. Then, while the 

experimenter and the participants listened to the 

recording together, participants were asked to use better 

pronunciation to repeat certain sentences in their 

autobiographies recordings. As a result, the researcher 

categorized eight main strategies for pronunciation 

improvement.  

   A study conducted by Eckstein (2007) focused on the 

relationship between pronunciation learning strategies 

used by 183 adult ESL Brigham Young University 

learners and their spontaneous pronunciation 

performance.  The researcher, in this study, aimed to 

determine the correlation between pronunciation 

learning strategies used by adult ESL learners and their 

spontaneous pronunciation skill. He also examined the 

strategic learning of pronunciation through the use of 

pronunciation learning strategies that are linked to 

pronunciation acquisition theory. He employed strategic 

pronunciation learning questionnaires and a 

standardized speaking level achievement test for data 

collection. The results of this study revealed that 

immediate self-correction and asking for help were the 

most frequently used strategies for pronunciation 

improvement while using symbol systems and one's 

native sound system was the least preferred. 

   A qualitative study conducted by Chang (2012)  at the 

University of Texas to review the literature on language 

learning strategies and strategy training, with a specific 

focus on pronunciation. The study seeks to explore the 

literature surrounding pronunciation learning strategies 

and strategy training in order to suggest a pedagogical 

lesson that facilitates students' self-instruction on 

pronunciation. Chang studied Oxford's (1990) Taxonomy 

of Language Learning Strategies; Peterson's (2000) 

Categorization of Pronunciation Learning; and 

Connection between Kolb's (1984) Construct, SLA, and 

Pronunciation Learning Strategies Proposed by Eckstein 

(2007). He, in his study, analyzed the history of 

pronunciation teaching and learning and explained that 

many pronunciation experts highlighted that although 

the pronunciation strategy field is still in its early stages 

of development, but these strategies had redefined the 

roles of teachers and learners in the field of pronunciation 

instruction. He also focused on the importance of the role 

of teachers as facilitators, on activating students to be 

independent and autonomous pronunciation learners. 

The results of the study showed that students generally 

hold a positive attitude toward using pronunciation 

strategy and pronunciation class can be organized 

through by using different pronunciation strategies.  

   Finally, Akyol (2012) presented a quasi-experimental 

study under the title "Goals and Priorities for English 

Pronunciation Instruction A study on identifying 

pronunciation learning strategies of Turkish EFL 

learners". The participants were eighty-two Turkish 

university students learning English. The main objectives 

were to examine the types of learning strategies used by 

novice EFL teachers at the English Language Teaching 

Department to improve English pronunciation. The 

researcher used the Pronunciation Strategies 

questionnaire based on taxonomies of pronunciation 

learning strategies presented by Oxford (1990) and 

Peterson (2000) for collecting the data. The outcomes of 

this study indicated that the uses of pronunciation 

learning Strategies are necessary to make pronunciation 

learning much more entertaining, autonomous and more 

suitable to meet the demands of communicative-oriented 

classes.  

 Although few, but prominent studies were conducted 

to date on pronunciation learning strategies, none of the 

above mentioned studies were exclusively conducted to 

reveal the effect of CRM on learners’ pronunciation 
outcome. The researchers, in the current study, try to 

cover the shortcoming in the pronunciation classes 

through the use of the pronunciation learning Strategy (in 
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favour of CRM). More precisely, they focus on the 

effectiveness of Dickersons’ self- confidence and self-

monitoring model to help the Kurdish EFL students to 

enhance their own pronunciation learning. They also 

tried to investigate to what extent does integrating self-

confidence and self-monitoring strategies, in particular: 

self-assessing, monitor-performance critical listening, 

transcription, annotation, and rehearsing, affect first-year 

Kurdish students' pronunciation accuracy.  The 

successful application of this model will open a practical 

way for the students to learn pronunciation more 

effectively and assist the teachers to be more comfortable 

in selecting appropriate pronunciation techniques to 

apply in the classroom.  

5. METHOD 

5.1 PARTICIPANTS 

Fifteen randomly selected freshman students took part 

in this study. The participants were Kurdish students 

learning English as a foreign language at Salahaddin 

University, College of Basic Education. They were 

introduced to different types of PLS, including the 

principles of CRM, in the pronunciation class by their 

pronunciation instructor, and they were instructed to 

employ these strategies, especially Dickersobs’ self-
monitoring and self-confidence to enhance their own 

pronunciation learning. 

5.2 THE AIM 

  This paper aims at examining the effect of pronunciation 
Learning Strategy (in favour of Covert Rehearsal's self- 
esteem and self- monitoring) to improve English 
pronunciation of Kurdish learners by developing their 
self-esteem and self-monitoring. 

5.3 STUDY QUESTION 

The researchers intend to seek answers to the following 
questions: 
1. To what extent does covert rehearsal strategy (as the 

most common pronunciation learning strategy) 
develop students' pronunciation accuracy? 

2.  Which pronunciation learning strategies, are used 
more frequently by Kurdish EFL students? 

5.4 INSTRUMENTS 

In order to answer the questions  raised above, a 

questionnaire, a 34 -item questionnaire of Pronunciation 
learning strategies were developed by the researchers 
based on the O'Malley & Pierce (1991) and Oxford's (1990) 

classification. The questionnaire consisted of two parts: 
the first part included 17 items which measured 
participants to what extent Kurdish learners use self –
esteem strategies to improve their pronunciation 
accuracy while the second part included 17 items to 
measure to what extent Kurdish learners use self-
monitoring strategies to enhance accuracy in English 
pronunciation.  
   These 34 learning strategies were selected out of 50 in 
the validation process. In order to check the reliability of 
the questionnaire. Then the items on the questionnaire 
were piloted by applying Cronbach's alpha measurement 
which to calculate the index, which was equal to (0.70). 
And the learners were asked to report on a scale of 1 to 5 
how they use each strategy. The choices were 'always' (5 
points), ‘usually' (4points), ‘sometimes' (3 points), 
‘rarely'(2 points) and 'never' (1 point).  

5.5 PROCEDURE 

To achieve the aims of the study the following procedure 
is taken: 

 Presenting theoretical background on 

pronunciation learning strategies. 

 Conducting a literature review. 

 Constructing a questionnaire to the participants. 

 Collecting data from the selected samples of the 

study through the study tool.  

 Analyzing the data  

6.1 RESULTS AND FINDINGS 

The results of the students' attitudes on Covert 

Rehearsal (as a model PLS) show that there is a positive 

relationship between pronunciation learning strategy 

use and Kurdish learners' pronunciation improvement. 

All the participants observed some degree of progress in 

their English pronunciation and felt strongly that they 

are using of PLS played a role in the improvement.  

 The questionnaire which aims at surveying Kurdish 

learners' attitude toward the using of PLS that focused on 

the role of self-confidence and self -monitoring for 

improving their English pronunciation is represented in 

table (1&2). 

 

Count % Count % Count % Count % Count %

P1.1 0 0.0% 2 4.0% 17 34.0% 24 48.0% 7 14.0% 3.72 0.76

P1.2 1 2.0% 9 18.0% 13 26.0% 23 46.0% 4 8.0% 3.40 0.95

P1.3 17 34.0% 23 46.0% 4 8.0% 2 4.0% 4 8.0% 2.06 1.15

P1.4 2 4.0% 2 4.0% 15 30.0% 23 46.0% 8 16.0% 3.66 0.94

P1.5 0 0.0% 8 16.0% 19 38.0% 19 38.0% 4 8.0% 3.38 0.85

P1.6 0 0.0% 13 26.0% 18 36.0% 14 28.0% 5 10.0% 3.22 0.95

P1.7 2 4.0% 17 34.0% 21 42.0% 9 18.0% 1 2.0% 2.80 0.86

P1.8 0 0.0% 21 42.0% 22 44.0% 5 10.0% 2 4.0% 2.76 0.80

P1.9 1 2.0% 9 18.0% 18 36.0% 21 42.0% 1 2.0% 3.24 0.85

P1.10 0 0.0% 3 6.0% 13 26.0% 31 62.0% 3 6.0% 3.68 0.68

P1.11 0 0.0% 16 32.0% 19 38.0% 12 24.0% 3 6.0% 3.04 0.90

P1.12 4 8.0% 20 40.0% 19 38.0% 4 8.0% 3 6.0% 2.64 0.96

P1.13 1 2.0% 6 12.0% 21 42.0% 17 34.0% 5 10.0% 3.38 0.90

P1.14 0 0.0% 3 6.0% 18 36.0% 25 50.0% 4 8.0% 3.60 0.73

P1.15 2 4.0% 8 16.0% 12 24.0% 23 46.0% 5 10.0% 3.42 1.01

P1.16 4 8.0% 14 28.0% 16 32.0% 12 24.0% 4 8.0% 2.96 1.09

P1.17 1 2.0% 10 20.0% 17 34.0% 16 32.0% 6 12.0% 3.32 1.00

Mean SD
ALWAYS

Item
NEVER RARELY SOME TIMES USUALLY
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Table (1) Kurdish learners Response percentage of the 

options on each item of the pronunciation learning 

strategies questionnaire 

 
Table (2) Kurdish learners’ response percentage of the 
options on each item of the pronunciation learning 

strategies questionnaire 

 

    The most often used strategy has been used by Kurdish 

was: increasing personal practice to get native-like 

pronunciation (M = 3.78). The students reported that they 

always used this rote learning strategy. The students also 

reported that continually use an English- English 

dictionary to memorize the pronunciation of a new word 

(M=3.76).  Another constantly used strategy by Kurdish 

learners in their pronunciation development was: 

repeating the difficult words over and over silently until 

they memorized them (M=3.72).  The Kurdish learners' 

goal of learning English pronunciation was improving 

their speaking skill and not to pass the exam (M=3.66).  

The results revealed that most of the Kurdish learners of 

English, continuously listened recording data (by a native 

speaker), such as, songs, audio books, etc. to have native-

like pronunciation (M=3.66) see table (3). 

     The less commonly used strategy by Kurdish EFL 

learners was repeating a word aloud several times. The 

students added that they never used this strategy at all. 

(M = 2.06). They also reported that they never use self- 

rewarding, as a self –esteem strategy for pronunciation 

improvement (M=2.60). Another strategy which rarely 

used by Kurdish learners in English pronunciation 

learning was using a mirror to watch how they articulate 

their organs when they produce a given sound and 

compare it with the articulation of the model in the books 

(M= 2.64).    The results of the students' attitudes on PLS 

also showed that they hardly used a notebook to register 

the new word, that they had learned with their 

transcriptions (M=2.64). Kurdish learners believed that 

they could not learn pronunciation materials when they 

find the topics dull and uninteresting. They by 

encouraging themselves worked to improve their 

pronunciation even if others think that their 

pronunciation was not good enough (M= 2.68) see table 

(4). 
  Items Mean % SD 

I’m certain that by practice I can get 
native-like pronunciation 

3.78 20.0 0.86 

I use an English- English dictionary to 
memorize the pronunciation of a new 
word. 
 

3.72 16.0 0.76 

When I find difficult word to 
pronounce. I practice repeating the 
difficult word over and over to myself 
until I memorize it. 

3.72 14.0 0.40 

I want to learn English pronunciation 
to improve my speaking skill and not 
to pass the exam. 

3.66 14.0 1.02 

I listen to the recording data (song, 
audio books, etc.) to have native- like 
pronunciation 

3.66 16.0 0.94 

Table (3). The five most frequently utilized pronunciation 

learning strategies by Kurdish learners (n= 50) 
Items Mean % SD 

I repeat the new word several times 
loudly to memorize its 
pronunciation 

2.06 34.0 1.15 

I rewarded myself if I get progress 
in pronouncing difficult words or 
phrases. 

2.60 16.0 0.97 

I use a mirror to watch how I 
articulate my organs when I 
produce a given sound and 
compare it with the articulation of 
the model in the books 

2.64 8.0 0.96 

I use a notebook to register the new 
words  that I have learned with 
their transcriptions. 

2.64 4.0 0.88 

I encourage myself work to 
improve my pronunciation even if 
others think that my pronunciation 
is not good 

2.68 4.0 0.89 

Table (4) the five less frequently utilized pronunciation 

learning strategies by Kurdish learners (n= 50) 

 

    Other strategies used from time to time included 

memorizing the pronunciation of a given word by 

associating it with words having the same rhyme and 

tone (M = 3.40). They asserted that they sometimes 

compared sound articulation in the mother language 

with the articulation of the similar sounds in the target 

language (M=3.38). The results also revealed that Kurdish 

learners, in general, did not participate in the class 

discussions to avoid making mistakes (M=3.04). Some of 

the learners revealed that they were seeking to find 

different strategy to learn English pronunciation by 

themselves (M=2.86). Every so often, the learners 

recorded their voices while producing the new words and 

listen to their record (M=2.80), and using the new word 

in a context to remember it later was repeatedly used by 

most of the learners (M = 2.76). 

Count % Count % Count % Count % Count %

P2.1 0 0.0% 4 8.0% 13 26.0% 23 46.0% 10 20.0% 3.78 0.86

P2.2 2 4.0% 22 44.0% 18 36.0% 6 12.0% 2 4.0% 2.68 0.89

P2.3 1 2.0% 16 32.0% 22 44.0% 11 22.0% 0 0.0% 2.86 0.78

P2.4 1 2.0% 9 18.0% 22 44.0% 16 32.0% 2 4.0% 3.18 0.85

P2.5 8 16.0% 12 24.0% 23 46.0% 6 12.0% 1 2.0% 2.60 0.97

P2.6 0 0.0% 18 36.0% 18 36.0% 8 16.0% 6 12.0% 3.04 1.01

P2.7 1 2.0% 15 30.0% 18 36.0% 13 26.0% 3 6.0% 3.04 0.95

P2.8 4 8.0% 8 16.0% 21 42.0% 16 32.0% 1 2.0% 3.04 0.95

P2.9 2 4.0% 13 26.0% 23 46.0% 11 22.0% 1 2.0% 2.92 0.85

P2.10 0 0.0% 4 8.0% 19 38.0% 21 42.0% 6 12.0% 3.58 0.81

P2.11 1 2.0% 14 28.0% 26 52.0% 9 18.0% 0 0.0% 2.86 0.73

P2.12 0 0.0% 12 24.0% 23 46.0% 12 24.0% 3 6.0% 3.12 0.85

P2.13 1 2.0% 11 22.0% 20 40.0% 11 22.0% 7 14.0% 3.24 1.02

P2.14 1 2.0% 7 14.0% 10 20.0% 22 44.0% 10 20.0% 3.66 1.02

P2.15 2 4.0% 19 38.0% 16 32.0% 13 26.0% 0 0.0% 2.80 0.88

P2.16 0 0.0% 14 28.0% 22 44.0% 9 18.0% 5 10.0% 3.10 0.93

P2.17 0 0.0% 1 2.0% 18 36.0% 25 50.0% 6 12.0% 3.72 0.70

Mean SDItem
NEVER RARELY SOME TIMES USUALLY ALWAYS
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 According to the results, the Kurdish EFL learners rarely 

made notes to guess the pronunciation of a given word 

before checking it in the dictionary (M = 3.68). It was 

found in the results, they occasionally used phonetic 

transcription to master the correct pronunciation of the 

new learned words (M = 3.32), and Kurdish learners 

frequently worked on practice exercises in pronunciation 

books in the leisure time (M=3.10). They substituted the 

words that they were not sure of its pronunciation by 

words with easy pronunciation during speaking (M= 

2.92). 

 The results also showed, when the Kurdish learners 

wanted to overcome the lack of knowledge in the area of 

the pronunciation of the English language, they often try 

to familiarize themselves with the rules of English 

pronunciation (M = 2.86) Sometimes they check the 

words that they use with themselves or friends before 

speaking (M = 3.58). Rarely did they correct their friends' 

mispronunciation even if they know the correct 

pronunciation of the mispronounced words (M = 3.12). 

 

  Mean N SD T-test P-value 

Total. Self-

monitoring  items  
3.19 50 0.27 

1.51 0.137 
Total. Self-

confidence  items 
3.13 50 0.27 

      

Table (5) Correlation coefficient between using self- 

monitoring strategy and self-esteem strategy 

 

 
Figure (1) Correlation coefficient between using self- 

monitoring strategy and self-esteem strategy 

 

Furthermore, the correlation coefficient between the parts 

of the CRM questionnaire (Kurdish learners’ attitude 
towards using self-monitoring and self-confidence) 

demonstrate that the Standard Deviation in the two 

strategy groups is low (SD  = 0.27), which indicates that 

the students’ use of both strategies is similar and the P. 
value was (p>. 0.137) which means that there is no 

significant correlation between using self- monitoring 

strategy (M=3.19) and self-esteem strategy (M=3.13) of 

the PLS; therefore, using both strategies has nearly the 

same effect on Kurdish learners’ pronunciation 
development (see table 5& figure 1). 

6.2 CONCLUSION 

  Through the study, it has been concluded that Kurdish 

EFL students' attitudes on PLS show that there is a 

considerable degree of progress in participants’ English 
pronunciation and the use of PLS played a significant role 

in their pronunciation improvement. The results also 

demonstrate a positive relationship between PLS and 

pronunciation learning developments, since the self –
confidence and self –monitoring strategies   are helpful to 

enhance their own pronunciation learning.  

   The results of the study, as clearly shown in the above 

tables, indicate  that some  strategies (e.g.,  practicing, 

using an  English – English dictionary, self- repetition, 

self- correction,  listening to recording data by native 

speakers) were used by participants repeatedly simply 

because these strategies offer additional pronunciation 

learning ideas. 

   Based on the results of the study, it is recommended 

that for Kurdish students to overcome the lack of 

knowledge in the area of the English pronunciation, they 

need to acquaint themselves with the self- confidence and 

self –monitoring strategies to obtain pronunciation 

accuracy. 
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APPENDIX (1) 

Questionnaire for students 

Dear students……… 

This questionnaire is a tool for investigating the 

effectiveness of the pronunciation learning strategy 

on Kurdish learners of English. It is in the form of 

strategies which is used to identify to what extent 

these strategies help Kurdish learners to acquire self-

monitoring and self-confidence during learning 

English pronunciation. 

 • Please select the appropriate response, according 
to the following scale:  

1: never    2: rarely     3: sometimes     4: usually    5: 

always  

http://www.ssllt.amu.edu.pl/
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Your answers will be kept anonymous and will be 

used only for research purposes. Part one: General 

tips and strategies for obtaining self-monitoring 

Part one: Statements concerning with Self-monitoring 

No Self- monitoring items 1 2 3 4 5 

1. I use an English- English dictionary 

to memorize the pronunciation of a 

new word.  

     

2  I memorize the pronunciation of a 

given word by associating it with 

words having the same rhyme and 

tone. 

     

3 I repeat the new word several times 

aloud to memorize its pronunciation. 

     

4 I repeat the new word silently to 

myself to memorize its 

pronunciation. 

  

     

5 I associate the new word with a  word 

in my native language ( if there any) 

So that I do not forget it. 

     

6 I listen to the recording (by a native 

speaker)to have native like 

pronunciation. 

 

     

7 I record my voice while producing 

the new words and listen to my 

record. 

     

8 I use the new word in a context to 

remember it later. 

     

9 I review the pronunciation of 

recently learned word regularly. 

     

10 I try to guess the pronunciation of a 

given word before checking it in the 

dictionary. 

     

11 I try to articulate my organs of speech 

like- native speakers during sound 

production to have native like 

pronunciation. 

     

12 I use a mirror to watch how I 

articulate my organs when I produce 

a given sound and compare it with 

the articulation of the model in the 

books. 

     

  

13 I compare sound articulation in my 

language with the articulation of the 

similar sounds in the target language. 

     

14 I correct my pronunciation 

immediately when I commit a 

mistake. 

     

15  I use a notebook to record the new 

word, that I have learnt with their 

transcriptions. 

     

16  I ask my friends to correct my  

mispronunciation during speaking 

     

17 I write the transcriptions of words, 

phrases, and sentence on a piece of 

paper before speaking. 

     

Part two: Statements concern self confidence 

No self -confidence  items 1 2 3 4 5 

1 I’m certain that by practice I can get 

native like pronunciation  

     

2 I encourage myself work to improve 

my pronunciation even if others 

think that my pronunciation is not 

good. 

     

3 Before I start correcting any 

mistakes  that I might be making, I 

must first familiarize myself with 

the rules of pronunciation. 

     

4 I use the words that have difficult 

pronunciation during speaking,   

even if I have difficulty with their 

pronunciation.   

     

5 I reward myself if I make progress in 

pronouncing difficult words or 

phrases. 

     

6 I am not afraid of making 

pronunciation mistakes because I 

learn from my mistakes.   

     

7 I don’t feel shy to ask my teachers 

and friends  about the pronunciation 

of word(s) that I don’t know 

     

8 I I don’t participate in class 

discussions to avoid making 

mistakes. 
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9 I substitute the words that I am not 

sure of their pronunciation by words 

with easy pronunciation during 

speaking. 

     

10 I check the words that I want to use 

with myself or friends before 

speaking. 

     

11 I seek to find different strategies to 

learn English pronunciation for 

myself. 

     

12 I correct my friends’ 

mispronunciation if I know the 

correct pronunciation of the 

mispronounced words.  

     

13 I often listen to programs that I will 

learn something from even if they 

require more  time and effort 

     

14  I want to learn English 

pronunciation to improve my 

speaking skill, not to pass the exam. 

     

15  I work on practical exercises in 

pronunciation books at My leisure 

time. 

     

16 Even when pronunciation materials 

are dull and uninteresting, I keep 

working until I learn. 

     

17 When I find difficult word to 

pronounce I repeat the difficult word 

over and over to myself until I 

memorize it. 

     

Part three: Do you have your own strategy to 

monitor yourself during learning the pronunciation 

of new words? Does it help to develop your self-

esteem? 

……………………………………………………………
……………………………………………………………
……………………………………………………………
……………………………………………………………
……………………………………………………………
……………………………………………………………
……………………………………………………………
……………………………………………………………
……………………………………………………………
……………………………………………………………
……………………………………………………………
…………………………………            Thank You 
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1. المقدمة 

تعد الشخصية عنصًرا بارزًا من بين بقية العناصر الأخرى للرواية، فلا نس تطيع اغفال    
ذ  دورها في الخطاب الروائي، حيث ترتبط بباقي العناصر ارتباطًا عضويًً ومتكاملًا ، ا 
تصنع الحدث الروائي وتوجهه عبر الزمان والمكان، وتتأأثر بهما، فيحاول الروائي أأثناء رسم 

 شد عبرها أأكبر كمية من القيم والعناصر والملامح النفس ية والسلوكية التيالشخصية أأن ي 
لى  لى الفرد من المجتمع لتصبح الشخصية، وبالتالي نافذة يمكن تطلع منها ا  يراها منحدرة ا 

(، وبذلك فالشخصية 715، 1991مساحات واسعة من الواقع الحياتي للفرد )صالح،
مواقفها يمكن تبين المضمون الأخلاقي أأو عنصر فاعل في تطور الحكي، ومن خلال 

الفلسفي للرواية، فالكثير من أأفكار الكاتب ومقاصده ورؤاه ومواقفه من القضايً المتعددة 
ذن فهيي القطب الذي   أأداة حوله الخطاب السردي، فأأهّ  تمحوري تصوّرها الشخصيات، ا 

، 7111للشخصيات )قاره ،  ارهيهذه الحوادث هي اخت  ريالروائي لتصو  س تخدمهای 
17). 
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 مجلة جامعة كويه للعلوم الانسانية والاجتماعية

 ( 7112) 1، العدد 1المجلد 

 7112 أ ب  17ورقة بحث منتظمة: نشُرت في  7112 أ ب 2؛ قبُل في 7112 نيسان 11أُس تلم البحث في 

لكتروني للمؤلف :  sabah.kareem@koyauniversity.org البريد ال 
بداعي النسبية صباح كريم مولود 7112© حقوق الطبع والنشر   .1CC BY-NC-ND 4 -. هذه مقالة الوصول اليها مفتوح موزعة تحت رخصة المشاع ال 

نّ رواية )فرانكش تاين في بغداد( تزخر بشخصيات غرائبية يصعب التصديق بها  ا 
أأحيانا، لأنّ كاتب الرواية لم يعتمد تقنيات السرد التقليدية للأحداث ، فالنص يتحرّك 

ذ تمرّ شخصيات عديدة في الرواية وتترك أ ثارها وتساؤلتها الوجو  ية دبدائرية مفرطة، ا 
ومكان مرّت به، قُدّمَتْ في الرواية كمعادل جوهري لشعب كامل،  ةوانفاسها في كّل زاوي

نّّا دراسة سايكولوجية  شخصيات لها هواجسها وطموحاتها، ومشاغلها وهمومها اليومية. ا 
معمّقة للشعب العراقي، تلك هي سمة الشخصيات التي رسمها سعداوي لشخصياته 

خير بقوله: كما على الغلاف الأ  لمؤلفل صفحات الرواية، ويؤكد االحيوية والفاعلة على طو 
تتداخل مصائر الشخصيات العديدة خلال المطاردة المثيرة في شوارع بغداد وأأحيائها، 
وتحدث تحولت حاسمة، ويكتشف الجميع أأنّّم یشكّّون، بنس بة ما، هذا الكائن 

لى النهايًت المفالفرانكش تايني، أأو يمدّونه بأأس باب البقاء والنمو، وص التي ل  ئةاج ولً ا 
 عتمدي التي  ةيالأساس   سييتعدّ أأحد المقا ةيالروائ  ةييتوقعّها أأحد، وهذا يثبت أأنّ الشخص 

(، ولهذا 33، 7117على أأنهّ روائي حقيقي (مرشد،  ة،يللاعتراف بكاتب الروا ايهعل
لى مبحثين اثنين ، نتنا ل في المبحث و ارتأأينا في تحليل الشخصيات أأن نقسم البحث ا 

الأول دراسة الشخصيات الرئيسة في الرواية ، أأمّا المبحث الثاني فيعالج الشخصيات 

 الشخصيات الغرائبية في رواية فرانكش تاين في بغداد

 لأحمد سعداوي  

  1صباح كريم مولود 

 ردس تان، العراقو ك فاكلتي التربية، جامعة كويه، اقليم ،لعربيةاقسم اللغة  1  
______________________________________________________________________________________ 

 المس تخلص

، وتدور 7114لعربية س نة ا يتناول هذا البحث الشخصيات الغرائبية في رواية )فرانكش تاين في بغداد(، للروائي أأحمد سعداوي، التي حازت على جائزة "البوكر" بنسختها    
 .م في منطقة شعبية معروفة باسم )البتاويين( داخل بغداد، تسكن فيها الثنيات والقوميات المختلفة7113أأحداثها التي وقعت بعد س نة 

تحرص على ابراز هذا  هذه الدراسة التيية وتمثلّ الشخصيات الغرائبية في هذه الرواية محورًا أأساس يًّا تدور حوله أأحداثها البارزة ويوجّه مساراتها المتنوعة، ومن هنا تأأتي أأهم     
 .الجانب المهم من هذه الرواية المتميّّة، وهو جانب لم ينل حقهّ الكافي في ميدان الدراسات العلمية الأكاديمية

بحث الأول منهما يهتّم بدراسة  مبحثين أأساس يين، الم والمقاربة التي اعتمدتها هذه الدراسة في تناول موضوعها تقوم على أأساس المنهج الوصفي التحليلي. وتنتظم هذه الدراسة في    
 ة في الرواية بصورة عامة.يالشخصيات الغرائبية الرئيسة، والمبحث الثاني يعنى بالشخصيات الغرائبية الثانوية، ویس بق هذين المبحثين مدخل خاص بتحديد مفهوم الشخص 

 
 ، السرد المباشر  ، ال رهابارجيفرانكش تاين ، الوصف الداخلى ، الوصف الخ مفاتيح الكّمات:

______________________________________________________________________________________ 
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 الثانوية وما تعتريها من التغيرات والتبدلت الداخلية والخارجية .

 الشخصيات الغرائبية الرئيسة .7

هناك عدّة شخصيات رئيسة محوريةّ في هذه الرواية ، ولذلك س نقسّم هذا المبحث    
لى محاور عدّة يخصّص كّل واحد منها ل حدى هذه الشخصيات.  ا 

 الشسمه شخصية 7.1

لى نّايتها،  وهي شخصية خيالية دينامية تدور حولها الأحداث من بداية الرواية ا 
ا، وسّميت الرواية باسمها، نتعرّف عليهوتتمحّور الشخصيات الأخرى والاحداث حولها، 

ليها  دون اسم او كنية، فهيي مجرّد جسد هامد في بيت )هادي العتاك (، وهو يضيف ا 
التي التقطها من موضع التفجير الأخير في ساحة الطيران،  –جذاذة الأنف –أ خر جزء 

لى 34، 7113)سعداوي،  (، ويتحوّل روح حارس الفندق )حسيب محمد جعفر( ا 
نّ روح هذا الحارس لم تدخل في جسد ذاك الكائن المسجى الهامد في بيت هذه  الجثة، ا 

هادي العتاّك فقط، بل لبست في جسد الرواية كلهّا، لتسم السرد بالفنتازيً والغرابة، 
الشسمه ، فرانكش تاين ، دانيال ، الذي ل اسم له، المجرم، المخلص،  –من خلال قيامة 

مناصروه خالقوه و ”غيرها من الأسماء والكنى التي خلعها عليه المواطن العراقي الأول، و 
واعداءه"، نرى هذه الشخصية لديها مجموعة من الأسماء والكنيات، فالكاتب قصدًا منه 
اعطى مساحة واسعة لهذه الشخصية، ومن الملاحظ أأنّ الكاتب في هذه الرواية 

ء ة خيالية، وتعدّد أأسمااس تخدم تلك الأسماء كي تكون أأكثر واقعية من كونّا رواي
الشخصية الواحدة  بحيث تش تهر بعدّة أأسماء في الوقت نفسه، على أأن الكاتب يعرف 
كيف يتخلصّ من هذه التعدّدية حين يقتصر في تعيينه للشخصية على اسم معلوم يقع 

(، فالشسمه مصنوع من بقايً أأجساد لضحايً، 1991،713عليه اختياره ) بحراوي،
ليها روح نهّ خلاصة ضحايً يطالبون الثأأر لموتهم حتّّ  مضافا ا  ضحية، واسم ضحية أأخرى، ا 

 (144، 7113يرتاحوا، وهو مخلوق للانتقام والثأأر لهم ) سعداوي ، 
وبما أأنّ الشسمه تدافع عن المظلومين، وه كثر، لذلك تلقبّ بهذه الألقاب     

نّ الشخصيات ل تغيّر أأ  قاء نفسها سماءها من تلوالتسميات، لذلك يرى أأحد الباحثين ا 
أأو لمجرد الرغبة العابرة للكاتب في ذلك، وهذا ما يفسّر كون التحولت الطارئة على اسم 
لى التحوّل، وتكون  الشخصية تأأتي مصحوبة غالبًا، بتفسير للدوافع والبواعث التي أأدّت ا 

 بتلك التفسيرات في معظم الأحوال عبارة عن ملفوظات حكائية يكمها قانون السب
والنتيجة، فهيي ل تتلافى ما يمكن أأن يدثه ذلك التغيير في اسم الشخصية من تشویش 
في ذهن القاريء، تكون مضطرّة ا لى اس تدعاء عبارات مقبولة خاصة تس تعمل لغرض 

(، 775، 1991تبرير تحوّل الاسم وبيان الأس باب الكامنة وراء حدوث ذلك )بحراوي،
، مهمّة نبيلة وهي الثأأر والانتقام من المجرمينلذلك جعل الكاتب لشخصية" الشسمه" 

ليها مهمّات أأخرى، حيث يجعل الفرق والطوائف الكثيرة  وفي منتصف الأحداث يضيف ا 
يجتمعون حولها، فالكّل يريد توجيهها بما يتماشى مع مبدئه، فعلى لسان شخصية الشسمه 

لى أأعراق  مكوّنات و نفسه يبيّن ذلك بقوله: ولأنّي مكوّن من جذاذات بشرية تعود ا 
وقبائل وأأجناس وخلفيات اجتماعية متباينة، أأمثلّ هذه الخلطة المس تحيلة التي لم تتحققّ 

(، لقد لجأأ الكاتب هنا ا لى 111، 7113سابقا، أأنا المواطن العراقي الأول ) سعداوي، 
تقديم غير مباشر في الحديث عن شخصيته والذي يقضي بوصف أأعمال وأأفعال الشخصية 

لى ذكاء القارىء وعدم الا حالة المباشرة على صفات ونعوت بعينها وترك ميمين ذلك ا 

(، لذلك يقول سعداوي بشأأن بطله هذا: سعيت 777، 1991وعنايته ) بحراوي، 
من خلال روايتي ا لى أأن أأسلطّ الضوء على مقطع معين من الحياة التي عش ناها بوصفنا 

دت أأن أأركزّ على قدرة الخوف حين مجتمعًا خاضعًا لسطوة العنف و"ال رهاب"، وأأر 
يتضخّم على صنع أأعتّ الوحوش سواء كانوا وحوشاً افتراضية ل وجود لها أأصلًا على 
لى وحوش في نّاية المطاف )  أأرض الواقع، أأم أأشخاصًا تحوّلوا بسبب رائحة الدم ا 

، نيت(، يكرّر الكاتب مهمّة شخصية الشسمه في أأكثر من موضع 7113سعداوي، 
س نة شخوصه، لأنّ الرؤية السردية للروائي تقوم أأساسًا على الوصف المحايد وعلى أأل 

ية البصرية للأحداث دونما اعطاء مواقف محددة، وأأحيانًا محاولة النظر ا لى  والمراقبة الحس ّ
المشهد من زوايً نظر متباينة تؤكدّ الجوهر البوليفوني في مشهد العنف 

شف غليله لذلك أأراد أأن يعلنها مرّة أأخرى ، نيت(، ولكن هذا لم ی 7114أ نذاك)ثامر،
على لسان شخصية " الشسمه" نفسها أأنا الردّ والجواب على نداء المساكين، أأنا مخلص 
ومنتظر ومرغوب به ومامول بصورة ما... ساقتصّ، بعون الله والسماء، من كّل المجرمين، 

دالة ر ممض ومؤلم لعسأأنجز العدالة على الأرض أأخيًرا، ولن يكون هناك من حاجة لنتظا
(، اعتمد 175-171، 7113تأأتي لحقًا، ل في السماء أأو بعد الموت )سعداوي ، 

الكاتب هنا على السرد الموضوعي للشخصية، فهو لم يتدخّل ليوضّّ ماهية الشخصية، 
 (45، 7111بل ترك الحريةّ للقارىء كي يفسّر ما يكى له ويؤوّله )لحمداني، 

روايته بأأفكار قرائه بطريقة في غاية من السرية والخفاء يتلاعب سعداوي في    
ويجعلهم يذهبون بهذا الاتجاه أأو ذاك، فلا تكاد تعي شرك فصام الشخصيات الذي وضع 
للرواية بعناية، فهذا محمود السوادي الصحفي يعتقد أأنّ الشسمه )كان في مهمّة نبيلة( 

نّ 147، 7113)سعداوي،  الشسمه س يقوم بقتل جميع ( أأمّا هادي العتاك فيظنّ ا 
المجرمين الذين أأجرموا بحقه، ثّم يتساقط ويعود ا لى وضعه السابق، يتحللّ ويموت 

نّّم يتّهمونني بالجرام ول 141، 7113)سعداوي،  (، والشسمه يقول عن نفسه: ا 
نّي أأنا العدالة الوحيدة في البلاد )سعداوي،   .(149، 7113يفهمون ا 

ذن أأصبحت مهمّة " ال     شسمه"  الانتقام من المجرمين، الذين سببّوا في قتل أأناس ا 
أأبريًء، أأو بسبب أأفعالهم المشينة، لذلك نرى الكاتب يتحدّث عن مقتل أأبو زيدون 
والضابط معًا، فالشسمه يبحث عن ثأأر لدماء أأريق بلا ثمن، وعن حقوق الضحايً الذين 

واطن الشسمه فعلًا هو الم يموتون أأو يفقدون كّل شيء نتيجة حروب ل دخل لهم بها،
ليه  لى أأشلاء تنتمي له في الأصل ول ينتمي ا  المجهول )الذي ل اسم له( هو الوطن الممزّق ا 
بعد تشرذمه ونس يانه، الوطن الذي يطلب ثأأراً ممن حولوه لساحة حرب وشوّهوا معالمه 

روايته عن و  وأأجهزوا عليه، لذلك يقول الروائي: أأخبره أأبو زيدون بكلام الشحّاذ السكير
المجرم الذي قتل الشحّاذين الأربعة، هيئة بشعة وفم كأنهّ جرح في الوجه، كذلك ما روته 
أأم رغد وبناتها عن الشخص الذي داهمهم في الظلام وخنق الضابط وهو نائم في غرفة 

حدى البنات ) سعداوي،   (95، 7113ا 
فايً الرواية، طي للقارئ خكان الكاتب متعمّدا في عدم ذكر سبب مقتلهما لكي ل يع    

وفي فصل أ خر من الرواية يذكر الكاتب ذلك بقوله: لقد قتل أأبو زيدون انتقاما لدانيال 
تيداروس، وقتل ذلك الضابط في بيت القحاب لأنهّ تسببّ بمقتل ضحيةّ أأخذ هادي 
بعض اصابعها وركبّها لجسد الشسمه، وهو مس تمرّ في عمله حتّّ النهاية )سعداوي ، 

7113 ،141) 
ويجتمع حول الشسمه مجموعة من مساعديه من الفرق الس ياس ية لديّ عدد من      

المساعدين يقيمون معي تكوّنوا وتجمّعوا حولي خلال الأشهر الثلاثة الماضية، أأهمّهم رجل 
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عجوز اسمه "الساحر" ... وهو يقول بأأنهّ كان من ضمن فريق السحرة الخاص برئيس 
" همية بين مساعدين لشسمه هو " السفسطائيالنظام السابق...الشخص الثاني في الأ 

نهّ بارع في تبرير الأفكار الجيدة والترويج لها وتلميعها وجعلها أأكثر قوّ  ة كما یسمّي نفسه ، ا 
ونصاعة ... الشخص الثالث من حيث الأهمية هو من اطلق عليه تسمية " العدو" لأنهّ 

نهّ يعطيني مث هيئة العدو ال حياّ أأس تطيع لمسه ل يعمل ضابطًا في جهاز مكافحة ال رهاب، ا 
وكيف يفكرّ ويتصّرف، كما أأنهّ بسبب موقعه الحساس ، یسّرب لي الكثير من المعلومات 

(، اعتمد الكاتب 111-179، 7113المهمّة التي تفيدني في تحرّكاتي الصعبة )سعداوي ، 
 .في المقطع السابق على مبدأأ التدرّج في وصف مساعديه

 حوله، مجموعة من الفرق الدينية، فهو یسمّيهم بالمجانين، لأنّ تلك وكذلك يجتمع      
ثارة للاهتمام، فيقول: المجنون الصغير يؤمن بأأننّي مثال للمواطن الأنموذجي  الأسماء أأكثر ا 
الذي فشلت الدولة العراقية في انتاجه... المجنون الكبير يرى أأنّي أأداة الخراب العظيم 

لذي بشّرت كّل الأديًن على الأرض ...أأمّا المجنون الأكبر الذي یس بق ظهور المخلصّ ا
(، وهكذا تتحوّل أأسطرة شخصية 111، 7113فهو يرى أأننّي أأنا المخلصّ )سعداوي، 

هذا المخلوق الغريب الى كرة ثلج كلمّا دارت تزداد اتساعاً، بل وتغطّي على الكثير من 
مور والمهام ط على هذه الشخصية الأ الشخصيات والوقائع المهمّة في الرواية، وبذلك ميتل

ريًء، نتيجة اتصّاله بتلك المجموعات الكبيرة من المعاونين، فتتحوّل مهمّته النبيلة ا لى قتل الأب
وتبّرر ذلك بقوله: ا نّ كّل شخص فينا لديه نس بة من ال جرام تقابل نس بة معينة من 

رمًا هذا اليوم ، ولكنهّ كان مج البراءة، ربمّا يكون من قتُل غدرًا ودون ذنب شخصًا بريئاً
(، فهذا التحوّل من مهمّة الشخصية 151، 7113قبل عشر س نوات ) سعداوي، 

بمثابة محكّ لختيار مقدرة الشخصية على التغيّر وقياس مدى التأأثيرات التي تمارسها 
 الأحداث على بنية الشخصية عندما تدفع بها ا لى أأطوار من التغيّرات الطارئة والتحولت

 .(739، 1991المفاجئة )بحراوي، 
ذن تتحوّل هذه الشخصية من شخصية نبيلة خيّرة ا لى شخصية شريرة، فيقتل       ا 

الأبريًء من أأجل مصلحتها ومصلحة حواش يها، وهذا هو حال أأغلب العراقيين فكأنّ 
القتل أأصبح ديدنّم، فيسرد ذلك الكاتب ويقول على لسان شخصيته: بدأأت عيني 

نّّا س تذوب على وجهيي مثل عجين اليسرى  تغيم  من جديد، وشعرت بأأنّّا النهاية، وا 
نهّ بريء بكّل  متخمّر، لذا رفعت المسدس بيدي وصوبته باتجاه هذا العجوز البريء، ا 
لّي من أأجل صيانة وترميم جسدي  تأأكيد، وليس مثل أأولئك الذين يملهم المجانين الثلاثة ا 

ريئة، لن تزداد نس بة اللحم المجرم في جسدي ... هذه عيون جديدة من جسد ضحيةّ ب
غدا، هذا لحم بريء، ولكن ما الذي أأقوله؟ ممنّ سأأقتصّ ال ن للثأأر لهذه الضحية؟ 
ننّي بلغت منتهيى خطّة الساحر وغدوت مجرمًا أأقتل الأبريًء مثلما  س يقول السفسطائي ا 

نا ية  يضع (، هنا في هذا الجزء من تقديم الشخص 155، 7113كما يخطّط )سعداوي، 
الكاتب أأمام المنعطف الذي وجدت الشخصية نفسها فيه، وفعل الكاتب ذلك لكي يدفع 

 .بالسرد في الاتجاه الذي يجعل تحوّل الشخصية أأمرا واردا ومحتملاً 
ومن الملفت للنظر أأن جعل الكاتب تحويل مهمّة شخصيته نتيجة انخراط هذه      

ورة ير واضّ، فأأراد الكاتب ايصال صالشخصية بمساعديه، وأأصبح هدف الشخصية غ
المعارضة الس ياس ية ضدّ الاحتلال، لكن تلك المعارضة فيما بعد أأصبحت أأداة بيد 
الأجندات الخارجية يعرف أأن مهمّته تتحدّد بالقتل، يقتل أأشخاصا جددا كّل يوم ، ولكنهّ 

لحم  للم يعد يعرف بوضوح هويةّ من يجب أأن يقتلوا أأو الهدف من قتلهم ، لقد تبدّ 
الأبريًء الذي كوّنه في البداية بلحم جديد ، لحم ضحايًه هو ، ولحم مجرمين ) سعداوي، 

7113 ،734) 
بعد تأأزم الوضع الس ياسي ، ودخول البلد في الحروب الأهلية ، يتغيّر سلوك      

"الشسمه" في نّاية الرواية وتتشابك عنده المهمّات، ويتمرّد عن هدفه النبيل، ليتحوّل 
لى  شخص عدواني الأمر الذي يجعل مهمّة الانتقام والثأأر مهمّة أأبدية بالنس بة له، ولربمّا ا 

صحا ذات نّار لكي يكتشف أأنهّ لم يعد هناك من بشر ليقتله في هذا البلد، لأنّ الجرائم 
والضحايً تتداخل مع بعض بصورة أأعقد من السابق، ولم يعد يكترث لم يعود هذا الجزء 

وهل يرمّم نفسه ببقايً أأجساد ضحايً أأم مجرمين، لأنهّ صار ال ن  أأو ذاك في جسده،
 .(777، 7113يلمس بعمق الجانب النس بي في الموضوع )سعداوي، 

يتساءل الكاتب في هذه الرواية عن المجرم الحقيقي في تلك الأحداث التي مرّ      
طح حتّّ انفجر لسبها العراق؟ هل هي الديكتاتورية التي خلقت صراعاً راح يعتمل تحت ا

مدويًً بعد سقوطها بين فرق س ياس ية ودينية وعصابات لقت ضالتّها في هذا الصراع 
وهذه العفونة المتفش ية، أأم ال حتلال الذي عمل على تزكية هذه الصراعات والاس تفادة 
منها بشكل أأو بأ خر حتّّ ترك البلاد تغوص في مستنقع مظلم من الدماء، أأم الجهات 

كانت تبحث عن كبش فداء تحاول عن طريقه صرف النظر عن ضعفها الأمنية التي 
المهني وكونّا طرفاً في هذا الصراع ومس تفيدًا منه، أأم الجماعات التي قامت بقتل مئات 
ال لف من الأبريًء في عمليات وتفجيرات مفخّخة في حرب ضروس طائفية ميلو من 

نساني، أأم المرابون والسماسرة الذين اس ت عادة أأي مطلب ا  فادوا من هذا الصراع في ا 
عادة بيعها لتحقيق مكاسب مادية، أأم الضحايً  تدوير المباني والعقارات والأش ياء الثمينة با 
أأنفسهم والشسمه الذي تشكّل جسده من أأشلائهم، وفي توقيتات أأخرى من أأجساد 

 ،مجرمين عتاة حين تعذر استبدال أأعضائه التالفة بأأجزاء لها طزاجة الموت القريب
 .فأأصبحت معركته دائمة ومس تمرّة لسلسة من الانتقام من القتلة ل نّاية لها؟

لى الشخصية أأكثر من غيرها من عناصر      لقد عمد الكاتب ا لى اعطاء الدور الكبير ا 
لى صنع الأحداث,  لى الحركة الدائمة أأكثر من دفعها ا  بناء الرواية, حين كان يدفع شخصياته ا 

 (77، 1917ا مقنعّة )موير، وهو في أأغلب هذا يبقيه
وهو مع ذلك لم يكشف عن هوية هذا المخلوق العجيب، وترك التحديد للقاريء      

ننّا نس تطيع الكشف عنها  حتّّ يجعله في دوامة مس تمرّة، ولكنهّ أأشار في أأواخر الرواية، أأ
بحسب الانتماء ظلت صورته تتضخّم، رغم أأنّّا ليست صورة واحدة، ففي منطقة مثل 
نّ الرويًت تؤكدّ أأنهّ  حّي الصدر كانوا يتحدّثون عن كونه وهّابياً، أأمّا في حّي الأعظمية فا 
متطرّف ش يعي، الحكومة العراقية تصفه بأأنهّ عميل لقوى الخارجية، أأمّا الأميركان فقد 
صّرح الناطق باسم الخارجية الأميركية ذات مرّة بأأنهّ رجل واسع الحيلة یس تهدف تقويض 

 (337، 7113الأميركي في العراق )سعداوي، المشروع 
من الملاحظ في هذه الرواية أأنّ المؤلفّ یسرد لمجمل شخوص الرواية، ولديه      

لّ أأنهّ یس تخدم الضمير المتكّمّ في فصل خاص عن شخصية  حضور دائم، ا 
يلة ب )فرانكش تاين(، حتّّ يعطي للشخصية الحرّية التامّة بعيدا عن أأي تأأثير، ولمهمّته الن 

التي ربمّا تتعرّض ا لى الطعن، وحتّّ ل تتشوّه مهمّتي وحتّّ ل تغدو اصعب وأأكثر مشقةّ 
، 7113اجد نفسي مدفوعا بهذا البيان، لقد حوّلوني ا لى مجرم وسفّاح )سعداوي، 

175) 
لكن  لينتقم من المجرمين، -بحسب وجهة نظر الكاتب-فهذا الكائن الغريب جاء   

أأخرى، وهي قتل أأنصاره من أأجل بقائه حيًّا، وهذا تطوّر جديد في الكاتب يلبسه مهمّة 
لى بيته في حّي ف لتقى بالصدفة أأيضّا بأأحد التباع المؤمنين بأأنه المخلصّ، قاده ا  ضل مهمّته ا 
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... وحين صارا داخل فناء البيت دخل هذا المؤمن ا لى المطبخ وجاء بسكين كبيرة 
نهّ فداء له ع فليقتله ويأأخذ منه الأجزاء التي يتاجها كقط واعطاها للشمسه، قال له ا 

غيار، فجاءه هذا العرض، وبعد تردّد وتفكير لعدّة دقائق وجدها فكرة مناس بة...قطع 
 .(731-737، 7113أأوردة الرسغين في ذراعي المؤمن كي يموت ببطء )سعداوي، 

ه، وها دوبعد هذه الحادثة لم يعد يكترث لمن يعود هذا الجزء أأو ذاك في جس     
هو يمارس قتل مواطن عجوز )بريء( كان يمل أأكياسًا سوداء تحوي صّمونا وفاكهة ، 

مبّررًا قتل  –مهالشس–أأطلق النار عليه كأيّ محترف قاتل، ثّم يفكر بالثأأر له، ويفسّر 
هذا الرجل العجوز: كان يبحث خائفاً عن مصدر الموت في أأعلى البنايًت وفي نّايًت 

ن هذا الموت جاءه من الخلف، اخرجت مدية صغيرة وقمت بعملي الطرق أأمامه، ولك
سريعًا، ماذا س يقول الساحر ال ن؟ هذه عيون جديدة من جسد ضحيةّ بريئة لن تزداد 
نس بة اللحم المجرم في جسدي غدا، هذا لحم بريء ولكن، مالذي أأقوله ممنّ اقتصّ ال ن 

 .(155، 7113للثأأر لهذه الضحية) سعداوي، 
لمرحلة الأخيرة من ميليق "الشسمه "، وهي المتمثلّة بالحصول على أأجزاء بشرية وفي ا    

بديلة عن التي ذوت فيه ومن مصادر لأجساد مختلفة، يقوم بها أأتباعه من السّحرة 
والسفسطائي ومريدين يقدّسونه حدّ التأأليه لشخصه، ولضرورة اس تمراره في الحياة سوف 

نّّا المرحلة الأكثر قسّوة وخطورة على مسيار حين لم يجد البدائل لجذاذات ار ه التالفة، ا 
نتاج ضحايً من نوع  نتاج القتل، ا  رؤيته ورسالته، لأنّّا أأدخلته في دوامة ل تنتهيي من ا 
أ خر، ينفذه بنفسه هو يعاونه اتباعه، حين تشح بدائل المزق البشرية التالفة لبدّ من 

نّ أأحد  سلم المؤمنين به قد تبرعّ بجسده كاملًا واست ال فادة من فرص قتل أأبريًء، حتّّ ا 
لى ذلك فيما مضى.  للقتل على يديه، كما نوّهنا ا 

 شخصية محمود السوادي 7.7

الشخصية المحورية الثانية هي شخصية الصحفي محمود السوادي الذي تقع على عاتقه 
صية شخ رواية ما حدث، ولس يما الجانب المتعلقّ بسيرة الـشسمه، وتتماهى شخصيته مع 

باهر السعيدي الذي يعمل رئيس تحرير مجلة "الحقيقة"، وهذا الصحفي هو التالي 
المس تفيد من هذا الوضع المتفاقم ، فيقول: باتت هذه الضيفة معه في غرفته حتّّ صباح 
نهّ ل يمكن أأن  نّ الوضع مثالي جداً، وا  اليوم التالي، وكان من الممكن حينها أأن يقول ا 

لى حرب  يكون أأفضل من هذا، رغم كّل الخراب والانّيار في الخارج وانزلق البلاد ا 
 (711، 7113أأهلية شاملة )سعداوي،

نلحظ في أأحداث هذه الرواية أأنّ معظم الشخصيات كانت مشاركة في مشاهدة     
الانفجار الذي حدث في منطقتهم، فيقوم الراوي بسرد الأحداث في أأكثر من زاوية، 

 ليدلّ على أأنّ جميع طبقات المجتمع تضّررت في هذا الوضع،وبلسان أأكثر من شخصية، 
لى الجهة الثانية  نفجار من زاوية محمود السوادي، فيقول: ركض الأربعة ا  فيتحدّث عن ال 
سفلت الشارع جثةّ  بحركة ل واعية، وشاهدوا على مسافة من الجزرة الوسطية وعلى ا 

جليه رّكت الجثةّ فجأأة، انّضوه على ر رجل هامدة ، اقتربوا منها ومسّها محمود بيده فتح
نهّ هادي العتاك )سعداوي، (، وهكذا تصبح 7113،11وتعرّف عليه محمود في الحال، ا 

أأهميةّ الشخصية نقطة اجتذاب القراء الذين يبحثون عن القصة التي تقدّم لهم شخصيات 
لى مراقبة مشكلات الحي لى شخصيات جديدة، وا  لى التعرّف ا  ة وهي احيةّ، فهم یسعون ا 

  .تتفاعل مع شخصيات انسانية یسهل عليهم فهمها وادراكها
ذ كان منصفا، وصاحب الضمير،       ا نّ شخصية الصحفي تمثلّ رؤى وأأفكار المؤلفّ، ا 

فبعد أأن هرب السعيدي ا لى الخارج وقع المسؤولية كلهّا على عاتقه، وصادرت الحكومة 

نّّم مساكين، وأأناممتلكات المجلة، لذلك يتحدّث مع نفسه فيقول:   أأخذت ل أأس تطيع، ا 
نقودا من المجلة، يعني رواتب وامتيازات، أأشعر بأأنّي مسؤول عن هذه المشكّة، ل 
أأريده أأن یش تموني، أأو يضمّوني في القائمة ذاتها مع السعيدي ومحاس به 

نّ هذا المونولوج الممسرح يكشف عن دواخل الشخصية 7113،377)سعداوي، (، ا 
يعرضها عرضا مباشًرا من دون تدخل أأو وساطة فـتعبّرعن نفسها وتكشف  وأأفكارها , ا ذ

 (.92، 1911عن جوهرها بأأحاديثها وتصّرفاتها الخاصة ) نجم، 

يليشوا 7.3  شخصية ا 

يليشوا عجوز مس يحية فقدت ولدها، وهي الشخصية المحورية الثالثة في الرواية       ا 
العجوز  أأهّ شخصية في الرواية وهي ، حيث تبدأأ الرواية بانفجار، وتظهر في أأول مشهد

يليشوا أأم دانيال» ، اس تطاع الكاتب أأن يختار اسًما مناس با لشخصيته هذه ومنسجمة «ا 
لمقروئية النص، لأنّ أأحداث الرواية تدور في منطقة خليطة بالقوميات والثنيات، وهذه 

لفية نظرية خ المقصدية التي تضبط اختيار المؤلفّ لسم الشخصية ليست دائما من دون 
  .(745، 1991)بحراوي، 
ونتعرّف على "الشسمه " لأول مرّة حين يظهر في بيت العجوز كائنا حياّ مكتمل       

اسم ولدها، وترفض أأن تصدق  –دانيال -الاجزاء، س تكس به العجوز اسًما أ خر هو
 موته ، وبقيت في انتظار عودته: شاهدت ولدها دانيال، أأو مييلّت ذلك على الأغلب

... أأخيرا تحققّت نبوءة قدیسها الشفيع، نادت عليه تعال يً ولدي تعال يً دنيهّ )سعداوي، 
يليشوا ويجلس في غرفتها ، فتنادي 7113،74 (، ثّم يذهب روح حسيب ا لى بيت ا 

نّض يً دنيهّ... تعال يً ولدي نّض يً دانيال... ا   ...عليه بقولها:ا 
ة من بقايً بة التي تكوّنت من الجثة المجمّعأأشعلت العجوز بندائها هذه التركيبة العجي 

جثث متفرّقة وروح حارس الفندق التي فقدت جسدها أأخرجته العجوز من المجهول 
 .(13، 7113بالسم الذي منحته له : دانيال )سعداوي، 

على الرغم من أأنّ الكاتب اس تهلّ روايته بهذه الشخصية لتدّل على أأنّ المس يحيين    
ن الأصليين في العراق، وبعد ذلك ذكر أأنّ هذه الشخصية لديها قطُ ه من أأهّ السكا

(، فنابو هو من أأه أ لهة بلاد الرافدين، وقد كان 14، 7113باسم " نابو" )سعداوي، 
لهًا للكتابة والحكمة،  وهو ابن ال له مردوخ حسب الأفكار والعقائد العراقية القديمة، وا 

لهًا خاصًا با له القلم والعلم والر وكان في بداية عبادته ا  لهة ا  قيم لزراعة وكاتب ورسول للأ
وحامي الأدباء والنسوخات )ويكيبيديً، نيت(، ليدلّ مرّة أأخرى على أأصالة هذه 
الشخصية، وهي لم تكن مباركة عند بعض شخصيات الرواية فحسب بل عند الكاتب 

حول  الكاتبحين وظّف هذا الرمز الديني وجعله جزءا من حياة ايليشوا، لذلك يقول 
تلك الرموز: والرواية مكتوبة لقارئ الرواية، وس يجد كل قارئ مس توى معين من القراءة 
يتواصل به مع الرواية. الرواية مشحونة بالرموز والاس تعارات ومن الصعب الافتراض 
أأنّ كّل قارئ سيتلقفّ هذه الرموز ويفككّها. ولكني أأراهن بأأنهّ سيتواصل في القراءة معها 

 .(،نيت7113الأحداث حتّّ النهاية ) سعداوي ،  ليلاحق
نهّ ابنها تأأخّر الوقت بالعجوز،       وحين تلتقي العجوز مع الشسمه، وهي تحسب أأ

وتجاوزت موعد نومها المعتاد، وشعرت بأأنّ ضيفها يمكن أأن یس تمرّ بالكلام حتّّ الصباح... 
صوت أ ه  والقت بحسرة معونزعت نظّارتها الطبية وفرّكت عينها وسحبت نفسًا مديدًا 

(، هنا اعتمد 735، 7113طويلة ، فتحت عينها فلم تجد ضيفها الثرثار )سعداوي،
الكاتب على الوصف الخارجي للشخصية، وتعامل معها كونّا كائن حّي له وجود فيّيقي 
ويبدو أأنّ العناية الفائقة برسم الشخصية أأو بنائها في العمل الروائي كان له ارتباط بهيمنة 
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النزعة التاريخية والاجتماعية ...وهيمنة الايديولوجيا من جهة أأخرى ) 
 (1992،21مرتاض،
يليشوا قطها "نابوا" رمزا للحماية، وبالتالي       وقد حرص الكاتب على أأن يذكر مع ا 

هي ترفض ترك بغداد والهجرة خارجها وتكمل خطبها النارية الرافضة للخروج من بيتها 
لى مكان ل تعرف عنه شيئاً.. ظلتّ تثرثر لنصف ساعة عن قطها وكيف أأن "  والهجرة ا 

 .(57، 7113نابو" هو وحده من بقي معها في نّاية المطاف ) سعداوي، 
يؤكّد الكاتب على أأصالة هذه العجوز حينما يتحدّث عن مكان عيشها، ويؤكدّ     

ابقة ، ياس ية السأأيضا أأنّ هذه البلاد كانت لأقوام أأخرى قد هجرّوا من قبل النظم الس  
فأأراد بذلك أأن يبيّن للقارئ أأنّ هذه السلطة الموجودة كسابقاتها تضطهد الأقوام والأقليات 

ا الأثنية والعرقية بقوله: بيت بناه اليهود على الأرجح، أأو على وفق العمارة التي كان يفضّله
دوارا (، وقد جعل الكاتب لهذه الشخصية أأ 71، 7113اليهود العراقيون ) سعداوي، 

كثيرة جدًا، كما نرى فيما يأأتي، ويبدو أأنّ المؤلفّ ذاته كان يؤمن بأأنّ للأديًن السماوية 
ديًن السماوية  أأصل واحد، لذلك جعل من شخصيته هذه تؤدي جميع الفروض الدينية للأ
الثلاثة رشّت مياها على حديقة الزهور الصغيرة في كنيسة السريًن الثوذكس ...وضعت 

الداكنة على حائط الكنيس اليهودي المهجور، وكذلك على باب " الأورفلي" قبضة الحناء 
المطل على مدخل شارع السعدون، وهو الجامع الوحيد في حّي البتاوين)سعداوي، 

(، ومن الأدوار المهمّة لهذه الشخصية أأنّّا تجسّد فكر الكاتب وتؤثر في 117، 7113
 .أأغلب الأحداث يرس

هذه الشخصية في حوارها مع صورة القدیس المعلقة في ويتحدّث الكاتب عن      
جدران غرفتها ، واصفًا هذه)الشخصية الروحانية(بقوله: تجلس ها هنا كّل مساء تقريبا 
لتجدّد حواريتها العقيمة مع صورة القدیس الشهيد ذي الوجه الملائكي وهو رغم ذلك، 

فائحه اللامعة سميكًا يغطّي بص يرتدي درعاً فضيًا لائكيليس في هيئة روحانية، فهذا الم
كّل جسده مع خوذة مریشّة تسمح لشعر قذاله الأشقر بالظهور متموّجا من تحتها، ورمح 
طويل مدببّ مشرع في الهواء وكّل هذه الهيئة القتالية تجثّّ على حصان أأبيض عضلي 

غول مفترس بشع  فكّي  في محاولة لتجنبّ ءالبنية يرفع قائمتيه الأماميتين المطويتين في الهوا
المنظر ينبثق من زاوية الصورة، وهو يهم بابتلاع الحصان والقدیس وكّل اكسسواراته 

 .(77، 7113الحربية)سعداوي ، 
نّّا تنتقم من المجرمين،       يليشوا أأنّ صورة القدیس هذه تحفظها، وا  لقد أ منت ا 

لى صورة القدیس الم امها، فشاهدته علقّة أأمولكنّها قد يئست منها في الأخير أأيضًا نظرت ا 
يرفع رمحه الطويل اس تعدادًا لغرزه في حلق التنين النابت من الأرض وتساءلت مع 

نّّا صورة تغذي  انفسها، لماذا لم يقتل هذ التنين منذ س نوات طويلة ؟ أأنهّ وضع مرهق، ا 
اما تمالاحساس بأأنّ كّل شيء يبقى في المنتصف، تمامّا كما هي ال ن، ل هي بالكائن الحيّ 

(، لقد منح الروائي الفرصة لجميع الشخصيات 735، 7113ول الميّت )سعداوي،
ع أأساليب مدى براعة الكاتب في تنوي لىالروائية التعبير عن وجهات نظرها ، وهذا يدلّ ع

 .السرد الروائي
وخلف شخصية هذه العجوز یشير الكاتب ا لى هذه الفوضى والقتل على مرأأى    

الكّل ساكت لكن القدیس ظلّ صامتاً وساكناً ينظر بملامحه الوادعة  ومسمع الناس، ولكن
لى الأمام، بصورة ل تتناسب مع منظر الوحش الخارج من الأسفل، لم يكن  اللطيفة ا 

 على شفا مجابهة وحش مرعب، هناك تناقض اتلهدوء ملامحه یشي بانفعال ملائم لمق
قراءة ذهنية هذه  (، من خلال791، 7113جوهري داخل الصورة )سعداوي،

الشخصية في النص السابق، نرى الكاتب يرصد صورة مأأساوية للبلد، حيث كان 
نّ رواية أأحمد سعداوي هي رؤيً  متشائما في الحل، لذلك يقول أأحد الناقدين بحقهّ: ا 

لس نوات صعبة من حياة العراقيين بعد الزلزال الكبير. والمؤلفّ في  كابوس يةمأأساوية و 
حداث والمشاهد لم يفكرّ، كما يبدو، أأن يترك بارقة أأمل للمس تقبل غمرة تنضيده للأ 

واكتفى بالرصد والوصف المحايثين والمحايدين من دون أأن يفكرّ بالرتقاء بمس توى هذا 
 والرفض أأو حتّّ الصراخ، فجاءت الرواية التمرّدالوعي السالب والقانط الى مس توى 

 (755، 7113)ثامر،مرثاة حزينة كئيبة ومؤلمة لواقع يومي مرّ 
نهّ حنون ، ينو  لقد بدا الشسمه اكثر انسانية من ال خرين، في كثير من الأحيان، فا 

يليشوا حين يجعلها أأكثر تصديقا بعودة ابنها دانيال متمثلّا شخصه ، وحين  على العجوز ا 
يليشوا ليها فهو لن يرى العجوز ا  لى أأربيل يأأتي ا لى بيتها وينّ ا  رّة م تترك بغداد متجّهة ا 

أأسهمت في ولدته، والتي منحته اسم ابنها المفقود، شعر بأأنهّ كان  التيثانية، تلك 
نهّ يمل جزءًا من ذاكرة ولدها )سعداوي، ليها من ال خرين، وا  ، 7113الشخص الأقرب ا 

لعجوز، لأنهّ تسببّ في فقدان ابن ا” البعثي ” (، لذلك كان يقتصّ من ابي زيدون799
ببّ : أأبو زيدون ذلك الحزبي الذي تس يقولية هذه الشخصية، ف ثّم يصف الكاتب ماه 

لى الحرب، كان يلاحق الفارين من الخدمة العسكرية، وكان ابنها دانيال  في أأخذ ابنها ا 
لى التجنيد من أأجل الالتحاق بمعسكرات التدريب... حين أأخذه  متخّلفا، رفض الذهاب ا 

لى معسكر التدريب  لى اأأبو زيدون الحزبي من يًقته ا  لم يعد بعدها و لجبهةثّم من هناك ا 
نّ هذه الشخصية ) أأبو 57، 7113، صار أأبو زيدون عدوّها اللدود )سعداوي،  (، ا 

زيدون( على الرغم من قلّة ظهورها في الرواية ، فهيي شخصية مؤثرّة، لأنّّا تس ببّت في 
يليشوا، لذلك  تطيع أأن نس  مقتل الكثيرين من أأبناء العراق، ومن هؤلء)دانيال( ابن ا 

نّ  الكاتب لم يكن موفقا في اظهار هذه الشخصية كما يجب، والكاتب نفسه يصفها  نقول ا 
لى الجبهات، كان عاملا نشطا في منظمات  نهّ تسببّ بترحيل العديد من الش باب ا  بقوله: ا 
خلاص وصبر كّل الهاربين من الخدمة العسكرية والمتخلفّين  حزب البعث، وكان يلاحق با 

ولربمّا أأسهم في عمليات اقتحام لبعض البيوت  ب،ق بمعسكرات التدريعن الالتحا
 (.94، 7113)سعداوي، 

 شخصية هادي العتاك 7.4

هادي العتاك وهو شخص مخادع وسكير، يعمل رغم نقوده القليلة في شراء التحف     
 والأثاث من البيوت القديمة ل عادة بيعها بعد تجديدها، ويجمع العلب الفارغة في الشوارع

ليه صنع هذه الجثةّ، ففي مرحلة  ،وهو شخص ماهر في سرد حكايًت غرائبية، فيس ند ا 
نت وخياطتها لينتج جثةّ مكتملة الأجزاء فقط ، كا –العتاك  –تجميع الجذاذات من قبل 

ب والقناني لأنّّا تتفّق مع مهنته في جمع بقايً العل –سطحية  –الغاية تبدو للوهلة الاولى 
 شرائه الأثاث المس تعمل وبيعه كعمل أأساسي له، وقد اضمر الكاتب الفارغة اضافة ا لى

حدى مقابلات المؤلفّ صّرح بأأنّ جمع أأعضاء البشرية في  تلك الرغبة عن متلقيّه، ففي ا 
نهّ يجمع المهمل وما يزهد فيه الناس، وهذا ما  الشوارع ينسجم مع مهمّة العتاك، فقال: ا 

 (، نيت7113ا ليصنع وحشه الخاص )سعداوي،دفعه لجمع بقايً الجثث المهملة لحق
سرَّ رغبته الدفينة تلك، خلال حكيه لرواد مقهيى  –هادي العتاك–لقد اخفى      

عزيز المصري، ولمحمود السوادي، وخلال التحقيق معه في )دائرة المتابعة والتعقيب(، 
بسها في ح مع أأنهّ افصح عن هدفه من عملية تجميع الجذاذات البشرية حين اطلقها من 

لى نفايًت،  لحظة ضغط نفسي قاس مطالبة بالنعتاق أأنا عملتها يً عالم حتّّ ل تتحوّل ا 
 (34، 7113حتّّ تحترم مثل الاموات ال خرين وتدفن يًعالم )سعداوي،
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وفي أأثناء سرد الرواية يصوّر الكاتب لحظة حصول العتاك على الأنف، فيقول:     
راب والدمار هذا، وبعد أأن تأأكدّ من مشاهدته، كان يبحث عن شيء وسط مهرجان الخ

رما س يجارته على الأرض وانطلق مسرعا ليلتقطه من الأرض قبل أأن تدفعه المياه القوية 
لى فتحة المنهول في الرصيف، رفعه ولفهّ بكيس الجنفاص وطواه تحت  لخراطيم الاطفاء ا 

 (79، 7113ابطه وغادر مسرعاً ) سعداوي، 
البيت وضع اللبنة النهائية في مكانّا، وذلك بوضع الأنف في  ثّم بعد أأن رجع ا لى

موضعه في وجه الجثةّ، فحين شاهدها جثةّ رجل عار تنّز من بعض أأجزاء جسده المجرّح 
لّ القليل من الدماء، بقع صغيرة من دمّ يًبس  سوائل لزجة فاتحة اللون، ولم يكن هناك ا 

كن اء اللون حول الكتفين والرقبة، لم يعلى الذراعين والساقين، وكدمات وسحجات زرق
لون الجثةّ واضحا، لم يكن لها لون متجانس على أأيةّ حال، تقدّم هادي أأكثر داخل الحيّ 
الضيّق حول الجثةّ، وجلس قريبا من الرأأس، كان موضع الأنف مشوّها بالكامل، وكأنهّ 

فاصي س الجنتعرّض لقضمة من حيوان متوحّش، كان الأنف مفقودا، فتح هادي الكي
المطوي عدّة طيّات، ثمّ أأخرج ذلك الشيء الذي بحث عنه طويلا الأيًم الماضية ، وظلّ 
مع ذلك خائفا من مواجهته، أأخرج هادي أأنفا طازجا ما زال الدم القاني المتجلّد عالقا به، 

 )ثّم بيد مرتجفة وضعه في الثغرة السوداء داخل وجه الجثةّ، فبدا وكأنهّ في مكانه تمامًا
 (34-33، 7113سعداوي، 

وهناك شخصية أأخرى لهادي كان شريكا في العمل، وكانا یسكنان في البيت نفسه،    
واسمه كان )ناه عبدكي(، فهوعلى خلاف أأس تاذه ل يدخّن ول یشرب الخمر ويخاف من 
الأمور المتعلقّة بالدين كثيرا، ولم يمسس امرأأة  في حياته حتّّ يوم زواجه، وهو الذي 

د بوساوسه الدينية، البيت الذي سكنا فيه بعد اصلاحه، فوضع قطعة كارتون مربعة عم
كبيرة تحوي أ ية الكرسي على أأحد جدران الغرفة التي سكنا فيها سوية ) سعداوي، 

7113 ،37) 
غرائبية الرواية لم تقف عند العنوان وشخصية فرانكشتيان الغريبة بل وصلت ا لى 

ذ تحوّلت أ ية الكرسي على الجدار ا لى صورة مريم العذراء، حينما  بيت هادي العتاك، ا 
لى بيت العتاك ضابطين ل جراء التحقيق معه بشأأن هذا الكائن المخيف، فيحوّل  جاء ا 
لى اس تخدام اللغة العامية كان تمثال أ يقونة العذراء الجبس ية وهي تفرد  الكاتب الحوار ا 

ل قد أأثارت ردائها المس بل ا لى الأسفذراعيها بحركة سلام مع تشطيبات لونية باهتة على 
 : الضابطين

 نته مس يحي؟أأ  -
 .مسلم.اني ل.. -
 لعد ش نو هذا التمثال مال مريم العذراء؟ -
.انشگت الصورة وطلع هذا ...جانت صورة مال أ ية الكرسي فوگاها..ما أأدري -

 .التمثال
 .(711، 7113. وتاليتك راح تروح بيها )سعداوي، ..والله انت سالفه -

نّ اس تخدام العامية العراقية في الحوارات بجانب اس تخدام العربية الفصيحة يضعف  ا 
تلك الحوارات بعض الشيء لصعوبة الألفاظ والمفردات المس تخدمة، وكان أأحرى به أأن 
يعتمد لغة واحدة وموحدة للقراءة، ولكن مع ذلك أأضفت تلك العامية حيوية على 

الشخصية تصطنع اللغة وتثبت الحوار  الشخصيات بوصفهم أأشخاص عاديون لأنّ 
براهيم،   .(15، 1991وتلامس الخلجات، وتقوم بالأحداث ونموّها ) ا 

نّ الحكومة الحالية        لى القاريء مفادها ، ا  وبذلك أأراد الكاتب أأن يوصل فكرة ا 

لى  ذا بقيت على هذه الس ياسة سوف يختفي الدين ال سلامي، ربمّا تتحوّل البلاد ا  ا 
، ولكن الكاتب يؤكّد بأأنّ هذا النظام ل دين له، فهم يؤذون المسلمين المس يحية

والمس يحيين معا وذهب أأحد المساعدين ا لى داخل الغرفة ووجّه باخمس مسدسه عدّة 
ضربات قوية للتمثال المحفور داخل الحائط فقطع رأأس العذراء ولكن التمثال لم يتزحزح 

شعر ابحه على التمثال ليرى نتيجة الضربة، و من مكانه أأكثر، وجّه هذا المساعد ضوء مص
بالخوف والرهبة وهو يرى المرأأة تفرد ذراعيها بسلام ولكن دون رأأس، شعر بأأنّّم يبالغون 

 (771، 7113في تأأثيث غطاء التشویش على هذا المتّهم )سعداوي، 
ذا اس تمرّت الظروف الس ياس ية  نهّ ا  من خلال شخصية هادي العتاك، يتبيّن للقارئ أأ

لحالية سوف يتحطّم جميع الأديًن السماوية، فنرى أأنّ أ يه الكرسي على الحائط، وجاء ا
الشسمه ومزقها، وبعد تمزيقها ظهرت تحتها تمثال لمريم العذراء، وبعد تهديد وتعذيب 
لى الثغرة المربعة في الحائط  العتاك من قبل الضباط ظهر تحتها الأيقونة اليهودية نظر ا 

 ال، فرأأى كومة من التراب تغطي شيئا . نفط التراب بيده فاتضّحتالمتخلفّة عن التمث
المعالم أأكثر فأأكثر، كان هناك لوح خش بي داكن اللون بارتفاع س بعين سنتمترا وعرض 
ثلاثين، مسحه بيده أأكثر فاتضّح نقش على شكل شجرة. نوع من الحفر بالزميل لنقشة 

ة، لم يكن الأعلى والأسفل بلغة غريبغريبة مثل شجرة، مثل شمعدان كبير مع كتابة في 
نّ هذه أ يقونة يهودية )سعداوي،   (741، 7113هادي ساذجا وعرف سريعا ا 

لى المستشفى اندفعت الرقعة الخشبي     ة وبعد تعذيبه من قبل ضباط المحققّين، نقل ا 
 مالداكنة لل يقونة اليهودية ا لى الأمام . شاهدها هادي العتاك لثوان معدودة وهي تتقدّ 

في الهواء، سيتذكرّ أأنهّ شاهد الشمعدان الخش بي وهو ينفصل عن الخلفية المشابهة له 
(، ومن 313، 7113باللون، ثّم يتمزّق هذا الشمعدان ا لى أأجزاء صغيرة )سعداوي، 

الملاحظ أأنّ الكاتب حين يذكر شخصية هادي العتاك في المنولوج الداخلي يذكر معه 
ية الكرسي، أأو صورة القدیس، أأو ال يقونة اليهودية، لكي الرموز الدينية، سواء أأكانت أ  

 .يعطي للقارئ أأنّ ال رهاب ل دين له، فقد جاء لمحاربة الأديًن السماوية كلهّا
مرّة أأخرى يتلاعب الكاتب بأأفكار قرّائه، فشخصية هادي العتاك  الذي كان     

لى وجه "الشسمه"  حدى بعد اصابته با  يروي حكاية خرافية أأو كاذبة يتحوّل وجهه ا 
لى منظره وهيئته الأولى،  نفجارات لقد غدا كائناً بشعًا، وحتّّ لو شفي تماما فلن يعود ا  ال 
مسح بيده بانفعال على زجاج المرأ ة كي يتأأكّد، واقترب أأكثر ليرى تفاصيل التشوّهات، 
أأراد أأن يبكي أأو يفعل شيئا، ولكنهّ لم یس تطع فعل أأي شيء سوى التحديق، ومع 

نهّ وجه الا معان بالتحديق تكشّف له أأمر أأعمق، أأنّ هذا ليس وجه هادي العتاك، ا 
نهّ من صنع خياله  يعود لشخص يعرفه حق المعرفة، وجه أأقنع نفسه منذ شهر تقريبا، ا 

نهّ وجه"الشسمه")سعداوي،  ل، وها هو يراه ال ن أأمامه، ا  ، 7113الخصب ليس ا 
333-334) 

 دي العتاك ويتّهم بأأنه هو ذاك الش بح الذي ظهروبعد ذلك يلقى القبض على ها    
في بغداد هذا المجرم كان مسؤولّ عن عمليات قتل مروّعة جرت على مدى العام الماضي 
داخل بغداد، أأثارت الرعب والهلع في نفوس الناس، الأمر الذي هدّد العملية الس ياس ية 

يرة، ونطقوا ائح على شاشة كبكلهّا بالنّيار، عرضوا صورة كبيرة له من خلال عارضة الشر 
نهّ المجرم هادي حسون عيدروس، من سكنة حي البتاوين في بغداد، والملقبّ  اسمه، ا 

(، لقد ركزّ الكاتب على ما تقوم به الشخصية 345، 7113بـ"هادي العتاك )سعداوي، 
من أأعمال فسمح له بأأن تساه في تحديد هويتها، لأن ~الشخصية في الرواية ل تحدّد 

ليها وتؤديها عبر المسار با نمّا بالوظيفة التي توكل ا  لعلامة التي تعلم بها، وا 
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(، وقد قصد الكاتب غموض شخصيته عمدا، حيث تحوّل 25، 1992السردي)مرتاض،
لى "هادي العتاك" ليبرهن أأنّ الحكومة عاجزة عن كشف الحقيقة وكأنّم  " الشسمه" ا 

 هادي العتاك المحتال ككبش فداءً لعجز هذهوجدوا ضالتّهم حين أأعلنوا، بأأنّ المجرم هو 
الأجهزة عن لعب دورها في تعقب المجرمين الحقيقين، فأألصقت به كل التهم وجعلت منه 
المجرم الذي تبحث عنه العدالة، وذلك بعد أأن تشوّه وجهه وأأصبح مخيفًا ليليق بوصف 

 .المجرم
ينما یشاهد ساس يين، فح وفي مشهد أ خر لهادي نرى أأنّ الكاتب یس تهزئ بعقول ال      

هادي التلفزيون ظهر ناطق باسم الحكومة يتحدّث ويبتسم، ويردّ على أأس ئلة الصحفيين، 
مؤكّدا أأنّّم افشلوا مخططات ال رهابيين لهذا اليوم، فحسب المعلومات الاس تخبارية كان 
هناك مئة هجوم بس يارات مفخّخة خططت للقيام بها عناصر القاعدة وفلول النظام 

لّ أأنّ قيادة قوّات التحالف والأجهزة الأمنية العراقية احبطتها جميعا، ولم تكن السا بق، ا 
(، ويعلقّ الراوي على 32، 7113هناك سوى خمسة عشر تفجيرا فقط! )سعداوي، 

هذه الشخصية بقوله: يقول هادي العتاگ في الرواية أأنهّ قام بهذه المهمّة استناداً الى 
روي الأمر على أأنهّ حكاية خيالية في مقهيى عزيز المصري. هاجس او نداء خفي. وكان ي

يعيد ويكرّر الحكاية نفسها في كّل مرّة أأمام الجالسين، ویس تمتعون بها، ویس تمتع هو بهذا 
التأأثير الذي يخلقه لديهم لأنهّ أأوه نفسه واقنعها بأأنّّا مجرد حكاية كاذبة ل أأساس لها. 

ا ما س يعرفه من يقرأأ الرواية )سعداوي ، ولكن، هل هي حكاية كاذبة فعلًا؟ هذ
 (، نيت7113
نلحظ هنا أأنّ شخصية الشسمه نفسه تكوين غرائبي أأنتجه شخص يمتلك صفات     

وسمات غرائبية. الدوائر الأمنية نفسها تعتمد في خططها ومعلوماتها على فريق من المنجمين 
تحللّ یسوده العفن ا في مجتمع م يقرؤون الطالع. عوالم وشخصيات غرائبية لأنّّا تعيش كابوسً 

ويقتل فيه مئات من البشر يومياً بلا أأي ذنب اقترفوه، مجتمع يتصارع فيه الكّل من أأجل 
 .اقتسام كعكة شهيةّ كالعراق

 الشخصيات الغرائبية الثانوية .3

س نعتمد في عرض شخصيات هذا المبحث المنهج الذي اعتمدناه في المبحث الأول بتقس يمه 
لى عدّة   محاور وميصيص كّل محور منها ل حدى الشخصيات.ا 

 شخصية حسيب محمد جعفر 3.1

حدى الفنادق في مدينة بغداد ، وقتُل تقبل  وهو شخصية مثقفة يعمل حارسا في ا 
نتيجة الانفجار الذي حدث أأمام باب الفندق ، لكن روحه لم يذهب ، فكان يبحث 

لى  لى أأن وصل ا  س جثته بيت هادي العتاك والتمعن جسم يناس به في كّل أأنحاء المدينة ا 
ودخل روحه في هذه الجثة شاهد شخصًاعاريًً نائماً وسط بيت في البتاوين، اقترب منه 
وتأأكدّ من أأنهّ شخص ميتّ، لم يكن شخصا محددا، تأأمّل هيئته الغريبة والبشعة...مسّ 

 ثمّ  بيده الهيولنية هذا الجسد الشاحب ورأأى نفسه تغطس معها، غرقت ذراعه كلهّا ،
رأأسه وبقية جسده ، وأأحسّ بثقل وهمود يعتريه، تلبسّ الجثة كلهّا، فعلى الأغلب، كما 
تيقنّ في تلك اللحظة، أأنّ هذا الجسد ل روح له، تماما كما هو الأمر معه، روح ل جسد 

 .(42، 7113له ) سعداوي، 
ينتقم ة ل وهكذا دخل روح هذا الشاب الفقير الذي یسكن مدينة الصدر هذه الجثّ       

نّ هذه الشخصية كانت محرومة من ابسط وسائل الحياة،  من الس ياس يين والظالمين، ا 

فعلى الرغم من أأنهّ كان يعيش في مدينة بغداد لكنه لم يمس ماء قط، والماء هنا رمز 
للحرية، فيقول:لم يمسس ماء النهر أأبدا عاش حياته كلهّا بعيدا عن النهر، يعبر من فوقه 

 اه من مسافة بعيدة، يراه في صور التلفزيون، لم يتحسّس برودة هذه المياهبالس يارة، ير 
(، وقد جعل الكاتب هذه الشخصية تتطوّر تدريجيا, 7113،47أأو طعمها )سعداوي،

ذ تقدّم حياة  لأنّّا تصوّر الواقع من خلال حركتها مع غيرها, ومن خلال نموّها التدريجي، ا 
 هذه الشخصية لبد أأن تكون قادرة على الصمود أأمامالناس بحيوية وفاعلية, لذلك فا نّ 

حركة الزمن المس تمرّ فتبدو: وكأنّّا تعيش في كّل الأزمان على قدم المساواة ودون أأن 
 .( 27, 1917منها الزمن  ) موير,  ينال

 شخصية على باهر السعيدي 3.7

عه، موهو مدير تحرير ل حدى المجلات في العاصمة وكان محمود السوادي يعمل      
اس تعمل الراوي في وصف هذه الشخصية تقنيتين، وهما الوصف الخارجي والوصف 
الداخلي ، ولكنهّ من المفارقات العجيبة أأنهّ بدأأ بالوصف الداخلي للشخصية قبل 
الوصف الخارجي، ثّم بعد ذلك تطرّق ا لى هندامه ومظهره الخارجي، وبهذا خالف 

وصف يبداؤن بالمظهر الخارجي ثّم ال قواعد الروائيين في وصف شخصياتهم، الذين
(، فنرى في البداية يصفها بقوله: الصحفي والكاتب الشهير 92، 1911الداخلي)نجم،

والمعارض للنظام السابق والمقرّب من طائفة واسعة من الس ياس يين الذين تظهر 
(، ومن ثم 77، 7113وجوههم كثيرا على شاشة التلفزيون هذه الأيًم )سعداوي، 

 الوصف الخارجي اكتشف محمود انه منجذب ا لى هذا الرجل الذي يكبره يلجأأ ا لى
بعشرين س نة في الأقل، ولكن هيئته الخارجية ل تتيح بسهولة الكشف عن عمره 

نهّ المثال المتجسّد للاناقة الكاملة )سعداوي،  ، 7113الحقيقي، فهو بالغ الأناقة، ا 
74) 

لسوادي، وهما علي باهر ومحمود ا وقد قارن الكاتب بين شخصيتين مثقفتين،    
لى المنطقة الخضراء، ويتحدّث عن الأولى عبر كثرة علاقاته  من خلال ذهابهما ا 
الاجتماعية، ومن خلال ذلك يبين سلوكها وتصرفاتها، دون اعلان مس بق، فيقول: 
يخضعان لتفتيش دقيق، يصعدان في مصعد مع وجوه مأألوفة لموظفين كبار في الدولة. 

لتقى وزير التخطيط داخل المصعد وشاهده كيف يضحك مع السعيدي، أأهّا، في مرّة  ا 
نّّما صديقان! نساء كثيرات يصافحن السعيدي. مترجمات وعاملات خدمة وصحفيات،  ا 
لى نفسه في  ونساء أ خريًت أأقل بهرجة وجمال يعملن في البرلمان، بينما محمود ينظر ا 

رة يرى شيئا ، ل يرى سوى السعيدي ودائ الزجاج والمرايً المنتشرة في كّل مكان ول
 (23، 7113علاقاته المتشابكة )سعداوي،

ومن الأساليب التي تفنّّ بها سعداوي في روايته اسلوب المفارقة، فيخفي     
أأمورا عن شخصياته ول يكشف عنها ا ل في أ خر الرواية ، فعلى الرغم من أأنّ السعيدي 

 العميد بالخرافات، لكنهّ یستشير صديقه القديم يعدّ من الشخصيات المثقفة ول يؤمن
سرور بعمل ما، فيقول: أأمور غريبة..كان السعيدي یسخر من مهام صديقه الغرائبية، 
یسخر من الجنّ والتنبؤات، ولكنهّ طلب مشورته بشأأن شراء المطبعة )سعداوي ، 

7113 ،29) 
لى خ      ما فهم ارج البلد، كومن المفارقات أأيضا أأنّ السعيدي یسافر للس ياحة ا 

مساعده السوادي، ولكن فجأأة يتبيّن أأنهّ اختلس أأموال الدولة، كما اتّهموه المحققون، 
نمّا ذكر كلمة )صاحبك( لتفادي تكرار اسم  وكذلك الراوي لم يذكر اسم الشخصية، وا 
الشخصية وهذا ما يفسّر مراوحة الروائي في بعض الأحيان بين ايراد الاسم الشخصي 
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(، فيقول على لسان المحققين 714، 1991)بحراوي، الصفات التي تدلّ عليهللبطل و 
 . مليون دولر من أأموال المساعدات الأمريكية 13لقد سرق صاحبك  -للسوادي: 

نهّ كاتب معروف، شخص 13 - مليون دولر؟ هذا مبلغ كبير كيف سرقها؟ ا 
أأنا فيقول: و  (، ولكن السعيدي ينكر هذه التهمة،317، 7113معروف )سعداوي، 

بحياة أأمي التي قتلها الارهاب على الطريق الدولي في الرمادي وحياة أأختّي العزيزتين لم 
نّّا مؤامرة  أأسرق فلسًا واحدًا من هذه الدولة الجرباء، ول من الاميركان المحتلين، ا 

(، وهذا يدلّ على أأنّ التهمة كانت جاهزة 343، 7113حاكوها ضدي )سعداوي،
ما، هكذا كان وضع العراق، أأو ربمّا كان السعيدي لصّا وأأنكر ما اتّهم به، للمخالفين دو 

ومن هنا نرى الشخصية شخصية دينامية، حيث تنماز بالتحولت المفاجئة التي طرأأ 
عليها داخل البنية الحكائية، لذلك نس تطيع تحديد هوية الشخصية الدينامية أأو المتغيّرة 

 (.717، 1991)بحراوي، بكونّا تتوفرّ على أأوصاف متناقضة

 شخصية العميد سرور محمد مجيد 3.3

 7113كان العميد يرأأس دائرة المتابعة والتعقيب والتي شكّّت بعد نيسان عام      
وفي زمن سلطة الئتلاف المدني وتبيّن أأنّ الدائرة تقوم بعمل هو خارج اختصاصها 

والوثائق )  الملفاتالذي ينحصر بأأمور مكتبية ميصّ أأرشفة المعلومات وخزن وحفظ 
(، وفي هذه الدائرة تعمل مجموعة كبيرة من غير المختصين برواتب 5، 7113سعداوي، 

مغرية، فيقول الكاتب: كانت توظّف، تحت ادارة العميد سرور مباشرة مجموعة من 
المنجمين وقارئي الطالع، برواتب مرتفعة تصرف من الخزينة العراقية وليس من الجانب 

نحصر عمل هؤلء، بحسب افادة العميد سرور للجنتنا، بوضع توقعّات الأمريكي، وي 
، 7113للحوادث الأمنية الخطرة التي كانت تحدث في مدينة بغداد ) سعداوي، 

5). 
لى الاكتمال  لى أأن يصل ا  تنمو هذه الشخصية شيئا فشيئا أأثناء أأحداث الرواية ا 

ل في راقي السابق، وحصالعميد سرور كان برتبة مقدّم في اس تخبارات الجيش الع
لى ترقية ليعمل في وظيفة  الوضع الجديد على اس تثناء من اجتثاث البعث بالضافة ا 
حساسة ل يتّم التطرّق لها غالبا هو مسؤول عن وحدة معلومات خاصة أأنشأأها 

(، من 21، 7113الأمريكان وميضع بشكل كبير ل شرافهم حتّّ الساعة )سعداوي، 
داية يوه الكاتب القرّاء بأأنّ العميد سرور شخصية مثقفّة خلال هذا الوصف في الب

يعمل على التقنيات والتكنلوجيا المتطوّرة في كشف الجرائم، لكنهّ يفاجئ القارئ حين 
يقول على لسان العميد سرور: لدينا محللون باراسايكولوجيا، منجّمون، متخصّصون 

(، لم يقف الكاتب 7113،25بتحضير الأرواح ومخاطبة الجنّ، متنبئون(()سعداوي،
نمّا أأراد أأن يوصل ا لى القارئ بأأنّ تلك  في وصف هاتين الشخصيتين عند هذا الحد، وا 
الأزمات قد جاءت بسبب فريقين هما البعثيون وال سلاميون، فيقول: السعيدي 
سلامي وصديقه  بعثي، لكن السعيدي ا سلامي "تارك" لقد تغيّرت أأفكاره كثيرا في  ا 

ه العميد بعثي "تارك " أأيضا، كانت عواطفه قويةّ تجاهه، فهو صديق المهجر، وصديق
لى بعض، لكن لماذا كان السعيدي یسخر منه في طريق  قديم، ويبدوان مقرّبين ا 
العودة؟ یسخر من عطر التفاح الذي كان يصدر بنفثات صغيرة بين دقيقة وأأخرى 

نهّ العطر الم نّ البعثيين يبّون عطر التفاح، ا  يمياوية التي ميّّ للقنابل الك ...ويقول ا 
 .(91، 7113قصفت حلبجة ههههه ) سعداوي، 

ثّم يتحدّث الكاتب عن السخرية الكبيرة بين الشخصيتين، فيتساءل على لسان 
محمود السوادي ، فيقول: أأليسا يعملان بصيغة أأو أأخرى مع الأميركان؟ لماذا يريدان 

 .(97 ،7113أأن يغذوا أأمامي وطنيين جداً؟ )سعداوي، 
هكذا يجعل الكاتب قرّاءه في حيرة من أأمره تجاه هذه الشخصية، لأنهّ لم يعط     

الأوصاف الكاملة لهذه الشخصية مرّة واحدة، ففي موضع أ خر يصف العميد سرور 
بقوله: فهو ل يتورّع عن الظلم وعن اس تخدام القسوة بأأشكالها المختلفة خدمة للسلطة 

مرتها، سوا ء كانت هذه السلطة هي صدام أأم الأميركان أأم الحكومة التي يعمل تحت ا 
، 7113الجديدة، والعميد  سرور خدم ويخدم  هذه الأطراف بالتتابع ) سعداوي، 

124). 
ثّم يصفه مرة أأخرى بقوله: العميد سرور في الحقيقة ل يلاحق جرائم غريبة ول ه 

نهّ موظّف من قبل سلطة الئتلاف الأميركية ا ق اغتيالت لمؤقتة لقيادة فرييزنون .. ا 
 .(197، 7113)سعداوي، 

ثّم مرة أأخرى يصفه بأأنهّ شخصية متمرّدة ، ولكن حين يتحدّث عن نفسيته ، يتبيّن 
للقارئ شيء أ خر وكان ينزعج أأحيانا حين يتّم تجاهل رتبته وسيرته العسكرية ليتصّلوا 

 حلم ما، كان عن تفسير به بعد منتصف الليل من مكاتب القادة المتنفّذين ليسأألوه
يصرف الكثير من وقته على هذه الترهات، يقوم بها بصمط وهو يكظّ على أأس نانه 

 (742، 7113مداريً غضبه وشعوره بالمهانة )سعداوي ، 
يوضّ الكاتب من خلال شخصية العميد سرور بأأنّ البعثيين مازالوا  يديرون      

لغ يل اء الدائرة التي يرأأسها، وهو التالي ي البلاد على رأأس الدوائر الحكومية، فبعد ا 
لى  عادة نفسه ا  لى الوظيفة ونجح أأخيرا با  لى التقاعد، ولكن بفضل الواسطات يعود ا  ا 
نمّا في مكان ناء خارج  الخدمة، ولكن ليس في دائرة المتابعة والتعقيب التي تّم حلهّا، وا 

س تثناء تحت بند الاالعاصمة، مجرد ضابط أأمن في مديرية من مديريًت الشرطة، عاد 
 .(331، 7113من قرارات اجتثاث البعث مرّة أأخرى )سعداوي، 

ولأجل الانتقام من المجرمين الاصليين ل تس تطيع الحكومة والدولة ملاحقتهم لأخذ 
القصاص العادل منهم، لذلك يظهر في الجانب الحكومي الخيال الفنتازي ذاته 

المنجّمين تس تعين بأأشخاص من الفلكيين و حيث)دائرة المتابعة والتعقيب( هي الأخرى 
والسحرة، في محاولة منها لتحديد مكان القاتل ومكان الجريمة، ثمةّ سوريًلية شعرية 
تبرز من خلال تصّرف هؤلء اثناء عملهم، لذلك يقول الروائي: تسخر الرواية من 

د والضحية، لاالعقل الس ياسي الذي تعامل مع الواقع العراقي، من تبادل الأدوار بين الج
دارة  من الثقة المفرطة بالمس تقبل. من انعدام الحسّ الاخلاقي لدى نخبة ساهمت في ا 

 ،نيت(.7113الاوضاع في البلد خلال الس نوات العشر الماضية )سعداوي ،

 شخصية فرج الدلل 3.4

كان فرج الدلل يمتلك مكتبًا للعقار باسم "مكتب الرسول" فيدّعي بالتدينّ ولكنهّ 
عا، يخدع الناس حين يتظاهر بالتدينّ، وهو يمثلّ الأحزاب الاسلامية في كان مخاد

العراق، وقد اعتمد الكاتب في وصف هذه الشخصية على أأسلوب مغاير من أأساليبه 
السابقة في وصف الشخصيات، حيث يبدأأ بوصف مكان عمله وهذا ما ل نراه في 

ذ فعل ذلك لكي يبيّن للقاريء  شخصية خلفيات هذه ال وصف الشخصيات الأخرى، ا 
طار خش بي سميك للمعوذتين وأ ية الكرسي  ، فيقول: ثلاث لوحات كبيرة مؤطّرة با 
كتبت بالحفر على النحاس، مع جداريتين كبيرتين خلف واجهة زجاجية للحرم المكي 
والمسجد النبوي تتقابلان على الجدارين العريضين فوق المقاعد والأرائك الوثيرة التي 

(، ا ذن 713، 7113الدلل الفخم مربعّا ناقص ضلع )سعداوي،  تشكّل مع مكتب
 هذه الشخصية شخصية عميقة، فهيي التي تشكّل عالما شاملا ومعقدّا تنمو داخله الرواية
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وكانت فرج الدلل شخصية تجارية، يمثلّ نموذجّا للمس تفيدين من عمليات التهجير    

و ينتزع ملكيتها منها والأثري القديم، أأ  القسري، فهو یشتري العقارات، بل یشتري النافع
عبر التزوير لأناس هجروا منازلهم أأو لأناس متوفيّن أأو فارين من جحيم الحرب الأهلية، 
وهو من سيشتري في نّاية الرواية منزل أأم دانيال، وقد استثمر فرج الدلل أأجواء 

داخل المنطقة،  لكالفوضى وغياب الدولة ليضع يده على العديد من البيوت مجهولة الما
لى موتيلات صغيرة ورخيصة )سعداوي،  (، 19، 7113وحوّل البيوت المناس بة ا 

لقد اعتمد الروائي على الطريقة المباشرة في تقديم هذه الشخصية، فلم يترك للقارىء 
نمّا هو من تكفلّ بذلك في نّاية المطاف  .اس تخلاص النتائج، وا 

الشخصية أأن يبرز ما يجري في العراق  أأراد الكاتب من خلال حديثه عن هذه    
من الصراعات المختلفة والنهب المس تمرّ، فهذا فرج الدلل يطمع بشراء فندق لأبي أأنمارأأمّا 
ثارة بالنس بة لأبي أأنمار فهو تغيير اسم الفندق من " فندق العروبة "  الشيء الأكثر ا 

لى " فندق رسول الأعظم" ) سعداوي،  فرج الدلل (، فيقول: رفع 777، 7113ا 
رقعة " فندق العروبة" بعد مغادرة أأبي أأنمار بعشر دقائق، رمى الرقعة على الأرض 
وداس عليها، ثمّ صاح على أأحد صبيته لكي يأأخذها ا لى الخطاط فيمحو العروبة، ويكتب 
رقعة جديدة باسم " فندق  الرسول الأعظم" كان واثقا من أأنهّ سينجح في ما فشل 

(، وهكذا يرسم الراوي لنا كيف أأن العراق 721، 7113، فيه أأبو أأنمار)سعداوي
 .ابتعد عن محيطه العربي بعد الاحتلال، وكيف أأنهّ دخل ا لى الطائفية البغيضة

وفي الصفحة الأخيرة من الرواية يقدّم الكاتب ملخّصا للرواية كلهّا ، وفي تعليق     
ت البلاد من التي أأصابلعمل فرج الدلل، يفرض الكاتب رأأيه في المصائب والويلات 

قبل البعثيين في الزمن السابق، وفي يومنا لدى بعض الجماعات ال سلامية المتطرّفة، 
الذين قاموا بمحو العروبة فادخلوا البلاد في الصراعات المذهبية، وقد ش بهّ هذا الفندق 

 ،الذي اشتراه فرج الدلل بالعراق، فيقول: لم يعد الفندق، منذ أأن نزع فرج الدلل
رقعته التعريفية، يمل اسما محدّدا . لم يعد فندق " العروبة" ولم يصبح فندق" الرسول 
الأعظم" كما كان يخطّط فرج الدلل، بسبب حالة التشاؤم التي س يطرت عليه، 

(، وأأخيرا اعتمد 349، 7113وشعوره بأأنّ هذا الفندق أأصابه بالنحس )سعداوي،
حديثه عن الشخصية  لى طريقتين مختلفتين، ففيالكاتب في تقديم شخصياته الغرائبية ع

لى التقديم المباشر، ففسح المجال لها بأأن تعبّر عن نفسها باس تعمال الض مير الرئيسة، لجأأ ا 
 المتكّم، أأمّا التعريف بالشخصيات الأخرى فقد جاءت عبر خطاب المؤلف.

 نتائج البحث .4

 :لنتائج أأهمهابعد قراءتنا لهذه الرواية توصل الباحث ا لى مجموعة من ا
نّ كاتب الرواية لجأأ ا لى اس تخدام الأسماء المركبة لشخصياته، لتكون روايته  .1 ا 

أأكثر واقعية، ولكن الشخصية الرئيسة)الشسمه( تحمل اسما مفردا، وهذا 
 .ينسجم مع مهمّتها في الرواية فهيي شخصية غرائبية

لها ف  تحمل جميع الشخصيات في الرواية اسما واحدا عدا شخصية "الشسمه" .7
عدّة اسماء منها) الجثة، الشسمه، فرانكش تاين، دانيال، الذي ل اسم له، المجرم، 
المخلصّ، المواطن العراقي الأول(، وهذا ينسجم مع مكوّنات هذه الشخصية 
تمامًا، فهيي مصنوعة من أأعضاء بشرية عديدة، ولأناس مختلفين، وجاءت للثأأر 

  .لتلك الأعضاء من المجرمين

شر ب في وصف شخصيات الرواية على تقنيتين، الأولى: التقديم المبااعتمد الكات .3
من قبل الشخصية نفسها، وهذه التقنية خاصة بشخصية " الشسمه" فمنح 
التعبير عن نفسها، لكي يعطي للقارىء الفرصة في التفكير وتأأويل هذه 
لى التقديم غير المباشر في وصف  الشخصية، وفي التقنية الثانية: لجأأ ا 

صيات الأخرى، حيث يقوم الراوي بوصف المظاهر الخارجية والنفس ية الشخ 
 .لتلك الشخصيات

لى اس تخدام الرموز الدينية لبعض شخصيات الرواية، وذلك لكي  .4 لجأأ الكاتب ا 
یسهل الكشف عن حقيقة تلك الشخصيات للقارىء، وذلك جليا في وصف 

له حامي الأدبا ليشوا وقطها نابو ، الذي يرمز ا لى ا   .ء والكتابشخصية ا 

لم يفلح الكاتب في وصف شخصية "ابن زيدون" فيصفها وصفًا داخليًا بصورة  .7
لى نوع من الملل لدى  لى وصفه، وهذا يؤدي ا  كاملة، ولكنهّ يرجع مرّة أأخرى ا 

 .قارىء الرواية عند متابعته لها

نلحظ وجود نظرة تشاؤمية عند الكاتب في رسم الشخصيات والأحداث،  .1
 هو انتهاء الرواية بالمأأساة، فلم يبق الكاتب بصيصا من الأملوالدليل على ذلك 

للقرّاء، فلم يعط حلول لتلك الفوضى التي تعيش فيها البلاد، ولربمّا هو معذور 
 .في ذلك، لأنهّ كتب روايته هذه بعد دخول العراق في الحروب الأهلية

د تقنيات تمزخرت الرواية بشخصيات غرائبية عديدة، لأنّ كاتب الرواية لم يع  .5
ذ تمرّ شخصيات  السرد التقليدية للأحداث ، فالنص يتحرّك بدائرية مفرطة، ا 

 عديدة في الرواية وتترك أ ثارها وتساؤلتها الوجودية وانفاسها في كّل زاوية....

 المراجع .7

براهي، عبد الله، ) (، المتخيل السردي، مقاربات نقدية في التناص والرؤى والدللة، المركز 1991ا 
 .ثقافي العربي، بيروتال 

الشخصية(، الطبعة الأولى ، –الزمن  –(، بنية الشكل الروائي )الفضاء 1991بحراو،  حسن، ) 
 .مركز الثقافي العربي، بيروت

 . (، المبنى الميتاسردي في الرواية، الطبعة الأولى، دار المدى، بغداد7113ثامر، فاضل ، )

لجديدة( صباح اد.. التناص والنص الغائب، جريدة )ال (، فرانكش تاين في بغدا7114ثامر، فاضل، )
على الرابط  7112نيسان  11تم استرجاعه في يوم الألكترونية، 

11454http://newsabah.com/newspaper/ 

  .وتالمركز الثقافي العربي، بير (، بنية النص السردي، الطبعة الثالثة، 7111الحمداني، د.حميد، ) 

(، احمد سعداوي.. يلملم اشلاء فرانكش تاين في بغداد، مقابلة مع جريدة 7113سعداوي، أأحمد، )
،  GMT 11:31، 7113أأغسطس 9الجمعة  تم استرجاعه في يومال يلاف الاليكترونية،

.html7113/2/272171://elaph.com/Web/Culture/http 
 .بغداد -(، فرانكش تاين في بغداد )رواية(، الطبعة الأولى، دارالجمل، بيروت7113سعداوي، أأحمد،)

(، سرد الأنا وال خر ..الأنا وال خر عبر اللغة السردية، الطبعة الأولى،المركز 1991صالح، صلاح، ) 
  .الثقافي العربي ، بيروت

(، بناء الشخصية والمكان في رواية ذاكرة الجسد لأحلام مس تغانمي، رسالة 7111فله، ) قاره،
 .الماجس تير، جامعة منتوري قصنطينة، كلية ال داب، الجزائر

(، في نظرية الرواية ـ بحث في تقنيات السرد ) عالم المعرفة العدد 1992مرتاض، د.عبد الملك ،)
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  .الكويت(، المجلس الوطني للثقافة، 741

براهيم نصر الله، الطبعة الأولى،7117مرشد، أأحمد ، )   (، البنية والدللة في روايًت ا 

 . المؤسسة العربية للدراسات والنشر ، بيروت

براهيم الصيرفي, الدار المصرية للتأأليف, القاهرة1917موير، أأدوين، )  .(، بناء الرواية, ت: ا 

 (، فن القصة، الطبعة الثالثة، دار الثقافة، بيروت . 1911نجم، محمد يوسف، )

 



 ٦٧  نكاه>;تهی9همۆك و تىهیاڤۆرم هت2س0از ۆب هیۆك ىۆك*از ىراڤۆگ
 

 

 

  

 كىهشDپ  .١

 هیهه تس0از نىانJه تسهدهب هو تنساراپ و نOوهکشDپ M  یگ*رگ یكIJۆڕ ات2سۆمام
 هک*وچ ، هناـــش رهـــس M یهروهگ تىهییرای2ـــسرZرهب ادرO یکIهY ڵهگM دروارهب هب  و
 .ه>;تهیاڤۆرم نىكاeاوت نىادJپ هشهگ و ڤۆرم  نىادJپرهپ ات2سۆمام یركا

 هیۆب تDــشخهبهد یركادنiوخ هب هک یهناییرایناز وهئ وومهه M هــسرZرهب ات2ــسۆمام
 هبـ هزn یرایـناز و تDـب هنـا>ـمهدرهـــــس تى2ـــــس0از نlترiون یراداگـائـ و jرو هگـ*رگ رۆز
 ) ٢١ – ٢٠١٢ ،نهسهq( .تDشخهبب ناركادنiوخ

 یۆخ یزاولاو یزDه هبـ نjهـکهـیرهـه نرۆجوارۆجو نرۆز هوهـنتوهنـاو نىكاwـگvڕ
 ندنـiوخ نىكاه{ـeۆق وومههـ ۆب هکـ ه>ـ;ن تى2ـــــشگ كىهیـاگـvڕ اتـ2ـــــسDئ و}هوn هتـاو ،هیـههـ
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 )٢٠١٨( ١ ەرامژ ،١ ىگرهب
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 یاتـ2ـــــسۆمامـ ؛هوانجـوگ رjOز کJـغeۆق و تهبـµ ۆب نjهکـهیـرههـ وکIهبـ ،تDـبوانجـوگ
 یهوهنتوهناو یاگvڕ تـسªوJپ تىكا و غeۆق و تهبµ ۆب هک هیهـسهک وهئ ووتوهکرهـس
 ،فیرهـــش( .ناركادنiوخ ه«Dنهیهگº هکهتهبµ زاو2Jـــش نlترـــشµ هب و یرI¹vهه وانجوگ

١٥ , ٢٠١٤(. 
 ،ندر�يرف یگنیرگ یكهیهـــــسۆرZ هتهوب ادۆرمM هوهنتوهناو یهگvڕ رهژvوت نىووچۆبهب
 یكJنجامـائـهبـ تنـــــشªهگـواÃـDپM زاوا>ـج یÁÂ;ـــــس0هرZو امـهنـب كJـIهمـۆكM ه>ـ;تیرº هكـ*وچ
 ،تiنرJبهركاهب ادنوبرDف وهوهنتوهناو یرادر�M هگvڕ كهی تiر*اوتe ادۆرمM .ادواركlرjد
 یك2Jــشهكو نvوــش وهگنیژۆبهك تىهیۆخ يىدنهم تهبیn نهواY كهیاگvر رهه هك*وچ
 ات2ـسۆمام هدنه¡رهه ،تكاº نىاـش;ÈÃـسهد ات2ـسۆمام هت2ـسªوJپهك تJنجوگهد ادواركlرjد
 تـــــسورد نj هIهه نىادرMºÊj ه>;ندازائ م9هب هوهنتوهناو یاگvڕ نىدراI¹هه ۆب هدازائ
 .هوهنتوهناو یزاو2Jشواگvڕ نىدر�هن هدایپ

 تىوهكت2سهد رهسM م9هو ورای2سرZ یاگvڕ يىرهگlركا
  ۆك*از نىاركادنiوخ نىدنiوخ
 هنونم كهو ووژDم شىهب مىهراوچ یغeۆق

  ١ دیعس قازرلا دبع تاههب

 قارÏD ،نات2سدرو� ىمiرهه ،هیۆك ىۆك*از ،ەدرەورهپ تىIهكاف ،ووژDم شىهب ١  
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  ه«خوپ

 ،اگلهمۆكوe نىكاهكnوومهه رهسـM هنور ورjد نا>iÑوشـواگÐج هك*وچ تىهیات2سـۆمام تىهبیnهبو تكاlهد ڤۆرمهك هنكاهشـ;پ نlترگ*رگM تى2شـگهب ادۆرمهئ نىjژM یژDبهناو یهشـ;پ
 .هیهه نكاهتهبµ یهوهندرك*وڕو لىقهئ نىهیلا نىادJپهشهگ تىهینۆچو تىهیاسهكرهسM یرۆز يىرهگlركا یژDبهناو
 مMووتاهركاهب یدۆت>م، يىاــسائ یاگvڕهب نایندر�دروارهب و ناركادنiوخ نىدنiوخ تىوهكت2ــسهدرهــسM م9هو ورای2ــسرZ یاگvڕ يىرهگlركا نى;ناز هیهوهنیژvوت مهئ یكهرهــس ینجامائ
 يىرامائ يىرادهگلهب نىووب یهمانجهئ وهئ هت2ـشªهگ رهژvوت ادیnۆكM،مهراوچ یغeۆق ووژDم شىهب نىاركادنiوخM كÁÕJمهسـM ه>Èیرº هكهوهنیژvوت یهنونم ه>Ôیرتج یدۆت>م هیهوهنیژvوت

Mڕvیاگ Zم9هو ورای2ـسر Mوخ تىوهكت2ـسهدرهـسiوخ نىدنiركا نىووب و ناركادنlڕهب يىرامائ يىرادهگلهب نىووب اههورهه ڤیتهزۆپ یكهیرهگvركاهب م9هب يىاـسائ یاگlمهك یكهیرهگ 
 نىكاه{eۆقM ناركادنiوخ نىدنiوخ تىوهكت2سهد رهسM نكاهكمه¡ یهشخهن یاگvڕ نj ۆگوو«فگ یاگvڕهب تiركº هو2Jش نامهه یكهیهوهنیژvوت تكاهد زا>Ñشـ;پ رهژvوت اههورهه
Oیتركهیهب نایندر�دروارهب ور. 
 
 ندر}رDف یرای2سرZ .رهنiژورو یرای2سرZ ،وارکIۆترنۆک یهIهمۆک ،يىنومزهئ یهIهمۆک .ندنiوخ تىوهکت2سەد :هشو Ùیكل

______________________________________________________________________________________ 
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 نهیـلاM هتـ2ـــــسªوJپ هكـ نكاهـگ*رگ هـگvڕ M هـكJكهیـ ش;م9هو ورایـ2ـــــسرZ یاـگvڕ
 وادهنـاو وMe تJـÃ;بب كلاا¡ـ یكvروهد ركادنـiوخ یهوهئـ ۆب تDـبركاهبـ هوهنـjاتـ2ـــــسۆمامـ
 یهوهندر�يرب تDناوتب وات2ــسۆمام نهیلاM تiركºهت2ــساڕائ یرای2ــسرZ نlرOرۆز ركادنiوخ
 .ت;نیژوروب

 ەوهنیژvوت ىگنیرگ .٢

 :ووڕهنیهYهد هیهوهنیژvوت مهئ یگنیرگ كIJاY دنه¡هب ادهرDل
 ورای2ـــسرZ یاگvڕ نىانJهركاهب ۆب ت;نهیهگهد ات2ـــسۆمام هب دوـــس هیهوهنیژvوت مهئ -١

 تى2ـــــسائـ یهوهنـدر�زرهبـ ۆب ندنـاگـ*هــــــسIههـوهنـاوJپ تىهبـµ یهوهنـتو ۆب م9هو
 .ناركادنiوخ یلا ندنiوخ تىوهكت2سهد

 M یرادــــشهب هك تكاهد ناركادنiوخ M او م9هو ورای2ــــسرZ یاگvڕ نىانJهركاهب -٢
  .نبربرهد ناینكاهنوچۆبويربو نهكº هوهنتوهناو

 ناد>گنیرگو ندنهسهشهگ رjOز ۆب م9هو ورای2سرZ یاگvڕ نىانJهركاهب يىرهگlركا -٣
 .نایندنiوخ تىوهكت2سهد رهسM یهوهنادگ*هڕو ناركادنiوخ یهوهندر�يرب هب

 رjOز ۆب ادهوهنـتوهنـاو M ناركادنـiوخ نىدركlرادــــــشهبـ رهــــــسM ندر� نانـJهاڕ -٤
 یلا رjOز یهــنáمو ناركادــنiوخ یلا يىووتاــيهßو يىهــماركا نىاــنیته2ـــــسهدهــب

   .تكاهدت2سورد ناركادنiوخ
 عقوم لىإ لقتنا .ةزهالجا هقرولا لاسرإ لìق جذونمßا اذه في ةدراولا تæلعتلا عابتا بيج
 .تامولعلما نم دیزلم ةیعáجùو ةیناسù0 مولعلø هیو� ةعماõ öمج

 هوهنیژvوت یهشDک .٢٫١

 و£ب و شرهپ كىهیهو2Jـــشهب ێر*اوتe هت2ـــسهدرهب M ودرکت2ـــسهد یکvركا هدرهورهپ
 تJÑÐب تـــــسهد هب تـــــسوردنهت كىهیهدرهورهپ یهوهئ ۆب اگIهمۆک  تiركþ ºهبÐج
 یۆه ه«ـDبهد هکـ*وچ ،نىانـJه تـــــسهدهبـ ۆب ڕهگـهتـابخـ یۆخ یeاوت وومههـهتـ2ـــــسªوJپ
 وکIهب ،ه>;ن رO یک2Jـسهک كهو ات2ـسۆمام يىهدرهورهپ نىهیلاM اگIهمۆک نىووب دنهمهIوهد
 تDبهد نvر}هد هدرهورهپ ادوهئ تى2سـهد رvژ M اگIهمۆک نىكاهوهن وهرjد یهنجهپ نvوشـ
 تDب وتوهکرهــس ادیهکهمjهپ نىدنjهگ M  و ادیهکهــش;ئ و كرهئ M تDناوتب ات2ــسۆمام
 كىرهئ وهـش;پ یهت2سـاڕائ هب تDبرهنIاپ هک تDبهه كىهوe كىهیوزهرائ ات2سـۆمام هت2ـسªوJپ
 هبـ تادبـ ڵوههـ و تDـبههـ ادیـهکـهركا M  نىتوهکـرهــــــس یووزهرائـ وزهqـ هوهنـتو هنـاو
µترشl2ش نJهپ زاوjیهکهم ºنهیهگDوخ هب تiناركادن. 

 زاو2Jش واگvڕ نlترشµ هک تكاº هوهئ یوا¡هڕ تDبهد ادهوهنتوهناو تىكا M ات2سۆمام
 ۆب تDـب تــــــسورد لا نjرهنـIاپـ هو !هیـهـگDìت ناركادنـiوخ یهوهئـ ۆب تÐـÑیبركاهبـ
  .نووبرDف

 یهبرۆزهك درك>Èــسهه ادۆك*از وMe ات2ــسۆمام كهو نىدر�ركا یهنا>مM رهژvوت ادهيرل
 انههت ركادنiوخ وكلهب ،ه>;ن یكهرهـــــس یهرهوهت ركادنiوخ ادناینكاهناوM نjات2ـــــسۆمام
 ،ناركادنiوخ یيرب نىدناژورو و ندر�رای2ـــــسرZ هب تادe یگ*رگ ات2ـــــسۆمام وهرگvوگ
 تى2ـــسائ ڵهگM #نجوگº هك تiر¹lلهه وانجوگ یكهیهگvڕ تادبلوهه ات2ـــسۆمام تDبهد
 یهوهئـ ۆب درا¹لههـ یم9هو ورایـ2ـــــسرZ یاگـvڕ رهژvوت ،ندنـiوخ یغeۆق وركادنـiوخ
ºـنازDركا تlـبهد يىرهگـDت Mوخ تىوهكـت2ـــــسهد رهـــــسiهكـ*وچ،ناركادنـ Mڕ مvادهیـهگـ 
 تىوهكت2ـسهد تDنازº تiوهیهد رهژvوت،تiر�هد ركادنiوخ یهت2ـساڕائ رای2ـسرZ نlرOرۆز

 م9هو ورای2ـسرZ یاگvڕ نىانیهركاهب یاگvڕM ووژDم شىهب مهراوچ یغeۆق نىاركادنiوخ
 .همز* نj هزرهب

 نىدنـیوخ تىوهكـت2ـــــسهد رهــــــسM ملاهو ورایـ2ـــــسرZ یاگـlر یرهگـlركا jائـ -پ
 ؟هی>چ ۆك*از نىاركادنiوخ

 هوهنیژvوت ینجامائ .٢٫٢

 رهـــــسM م9هو ورایـ2ـــــسرZ یاگـvڕ ناوJن يىرهگـlركا یوورهÃـÈـــــسخ و ينناز .١
 .وو&م شىهب مهراوچ یغeۆق نىاركادنiوخ تىوهكت2سهد

 و يىاــــسائ یاگvڕ ڵهگM نایندر�دروارهبو نكاهییرایناز و nاد یهوهندركی2ــــش .٢
 .نكاهینوومزهئ هIهمۆك ناوJنM ناییرهگlركا

 هكهوهنیژlوت نىكاهنايمرگ .٢٫٣

 ناوJنM تiر�e یدهب٠٬٠٥ تى2ـــــسائM يىرامائ یرادهگـلهب یكهیـزاوا>ـج چیه .١
 .ادینومزهئ یهIهمۆك و يىاسائ یهIهمۆكM ناركادنiوخ نىكاهرنم

 ناوJنM تیر�e یدهب،،٠٬٠٥ تى2ــسائM يىرامائ یرادهگلهب یكهیزاوا>ج چیه .٢
 مهراوچ یغeۆق نىدنiوخ تىوهكت2سهدرهسM م9هو ورای2سرZ یاگvڕ يىرهگlركا

 هوهنیژvوت یرون2س .٢٫٤

 ووژDم شىهبـ یمهراوچ یغeۆق نىاركادنـiوخ هکـهوهنـیژvوت یهنـونم :يىۆرم یراوب .١
 ٢٠١٧-٢٠١٦ نىدنiوخ یIاسۆب هدرهورهپ تىIهکاف

 هیۆك یۆك*از  - هدرهورهپ تىلهكاف  - وو&م شىهب :نvوش یراوب .٢
 مهراوچ یغeۆقM ندناگ*هسIههوهناوJپ تىهبµ :تهبµ یراوب .٣

  نكاهواراز یهساDÃپ .٢٫٥

 هناو تىهبµ یوڕ هÈÃـــــسخ یميزنكا>م و لiدۆم M ه>;تیرº : م9هو ورای2ــــسرZ یاگvڕ
 رای2سرZ هناو يىnۆکn ادهکهناو یnهرهس M ات2سۆمام هتاو ، م9هو ورای2سرZ یهو2Jشهب
 ، ينما دمهq( .تiرگهدرهو ناركادنiوخ M م9هو و تكاهد ناركادنiوخ یهت2ـــساڕائ

١١٧ – ٢٠١٤( 
 هكـ هوهنـتوهنـاو یكهیـاگـvڕM ه>ـ;تیرº:رهژvوت یلا م9هو ورایـ2ـــــسرZ یاگـvڕ یركاكvر

 هك تكاهد ناركادنiوخ یهت2سـاڕائ رای2سـرZ هناو يىnۆك n ادهكهناو یnهرهسـM ات2سـۆمام
  ادهكهوهنیژvوت يىنوومزهئ یهIهمۆك ڵهگM انJيهركاهب رهژvوت
 تى2ـــــسهدهبـ ركادنـiوخ هكـ یهیـهرنم وM ه>ـ;تیرº :ناركادنـiوخ نىدنـiوخ تىوهکـت2ـــــسهد
 كـــJـــIهـــمۆـــك نj كـــJـــتهـــبMµ ادهوهـــندرـــكـــ>ـــقn یـــماـــنجهرهدM تـــDـــنـــJـــههد
µا(.تهبº٢٠٠٠،٧،يمهار( 

 ۆب يىهمـاركا و یرایـناز كJـIهمـۆكM ه>ـ;تیرº : ناركادنـiوخ نىدنـiوخ تىوهكـت2ـــــسهد
 یاگـvڕM واركlرjد یكJنجامـائـ تى2ـــــسهبـهمـهبـ ناركادنـiوخ نىووبيرف یهداڕ نىدركlرjد
nد ۆب ادهوهندرك>قjرl٢٠٠٥،١٤٩،شجرج(.هتوهكت2سهد وهئ نىدرك( 

 نىاركادنـiوخ نىكاهرنم یۆكM ه>ـ;تیرº :رهژvوت یلا ندنـiوخ تىوهكـت2ـــــسهد یركاكvڕ
 هوانJه نا>Èـــسهدهب ندناگ*هـــسIههو هناوJپ یهناو M ووژDم شىهب یمهراوچ یغeۆق
MاسIوخ یi٢٠١٧-٢٠١٦ نىدن. 
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 هکهوهنیژvوت یرۆیت یهن>مهز .٣

 م9هو ورای2سرZ یاگvڕ .٣٫١

 M هنازاوخرDف نىدرکJپ یرادشهب م9هو ورای2سرZ هب هوهنتوهناو یاگvڕ ینجامائ
 هکهناو یهوMرهب تDبدر}هدامائ یۆخ یواوهت هب ات2سۆمام هت2سªوJپ هیۆب ،ادنكاهناو
 تDبدر}هدامائ یرهنiژورو رۆز یرای2سرZ اههورهه ،تDبeاد یواوهت نىلاپ - هوهتÕJب
 .تكاº نىازاوخرDف یهت2ساڕائ و

 رای2سرZ نىكاهرۆج .٣٫٢

 دنه¡ ادهکهناو یnهرهس M نلاپ یJÂپ هب ات2سۆمام :رهنiژورو یرای2سرZ /مهكهی
Zرای2سرvژورو یکiوخ یهت2ساڕائ رهنiرزه وهوڕ یهوهئ ۆب ،كاهد نكاهركادنlو ن 
 و تDشDکºاڕ هکهتهبµ كىۆرهوe ۆب ناینجرهس اههورهه ،تكاº نjهت2ساڕائ هوهندر}يرب
 .تاوڕهن ناینجرهس و يىاگائ
 یهت2ساڕائ هکهتهبµ كىۆرهوe هب تهرµهس رای2سرZ ات2سۆمام  :ندر}رDف یرای2سرZ /مهوود
 و كمه¡ هب تكاº نjان2شائ نىكاهرای2سرZ یاگvڕ M یهوهئ ۆب ،تكاهد ناركادنiوخ
 .هکهتهبµ وe یهفیرعهم و یرایناز وهکۆيرب

 یهت2ساڕائ هرای2سرZ هرۆج مهئ كJتكا ات2سۆمام :هوهنانJهاگائ هب یرای2سرZ /مه>Dس
 نj تكاهد هوهرهد یرlهس نj هوت2شªۆڕ ینجرهس كiركادنiوخ -تكاهد نكاهركادنiوخ
Yهووتوه، Mۆخوهت2ساڕ ات2سۆمام ادهتكا و M رvه یاگJنىان eیو Zرای2سرvهت2ساڕائ یک 
 .هکهناو تىهبµ ۆب نىاشDکار نجرهس وهوهندر}راداگائ تى2سهبهم هب ،تكاهد
 نىدر} هت2ساڕائ ۆب هنارای2سرZ هرۆج مهئ ات2سۆمام :ندر}هت2ساڕائ یرای2سرZ /مهراوچ
 .تDنJههد ركاهب هکهناو ینجامائ وهوڕ ناركادنiوخ
 یnهرهس M تهبµ یات2سامۆم هنارای2سرZ هرۆج مهئ :ندناگ*هسIهه یرای2سرZ /مهDÃ0پ
 تى2سائ یهوهئ ۆب ،تكاهد یركادنiوخ یهت2ساڕائ وارخکvڕ كىهیهو2Jش هب ادهکهناو
 یهت2ساڕائ هکهناو يىnۆک M اههورهه ،تDنازº نا>Ñت2شªهگJت یeاوت و یيمدكاهئ

 )٢٠٠٥،٩٢،ينمù(.تiر}هد ناركادنیوخ

 م9ەو ورای2سرZ ىاگvڕ نىكاهöرهم .٣٫٣

 تDب تى2شگ ۆب ەوهیتهبیMn و تDب نارگ ۆب ەوهناسائ M نكاەرای2سرZ هت2سªوJپ .١
٢.  iوªهت2س Zرۆجوارۆج نكاەرای2سر ºينسون و كىەراز هتاو ن 
 تDباركشائ و نوڕ و تDبهه ەوهكهتهبµهب ىدنەویهپ نكاەرای2سرZ هت2سªوJپ .٣

 )٢٠١٧،٢٢،نسح(.نهگJ;ìت شىµهب اركادنiوخ ىەوهئۆب

 م9ەو ورای2سرZ ىاگvڕ نىكاهشµ هنهیلا .٣٫٤

  تDبەد زDههب ركادنiوخ وات2سۆمام ناوJن ىدنەویهپ .١
  هكهتهبµ ۆب نهكەد ەدامائ نjۆخ ماوەدرهب ناركادنiوخ .٢
   ەوهندر�يربM نºەد ماوەدرهب و تاوڕe نjاگائ و نجرهس ناركادنiوخ .٣

 م9هو و رای2سرZ یاگvڕ نىكاه«فرگ .٣٫٥

١. M وخ یرۆز یهرامژ ڵهگiناركادن eنجوگJت . 

٢. M وخ ڵهگiمز* تسائ نىاركادن eنجوگJت . 
 هIهههب ، تDبدر}هن یهکMۆپو هکهتهبµ یIۆترنۆک یواوهت هب ات2سۆمام رهگهئ .٣

  تDبهد تسورد لۆپ وM e واژهواژ و تنشªهگJت
 وارکlرjد یكvركادنiوخ دنه¡ یهت2ساڕائ رای2سرZ انههت ات2سۆمام راö رۆز .٤

 .تكاهد شۆمارهف یماوهدرهب هب هکlد یركادنiوخ یهبرۆز و تكاهد
 )١٩٩٩،٩٨،دحما(.

 ندنiوخ تىوهكت2سهد .٣٫٦

 ۆب كهیهناوJپهب تiر*هداد ادندر�رDف یهسۆرMZ ندنiوخ تىوهكت2سهد یگنیرگ
ºÊjنادر Mوخ یهرنم رهسiنووچرهد هك ناركادن jتىوهكت2سهد اههورهه،نووچهنرهد ن 

 ه«Dبهد تDبهن ندنiوخ نىكاهشDك شىوت یهوهئۆب تنساراپ یرادر� هب تiر*هداد ندنiوخ
 یهكهروهگ هی>گنیرگ ندنiوخ تىوهكت2سهد اههورهه و ناركادنiوخ نىووچهنرهد یۆه
Mوخ هك هیادهوiنازهد ركادنDاوت تeلیاو و ندنه¡ نىكاJتكاهد ºسائهب تاگÈÐهك ك 
 تسكش و تDب ادهت2سائوM تادبIوهه و تDبهه نىكاeاوتهب یواوهت یهنáم
 )٢٠١٠،٩٥،دیلحمادبع(.تDنJههن

 هیهه ندنیوخ تىوهكت2سهد رهسM  ناییرهگlركا ركاۆه كIJهمۆك .٣٫٧

 وركادنـiوخ تىهیـاــــــسهكـ هتـاو :)یدوخ(هیـههـ كnهبـ یدنـهویهپـ نىكاهركاۆهوهئ .١
 وeاوت تى2ـــــسائـ وزاو2JـــــشM یدنـهتمـهبـیn اهـهورههـو یكهرlزو يىوتاهـJیل وeاوت
 شµ یكJتوهكت2ــــسهد رهــــسM  یۆخوهت2ــــساڕ يىرهگlركا ركادنiوخ یكهرlز
 يىرهــگlركا تنـــــس;ب و ينÑیب كهو كــJلMهــY رهــه نىووب اــههورهــه،هــیهــه
  .تDبهد ركادنiوخ تىوهكت2سهد رهسM  یۆخوهت2ساڕ

 تiر*هداد كهیاگلهمۆكهب اگ*دنiوخ: هیـهه هوهگـنیژهب یدنهویهپ نىكاهركاۆه وهئ .٢
 یزاو2Jـــــش هوهتـiرگ*jهد كیـنجامـائـ هكـ ركادنـiوخ واتـ2ـــــسۆمامـ M هوتاهـكJپ هكـ
 نىكاه>ـ;ت2ـــــسªوادJـپ نىدركÃ;باد،ندر�ۆگو«فگ وهوهنـتوهنـاو نىانـJهركاهبـو ندر�يرف
 اههورهه هیهه ندنiوخ تىوهكت2ــسهد رهــسM  يىرهگlركا یوومهه اگ*دنiوخ
 ناوJنM يىهدروبJل و سىار�ويمد و يىهدرهورهپـ یك2Jـــــشهكـ نىووب تـــــسورد
 تىوهكت2ــسهد تى2ــسائ رهــسM تDبهد نىiرهئ یكJنهیلا ادركادنiوخ وات2ــسۆمام
 نكاوµ و كیاد تى2ــشI6اپ و نازYD یهت2ــساڕائ اههورهه،ناركادنiوخ نىدنiوخ
MمÃادـــIركا ناـــینكاهـــlبهد يىرهـــگDتـــ Mتوهـــكت2ـــــسهد رهـــــــسJیك µشى 
 )٢٠١٣،٢١،روعل و نقدم(.ناركادنiوخ

 ندنiوخ تىوهكت2سهد یگنیرگ .٣٫٨

١. jوخ تىهمرiاوت و تــــسائ نى;ناز ۆب تادهد ركادنeو یۆخ نىكا YاIههب هDوز 
 .نىكاهزاولا

 وeاوت M هركادنـiوخ نىدر�هنـاوJپ یJÂل تــــــسهبـهمـ ندنـiوخ تىوهـكت2ـــــسهد .٢
ßنىكاهییوتايه. 

٣. jوخ تىهمرiیوهئۆب تادهد ركادن ºنازDت n¡هوترگرهو یدوـــس دنه Mیهرنم و 
 )٢٠١٤،٤٢،دمحم(.هوانJيهÈسهدهب

 و هركادنiوخ تى2ـــسائ نىدر�هناوJپ تى2ـــسهبهمهب ندنiوخ تىوهكت2ـــسهد هیاو يىپ رهژvوت



نكاه>;تهی9همۆكو تىهیاڤۆرم هت2س0از ۆب هیۆك ىۆك*از ىراڤۆگ          ٧٠  

 

 

 ركادنـiوخ نىوچهنـرهد نj نووچرهد رهــــــسM هنـادرjرº وهركادنـiوخ نىكاeاوت نى;ناز
 یدوخ هبـ یدنـهویهپـ نا>ـكvدنـههـهكـ یرهــــــس هتـكاهد ركا كiـركاۆه نه¡ـ اهـهورههـ
 يىازهراــــــش هبـ یدنـهویهپـ یرO یكvدنـهـه و هیـهـه هوهیـنكاهرهنـIاپـ وeاوت وركادنـiوخ
 هیاد>Dت ركادنiوخ هك یهگنیژ وهئ اههورهه هیهه هوهیندر�رDف یزاو2Jـــــش وات2ـــــسۆمام
 رهــــــسM تDـبهد يىرهگـlركا اگـ*دنـiوخ یهگـنیژ و نازYD و ڵامـ یهگـنیژM ه>ـ;تیرºهكـ
 .ادركادنiوخ تىوهكت2سهد

 ووشDپ یهوهنیژvوت .٣٫٩

 یلا ووتاهـركاهبـ یهوهنـتوهنـاو نىكاwگـvڕ یدنـهویهپـ" ٢٠١٤ ،ایـلاد،شماهـ یهوهنـیژvوت

 "ناركادنiوخ نىدنiوخ تىوهكت2سهدو يىاركادوخهب و ۆك*از نىjات2سۆمام
 ناوJن یدنهویهپ یهوهنیزۆد ۆب هی>فـسهو یدۆت>م ادهیهوهنیژvوت مM ووتاهركاهب یدۆت>م
 و ۆك*از نىjاــت2ـــــسۆماــم یلا و يىاركادوخهــب ووتاــهركاهــب یهوهــنتهوهــناو نىكاwــگvڕ
 نىjاتـ2ـــــسۆمامـ M نووì;تیرº هكـهوهنـیژvوت یهنـونم،ناركادنـiوخ نىدنـiوخ تىوهكـت2ـــــسهد
 ٤٥ M هك در�هدامائ یكvرهوJپ رهژvوت ووبات2ـــسۆمام ٦٠ نjهرامژ هك هدرهورهپ تىIهكاف
ºÊپ هگJج یهوهنیزۆد یاود ووبتاهكÐازهراش یاڕ نىترگرهو و يىۆگت2ساڕ و یيرگjو ن 
 نىترگرهو و ندنiوخ یIاــس يىnۆك نىكاهوهندرك>قn یمانجهئ هب تــسهب تى2ــش: رهژvوت
 یدنهویهپ هنامانجهرهد مهب تـــــشªهگ يىرامائ یركا نىادمانجهئ یاود رهژvوت و نكاهرنم
 تiر�هدیدهب ندنiوخ تىوهك تــــسهد و یژDبهناو یاگvڕ ناوJنM يىرامائ یرادهگلهب
 یرهــــــسهرا¡ـ و یژDبهنـاو یاگـvڕ ناوJنM یرامـائـ یرادهگـلهبـ یكهیـیدنـهویهپـ چیه و
 )٢٠١٤،٥،شماه(.تیر�e یدهب يىاركادوخهب نlرµيربو هژۆرº و نكاه«فرگ

 هوهکهوهنیژvوت نىدرکÐجهبÐج نىكاهواگ*هه .٤

 نىومزهئ نىتژvراد  .٤٫١

 نىدرکÐجهبـÐج ۆب هواوهتـ یکJنلاپ M ه>ـ;تیرº هکـهنـوومزهئـ نىتژvراد M تــــــسهبـهمـ
 هوهنیIۆکJل نارهژvوت ، وارکlرjد یکJتهبµ یهرµرهد نىادیهم كىهیهو2Jشـ هب هکهوهنیژvوت
 رهــــــس M كiـواڕۆگ يىرهگـlركا ت;ـنازº یهوهئـ ۆب واڕۆگ كiـدنـههـ رهــــــس M تكاهد
 )١٢٣ -٢٠٠٩ ،كوشلا( .هنۆچ رO كىهواڕۆگ

 یهIـهـمۆک مهـکهیـ یهIـهـمۆک ،nواـه یهIـهـمۆک وود M هوتاـهکJپ هیـهوهنـیژvوت مهئـ
 یاگvڕ M ه>;تیرº هک ،تiر}هد #جهبÐج ادرهــسهب یۆخهبرهــس یواڕۆگ هک ،نىومزهئ
Zم9هو ورای2ـسر M تكاJهمۆک ادكIۆترنۆک یهI2ـش هب وارکJمهد یۆخ يىاسـائ یهوÐنD»هوه، 
 قىn و ،تiردهد مانجهئ ۆب یهÃ;ــــشاپ وهÃ;ــــشDپ یهوهندرک>قn شهکهIهمۆک وودرهه
 .تiر}هد ۆب نایندنiوخ تىوهکت2سهد یهÃ;شاپ یهوهندر}

 ناركادنiوخۆب ندنiوخ تىوهكت2سهد یهÃ;شاپ یهوهندرك>قn )١( هرامژ یهت2شخ
 هÃ;شاپ یهوهندر} قىn ۆخهبرهس یواڕۆگ نازاوخرDف .ژ پورگ نكاهIهمۆک

 ندنiوخ تىوهکت2سهد م9هو ورای2سرZ یاگvر ٢٧ A نوومزهئ

 ندنiوخ تىوهکت2سهد يىاسائ یاگvر ٢٧ B وارکIۆترنۆک

 

 هکهوهنیژvوت یاگIهمۆک .٤٫٢

 كJـپ هکـهوهنـیژvوت یاـگIهمـۆک،هوهتـiرگهد هکـاـگIهمـۆک وومههـ یeامـ هـگIهمـۆک
 )٢١٠( نjهراــمژ هــک غeۆق راوچرهــه ووژDم شىهــب نىاركادــنiوخ M تــiد
 .ووژDم شىهب M اد{eۆق راوچ رهه رهسهب نووب شهباد هک ووب ركادنiوخ

 هکهوهنیژvوت یهنونم .٤٫٣

ºیرÈ<هــ M كهــیهنونم j2ـــــشهــب دوخJكــ M هــمۆکIوت یvهــکهوهــنیژ ºهــ>;تیر M 
 هـک )٢٠١٧ – ٢٠١٦( نىدـنiوخ یIاــــــس ۆب مهراوچ یغeۆق نىاركادـنiوخ
 نووب تىیرº هك،ادندناگ*هــسIهه وهناوJپ تىهبM µ ووب ركادنiوخ )٥٤( نjهرامژ
M )٢٧(وخiركادنـ M ـهمـۆكIهكـ نىوومزهئـ یه )ـت ڕو� )١٧( و چك )١٠Jووباد، 
 یڕو� )١٦( و چك )١١( هـك واركلۆترنۆك یهIـهـمۆك M ركادنـiوخ )٢٧( هو
 M كــJکهــی درکlرjد یهــ{eۆق مهــئ كــiركاۆه دــنهــ¡ رهــبM رهژvوت ووب ادــیت
 وهئـ ڵهگـM نانجـوگ هنـدنـاگـ*هــــــسIههـ وهنـاوJپ یهنـاو هکـ هکـهنـاو تىكا نكاهركاۆه
 مهراوچ یغeۆق هکـ كMوخ )٤٥( هتـكاهد هکـ هوهتـiرOوهدJـپ یهنـاو یهیـهـگvر
 یهIهمۆک كهو نا>کJکهی نىاوتیهد رهژvوت هک ادپورگ وود رهسهب نووبب شهباد
 .تكاº ناش;ÈÃسهد وارکIۆترنۆک یهIهمۆک كهو نjرO یوهئ و نىوومزهئ

 و نىومزهئـ یهIـهمـۆكM چك وڕو� نىاركادنـیوخ یرامـژ )٢(هرامـژ یهتـ2ـــــشخ  
 تكاهدرjد واركلۆترنۆك یهIهمۆك

 هکهوهنیژvوت نىازاوخرDف یۆک رو}        چک پورگ هIهمۆک

 ٢٧ ١٧ ١٠ A نىوومزهئ

 ٢٧ ١٦ ١١ B وارکIۆترنۆک

 ٥٤ ٢٧ ٢٧ تى2شگ یۆک
 

 هكهوهنیژvوت نىكاهIهمۆك نىدر�nواه .٤٫٤

 هكهوهنیژvوت یهنونم نىاركادنiوخ یكهمهڕهه نىدركــشهباد هك یهوهئ یارهرهــس
 كiرۆج هوهو وژDم شىهب یكۆرهــس نهیلاB M وA یهIهمۆك وودرهه رهــسهب

Mیگ*هـسواه MنJهمۆك وودرهه ناوIوت م9هب ادهد هوهت2ـسهدهبادهكهvو رهژªتى2ـس 
 تDـبههـ نایـندركJتركا هگـ*هڕ هكـ ادواڕۆگ كiـدنـههـM تكاº نایـناوJنM ندر�nواهـ
 ادنكاهواڕۆگرهسهب

 مهب ووبرادیدنهویهپ هك یهنjرایناز وهئ رهژvوت: ڵاــــسهب ناركادنiوخ نىهمهت .١
 توهكرهد رOاود هوترگlرهو ووژDم شىهبM ناركادنiوخ یهی2ــسۆد M هواڕۆگ
 نjاو یزاوا>ج و ن�هی کهو نهمهتM یوومهه ناركادنiوخ تى2ــــشگهب هك
 مM نnواهـ هكـهIـهمـۆك وودرههـ نىاركادنـiوخ هكـ نىهیـهگـهد هوهئـ شهمـهئـ، ه>ـ;ن
 .ادهواڕۆگ

 مهئ ید هنانJهM رهژvوت :وودرºار یIاـــسM ناركادنiوخ یهرنم تى2ـــشگ یۆك .٢
 وودرهه نىاركادنiوخ یهرنم تى2ــــشگ یۆكهب هوت2ــــسهب تى2ــــش: ادهییnواه
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 M مه>Dــس یغeۆق یIاــس يىnۆك یهوهندرك>قM n ووــشDپ یIاــسM هكهIهمۆك
 یهوهنـدر�ۆك یاود )٢٠١٦-٢٠١٥(نىدنـiوخ یIاــــــس ادنـكاهنـاو تــــــشگ
 هكـهIـهمـۆك وودرههـ هكـ توهكـرهد ،تــــــس;ت تى یهوهنـدرك>قn و نكاهرنم
 .نكاهرنم تى2شگ یۆك نىانJه تسهدهب M نnواه وه>;ن نjاو یكهیزاوا>ج

 هکهوهنیژvوت نىكاهزارمائ .٥

٥٫١.  nوخ تىوهکت2سهد یهکهوهندرک>قiندن  

 تىهبµ )٣( M هووتاهکJپ هک ندناگ*هـسIهه وهناوJپ نىكاهتهبµ هب تـسهب تى2ـش: رهژvوت
 .هکهIهمۆک وودرهه ۆب كىهرهس
 ۆب هودر� نىاــش;ن تــسهد هك تىهبµوM كهیهوهندرك>قn نىدر�هدامائ هب ات2ــسهه رهژvوت

 M هكـ يىرnوگ یكهیـهوهنـدرك>قMn ووبتاهـكJپ هكـ هكـهوهنـیژvوت یهIـهمـۆك نىاركادنـiوخ
)٣( Zـپ رایـ2ـــــسرJكهو ووبتاهـ ك Mهرامـژ یۆكـــــشاپـ)٤(Mوµهبـnوهكـهدهكـ یهنـiهتـ 
 شىهبـ یمهراوچ یغeۆق ۆب ندنـاگـ*هــــــسIههـوهنـاوJپ تىهبـMµ هكـهوهنـیژvوت یهوÐچراوچ
  نىكاه{eۆق یوڕهÈÃسخ ڵهگM ووژDم
 هتهبMµ هواركlرjد هكه>;نومزهئ هتهبµ تخهوــشDپ :هكه>;ت2ــس0از هتهبµ نىدركlرjد .١

 یJÂپهب  ندناگ*هـــسIههوهناوJپ تىهبM µ ووبتاهكJپ تهبµ )٣( M هك هكه>;ت2ـــس0از
 .اركlرjد نىكاهرهپلا وهكهوهنیژvوت یهوام

 نىeاد و نركlرjد یاود :ندنiوخ تىوهكت2سهد یهوهندرك>قn نىكاهگºÊ نىÈشڕاد .٢
Zوخ تىوهكت2ـــسهد نىكاهرای2ـــسرiوت ندنvرۆج رهژ Zد نىكاهرای2ـــسرjرlدرك nو�هو 
 نىدركlرjدهب تDت2سهدIهه رهژvوت هیۆب هوار*اد یۆبهك تكاº هنجامائ وهئ یهناوJپ
Zنكاهرای2سر Mیرۆج Zو یرای2سرnيىر Mیهوهئرهب Zو یرای2سرnيىر jهرهدیتهمر 
 .نكاهواركlرjد هنجامائ نىدر�هناوJپ ۆب

 یرای2ـــــسرZ نىeاد یاود : ندنiوخ تىوهكت2ـــــسهد یهوهندرك>قn يىۆگت2ـــــساڕ .٣
nازهراــش و نومزهئهب نىاــسهكهب نىادناــش;پ و هكهوهندرك>ق Mوهدرهورهپ یراوب 
 نىÈـــــسخرهد تى2ـــــسهبهمهب ندر�رDف تىهبµ یكۆرهوe لهگM هوهنتوهناو نىكاwگvڕ
 یاود،ووبار*اد هنجامائ وهب تهبیn هك نىوڕ و تنـــــشڕاد شىµ یوڕM نjاڕويرب
 نكاهرایـ2ـــــسرZ نىÈـــــشڕاد یهو2Jـــــش ۆب يىركا*اڕۆگ و نكاهیـن>Ôیت یهوهنـترگرهو
 .انرJهرهد هكهنومزهئ یكۆرهوe تى2ساڕ واردمانجهئ

 nهرهــــــــس :هـــكهوهـــندرك>قn نىكاهـــیی<یڕ یهوهـــندركـ*وڕ و تكا نىدركlـرjد .٤
nج كهیهوهندرك>قÐجهبÐارك Mوخ تىوهكت2ــــسهد رهــــسiندن Mیكهیهنونم رهــــس 
 M ناركادنiوخ نىÈـــشªهگیت M نووباینIد و نىوڕ نى;ناز تى2ـــسهبهمهب يىnهرهـــس
ºÊنىكاهگ  Zهـسهو نكاهرای2ـسرµد تىكاهب تهرjرlوارك،Mوnهرهـس هوهندرك>قnادهیی 

 تىكا هیـامـهنـب مهئـ رهــــــسM هیـۆب هواد نا>ـم9هو كMوخ )٤٢( هبـ ناركادنـiوخ
Yیهوهنـادمـ9هو ۆب وار*هیـاـ Zوت یهنـونم نىكاهرایـ2ـــــسرvوخ )٤٥( هكـهوهنـیژMك 
 .اركlرjد

 هــكهوهــندرك>قn یيرگÐج :ندــنiوخ تىوهــكت2ـــــسهد یهوهــندرك>قn یيرگÐج .٥
 )٣٠( يىnهرهــس یهنونم رهــسM شªوهئهك انرJهرهد غابنۆر�افلا یهــشDكواههب

 تىیرº یيرگJ>ج یهكـلۆكواهـ هكـ توهكـرهد هواردمـانجـهئـ چك وڕو� یركادنـiوخ
 يىيرگÐج نىكاهنجامائ هیهو2Jش مهب وهشµ یكهیهژvڕ شهمهئ هك)٨١،٠( M ووب

nهرهد هكهوهندرك>قJۆب انر Zو یرای2سرnيىر. 

 هوهنتوهناو هشهب نىدركشهباد .٥٫٢

 یJÂپ هبـ شهمـهئـ هکـ ارکlرjد كهیـهIـهمـۆک رههـ ۆب ادکـهیـه«ـفههـ M هنـاو هـــــشهبـ وود
 .ووب هوهوژDم شىهب كىۆرهس نهیلا M نكاهناوهشهب نىدرکشهباد

 هوهنتوهناو نىلاپ نىدر}هدامائ .٥٫٣

 ات2ــسۆمام هک يىركارDف تى2ــس?وIهه ۆب هــشDپ وهوM كىهیÃ;ب2ــشDپ هوهنتوهناو نىلاپ
  )٧٩ – ٢٠٠٨، نابه*( .نكاهییركارDف هنجامائ نىانJته2سدهب ۆب تDنهدیاد
 نىوومزهئ یهIهمۆک هکهIهمۆک وودرهه ۆب هوهنتوهناو نىلاپ نىeاد هب ات2سـهه رهژvوت 
 یاگـvڕ هبـ وارکIۆترنۆک یهIـهمـۆک و ننiوخهد ناد م9هو ورایـ2ـــــسرZ یاگـvر هبـ هکـ
 )٨( و نلاپ )١٦( هت2ـــــشªهگ هک هوهنتوهناو نىلاپ یهرامژ ننiوخهد هناو يىاـــــسائ
 ناــــشاپ هووب يىاــــسائ یاگvڕ هب رO نىلاپ )٨( و م9هو ورای2ــــسرZ یاگvڕهب هنلاپ
 رۆپ2سـ: وازهراشـ M كIJهمۆک  تسـهدرهب هیارخ هک هنلاپ هرۆج وودرهه M کهiهنونم
M ج و هوهندر} تساڕ شاپ و ادهوهنتوهناو یراوبÐجهبÐپ نىدرکDشÑ<وت ناینكاهزاvرهژ 
 هوهیام یرهس M رهژvوت هیۆب ، نjازهراش نىوچۆب ويرب M نىترگرهو یرjOز )٪٨٠(
، Mج ڵهگÐجهبÐدنهه نىرکiك M يىركا*اڕۆگ. 

  ندر}رDف نىكاهزارمائ .٥٫٤

 و نىومزهــئ یهــIهــمۆک وودرهــه ۆب هووبهــه هــک يىركارDف یركاۆه ناــمهــه رهژvوت
 یÂپ2ـــس یدرۆب و گ*هڕواگ*هڕ یمIهق و دنeاد و}هو انJهركاهب كهی و}هو وارکIۆترنۆک
 . هوانJيهركاهب نكاهتهبµ یهوهندرک*وڕ ۆب

 هکهوهنیژvوت یهوام .٥٫٥

 هکهوهنیژvوت یهIهمۆک وودرهه ۆب هووب ناــــس}هی كىهیهو2Jــــش هب هکهوهنژvوت یهوام 
 هوتاه يىnۆکو ودرکJپ تى2ــــسهد )١٢/٢٠١٦/ ٤ ( تىوهککvر M هکهوهنیژvوت هیۆب

M ) ٢/٢٠١٧/ ٥( 

٥٫٦. µۆدورE نكاهوادوڕ و هکهنومزهئ  

 نىووب تسورد یۆه ه«Dبب هک هوادهن یوڕ وكاهن M یکvوادوڕ هرۆج چیه
 هک تiرOوگº تiر*اوتهد هیۆب ، هکهوهنیژvوت نىادمانجهئ يىاژvردهبهب تسهبرهب

 .هووب نهیلا F هركاۆه مهئ يىرهگlركا

  هکهنومزهئ نىدرکÐجهبÐج .٥٫٧

 ۆب درکÐجهبـÐج یهکـهوهنـیژvوت نىكاه>ـ;ت2ـــــسªوادJـپ مهöـرهــــــس رهژvوت یهوهئـ یاود
 سىڕۆک M در} هکـهوهنـیژvوت نىادمـانجـهئـ هبـ تى2ـــــسهد هو یهکـهوهنـیژvوت تى2ـــــسهبـهمـ
 نىكاهــIهــمۆک وودرهــه ۆب )١٢/٢٠١٦/ ٤ ( تىوهککvڕ M ندــنiوخ یمهــکهــی
 هکهIهمۆک وودرهه ۆب درکlرjد یهناو هشهب وود ادکهیه«فهq رهه M هو هکهوهنیژvوت
 هبـ ووبار}هدامـائـ یهنـلاپوهئـ ی #Âپ هبـ هوهتـهوارک*وڕ )٢( هرامـژ یۆکـــــشاپـ M كهو
 یاگvڕهب هوهنتوهناو نىلاپ نىدر}هدامائ نىومزهئ یهIهمۆک ۆب م9هو ورای2ـــسرZ یاگvڕ
 .) ٢٠١٧ / ٢ / ٥ ( تىوهککvڕ M تاه يىnۆک هکهنومزهئ هیهو2Jشمهب يىاسائ
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 نكاهمانجهئ ىوڕهÈÃسخ .٦

 نكاهمانجهئ ىهڤۆشر .٦٫١

 نىاڕۆگ ەوهنژvوت نىكاهنجامائ تى2سوردو تى2ساڕM ەوهنوب کlز* رjOز تى2سهمهب
 هیركای2ش ۆب تiر}ەد ناYرهت هشهب مهئ يىرامائ یزاو2Jش ۆب یفسەو یزاو2Jش
 .spss یمارگۆرZ یهگvرM نكاهییرامائ

 نىدناگ*هسIهه نىادمانجهئ هب تDت2سهدIهه رهژvوت نىكاهییرامائ ەركا یnەرهس
 نىكاهت2شخ M کەو هکهیركای2ش یمانجهئ )T.test( یزارمائ یهگvڕ M نكاەواڕۆگ
 نىدرکشهباد nاو جDÃپ ادهسM ەرOرۆز توهکت2سەد تiوهکەد رjدهب ەوەراوخ
 نكاهییركای2ش ،نكاهییرامائ هتلاەد رvژ هتÐچەد ه>;ن یIۆڕ )هفتوس( یركاۆه ه>;ت2شوسر
Mیرهس Zەد کیتکارºن. 

 
 یهگvڕ M ەوهنیژvوت یهنايمرگ نىدناگ*هسIهه هب ينت2سهدIهه .تس;ت تى یركای2ش یاود
 nاو )١( ادهسM وب ترمهک یهکهمانجهئهک وايرگرەو یهIهمۆک راوچ رهه یمانجهئ
 .ەوه«DشەوەدIهه گەدهی یهنايمرگ .تiر}ەد دنهسهپ ەوايرگرەو یهنايمرگ

 نكاÁÙماس يىۆخهبرهسe تى2س;ت )٣( هرامژ یهت2شخ
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 تiر�e دنهسهپ گهدهی یهنايمرگ هوهرگ>ج یهیزەرهف nاو کهی ادهس M ەترمهک
Beta: نوب تسەویهپ، Error: رvهه یەژIه، Sig: پ یاههبJیرەو، N: یەرامژ 

 یدنەویهپ یÙپ :Correlation ،نكاÁÙماس
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 وودرهه ناوJن یدنەویهپ یÙپ نى;ناز تى2سهبهمهب .ورهس نىكاهسۆرZ نىادمانجهئ شاپ

 )نسرDپ( نىوب تسەویهپ یهشDكواه نىادمانجهئ هب ناسIهه ا>ج هب نكاهپورگ M واڕۆگ
M پورگÂپ مهکهی یÙن یدنەویهپ یJوودرهه ناو n٠.٧٩٥( مەوود مهکهی یەوهنرک>ق( 
 یڤیتەزۆپ يىرهگlركا مەوود یاگvڕ نىانJهركاهب .nاو هیهناوهت2ساڕ یزDههب كىهیدنەویهپ
 nاو هیهناوهت2ساڕ یزDههب نایناوJن یدنەویهپ ەو .ندنiوخ تىوهکت2سەد رهسM ەوبهه
  .نۆڕەد ترکهیIهگM بیرهتواه ەوهکهیهب تسەویهپ هکەوهنرک>قn ودرهه

 یەوÐ;ش نامهههب اد ناممانجهئ مەوود یÂپورگ M نوÈìسەویهپ هشDكواه نامهه
 یÙپ )٠.٧٥٢( یÙپ هب هیهناوهت2ساڕ یزDههب نjدنەویهپ یÙپ مهکهی یÂپورگ
 !هیهگەد ەوهئ یnاو ەترمهک مهکهی یÂپورگ ڵهگM دروارهبهب ناینوب تسەویهپ

 .ەوب رjOز کÐمهک تىوهکت2سەد مهکهی یÂپورگ M وتاه ركاهب یهگvڕ يىرهگlركا
 )A( یÂپورگ ۆب )نۆسيرپ( نىووب تسهویهپ یهكلۆكواه )٥( هرامژ یهت2شخ      

 )B( یÂپورگ ۆب )نۆسيرپ( نىووب تسهویهپ یهكلۆكواه )٦( هرامژ یهت2شخ

Paired Samples Correlations 

 N Correlation Sig. 

Pair ١ B١ & B٠٠٠. ٧٥٢. ٢٧ ٢ 

M ۆکnهه هشهب مهئ يىIاسlه ركاهبهب نJل يىركای2ش نىانDتى2سهمهب یژ ºێر 
 یمانجهئ M .تادەدوڕ مهکهی یواڕۆگ M ناڕۆگ کJتكا مەود یواڕۆگ M يىرهگlركا
 یمانجهئ ەوادیوڕ ترمهک يىركا*اڕۆگ مهکهی یÂپورگ M .تiوهکەدرەد يىركای2ش وودرهه
)B( او ١.١٠١n تكارههJپ ١ مهکهی یۆخهبرهس یواڕۆگ کÙ زjیواڕۆگ اوهئ بى د 
 شªوهئ ەرjOز هکهیركا*اڕۆگ مەوود یÂپورگ M .بىەد دjز ١.١٠١ هتوهکنiوش
 هتوهک نvوش یواڕۆگ ێرکº دjز ۆخهبرهس یواڕۆگ M کهیهکهی رهه nاو )١٫١٨٣(

 .تiدادرهسهب نىاڕۆگ ١،١٨٣
 )A( یÂپورگ نىكاهوارۆگ ۆب ی&ل یمانجهرهد )٧( هرامژ یهت2شخ
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a. Dependent Variable: A١ 

 )B( یÂپورگ نىكاهوارۆگ ۆب ی&ل یمانجهرهد )٨( هرامژ یهت2شخ
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a. Dependent Variable: B١ 
Beta: نوب تسەویھپ  
Error: رfھھ یەژjھ  
Sig:   یرەوfپ یاھھب 
N:   ناكھpپماس ىەرامژ 
Correlation: یدنەویھپ یھلپ  
B: یژیل یھلپ  

  ناكهراینشیپو نكاەدراپ2ساڕ ،مانجهئرود .٧

 مانجهئرەد .٧٫١

 تىوهكت2سهد رهسM م9هو ورای2سرZ یاگvڕM يىرامائ یرادهگلهب یزاوا>ج نىووب .١
 .ڤیتهزۆپ یكهییرهگlركاهب ناركادنiوخ نىدنiوخ

 نىدنiوخ تىوهكت2سهد رهسM يىاسائ یاگvڕهب يىرامائ یرادهگلهب نىووب .٢
 نىكاهنايمرگ یهناوهJRپ شهنامهئ هك مهك یكهییرهگlركاهب ناركادنiوخ
 .هیهكهوهنیژvوت

 نكاەدراپ2ساڕ .٧٫٢

 هك یهنeاو وM ننJبهركاهب م9هو ورای2سرZ یاگvڕ ۆك*از نىjات2سۆمام هت2سªوJپ .١
 .ادییۆك*از نىدنiوخ نىكاه{eۆق وومههM هیاگvڕ وهئ ڵهگM تJنجوگهد

 ركادنiوخ وهوهنjات2سۆمام نهیلاM لۆپوe نىكاهیی�لاا¡ هب ناد>گ*رگ ۆب نادIوهه .٢
 م9هو ورای2سرZ یاگvڕهب ناد یگ*رگ واSۆپوMe تÃJ;بب یكهرهس یروهد
 اSۆپوMe نىادمانجهئ تىهینۆچو

 نjات2سۆمام یرjOز نىووبازهراش ۆب هوهتiركº هوهنتوهناو لىوخ هت2سªوJپ  .٣
MهركاهبJر نىانlپهب هوهنتوهناو نىكاهزاوا>جاگJÂۆقو نهمهتو تسائ یeوخ یغiنىدن 
 .ناركادنiوخ

 نكاهزا>Ñش;پ .٧٫٣

Paired Samples Correlations 

 N Correlation Sig. 

Pair ١ A١ & A٠٠٠. ٧٩٥. ٢٦ ٢ 



نكاه>;تهی9همۆكو تىهیاڤۆرم هت2س0از ۆب هیۆك ىۆك*از ىراڤۆگ          ٧٤  

 

 

 یهشخهن یاگvڕو ۆگو«فگ یاگvڕهب هو2Jشواه یكهیهوهنیژvوت نىادمانجهئ .١
 نىدنiوخ تىوهكت2سهد رهسM ندنiوخ یرO نىكاه{eۆق رهسM نكاهكمه¡
 .ناركادنiوخ

 تiركº یزاوا>ج ورjOز یهنونم رهسM تiردب مانجهئ هو2Jشواه یكهیهوهنیژvوت .٢
MنJۆق ناوe}نكاه. 

 نكاەوا¡رهس .٨

 نكاهییدرو� ەوا¡رهس .٨٫١

qدبع ،نسهT،مهنب ،٢٠١٢wپا¡ ،ووتوهكرهس یهوهنتوهناو نىكاÂمهكهی ی 

 یهناUپا¡ ،يرلوهه ،هوهنتوهناو نىكاه>كیتكارZو یرۆیت هزاوی2شواگlر ،٢٠١٤،نازهمهر ،ينمادحم
 .تلاههژۆر

 یÂپا¡ ،Mوج نىووبيرفو تى2س0از یهوهنیژlوت نىكاwمهنب ،٢٠١٤،دمحم سارائ ،رداقو رعم ينسj ،دمحم  
 .تلاههژۆر یهناUپا¡ ،يرلوهه ،مهكهی

 نكاه>Èشگ هناìU;تك تى2شگ تىهیارهبهویرهب ،هوهنتوهناو نىكاwگlر وا>جۆلۆكlاس ،٢٠١٤، يمر� ،فیشر

 نكاه>;بەرهÏ ەوا¡رهس .٨٫٢

 ةرهاقلا،ةیصرلما ةضنهßا ةب«كم،ةماعلا سªردتلا قرط،١٩٩٩،رداقلادبع،دحما

ùردتلا فى لماشلا،٢٠٠٥،ر�اش،ينمªداولما س ùجáةماسا راد،ةیع øلÑنماع،عیزوتلاوشر،ùندر. 

 öاºردتلا قرط،٢٠٠٥،دحما دیلو،رªةیناثلا ةعبطلا،ةیوبترلا اتهاقیبطت و اهطیطتخ ةماعلا س، 
 .ندرù نماع،ركفلاراد

 .ةیبرعلا ةضنهßاراد،لىوù ةعبطلا يملعتلاو ةیبترلا تاgلطصم مجعم ،٢٠٠٥،لاش;م،شجرج

 موهفلما ة>موكح تماظÃم،õئ2سù ةقیرط ةثیدلحا سªردتلا قئارطو تاراh،٢٠١٧،دحما،نسح 
 .س;سnو

 ةعماö ،دادغب،يحراطùو لئاسرلا تاgلطصلما ضعب فى حیحصتلا،٢٠٠٩،يمهارºا یرون،كوشلا
 دادغب

 ةب«كم،ةیوبترلاو ة>ملاسù يمقلµ اتهقلاÏو سىارSا لیصحتلا،٢٠١٠،دحما لىÏ،دیلحمادبع
  .تويرب،لىوù هعبطلا،ينسح

 Ïوسوم،٢٠١١،دی2س دمحم،لىÏلطصم ةgةعبطلا،هيرسلماراد،ةیوبترلا تا ùنماع،لىو 

 یS سيارSا لیصحتلاو يداص«قù يعáجù یوت2سلمµ اتهقلاÏو تاrا رlدقت،٢٠١٤،هدیاÏ،دمحم
 .نادوسلا ةعماö،ایلعلا تاسارSا ةیكل،ءایلوا لìج ةیلمح سرادبم ةیوناثلا qõرلما بلاط

 ةن2سلا ذ>ملات یS سىارSا لیصحتلµ اتهقلاÏو ةبغرلµ ه>جوتلا،٢٠١٣،روعل هيمعنو بحار،نقدم
ùةیكل،یون} لىو Ïمول ù0و ةیناسùجáمسق، ةیع Ïسفنلا لم،öرم یدصاق ةعماµح 

 .عیزوتلاوشرÑلø یروزایلاراد،سªردتلا ةراh،٢٠٠٨،دمحم،نابه*

 نكاۆكشاپ

 )١( هرامژ یۆكشاپ

 هنا«فهه یهوهنتوهناو یهت2شخرهسهب هواركشهبادهك هكهوهنیژvوت یهناوهشهب

 ھتفھھ ھناو تھباب توھكیر ژۆر گنام

 ینوناك
 مھكھی

 مھش كھی

 مھشراوچ

١٢-٤-
٢٠١٦ 

١٢-٧-
٢٠١٦ 

 جنامائوناكهوھندركیقات مھكھی
 ناكهوھندركیقاتھل

 مھكھی

 ینوناك
 مھكھی

 مھش كھی

 مھشراوچ

١٢-١١-
٢٠١٦ 

١٢-١٤-
٢٠١٦ 

 یتھینۆچ ییامنیر مھكھی
 یرایسرپ ینیسون
 هوھندركیقات

 مهوود

 ینوناك
 مھكھی

 مھش كھی

 مھشراوچ

١٢-١٨-
٢٠١٦ 

١٢-٢١-
٢٠١٦ 

 یناكهرۆج مهوود
 یهوھندركیقات
 نانیھتسهدھب

 مھییس

 ینوناك
 مھكھی

  ھمھش كھی

 ھمھشراوچ

١٢-٢٥-
٢٠١٦ 

١٢-٢٨-
٢٠١٦ 

 ویراتو یهوھندركیقات مهوود
 و یشابھنھیلا
 یناكھیپارخ

 مهراوچ

 ینوناك
 یناپ

 مھش كھی

 مھشراوچ

٢٠١٧-١-٨ 

١-١١-
٢٠١٧ 

 ویتھباب یهوھندركیقات مهوود
 ینیسون یناكامھنب

 مھجنیپ

 نوناك
  یناپ

  مھش كھی

 مھشراوچ

١-١٥-
٢٠١٧ 

١-١٨-
٢٠١٧ 

 یناكهرۆج مهوود
 ییاشۆب هوھندركیقات
 ھلھھو تسار و

 مھشھش

 نوناك
 یناپ

  مھش كھی

 مھشراوچ

١-٢٢-
٢٠١٧ 

١-٢٥-
٢٠١٧ 

 یهوھندركیقات مهوود
 كھیھبو دراژبلھھ
 ندنایھگ

 مھتوھح

 

 نوناك
  یناپ

 تابش

 مھش كھی

 مھشراوچ

١-٢٩-
٢٠١٧ 

٢٠١٧-٢-٥ 

 یهوھندركیقات مھییس
 یرادرك و یكهراز

 مھتشھھ

 )٢( هرامژ یۆكشاپ

 ملاهو ورای2سرZ یاگlرهب هوهنتوهناو نىلاپ
µندناگ*هسلههوهناویپ :تهب 
 وو&م شىهب -مهراوچ :غeۆق
 ادهوهندرك>قMn نجامائ نlترگ*رگ وهوهندرك>قMn نووبرDف :نووبرDف ینجامائ
 نىكاهنجامائو یهكهساDÃپ وهوهندرك>قnهب ناركادنiوخ نىووبان2شائ :تىهبیn ینجامائ

nهوهندرك>ق 
 وهكهناو وe ۆب ناركادنiوخ ینجرهس نىاشDكاڕهب تDت2سهدIهه ات2سۆمام :یكهشDپ -١

 تىهبµ رهسM تادهد كهی�هشDپ اههورهه وودرºاڕ تىهبµهب هوهنووچادJپ
nنكاهوهندرك>ق. 



 ٧٥  نكاه>;تهی9همۆك و تىهیاڤۆرم هت2س0از ۆب هیۆك ىۆك*از ىراڤۆگ
 

 

 

 تDسونهد هكهدرۆب رهسM هكهتهبµ نىاش;نوe ات2سۆمام :هكهناو يىاتناپ -٢
 رهسM ندر�ۆگو«فگو م9هو ورای2سرZ یاگvڕهب هكهتهبµ نىدر�هڤاڕهب تDت2سهدIههو
µوهكهتهب Zتكاهدرای2سر Mوخiناركادن. 
 ؟نlهدهد مانجهئ هوهندرك>قn ی�ۆب وه>چ هوهندرك>قn -پ
  ؟هیاد>چM یهكه>گنیرگ ركادنiوخ وات2سۆمام ۆب هوهندرك>قn -پ
 ؟تكاº نكاهوهندرك>قn یكهیهساÃ;پ تDناوتهد یك -پ
 ات2سۆمام ماوهدرهبو ناركادنiوخM تiوهكت2سهد یم9هو تادهدÕلوهه ات2سۆمام رOاود

µهد هكهتهبYوڕهتا Mڕvیاگ Zرادشهب ورای2سرlوخ نىدركiم9هو نىترگرهوو ناركادن 
Mڕvنىدر�هت2ساڕائ یاگ Zندر�ۆگو«فگ ورای2سر Mردهب هتاو ،نكاهم9هو رهسvهكهناو يىاژ 
 نlرOرۆزو تiرگهدرهو م9هوو وڕهتاYهد هوهندر�رای2سرZ یاگvڕM هكهتهبµ ات2سۆمام
 .تكاهدیرادشهب ادهكهناو M ركادنiوخ
 رهسMو وڕهتاYهد یهكهتهبµ نىكاهیی�هرهس هكۆيربو كمه¡ ات2سۆمام :نا0نJهIهه .٣

 .هوهندر�رای2سرZ یاگvڕM تكاهدJپ یهژامائ درۆب
 ملاهوو تكاهد ركادنیوخ یهت2سارائ رای2سرZ ات2سۆمام :ندناگ*هسلهه  .٤

 .ناركادنیوخ نىÈشªهگیت تى2سائ نى;ناز تى2سهبهمهÈìیرگهدرهو
 یرهسMهك تیلهد ناركادنیوخهبووتاهاد یهناو تىهبµات2سۆمام :هوMام یكرهئ  .٥

 ۆب ينیوبخ یرهسM یهوهئۆب تادهد هوهندرك>قn يىانیر تىهینۆچM سµهكÃ;یوبخ
 .ووتاهاد یهناو

 )٣( یۆكشاپ

 يىیاسائ یاگvڕهب هوهنتوهناو نىلاپ
µپ :تهبJههوهناوIندناگ*هس 
 ووژDم شىهب -مهراوچ :غeۆق
 ادهوهندرك>قMn نجامائ نlترگ*رگ وهوهندرك>قMn نووبرDف :نووبرDف ینجامائ
 نىكاهنجامائو یهكهساDÃپ وهوهندرك>قnهب ناركادنiوخ نىووبان2شائ :تىهبیn ینجامائ

nهوهندرك>ق 
 وهكهناو وe ۆب ناركادنiوخ ینجرهس نىاشDكاڕهب تDت2سهدIهه ات2سۆمام :یكهشDپ  .١

 تىهبµ رهسM تادهد كهی�هشDپ اههورهه وودرºاڕ تىهبµهب هوهنووچادJپ
nنكاهوهندرك>ق. 

 تDسونهد هكهدرۆب رهسM هكهتهبµ نىاش;نوe ات2سۆمام :هكهناو يىاتناپ .٢
 ه>چ تسهبهم وهوهندرك>قn یهساDÃپ هكهتهبµ نىدر�هڤاڕ یواوهتهب تكاهدت2سهدو
Mnاودوهوهندرك>قOترگ*رگ رlنجامائ ن Mnادهوهندرك>ق Yهب ڵاYوورهتايخهد ڵا. 

 هIاY وورهتاYهد هكهتهبµ نىكاهیی�هرهس هكۆيربو كمه¡ات2سۆمام ادهرDل :نا0نJهIهه .٣
 .درۆب رهسM تكاهدJب هژامائ نكاهگ*رگ

 نىدر�هڤاڕ یاود ناركادنiوخ نىÈشªهگیت نى;ناز تى2سهبهمهب :ندناگ*هسIهه .٤
µهكهتهب Mدنه¡ ات2سۆمام ،هوات2سۆمام نهیلا Zرای2سرiوخ یهت2ساڕائ كiناركادن 
 .نووت2شªهگ هكهتهبMµ دنه¡n تDنازº یهوهئۆب تكاهد

 تادهد ووتاهاد یهناوM تDنیويخهد هك ووتاهاد تىهبµ ات2سۆمام :هوهIام یكرهئ .٥
 M ه>;تیرº هك ننiوخهد ی� هك ن*ازº یهوهئۆب هوهتكاهد نjراداگائو ناركادنiوخهب
 .نكاهوهندرك>قn نى;سون يى<iڕ

 )٤( هرامژ یۆكشاپ

Zنىكاهرای2سر nۆك یهوهندرك>قnج يىاود يىÐجهبÐهكهنومزهئ نىدرك 
 نووì;تهبMµ هی>چ تسهبهم هوهندرك>قn نىكاهنجامائM هكJكهی نووì;تهبµ – ١پ

 .هوهكì;ش
  هوهندرك>قn یهنارۆج مM كهیرههۆب هژvرºاد رای2سرZ – ٢پ
١ – nو یهوهندرك>قnيىر  
٢ – nندرا¹لهه یهوهندرك>ق  

 )٤( هرامژ یۆكشاپ

Zنىكاهرای2سر nۆك یهوهندرك>قnهكهنوومزهئ نىدرك>جهب>ج يىاود يى 
 نووì;تهبMµ هی>چ تسهبهم هوهندرك>قn نىكاهنجامائM هكی�هی نووì;تهبµ – ١پ

 .هوهكì;ش
  هوهندرك>قn یهنارۆج مM كهیرههۆب هژlرºاد رای2سرZ – ٢پ
١ – nو یهوهندرك>قnیر  
٢ – nندرا¹لهه یهوهندرك>ق  
٣ – nهه و تسار یهوهندرك>قM  
٤ – nيىاشۆب یهوهندرك>ق  
 .یرnو یهوهندرك>قn و تىهبµ یهوهندرك>قn ناوینM هكº یزاوا>ج – ٣پ

 .هكº نای2سµ وهيرمژº هوهندرك>قn یرای2سرZ نى;سون نىكاwمهنب نlترگ*رگ – ٤پ
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1. المقدمة 

ح التسعينيات من القرن الماضي بدأ  اس تخدام مصطلمع بداية انتشار الانترنت في 
التجارة الالكترونية ومن ثم تطورت تطبيقات التجارة الالكترونية بصورة كبيرة نتيجة 

شاهدنا الكثير من التطبيقات  1991لازدياد حدة المنافسة ما بين الشركات ، ومنذ عام 
 دررجة أ ن الواقع الافتراضي المبدعة والتي تمثلت في الاإعلانات والمزادات وحتى تجارب

 . كل شركة كبيرة او متوسطة الحجم أ نشأ ت لها موقعا على الانترنت
وعند رؤية العصر الرقمي الذي انتشر فيه ا الانترنيت ووسائله المتعددة انتشاراً هائلًا، 
لم يعد الانترنت اليوم مقتصراً على المجال العلمي بل شمل جميع الميادين التجارية وغير 

لتجارية، ومن اهم الميزات التي ميزته حاليا هو اس تخدامه في التداول التجاري، ال مر ا
الذي تمخض عنه احتياجات جديدة نتجت عنها أ نشطة تجارية جديدة نمت بتطور 

التي يتيح  (Electronic Commerce) الانترنت، وشاعت مفهوم التجارة الالكترونية
 

 
________________________________________________________  

 مجلة جامعة كويه للعلوم الانسانية والاجتماعية

 (8112) 1، العدد 1المجلد 

 8112  أ ب 18ورقة بحث منتظمة: نشُرت في  8112 أ ب  6؛ قبُل في 8112يناير  87أُس تلم البحث في 

لكتروني للمؤلف :    abdulwahid.shukri@uoz.edu.krd  البريد الاإ
بداعي النسبية سامي عبدالله عزب ،عبد الواحد طه شكري 8112© حقوق الطبع والنشر   .1CC BY-NC-ND 4 -. هذه مقالة الوصول اليها مفتوح موزعة تحت رخصة المشاع الاإ

فر ال عمال ، اإذ اصبح باس تطاعتهم تجنب صعاب السالعديد من المزايا ، بالنس بة لرجال 
للقاء شركائهم وعملائهم، وأ صبح أ يضا بمقدورهم الحد من الوقت و المال للترويج لبضائعهم 
وعرضها في ال سواق، أ ما بالنس بة للزبائن فلا يس تطيعون التنقل كثيراً للحصول على ما 

ذ ييريدونه ، أ و الانتظار ل وقات طويلة ، أ و حتى اس تخ كفي دام النقود التقليدية، اإ
 .اقتناء جهاز كومبيوتر ، و برنامج مس تعرض للانترنت والاشتراك بالانترنت

اإن  مفهوم التجارة الالكترونية لم يكن بالشكل الذي عليه ال ن اذ لم توفر هذه 
لا بعد ما من تطورات تكنولوجية واسعة في  التطبيقات بديلا اقتصاديا قابلا للانتشار اإ

ال الالكترونيات ووسائل الاتصال حيث أ صبحت في متناول المؤسسات والشركات ا مج
حجامها وذلك لرخص ثمنها وصغر حجمها وسهولة اس تخدامها  .بمختلف أ نواعها واإ

لذا يمكن القول بان ولادة التجارة الالكترونية قد غيرت  من أ ساليب الحياة العملية 
افسة أ ن تحسب أ لف حساب للشركات المنللشركات في هذا العصر، حيث فرضت عليها 

تباع طرق حديثة و جديدة دريمومتها واس تمرارها وبقاءها في الاسواق لفترت طويلة.  واإ

 لكترونية في تحقي  عدد من أ بعادأ ثر اس تخدام التجارة الا
 الميزة التنافس ية 

قليم كردس تان العراق لس نة   دراسة تطبيقية لعينة  8117من شركات الاتصال في اإ
 8امي عبدالله عزبس 1عبد الواحد طه شكري

 س تان، العراقوردك كلية ال دارة و ال قتصاد، جامعة زاخو، أ قليم ،قسم العلوم الاقتصادية 1  
 ، العراققسم العلوم المالية و المصرفية، كلية ال دارة و ال قتصاد، جامعة زاخو، اقليم كوردس تان 8

_________________________________________________________________________________ 

 المس تخلص

قليم كوردس تان العراق لس نة  تصال فييهدف البحث اإلى دراسة أ ثر اس تخدام التجارة الالكترونية في تحقي  عدد من ابعاد الميزة التنافس ية / دراسة تطبيقية لعينة من شركات الا اإ
عداد الاإطار النظري للبحث ، منطلقا من مخطط فرضي يأ خذ بنظر الاعتبار اتجاه  8117 كمال متطلباته، قام  الباحثان باإ العلاقة الموجودة مابين ، ولتحقي  هدف البحث واإ

ت ير النتائج ، حيث تمثلليل و تفسبالاس تفادة من أ دبيات الموضوع ، وثم اس تخدام اس تمارة الاس تبيان ل خذ أ راء عينة البحث ، كما تم اس تخدام بعض الاساليب الاحصائية لتح
وتوصل البحث اإلى جملة من المقترحات  منافس يها، أ هم الاس تنتاجات في اإن الشركات التي تعتمد على التجارة الالكترونية كان لها  اثر مهم في تحقي  و تعزيز الميزة التنافس ية مقارنة مع

 تصال في العصر الحديث.كان من أ همها هو العمل على تفعيل ش بكة الانترنت كعامل مهم من عوامل المؤسسات وشركات الا

 
 .التجارة الالكترونية ، الميزة التنافس ية ، شركات الاتصال ، جودة الخدمات ، الابتكار والتجديد مفاتيح الكلمات:

______________________________________________________________________________________ 
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 منهجية البحث .8

 مشكلة البحث 8.1

 فيمع تزايد اهمية التجارة الالكترونية عالميا ومحليا، س يكون امام شركات الاتصالات 
 أ قليم كردس تان العراق تحدً كبير في البقاء والمنافسة في السوق

ة في ما هو دور التجارة الالكتروني -تكمن صياغة مشكلة البحث على النحو التالي :
تحقي  الميزة التنافس ية للشركات ، معتمدا على الاسس والمبادئ التقنية ويتفرع منه عدة 

  -: منها اس ئلة فرعية تتعل  بالمشكلة الرئيس ية
 ة.نافس يرة الالكترونية والميزة الت ماهي الاطار القانوني والبنية التقنية للتجا .1

ال سس والمبادئ المعتمدة عليها  متغيرات البحث المتمثلة بالتجارة الالكترونية   .8
 .والميزة التنافس ية

ما هي طبيعة العلاقة الموجودة مابين كل من وسائل التجارة الالكترونية والميزة  .3
 .التنافس ية

 هل تساهم التجارة الالكترونية ووسائلها التقنية في تحقي  الميزة التنافس ية. .4

 أ همية البحث 8.8

براز طبيعة وجو  هر يس تمد البحث أ هميته من أ همية المتغيرات التي تتناولها كونها تسعى اإلى اإ
الميزة و العلاقة الموجودة فيما بين متغيري البحث الرئيس يين وهما التجارة الالكترونية 
اثر  التنافس ية والسعي اإلى تحقي  الترابط والتمازج الفكري والتطبيقي فيما بينهما وبيان

 .التجارة الالكترونية  على الميزة التنافس ية

 أ هداف البحث 8.3

 : يسعى البحث اإلى تحقي  ال هداف ال تية
 تقديم عرض نظري لكل من التجارة الالكترونية والميزة التنافس ية  .1

ى العلاقة ب الموجودة مابين كل من التجارة الالكترونية والميزة تحديد مس تو   .8
 .التنافس ية

 تحديد مس توى تأ ثير كل من التجارة الالكترونية و الميزة التنافس ية. .3

 مخطط البحث 8.4

 
 
 
 
 
 
 

 مخطط البحث الفرضي( 1الشكل )

 فرضية البحث 8.1

يستند البحث الى فرضية رئيس ية مفادها ) هل هناك علاقة طردية ذات دلالة اإحصائية 

 فيما بين الوسائل المس تخدمة للتجارة الالكترونية وأ دوات الميزة التنافس ية (.

 حدود البحث 8.7

شمل حدود البحث المكانية عدد من شركات الاتصال في اقليم  الحدود المكانية : .أ  
رب والانسب لتحقي  اهداف البحث وفرضيته كوردس تان باعتبارها الاق

 الرئيس ية .
وبالاخص من  8117شمل حدود البحث الزمانية س نة  الحدود الزمانية :  .ب

  . 8117-11-86وحتى  8117-3-6المدة الزمنية 
فرداً من العاملين ضمن الشركات  34شملت عينة ا البحث    : الحدود البشرية  .ج

من العاملين في قسم  2مدراء مبيعات و 11المبحوثة لعينة البحث وبواقع 
من مختلف المس تويات الاإدارية للشركات  17ادرراسات والبحوث التسويقية  و

 ( المختارة من قبل الباحثان.3)

 منهج البحث 8.6

من أ جل تحقي  أ هداف البحث فقد أ عتمد الباحثان على المنهج الوصفي التحليلي ك ساس 
دلالي اعتمدوا على التحليل الاحصائي والاس ت درراسة الجانب النظري للبحث ، في حين

 ك ساس درراسة وكتابة الجانب العملي للبحث .  

 اسلوب جمع البيانات والمعلومات 8.2

اش تملت عملية جمع البيانات والمعلومات اللازمة لانجاز البحث على مجموعة من 
 : ال ساليب وك لاتي

مصادر  لنظري للبحث علىالجانب النظري :  اعتمد الباحثان في كتابة الجانب ا .أ  
عديدة وهي :الكتب وادروريات وبحوث المؤتمرات ا والرسائل و الاطاريح الجامعية 

 .( العربية وال جنبية بالاإضافة اإلى ش بكة المعلومات العالمية )الانترنت

الجانب العملي : أ عتمد الباحثان في كتابة الجانب العملي والتطبيقي للبحث على  .ب
 : نهاالاساليب التالية م

المقابلات الشخصية : وتضمنت ال س ئلة المباشرة للحصول على بعض الاإجابات  .1
من أ فراد  العينة المبحوثة وشرح بعض ال مور الغامضة لضمان ادرقة في 
الاإجابات وقد أ سهمت هذه المقابلات بالحصول على معلومات أ فاد البحث من 

ترونية التجارة الالكجانب ومن جانب أ خر أ  اوضح للموظفين والعاملين مفهوم 
 .والميزة التنافس ية مما سهل للباحثان من تطبي  الجانب العملي

كات تطبيقها على الشر  البحث ووجوبنظراً لطبيعة  الاس تبيان:اس تمارة   .8
المبحوثة وجد الباحثان أ ن اس تمارة الاس تبيان هي انسب ال دوات التي تحق  
أ هداف البحث كونها تعرض على المس تجوبين أ س ئلة تتف  مع فرضية البحث 

   .و أ هدافه الرئيسة
   -الخماسي وكما مبين أ دناه : Likertولقد تم أ عداد اس تمارة استبانه وفقاً لمقياس 

 اتف  محايد لا اتف  لا اتف  بشدة
اتف  
 بشدة

 الفقرة

1 8 3 4 1 
الوزن 
 ادررجة

الميزة التنافس ية

جودة الخدمة المقدمة ةالكفاءة التشغيلي يدالابتكار و التجد

 التجارة الالكترونية
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 المفاهيم النظرية للبحث .3

 التجارة الالكترونية 3.1

 مفهوم التجارة الالكترونية 3.1.1

 هناك تعاريف عديدة للتجارة الالكترونية يمكن تلخيص أ همها بال تي :     
 او تبادل المنتجات والخدمات شراءهي مفهوم جديد يشرح عملية البيع وال  .1

 8113د،)مرا. والمعلومات من خلال ش بكات كمبيوترية ومن ضمنها الانترنت
: 44 ( 

هي عبارة عن مجموعة من العمليات التجارية المتكاملة والتي تتعامل معها كافة  .8
 الفعاليات والمؤسسات وال فراد وتعتمد على المعالجة الالكترونية. )رضوان،

1999: 19) 

النشاط الذي يؤدي اإلى تبادل القيم عن طري  ش بكات الاتصال.  هي .3
(www.eito.com) 

يصال المعلومات او الخدمات او المنتجات عبر خطوط  .4 هي وس يلة من اجل اإ
.) بس يوني "الهاتف او عبر الش بكة الكمبيوترية او عبر اإي وس يلة الكترونية 

،: 8113 67) 

داة من اجل تلبية رغبات الشركات والمس تهلكين والمدراء في خفض كلفة أ   .1
يصال الخدمات  الخدمات والزيادة من كفائتها والعمل على تسريع اإ

Dempsy,1996914)) 

لا أ ن منظمة التجارة العالمية  .7 لها تعريف للتجارة الالكترونية ويتف   W.T.Oاإ
ة لتجاري الذي يشمل عمليمعظم الباحثين معها بأ نها " عبارة عن النشاط ا

نتاج وترويج وتسوي  وبيع وتوزيع المنتجات من سلع وخدمات من خلال  اإ
 (14: 8118ش بكة اتصالات الكترونية".)نجار، 

ومن خلال ما تقدم من التعاريف السابقة يمكن القول بان التجارة الالكترونية "هي      
نتاج )السلع والخدمات والافكار(  عبارة عن كل معاملة تجارية من خلال بيع وشراء  اإ
وتسعيرها وتوزيعها وترويجها لها وتسليمها للمشتري بمساعدة خادم الويب ) الش بكة و 

  تكنولوجيا( ".

 التعامل في التجارة الالكترونيةجهات  3.1.8

هناك عدد كبير من الجهات و المس تخدمين للتجارة الالكترونية عند تطبيقها متمثلة      
 بشكل تعاملات ومن أ هم تلك التعاملات هي ما يلي :

 BUSINESS)التعاملات بين وحدة أ عمال )الشركات( و وحدة أ عمال أ خرى  .1

TO BUSINESS B8B يتم هذا النوع من التعاملات مابين وحدات ال عمال )
ذ تقوم اإحدى الشركات باس تخدام تكنولوجيا المعلومات  )الشركات( بعضها البعض اإ
وش بكات الاتصال للحصول على طلبات الشراء من المجهزين من الشركات ال خرى 

 (1999:17والقيام بعملية ادرفع.)نجار، 

 CUSTOMER B8C) لشركات( والزبائن التعاملات بين وحدة ال عمال )ا .8
BUSINESS TO  يتم هذا النوع من التعاملات عن طري  اس تخدام ش بكة )

الانترنت حيث أ ن هناك العديد من المواقع التجارية على هذه الش بكة والتي تعرض 
جميع أ نواع المنتجات والخدمات للشركات والتي عن طريقها يس تطيع الزبون من القيام 

د التسليم او درفع النقدي عنبعملية الشراء وادرفع سواء باس تخدام بطاقة الائتمان او ا
 (   (Obbins &Jones, 8111: 39 أ ي طريقة أ خرى.

 GOVERNMENT TOالتعاملات بين ال جهزة الحكومية ووحدة ال عمال ) .3

BUSINESS G8B يتضمن هذا النوع من التعاملات قيام ال جهزة الحكومية )
لها ت ومن خلابعرض الرسوم والاإجراءات واللوائح ونماذج المعاملات على الانترن
 (1999:81تس تطيع الشركات من الاطلاع علها بصورة الكترونية.)رضوان،

 GOVERNMENT TO) التعاملات بين ال جهزة الحكومية مع بعضها .4

GOVERNMENT G8G ويتضمن هذا النوع من التعاملات تبادل البيانات )
ا وتشمل أ يضا والمعلومات ما بين ال جهزة الحكومية بعضها البعض والتنس ي  فيما بينه

الجانب التجاري من خلال قيام بعض ال جهزة الحكومية بعرض موجوداتها للبيع اإلى 
 (32:8118أ جهزة حكومية أ خرى عن طري  التجارة الالكترونية.)نور،

 BUSINESSالتعاملات بين وحدة ال عمال )الشركات( وال جهزة الحكومية ) .1

TO GOVERNMENT B8Gاملات قيام ( ويتضمن هذا النوع من التع
الشركات باس تعراض تفاصيل أ عمالها والموارد المس تخدمة ومخرجاتها والموازنة النقدية 
لها الكترونيا لتسهيل الاطلاع عليها من قبل ال جهزة الحكومية مثل هيئة الضرائب 

 & Robbinsاو قيام الشركات ببيع او تقديم الخدمات اإلى ال جهزة الحكومية. 

Jones, 8111: 39)  ) 

 CUSTOMER TO CUSTOMERالتعاملات بين الزبائن مع بعضهم ) .7

C8C يتم هذا النوع من   التعاملات عندما يقوم احد ال فراد ببيع سلعة معينة أ و )
تقديم خدمة معينة اإلى أ فراد أ خرين ومن ال مثلة على ذلك عندما يقوم شخص معين 

و تقديم الشخصية ابوضع اإعلانات في موقعه على الانترنت من اجل بيع ال غراض 
 ( 8114:49الخبرات وكذلك المزادات التي توضع على الانترنت.)شعبان،

 CUSTOMER TO))التعاملات بين الزبائن ووحدة ال عمال )الشركات(  .6

BUSINESS C8B  يتضمن هذا النوع من التعاملات ال فراد الذين يبيعون
 (www.arablaw.orgالمنتجات والخدمات للشركات.)

 CUSTOMER TO)التعاملات بين الزبائن وال جهزة الحكومية  .2

GOVERNMENT C8G بدأ  هذا النوع من التعاملات يتوسع ويتطور في )
الفترة ال خيرة ويتضمن هذا النوع أ نشطة عديدة مثل دفع الضرائب من قبل ال فراد 

 (8111:871ت الكترونيا.)عبد الهادي،ورسوم المعاملا

 فوائد التجارة الالكترونية 3.1.3

ن للتجارة الالكترونية الكثير من الفوائد للشركات ومن أ هم      : د هي ما يليتلك الفوائ اإ
 ( 8111 :34( ، )رحاحلة،حصاونة، 8111 :13)قصراوي،

ن التجارة الالكترونية توسع نطاق السوق لهذه الشركات اإلى نطاق  .1 ولي وعالمي داإ
ثر وموردين أ فضل أ ك . فمع القليل من التكاليف فانه بوسع اي شركة اإيجاد مس تهلكين

 وشركاء أ كثر ملائمة وبصورة سريعة وسهلة.

نشاء ومعالجة وتوزيع وحفظ واسترجاع المعلومات الورقية  .8 اإنها تخفض من تكاليف اإ
. 

http://www.eito.com/
http://www.arablaw.org/
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نها تساعد على خفض كلفة ال يدي العاملة كما انها تخفض تكاليف الاتصالات  .3 اإ
 value addالسلكية واللاسلكية فالانترنت ارخص بكثير من ش بكة القيمة المضافة 

net work . 

عادة هندسة عملياتها التجارية ومن خلال هذا التغيير  .4 نها تساعد الشركات على اإ اإ
نتاجية الباعة والموظفين  .%111والاإداريين سوف يقفز اإلى أ كثر من  فان اإ

 اإنها تخفض الفترة الزمنية مابين دفع ال موال والحصول على المنتجات والخدمات .  .1

 (39: 8118)نور،  أ ما بالنس بة لفوائد التجارة الالكترونية لل فراد فهيي كال تي :
 خيارات تيحت  تساعد التجارة الالكترونية في فهم احتياجات العملاء وبالتالي فاإنها .1

لزبائن ا التسوق أ مامهم بشكل واسع وهذا بدوره يحق  نس بة رضا عالية درى
ساحة اكبر م  مقارنة بما تتيحه التجارة التقليدية . علماً أ ن تزايد عدد العملاء يقابله

 في ال سواق للموردين.

 تساعد التجارة الالكترونية في خل  حافز كبير لزيادة القدرة التنافس ية. وتحفز .8
المهتمين بال بحاث لاإيجاد وسائل وأ ساليب متطورة لاس تخدام القسائم والش يكات 
الالكترونية اإضافة اإلى تحسين ادررجة التنافس ية للموردين في مجال جودة المنتج 

 للعملاء.

ذ يتم الشحن بشكل مباشر من المصنع اإلى المس تهلك  .3 اختصار ادرورة التجارية اإ
لبية سريعة صر الزمن بالنس بة للموردين اإضافة اإلى ت النهائي مما يوفر التكاليف ويخت

لاحتياجات المس تهلكين ولاس يما السلع المس تلمة الكترونياً كالمجلات والصحف هذا 
 بالاإضافة اإلى ما يتراف  معها من تخفيض بال سعار.

انها تسمح للزبائن بتبادل الخبرات وال راء والحصول على الاستشارات من قبل  .4
 ة الانترنت.الوسطاء عبر ش بك

، بد الهادي:)ع أ ما بالنس بة لفوائد التجارة الالكترونية للمجتمع فتتمثل بال تي
8111:871) 
التجارة الالكترونية تيسر توزيع الخدمات العامة مثل الصحة والتعليم والخدمات  .1

 الاجتماعية ال خرى بسعر منخفض وكفاءة عالية.

نها تسمح للناس الذين يعيشون في دول العالم  .8 ات وبضائع الثالث ان يمتلكوا منتجاإ
غير متوفرة في بلدانهم ال صلية ويس تطيعون أ يضا من الحصول على شهادات 

 جامعية عبر الانترنت.

نها تسمح للفرد بان يعمل في منزله ويقلل من الوقت المتاح للتسوق مما يعني  .3 اإ
 .ازدحام مروري اقل في الشوارع وهذا يساعد على خفض نس بة التلوث البيئي

تتيح لبعض السلع أ ن تباع بأ سعار زهيدة وبذلك يس تطيع ال فراد وبال خص  .4
أ صحاب ادرخل المنخفض من شراء مثل هذه البضائع مما يعني أ نها تساهم في رفع 

 مس توى المعيشة للمجتمع ككل .

 الميزة التنافس ية 3.8

 مفهوم الميزة التنافس ية 3.8.1

ذ أ ن فهوم الميزة التنلقد تعددت أ راء الباحثين في وضع تعريف شامل ومحدد لم  افس ية اإ
 هناك العديد من التعاريف لهذا المفهوم يمكن تلخيص أ همها بال تي :

تنشأ  الميزة التنافس ية "بمجرد توصل المؤسسة اإلى اكتشاف طرق جديدة أ كثر  .1
فعالية من تلك المس تعملة من قبل المنافسين، حيث يكون بمقدورها تجس يد 

بداع بمفهومه هذا الاكتشاف ميدانياً، وبمعنى  أ خر بمجرد اإحداث عملية اإ
 (Porter,1999:2) الواسع".

"الميزة التنافس ية تتودر أ و تنشأ  عن طري  زيادة قيمة المنتج للزبون أ و تقلل من  .8
تكاليف تقديم المنتج اإلى السوق ,أ ي أ ن الميزة التنافس ية تتحدد من خلال زيادة 

تقليل سعر  للمنافسة من خلالقيمة المنتج للزبائن وتقليل تكلفة المنتج وذلك 
 (Krajewski & Ritzman,1999:144المنتج".)

" اإن الميزة التنافس ية تعني اإيجاد ميزة تس تطيع الشركة من خلالها أ ن تتفوق على  .3
المنافسين،أ ي اإن الميزة التنافس ية تجعل الشركة فريدة ومتميزة عن المنافسين 

  (Luncy,8111:113ال خرين". )

في  نافس ية "على أ نها ميزة أ و عنصر تفوق للمؤسسة يتم تحقيقهاتعرف الميزة الت  .4
تباعها لاإستراتيجية معينة للتنافس". )خليل،  (36:1992حالة اإ

نها عبارة عن وضع  .5 على ضوء التعاريف السابقة يمكن تعريف الميزة التنافس ية " باإ
التي و المتفوق الذي تحصل عليه الشركة ، من خلال اإضافة قيمة درى المس تهلك 

تأ خذ على شكل أ سعار اقل مقارنة بالمنافسين، أ و من خلال منتج متميز، و ذلك 
 بهدف زيادة الحصة السوقية او البقاء في السوق على ال قل".

 معايير الحكم على جودة الميزة التنافس ية 3.8.8

 8116هناك عدة معايير لجودة الميزة التنافس ية ونوجزها فيما يلي: )عبد الرؤوف،     
:1-7) 
مصدر الميزة: ويترتب أ داء هذه ال نشطة على خل  مجموعة من ال صول الملموسة  .1

و غير الملموسة ، وذلك في شكل سمعة طيبة ، او علاقات وثيقة مع عملاء ، او 
حصيلة من المعرفة المتخصصة. ويمكن القول بان المزايا المترتبة عن التكلفة ال قل 

ت او االمزايا المترتبة عن تميز المنتج، اقل قابلية للاس تمرار و التواصل عن 
 الخدمات.

عدد مصادر الميزة التنافس ية للشركة : في حالة اعتماد الشركة على ميزة واحدة  .8
فقط ، مثل : تصميم المنتج بأ قل تكلفة او القدرة على شراء مواد خام رخيصة 

ا في حالة مالثمن ، فانه يمكن للمنافسين تحديد او التغلب على أ ثار تلك الميزة ، أ  
 تعدد مصادر الميزة فانه يصعب على المنافسين تقليدها جميعا.

درجة التحسن والتطور والتجدد المس تمر في الميزة: تقوم الشركات بخل  مزايا  .3
جديدة وبشكل أ سرع لتفادي قيام المؤسسات المنافسة بتقليد أ و محاكاة ميزتها 
التنافس ية الحالية، لذا تتجه لخل  مزايا تنافس ية من المرتبة المرتفعة ، كما يجب 

ها ء ميزتها التنافس ية ومدى سدادعلى المؤسسة أ ن تقوم بتقييم مس تمر ل دا
ثراء هذه المعايير بهدف  بالاستناد على المعايير السائدة في القطاع، كما يمكنها اإ
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فاظ بها ، وبالتالي اتخاذ القرار في الاحت التقييم الصائب لها ومعرفة مدى نجاحها
أ و التخلي عنها في حالة أ نها لا تحق  هدفي التفوق على المنافس والوفورات 

 قتصادية.الا

 أ نواع الميزة التنافس ية 3.8.3

أ شار العالم مايكل بورتر وهو من أ وائل العلماء الذين طبقوا علم الاقتصاد في حل      
المشكلات الاإداريـة، وخـصوصاً اسـتراتيجيات المنظمـات، أ ن المنظمـة باس تطاعتها 

)حريم،  :ا يليم تحقي  الميزة التنافس ية والتي تمكنهـا مـن التفوق على غيرها من خلال
8117 :66) 
 ميزة التكلفة ال قل : أ ن تقـدم المنظمة سلعاً وخدمات بأ قل ال سعار . .1

ميزة التمايز: وتعني قدرة المنظمـة على التفرد لتقديم سلع وخدمات بمواصفات  .8
عاليـة،وذات منفعة كبرى للمس تهلك من حيث خـصائص المنتج السلعي أ و 

 الخدمي، والخدمة ما بعد البيع.

ميزة التركيز: التركيز على سلعة معينة أ و سـوق معينـة، مثـل التركيز على بيع  .3
 ملابـس ل صـحاب المقاسـات الكبيرة. 

 الميزة التنافس ية 3.8.4

تشير الكثير من ادرراسات وال بحاث العلمية اإلى أ ن هناك العديد من عناصر الميزة      
التنافـس ية، والتـي تمكن المنظمة من تعزيز منافس تها للمنظمات ال خـرى، ومن بين تلك 
العناصر:تعزيز القـدرة علـى الابتكـار وتطـوير المعرفة ،و تعزيز الكفاءة التشغيلية، 

 ( 14: 8111المقدمة، ، كال تي ) عريقات و أ خرون،وجودة الخدمات 
 درجة التحسين والتجديد والتطوير المـس تمر فـي الميزة من الابتكار و التجديد:  .1

 أ جل أ ن تضمن المنظمـة عـدم قيـام المنافسين بتقليد ميزتها التنافس ية المتعددة

لـى تجديـدها وصـيانتها وتطويرها ليصعب على  المـصادر، عليها أ ن تسعى دائمـاً اإ
 تفوقهـا . المنافـسين محاكاتهـا أ و تقليدها وتبقى المحافظة علـى

نت الكفاءة التشغيلية: .8 اج قيم المهارة أ و التقنية أ و المورد المتميز الذي يتيح للمنظمة اإ
ومنـافع للعمـلاء تزيـد عمـا يقدمـه لهـم المنافسون، ويؤكد تميزها عن هؤلاء 
المنافـسين مـن وجهة نظر العملاء الـذين يتقبلـون هـذا الاخـتلاف والتميز، حيث 

زيد من المنافع والقيم التـي تتفوق على ما يقدمه لهم المنافـسون يحق  لهم الم
 ال خـرون.

ش باع حاجات  جودة الخدمات المقدمة: .3 تتمثل في تميز المنتج أ و الخدمة في اإ

نتاجي للمنتج، وخدمة ما بعد البيع اإن كان مـن  السلع  المس تهلك مثـل العمـر الاإ
ن كان من السلع الاسـتهلاكية  أ   ن يكون على سبيل المثال خـال مـن المعمرة، واإ

( بالاإضافة اإلى السمعة Product Greenالمـواد  الضارة بالصحة والبيئـة ) 
الطيبة والعلامة التجاريـة، والعلاقات الاإيجابية مع العمـلاء، ومثـل هـذه  المزايا 

 لا تتحق  دون وجود موارد بشرية مدربة وقادرة على تحقيقها.

 والتطبيقي للبحثالجانب العملي  .4

 يتناول هذا المبحث عرض البيانات التي أ ظهرتها اس تمارات الاس تبيان وتحليلها فيما يخص
 الميزة التنافس ية والتجارة الالكترونية اإذ تم تصنيف تلك الميزة  في الاس تمارة اإلى ثلاثة
متغيرات رئيس ية انسجاماً مع مشكلة وفرضية البحث بما يحق  الهدف المطلوب من 

 البحث  ولقد اس تخدم الباحثان لهذا الغرض مقياس ليكرت الخماسي الذي يتوزع تلك
درجات ( ،اإلى أ وطأ  وزن له للفقرة  1بين أ على  وزن له للفقرة  )اتف  تماماً أ عطيت 

 4درجة( ،وبينهما ثلاث أ وزان أ خرى هي )اتف  أ عطيت  1)لا اتف  تماما" وأ عطيت 
درجة( لتمثل حقول  8ت،لا اتف  أ عطيت درجا 3درجات،اتف  اإلى حد ما أ عطيت 

الاإجابات ال خرى بعد ذلك تم عمل جدول التوزيعات التكرارية لمتغيرات البحث لاعتماد 
هذا النوع من الجداول لاإغراض عملية التحليل الاإحصائي للحصول على ال وساط 

ط الحسابي سالحسابية الموزونة ، والانحرافات المعيارية ،واعتمد الباحثان أ يضا" على الو 
( كمعيار من اجل قياس وتقييم ادررجة المتحصل عليها فيما يخص 3الفرضي البالغ )

متغيرات البحث. وبعد اإجراء المعالجة والتحليل الاإحصائي تم الحصول على ال وساط 
 الحسابية الموزونة والانحرافات المعيارية لاإجابات المبحوثين وبالشكل التالي :

 الابتكار و التجديد 4.1

( اإلى التحليل الاإحصائي لاس تجابات أ فراد عينة البحث حول اثر 1ير الجدول رقم )يش
ذ يتضمن الجدول المذكور  اس تخدام التجارة الالكترونية على الابتكار والتجديد ، اإ

 ال وساط الحسابية الموزونة والانحرافات المعيارية وال همية النسبية.
 ( يبين الابتكار والتجديد1الجدول رقم )

عداد الباحثان بالاعتماد نتائج التحليل الاحصائي لاس تمارات  المصدر : الجدول من اإ

 الاس تبيان .
 -: ( مايلي1ويتضح من نتائج الجدول رقم )

( بانحراف 3.83اإن الوسط الحسابي الموزون لمتغير الابتكار و التجديد بلغ ) .1
ار معي(، وتبين اإن الوسط الحسابي الموزون اكبر من 1.37معياري بلغ )

(، وهذا يعني بان هذا 3الاختبار ) أ ي الوسط الحسابي الفرضي( البالغ )
 .المتغير يعد متغيراً واضحاً لاإفراد عينة البحث
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 3.83 الوسط الحسابي الموزون والانحراف المعياري وال همية النسبية
74.11% 

1.3781 
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( من وجهة نظر الافراد %74.1بلغت ال همية النسبية لهذا المتغير ) .8
فراد عينة البحث للتصور حول  المبحوثين ، ويعزى ذلك اإلى قوة امتلاك اإ

 الابتكار و التجديد في مجتمع ا البحث ، مما يعني تبني مجتمع أ همية متغير
البحث  لهذا المتغير.على المس توى التفصيلي قد حققت ارتفاعاً في الوسط 

   .الحسابي الموزون مما يعني قوة تبني مجتمع

وهذا يعني انها اكبر من معيار  X4,x3,x8,x1))اإن فقرات المتغير وهي .3
( البحث لهذه 3.33،3.23،3.81،3.47) الاختبار )الوسط الحسابي(

( ، 3الفقرات اذ بلغت ال وساط الحسابية على الترتيب الفرضي ( البالغ )
، %61،  %79.16ودلت النتائج اإن ال همية النسبية للفقرات أ علاه )

( وكانت معاملات الانحرافات  المعيارية للفقرات  77.76%،  69.76%
مما يدل على قوة تبني مجتمع البحث  (  1.3،  1.8،  1.1،  1.11أ علاه )

  .للمتغيرات أ علاه

( وان ال همية 8.81(  فقد كان الوسط الحسابي لها )X1أ ما فقرة البحث ) .4
( وذلك يدل على ضعف 1.93( وانحرافها المعياري )%41النسبية لها )

 تبني مجتمع البحث.

 الكفاءة التشغيلية 4.8

لاس تجابات أ فراد عينة البحث  حول ( اإلى التحليل الاإحصائي 8يشير الجدول رقم )
ذ يتضمن الجدول المذكور  اثر اس تخدام التجارة الالكترونية على الكفاءة التشغيلية، اإ

 ال وساط الحسابية الموزونة والانحرافات المعيارية وال همية النسبية
 ( يبيبن الكفاءة التشغيلية8الجدول رقم)

 : ( ما يأ تي8ويتضح من النتائج الواردة في الجدول رقم )

( 3.36لغ )لمتغير الكفاءة التشغيلية ب تشير النتائج  اإن الوسط الحسابي الموزون .1
( ،وتبين اإن الوسط الحسابي الموزون اكبر من 1.31بانحراف معياري بلغ  )

، وهذا يعني بان المتغير يعد  متغيرا  واضحا" (3لوسط الحسابي الفرضي البالغ )ا
 .  لاإفراد عينة البحث

( من وجهة ن نظر الافراد %76.33بلغت ال همية النسبية لهذا المتغير )  .8
فراد عينة البحث ل همية المتغير  دراك  اإ المبحوثين ،ويعود ذلك اإلى ارتفاع مس توى اإ

 هم.البحث وتبني هذا المتغير من قبل على مس توى عمل مجتمع  

( تشير 4.13، 4.81، 3.1قد حققت ارتفاعا في أ وساطها الحسابية اذ بلغت )  .3
معياري بلغ  بانحراف  X11,x9,x7)) النتائج التفصيلية لهذا المتغير ان الفقرات

 %28.1،  %21،%79( وكانت ال همية النسبية لها )1.29، 1.31،1.13)
 . ( وذلك يدل على قوة تبني مجتمع  البحث لهذه المتغيرات

ذ بلغت ) .4 ( 8.76، 8.89قد حققت انخفاضا في أ وساطها الحسابية الموزونة اإ
 1.17بلغ على التوالي ) (x6x, 2) بانحراف معياري أ ظهرت النتائج ان الفقرات

( وكانت ال همية النسبية لهذه الفقرات من وجهة نظر عينة البحث 1.86، 
(، وهذه  النتائج تدل على ضعف تبني مجتمع البحث  13.33%، 41.23%)

 . للفقرات أ علاه

 المقدمة من قبل الشركات ( يبين جودة الخدمات3الجدول رقم )
 : (  ما يأ تي3ويتضح من النتائج الواردة في الجدول رقم )

تشير النتائج  اإن الوسط الحسابي الموزون لمتغير جودة الخدمات المقدمة بلغ  .1
(،وتبين اإن الوسط الحسابي الموزون 1.4( بانحراف معياري بلغ )8.96) 

( ، وهذا يعني بان المتغير، يعد  3اقل من الوسط الحسابي الفرضي البالغ )
 .متغيراً غير واضحاً لاإفراد عينة البحث

( من وجهة نظر الافراد %19.33بلغت ال همية النسبية لهذا المتغير تبلغ)  .8
فراد عينة البحث المبحوثين ،ويعود  دراك  اإ ذلك اإلى انخفاض مس توى اإ

ل همية المتغير على مس توى عمل مجتمع البحث ويعود ذلك اإلى ضعف تبني 
من قبل مجتمع البحث قد حققت ارتفاعا في (X11, x11) فقرات المتغير

( وتشير النتائج التفصيلية  3.73،  3.13أ وساطها الحسابية اذ بلغت )
( وكانت ال همية النسبية 1.12،  1.88ات المعيارية بلغ )لهذا المتغير أ ن الفقر 

( ، وهذا مايدل يدل على قوة تبني مجتمع البحث %68.1، %71.1لهما )
 . لهاتين الفقرتين

،  8.76فقد حققت انخفاضا في أ وساطها الحسابية الموزونة اذ بلغت ) .3
( بلغ X14,x13,x18( بانحراف معياري أ ما الفقرات) 8.73،  8.69
( ، وان ال همية النسبية لهذه الفقرات 1.31،1.67، 1.34التوالي ) على

، %11.23، %13.33من وجهة نظر الافراد المبحوثين بلغت )
 .علاهأ   ( وهذه النتائج تدل على ضعف تبني مجتمع البحث  للفقرات18.1%

غير
لمت ا

ات 
فقر
ت ال

 

جابات أ فراد العينة  المؤشرات الاإحصائية اإ

تمامًا
  
اتف

 

ف 
ات

ايد 
مح

ف  
لا ات

  ً تماما
  
 اتف
لا

 

ون
وز
بي الم

سا
لح  ا
سط
الو

 

بية
نس
ل ة ا
همي
ال 

 
% 

ري
عيا
لم ف ا

نحرا
الا

 

ديد
لتج
و ا
كار 

بت الا
 

X7 6 7 3 6 1 3.1 %61.1 1.3111 

X6 1 4 2 3 9 8.89 %41.2 1.1718 

X2 1 11 8 7 7 8.76 %13.34 1.864 

X9 14 4 4 8 1 4.81 %21.11 1.1381 

X11 11 2 1 1 1 4.13 %28.7 1.2999 
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X11 8 9 4 1 3 3.13 %71.11 1.886 

X18 1 11 4 8 2 8.76 %13.33 1.3417 

X13 3 3 11 3 7 8.69 %17.23 1.3121 

X14 7 3 3 1 18 8.73 %18.11 1.6746 

X11 18 8 8 1 3 3.73 %68.11 1.1289 

%19.33 8.96 الوسط الحسابي الموزون والانحراف المعياري وال همية النسبية  194234 
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 الاس تنتاجات والقترحات .1

 الاس تنتاجات 1.1

 :مايليمن اهم ما توصلنا اليها في بحثنا هذا هو 
تبين لنا من خلال التحليل العملي للبحث بان هناك علاقة طردية موجبة  .1

وذات دلالة احصائية بين كل من مس توى اس تخدام التجارة الالكترونية 
 . من قبل الافراد المبحوثين وبين الميزة التنافس ية لهم

أ ظهرت نتائج التحليل ا العملي للبحث حول متغير الابتكار والتجديد بان  .8
لشركات المدروسة تسعى من خلال اس تخدام التجارة الالكترونية في ا

تباع وسائل الابتكار و التجديد في منتجاتها وفقاً  تسوي  منتجاتها اإلى اإ
 .لاإمكانيتها

تحق  وجود تأ ثير معنوي لمرتكزات التجارة الالكترونية مجتمعة في الميزة  .3
عى اإلى لتي تسالتنافس ية، وهذا يشير وبشكل صريح اإلى أ ن الشركات ا

تطبي  هذه المرتكزات بشكل جيد وعلى نحو مس تمر سوف يكون دريها 
القدرة على تحقي  مزاياها التنافس ية ، فضلا عن امتلاكها القدرة على 

 . اس تدامة هذه المزايا

ة اإن الشركات التي تعتمد على التجارة الالكترونية تحق  و تعزز الميزة التنافس ي .4
 .افس يها من الشركاتبشكل اكبر مقارنة مع من

أ ظهرت نتائج التحليل العملي للبحث حول متغير الكفاءة التشغيلية بان  .1
الشركات التي تس تخدم التجارة الالكترونية هي متميزة   بكفاءة تشغيلية 

 . عالية مقارنة بمنافس يها

أ ظهرت نتائج التحليل العملي للبحث حول متغير جودة الخدمات المقدمة  .7
من خلال اس تخدام التجارة الالكترونية اإلى تحسين  بان الشركات تسعى

 .خدماتها المقدمة و جودتها باس تمرار

تهتم الشركات من خلال اس تخدام التجارة الالكترونية بتلبية احتياجات  .6
 ورغبات الزبائن وتحق  أ على درجات الرضا دريهم .

 المقترحات 1.8

 :تراحات التاليةترح الاقعلى ضوء الاس تنتاجات التي توصلنا اليها في بحثنا هذا نق
على الشركات المدروسة او المبحوثة أ ن تسعى اإلى زيادة مس توى اإدراك وفهم  .1

جميع المرتكزات من قبل العاملين في الشركة لمفهوم التجارة الالكترونية ومقوماتها 
قامة البرامج وادرورات التدريبية ذات  وخصائصها ومزايا اس تخدامها من خلال اإ

 . الصلة بالموضوع

دارة الشركات تبني التطبي  الجيد والسليم لفلسفة التجارة الالكترونية  .8 على اإ
والعمل على ضمان نجاح هذا التطبي  لما له من اثر كبير في اس تدامة المزايا 

 . التنافس ية

حث الشركات على دراسة تجارب الشركات العالمية التي نجحت في تطبي   .3
 نتائج تجاربها من ا خلال اخذ النتائجالتجارة الالكترونية و الاس تفادة من 

قليم كوردس تان  . وتكييفها بالشكل الذي يلائم بيئة شركات  الاتصال في اإ

يجاد أ لية تعاون بينها وبين موظفيها من ذوي  .4 ضرورة قيام الشركات باإ

الاختصاص من اجل الاس تفادة من خبراتهم فضلا عن الاتفاق معهم على 
عداد برامج  يثة تدريبية متطورة في مجال النظم الالكترونية الحدضرورة القيام باإ

 .وبال خص نظام التجارة الالكترونية

تحسين وتطوير بيئة العمل باس تمرار وخل  بيئة عمل جذابة ومحفزة للشركات  .1
 .للمساهمة في اس تخدام التجارة الالكترونية بشكل جيد وأ فضل

 نجاح الشركاتالعمل على تفعيل ش بكة الانترنت كعامل مهم من عوامل  .7
 ومؤسسات الاتصال في العصر الحديث.

 المراجع .7

 المراجع العربية 7.1
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 الملحقات

 بسم الله الرحمن الرحيم                                                        

 اس تمارة استبانه /م 
 السلام عليكم ورحمة الله وبركاته

 ال خ المس تجوب المحترم
ن ادرراسة الموسومة )أ ثر اس تخدام التجارة الالكترونية في تحقي  عدد منضع بين أ يديكم استبانه 

قليم كردس تان/ العراق( لس نة   أ بعاد الميزة التنافس ية/ دراسة تطبيقية لعينة  من شركات الاتصال في اإ
8117 . 

جابتكم ادرقيقة حولها  والتي نسعى من خلالها اإلى اس تطلاع أ رائكم حول الفقرات الموجودة  وان اإ

وف يساهم في تحقي  أ هداف ادرراسة لذا يرجى تفضلكم باختيار الاإجابة التي ترونها أ كثر انسجاما س
 .مع الواقع الفعلي لعمل الشركة

وأ ملنا كبير في تعاونكم معنا في قراءة فقرات الاس تمارة  والاإجابة عنها في ضوء خبرتكم ورؤيتكم لعمل 
ط الاس تمارة سوف تس تخدم ل غراض البحث العلمي فقالشركة  علما أ ن كل المعلومات التي تضمنتها 

وان الباحثين على اس تعداد تام للتوضيح والاإجابة على أ ي اس تفسار يتعل  بفقرات الاستبانة .               
 مع فائ  شكرنا وتقديرنا

 
 :ال س ئلة المتعلقة بمتغيرات البحث  -ثانيا
ن العملية الابتكارية   .1 نها ناتج هي عملية تنشأ  او تنتج عالابتكار و التجديد : اإ

للتفاعل بين اسلوب الفرد في التعامل والتفاعل مع ما يتوفر في  جديد نتيجة
 محيط بيئته التي تعيش فيها .

ة في الشركات لكافة الموارد التشغيلي الكفاءة التشغيلية : وتتمثل بالاس تخدام ال مثل -8
 من اجل تحقي  الميزة التنافس ية.

جودة الخدمات المقدمة : وتتمثل بكافة الخدمات التي تقدمها الشركة للزبائن ذات  -3
 جودة من اجل ان تميز عن المنافسين وتحق  الميزة التنافس ية.
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 ت الفقرة

     

يحق  اس تخدام التجارة الالكترونية 
ة الشركمن الميزة التنافس ية عندما تكون 
 تبتكر وتجدد نفسها.

1

     

يوفر اس تخدام التجارة الالكترونية 
وس يلة جديد لتحقي  الميزة التنافس ية 

.بالابتكار و التجديد  

8

     

يقلل اس تخدام التجارة الالكترونية 
من مصاريف عديدة  في أ قسام الشركة 
 من اجل تحقي  الميزة التنافس ية .

3

     

التجارة الالكترونية يزداد اس تخدام 
البرامج وادرورات التدريبية  ابتكار من

 للعاملين في الشركة .
4

     

تحرص الشركة على قياس فاعلية  
الابتكار و التجديد من خلال المقارنة 
باس تخدام التجارة الالكترونية وبما تم 

 تحقيقه من نتائج .

1
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يساعد اس تخدام التجارة 
الالكترونية على  توسع  نطاق 

 الكفاءة التشغيلية.
1

     

يوجد في الشركات التي 
يس تخدم التجارة الالكترونية 

لتس يير الجودة والكفاءة   نظام 
. 

8

     

يوفر اس تخدام التجارة 
الالكترونية من تكاليف عديدة 
لى ال سواق المس تهدفة  اإ
 للحصول على الميزة لتنافس ية

3

     

يقلل اس تخدام التجارة 
الالكترونية من مصاريف 
عديدة وذلك باس تخدام 
الكفاءة التشغيلية من اجل 

 تحقي   أ هدافها .

4

     

يخفض اس تخدام التجارة 
الالكترونية من مصاريف لكي 
 يس تخدمها بشكل امثل.

1

http://www.arablaw.org/E-commerce-general.doc
http://www.arablaw.org/E-commerce-general.doc
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قرة
 ت الف

ن اس تخدام التجارة       اإ
الالكترونية يساهم في زيادة 
الحصة السوقية للشركة 
 عندما تكون ذات جودة.

1

ان اس تخدام التجارة      
 الالكترونية يعطي سمعة 

اذا كانت خدمتها  للشركة 
 ذات جودة.

8

اس تجابة الشركات على      
اس تفسارات العملاء من 
خلال الاإنترنت بسرعة 

 الزبائن. يحافظ على

3

التجارة الالكترونية      
تساعد الزبائن من خلال 

على   المتنوعة الخدمات 
ير غ  بالمواعيد عدم التقيد 

 المضبوطة.

4

يساعد اس تخدام التجارة      
الالكترونية على بيع 
منتجات الشركة بجودة 
تنافس ية تدعم الموقف 
 التنافسي للشركة .

1
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1.  INTRODUCTION 

Rapid proliferation of the technology leads to its 

widespread use in many areas of our lives especially 

education. Since its emergence, technology has been 
playing a crucial role in instruction processes. For 

decades, computer assisted language learning (CALL) 

has been used and integrated into teaching and learning 

languages. The advent of personal computers and the 
Internet as educational tools offers effective use of time 
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and ease of access to educational materials for students 
and teachers alike.  

With the emergence of mobile assisted language 

learning (MALL) as extension or sub-branch of CALL, 

language pedagogy has drastically changed. Teaching 
and learning with mobile learning devices became easy 

for both teachers and learners. Fundamental changes in 

mobile device features and functions encouraged 
educators and scholars to explore more uses of these 

handheld devices in language pedagogy.  

For the aim of this study, the researchers developed 
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ABSTRACT 

  Many studies have described the use of mobile assisted language learning in language teaching and learning; yet, the 
number of studies in listening skill remains unsatisfactory, at least in Iraqi Kurdistan context. Few researchers appear 

to have considered how to use mobile learning devices to support pedagogical approach to develop academic listening 

skills. Several studies in the past, required learners to read from mobile phones rather than listening to audios. There 

were attempts to use computer technology integration into instruction; however, few were in mobile technology. The 
interest in research related to the impact of mobile assisted language learning on developing students’ listening skills 

remains relatively low and consequently listening has been neglected. Thus, the current paper aims at exploring the 

effectiveness of mobile assisted language learning devices both as instructional tools and learning resources within 

and beyond classroom learning environments to develop language skills in particular listening sub-skills. The 
experimental design is pretest-experiment-post-test. To conduct the study two groups of experimental (n=31) and 

control (n=26) out of 57 second year students at Koya university/ faculty of education/ school of education English 

department were made. Both groups were taught the same material, but using different methods. The results of the 

post-test indicated that the use of mobile assisted language learning devices had impacts on developing experimental 
group’s listening skills and outperformed the control group.  

KEY WORDS: Effect, MALL, EFL, Kurdish, Listening Sub-skill   
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effective and authentic instructional materials and 

delivered on mobile assisted language learning devices 
(smartphones) when connected to the Internet through 

which accessing the platform on which learning 

materials were uploaded. To accomplish this aim, the 

researchers have chosen English language listening 
learning materials as the subject matter and presented 

on Koya university website course module code 

(com8710) which is a multi-media, virtual learning 

environment and learning management system. 
Considering the limited number of MALL studies 

focusing on listening, the current study tries to 

investigate the impact of using such devices on 

developing listening sub-skills of EFL learners. 

2.1 LITERATURE REVIEW 

For years, computer assisted language learning (CALL) 

is utilized and integrated into teaching English as a 

foreign or second language. However, with the 
emergence of mobile assisted language learning (MALL) 

as sub-set of e-learning or CALL (Chinnery, 2006) 

teaching and learning languages has become easy for 

both teachers and learners. The potential use of smart 
mobile phones in order to improve EFL listening skills 

(Nah, White & Sussex, 2008), browse the Internet for 

learning (AL-Qudaimi, 2013), develop English 

pronunciation and teaching vocabulary (Saran, Seferoglu 
& Cagiltay, 2009), teach prepositions (Begum, 2011), 

vocabulary acquisition (Cavus & Ibrahim, 2009; Lu, 2008; 

Stockwell, 2007; Kurtz, 2012; & Thornton & Houser, 2005), 

vocabulary learning (Kennedy & Levy, 2008; & Kukulska-
Hulme and Traxler, 2005), learning new vocabulary items 

(Mirzaei, 2016), vocabulary acquisition, language 

acquisition, listening and speaking skills (Viberg and 

Gronlund, 2012 & Kurtz, 2012), accuracy in grammar 
(Baleghizadeh & Oladrostam, 2010); idiom learning 

(Tafazoli, 2015); reading comprehension (Khubyari & 

Narafshan, 2016); listening comprehension (Zhang, 2016); 

the delivery of quizzes, vocabulary activity types, 
learning and retention of academic vocabulary items 

(Alemi, Sarab & Lari, 2012; & Kukulska-Humle and 

Shield, 2007), as a dictionary and for communication 
purposes (Kurtz, 2012), and web based video clips 

(Kukulska-Hulme & Shield, 2008) have been investigated 

by the scholars and educators all over the world. 

Studies and surveys clearly state that mobile devices 
are widely used by students, even though not for 

educational purposes. A survey in Japan (Thornton & 

Houser, 2005) revealed that 80% of 333 tertiary level 

participants use mobile phones, and 20% of them use 
personal digital assistants. They further found that 99% 

of students send and receive emails via their mobile 

phones rather than utilizing desktop PCs or PDAs. In 

addition to this, another very recent study (Cavus & 

Ibrahim, 2009) has shown that, compared to other mobile 
devices, mobile phones are widely used by university 

students. The popularity of mobile phones may be 

ascribed to their relatively low prices, wider range of 

models and brands, portability (Kennedy & Levy, 2008) 
and a longer history of use than the other types.  

Studies have proven the concomitant role of 

technology beneficial for language learning (Darmi & 

Albion, 2014). Mobile learning (m-learning) is gradually 
being introduced into language classrooms. All forms of 

mobile technology represent portability with smarter 

features. The results of the study by Zhang (2016, pp. 1-5) 

to explore the use of mobile technology in enhancing 
students’ listening comprehension in which 120 Chinese 

university students were chosen and randomly assigned 

to two equal groups of experimental (n=60) who exposed 

to extensive listening practices on mobile phone and the 
control group (n=60), who worked on listening via 

traditional CD-ROM based methods indicated that the 

experimental group outperformed the control group on 

their listening abilities. 

2.2 M-LEARNING 

It is the matter of debate whether m-learning is the 

advanced step of e-learning or a sophisticated device that 

integrates with e-learning. “M-Learning is a new and 
unique component of distance learning.” (Caudill, 2007, 

p. 2) With the commencement of mobile learning in 2001, 

not many but some people knew about the concept of m-

learning or, even, could imagine the capacities of mobile 
devices in learning (Attewell, 2005). The evolution of 

mobile learning is from electronic learning, which has 

developed from distance learning. E-and M-Learning are 

subdivisions of D-Learning (Cherian & Williams, 2008). 
[M]-learning is a sub-set of e-learning movement 

(Chinnery, 2006: p.9). That is, they cannot be separated 

easily. However, in contrast with electronic learning, 

mobile learning is new in language instruction. It is 
difficult to define mobile learning because it is a new and 

distinct educational format or a variety of e-learning. 

According to Traxler (2005: pp. 262-263) mobile learning 
is “… any educational provision where the sole or 

dominant technologies are handheld or palmtop 

devices.” Technologies or mobiles can be instrumental or 

instructional tools in language instruction rather than 
instructors in themselves (Chinnery, 2006). In other 

words, they cannot replace the role of the teacher inside 

the classrooms. 

2.3 ADVANTAGES OF MALL 

There is interesting literature about the advantages of 

mobile assisted language learning devices in education. 
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With the emergence of m-learning technologies learning 

contexts have changed to anytime, anyplace learning; 
these advantages were on the top list by advocates of 

“online education” (Caudill, 2007, p.1). Learners no more 

need to restrict themselves to any location or sit on a desk 

computer. However, in entertaining places like 
restaurants, or even bus stations they can access studying 

materials and get in contact with instructors or classmates 

(Caudill, 2007). These tools are no longer restrict learners 

into four-wall classrooms (Chinnery, 2006). This unique 
feature of mobile devices results in many other 

advantages. For instance, Kennedy and Levy (2008) have 

reported that learners find learning languages with 

MALL applications and devices quite motivating due to 
their portability, accessibility, widespread ownership of 

certain mobile devices like mobile phones, wireless 

laptops, and media players. 

Begum (2011, pp. 110-111) states that among MALL 
devices in teaching and learning classrooms, mobile 

phones have many benefits such as: ubiquity, portability, 

pervasiveness, students’ freedom, promoting learning, 

involving students in learning with a more relaxed and 
comfortable environment, enjoying classrooms, 

removing boredom in language teaching, increasing 

participation, reducing feeling shy, cost saving, 

promoting an interactive and virtual classroom, 
connecting to sophisticated Internet functions, wireless 

mobile learning, and accessing lessons anytime and 

anywhere.     

In addition, Sevari (2012, p. 19) believes that some of the 
virtues of cell phones in the education are advancement 

and augment of learners’ comprehending of challenging 

concepts, completion of teachers’ instructions, matching 

the needs and interests of students, enhancement of 
critical thinking skills, eloquent use of time and not to 

misspend the class time. Furthermore, Sevari thinks that 

the students’ interest in using mobile phones and their 

cheap prices results to ease learning.  

2.4 DISADVANTAGES OF MALL  

Despite merits, MALL as an educational tool has some 

demerits. Many scholars and researchers come to agree 
on their small screen. For example, (Begum, 2011; 

Goundar, 2011; Chinnery, 2006; Thornton and Houser, 

2005 & Mehta, 2012) have raised this issue with mobile 

devices. For Begum (2011) and Goundar (2011) the 
conventional contents of language learning cannot be 

accommodated by cell phones due to their small screen 

sizes. Chinnery (2006) criticizes MALL devices for their 

tiny screen sizes and keyboarding problems because of 
one finger data entry. Other problematic factors are 

battery charge, battery life, restrict memory space, lack of 

teachers’ training to arrange m-learning activities 

through cell phones in the classroom, high costs for 

arranging language learning activities via sending SMS 

and data transmission, feeling uncomfortable in typing 
on the tiny keyboard, small keypads, reading SMS, word 

limitation, definite storage space, difficulty in utilizing 

mobile tools in noisy settings and communication failure 

owe to poor net connectivity, and teachers’ difficulties in 
managing the students with cell phones (Begum, 2011; 

Mehta, 2012 & Goundar, 2011). 

Along with these, there are other educational, social 

and personal disadvantages. Mobiles, inside classes, 
would be the source of destruction and interruption for 

students. For example, Sevari (2012: 21) states that mobile 

learning devices can have drawbacks such as: sending 

short messages during class period, transmitting and 
getting test responses, bothering others, putting much 

load of responsibility on the teacher, treating with 

educational troubles brought about forgetting to carry 

mobile phones, failure of learning mode, necessities, 
skills and interests of students, and delaying in sending 

and receiving messages due to network outages. 

Finally, regarding the pitfalls of mobile phones, Mtega, 

et al. (2012, p. 118) state that the costs related to 
downloading multimedia content was another limitation 

which restricted some participants especially students 

from using phones for learning purposes. 

3. LISTENING SKILL  

Listening skill is defined as “… the act of paying close 

attention to the conversation of another person (s) in 

order to obtain selectively verbal and nonverbal clues to 

behavior pattern.” (Good, 1973, p. 43) In another 
definition, Lynch and Mendelsohn as cited in Schmitt 

(2002) believe that listening is an active process as 

speaking. Moreover, Anderson & Lynch, (2003, p. 4) 

perceive listening as “a reciprocal skill … involves a 
multiplicity of skills”. 

3.1 MALL AND LISTENING 

 For Helgesen (2003), “Listening is an active, 

purposeful process of making sense of what we hear”; 
however, it is sometimes thought to be a passive skill. In 

terms of listening skills, lecturers can design a platform 

on which students listen to texts by vocal service on their 
mobile phones. After that, they may complete quizzes on 

listening comprehension on the bases of the aural text 

(AL-Qudaimi, 2013, p.9).  

The study results by Azar and Nasiri (2014) on two 
groups of EFL Iranian learners who enrolled in 

conversation course to investigate the effectiveness of 

mobile assisted language learning on listening 

comprehension indicated that the experimental group 
who received cell-phone based audiobook instruction 

outperformed the control one. To serve the aim of this 
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paper, among fifteen listening sub-skills only six were 

chosen to be discussed how they taught, developed, 
tested and assessed. 

3.2 LISTENING FOR THE GIST (MAIN IDEA 

One of the crucial types of listening sub-skills is 

listening for the gist. It involves listening so as to 
understand general meaning rather than all the specific 

details and information mentioned. To get the main idea, 

the focus is on key words, phrases, tone of voice and the 

listener has to ignore unknown words and phrases 
(Mann and Taylore-Knowles, 2014). It is listening for the 

main idea within a speech (Wilson, 2008). Developing 

listening for the gist relies heavily upon the learners’ 

ability in determining the communicative intention of a 
speaker.  

Testing listening for global understanding may 

comprise asking simple questions such as “What are 

they [speakers] talking about? (Helgesen, 2003) Koichi 
(2002) believes that listening for the gist is simply 

answering to where, what, and why questions. Putting 

simply, learners have to catch the main ideas without 

feeling worried about the details. To develop this skill, 
learners are not asked detailed questions (Koichi, 2002). 

The goal of the whole-message listening is to listen for 

the main idea rather than being distracted by details or 

failure to understand individual words (Bowman, 1989, 
p. 58). To listen for main idea top-down listening strategy 

is used.   

Main idea is most of the time stated explicitly by the 

speakers who may deliver the main idea at the beginning 
and follow supporting ideas, or they may present the 

details first and then give the main idea. Often, the main 

idea is not given explicitly. The speaker will give only 

examples, arguments, or other sorts of supporting details 
and the listener must reach conclusions from the 

supporting ideas (Scanlon, 2011). 

To teach the main idea listening sub-skill, the 

researchers chose tasks that could be delivered through 
mobile assisted language learning devices 

(smartphones). The instruction has undergone through 

three phases. In the pre-teaching stage, the researchers 
asked their students to take out their smart mobile 

phones, to connect to the Internet synchronously, plug in 

headsets and access the Koya University course module 

website code (com 8710) on which all the course 
materials and weekly based lessons were uploaded that 

they could view or download the content. The 

researchers explained the content with given examples 

orally while the students followed the lectures on their 
smart mobile phones. The researchers let the students to 

open the content files and think what the topic of the 

lecture would be. For example, firstly, to know whether 

the students can identify the main idea and the 

difficulties they have, the researchers asked them to 

listen to a short audio on their smartphones and guess 
the main idea. Then, the researchers asked this question: 

what do you do to understand the summary of the day’s 

news on the radio or TV? They could be pictures, 

diagrams, caricatures or cartoons that activate students’ 
pre-existing knowledge about the topic from which the 

sub-skill is teaching. The pre-stage of teaching listening 

lasts for 10 minutes. In while-teaching stage, the 

researchers explained some unknown words related to 
the topic that makes students to have a clear vision about 

the topic. Moreover, they explained the importance of 

listening for the main idea and how to identify it. 

Students should pay at most attention to the expressions 
that indicate the topic: Today’s talk is on, today we are 

going to talk about, now we are going to discuss, let’s 

talk about the, you are going to listen to. Students should 

listen to key words that help them identify main idea. 
Key words are usually repeated and emphasized. The 

students practiced all these listening sub-sub skills inside 

the classroom. While teaching listening stage takes 20 

minutes. In post-teaching phase, the researchers assessed 
their learning for each discrete sub-skill inside the class 

via listening to a piece of audio on their smartphones and 

answer some questions about each sub-skill and 

assigned some assignments on the course module, viber 
or messenger groups to be done outside the class. 

Finally, the researchers assessed them on daily bases 

through various strategies such as Google forms, self-

and-peer assessment, a rubric is prepared (I can 
…checklist). They are required to do quizzes on the 

topics and fill out the self-assessment form to assess their 

learning. The post-listening stage was allocated 15 

minutes. All the other listening sub-skills have gone 
through the same stages of teaching and assessing.   

3.3 RECOGNIZING SPEAKER’S ATTITUDE 

Teachers should bear in mind that different speakers 

may give the same information by displaying very 
different moods and attitudes. It is also possible for an 

individual to deliver the same information in different 

ways. The speakers’ delivered information may not be 
perceived from the words alone. Therefore, teachers 

should try to enable their students to be “more sensitive 

to tone of voice … about the way speakers have delivered 

their information” (Rixon, 1986: 96). Moreover, 
recognizing paralinguistic clues such as intonation helps 

students to find out the mood of the speaker (Harmer, 

2007). Occasionally, a speaker may directly express how 

they feel about, or what their attitude is towards a 
situation or a topic. For instance, they might obviously 

say that a certain idea is extremely unreasonable or 

irrelevant. Nevertheless, the listener often has to infer a 

speaker’s feelings and attitude because they are stated 
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implicitly. In other words, they are implied by the 

particular words and phrase the speaker uses, and/or 
their tone of voice (Mann and Taylore-Knowles, 2014). 

Make up for missing, unclear, or ambiguous information 

in the listening text plays a significant role, the ability to 

infer links and connections between events and the use of 
pre-existing knowledge, guess the meaning of unknown 

words, phrase, and tone of voice are all help identifying 

the speaker’s attitude. Attitude is the general feeling of a 

speaker through words, phrases, tone of voice, 
intonation, sentence stress, that the speaker uses to 

indicate their feeling or opinion about what is discussed 

(Macgillivray, et al. 2009, p. 231). Adjectives and verbs of 

feelings may facilitate recognizing words or phrases that 
show the speaker’s feeling or opinion (Macgillivray, et al. 

2009, p. 305). 

3.4 LISTENING FOR THE MEANING OF 

UNKNOWN WORDS 

Meaning of words is a skill of understanding words or 

ideas. Guessing is a way to know the meaning of 

unfamiliar word from the other words in a sentence (Al-

Musalli, 2001). Robinson (2010, pp.1-9) states that 
guessing helps to think actively and remember the 

words. Also, Robinson suggests some strategies to guess 

the meaning of words from their context. The first 

strategy is simply using knowledge of the world. The 
second clue is the provided definition of the word in the 

sentence. Example clues help to figure out the meaning 

of the word. The speakers supply example of the difficult 

word. The expressions often used are: for instance, 
including, etc.  

Another strategy to use is comparison and contrast clues 

which demonstrates either two things are alike or 

opposite. While comparison clues include these words 
similar, as well as, both and likewise; contrast clues 

involve however, yet, on the other hand, instead of, but, 

although, etc. Finally, referent strategy is when an 

unknown word is referred to or mentioned again using 
a synonym or explanation of the word. These words 

often precede the synonyms like this, that, these, those or 

the Robinson (2010, pp.1-9). 

3.5 LISTENING FOR SPECIFIC DETAILS 

According to Wilson (2008 cited in Bohorquez & 

Benito, 2005, p. 25) listening for details is filtering what 

we hear, for example, it is to gather specific bits of 
information from the speech. Filling the gap to Wilson is 

the best example to put through this sub-skill. Making the 

best use of topics such as “train timetables, cinema 

listings information, etc., which consist mainly of 
information that is extraneous for the individual learners 

are advantageous for detail practices. Listening in detail 

is when we listen very closely, paying attention to all the 

words and trying to understand as much information as 
possible. Bottom-up listening is the best approach to find 

the details. Students’ listening to passage exercises and 

then completing charts or graphs stimulate listening for 

specific details (Bowman, 1989. P. 59).  
Answering detail questions does not need making 

inference, but to choose what the speaker says. Detail 

questions in a lecture are related to “new facts, 

descriptions, definitions of 
terms/concepts/ideas/reasons, [and] examples.” 

To understand the details, listen to the transitions that 

show emphasis, for example, (cause and effect), help a lot. 

To teach this sub-skill, the researchers taught the students 
to take notes of major points and important details and 

write what speakers actually say of a conversation in 

order. 

3.6 LISTENING FOR SPECIFIC INFORMATION 

Listening for specifics is the most common type of 

listening (Helgesen, 2003). It is when we listen to 

something because we want to discover a particular piece 

of information. We know in advance what we are hoping 
to find out. We can ignore other information which does 

not interest us. It is also listening for the essential details 

such as news or weather forecasts, transportation 

timetables, and instructions. Specific information 
comprises details like names of people or places, 

numbers, dates, times, and events (Scanlon, 2011). Koichi 

(2002, p. 17) claims that students have to look for finding 

answers for more detailed questions like “What time did 
this event happen?”, “Who are they talking about?” It 

means students are required to look for the names, places, 

addresses and time frames in listening. Bottom-up 

listening strategy helps to figure out listening for specific 
information. 

3.7 LISTENING FOR PURPOSE OF THE SPEAKER  

When listening to speakers, the aim is to understand 

what they are trying to achieve throughout a whole 
lecture or conversation. ‘Purpose’ is an important aspect 

of communication. It greatly has to do with 

understanding what a speaker is trying to accomplish 
through their utterances. Some examples of speaker’s 

various purposes are complaining, persuading, 

informing, entertaining, seeking clarification, expressing 

uncertainty, etc. Sometimes a speaker may directly state 
their purpose, and sometimes it may be implied from 

what they say and how they say it (Mann and Taylore-

Knowles, 2014, p. 6). According to Cole, et al. (2007), 

speakers express their intentions by tone of voice or 
manner rather than words. Speaker’s tone of voice, 

intonation, and sentence stress help recognizing 
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intended meaning. The organization may help inferring 

purposes whether it is to describe, explain, compare, or 
give an opinion (Macgillivray, et al. 2009).   

 

4. METHODOLOGY    

4.1 PARTICIPANTS 

The participants were 57 second year undergraduate 

students who had (or nearly had) reached an 

intermediate level in terms of English proficiency at the 

English Department, School of Education/ Faculty of 
Education at Koya University that located in Northern 

Iraq/ Kurdistan Region Government, (31) of whom as an 

experimental group and the other (26) as a control group 

who supposed to be between 18-20 years old and 
intermediate level of English language proficiency. 

4.2 PROCEDURE 

The study uses pre and post-treatment tests in listening 

skills. In listening pre-and post-tests, the researchers 

administered and distributed test questions about 
listening sub-skills before and after the treatment during 

the course of learning of 15 weeks. The program is carried 

out by using smart mobile phones as MALL devices to 

present listening materials and it is shown on the Koya 
university course module website as platform which is a 

Multimedia system and learning management system. 

The SPSS is used for analyzing the collected data. 

5. DATA ANALYSIS 

In order to test the proposed hypothesis (It is 

hypothesized that there is a significant difference 

between the results of the pre-test and post-test in the 
students’ listening sub-skills developments after 

conducting the experiment); the two groups took ‘pre-

posttests’ in listening sub-skills.  

The t-test results demonstrate a significant difference 
between the mean score (6.74) in the pretest and the mean 

score (8.06) in the posttest on the experimental students’ 

listening sub-skills. 

Firstly, as shown in table 1 below, the Mean score in 
pre-test for experimental group is (6.74) whereas, this 

sum has been increased with the value of (1.32) and 

reached (8.06) in the post test. It shows a moderate 

significant difference between the two tests that leads to 
apply one sample t-test.   

As shown in the same table, the achieved t-test (4.936) 

is bigger than the t-table (2.042) with the degree of 

freedom (30), significance level (0.05) and p-value (0.000). 
Consequently, we reach the conclusion that there is 

significant difference between the two tests. That is to say, 

due to the effects of those (15) weeks treatment a 

significant change has been emerged in the mean of the 

tests that shows effectiveness of mobile assisted language 
learning devices on developing listening sub-skills. 

But with the control group as demonstrated in table 1, 

the mean score in pre-test is (7.50) whereas, this sum has 

been decreased with the value of (0.31) and reached 
(7.19). It does not show any significant difference between 

the two tests and does not lead to apply one sample t-test.   

Also, the achieved t-test (0.527) is smaller than t-test 

table (2.056) and p-value (0.603) is bigger than the 
significance level (0.05). As a consequence, we come to 

conclude that there was no significant difference between 

the pre-test and post-test in listening sub-skills. 

Table 1: Comparison of The Two Groups T-Test 
Results on the Pre-Posttests Scores in Listening sub-

skills   
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As shown in Table 1, there was a significant difference 

between the post-test listening skills scores of the 

experimental group (t (4.936) = -1.32; p < 0.05). The 

experimental group mean score (Mean = 8.06) was 
higher than the control group mean score (Mean = 7.19). 

It means that the more the standard deviation is closer 

to means, the more the variable (in this case MALL) was 

effective on developing listening sub-skills. 
Considering the standard deviation for pre-test (1.570) 

is closer to means (6.74) and p-value is smaller than 0.05; 

it shows the value and significance effects of MALL on 
experimental group.  

Comparing the experimental group pre-test mean 



Koya University Journal of Humanities and Social Sciences (KUJHSS) 

Original Article | 10.14500/kujhss.v1n1y2018.pp85-95 

91 

score (6.74) to the control group pre-test mean score 

(7.50), indicates control group outperformance over 
experimental group. However, comparing the 

experimental group post-test mean score (8.06) to the 

control group post-test mean score (7.19), indicates the 

outperformance of experimental group over the control 
group.   

At the start of the study, the pre-test in listening sub-

skills suggested no relevant differences between the two 

groups; therefore, it is reasonable to suppose that any 
post-test differences would be a consequence of the 

treatment. So the proposed hypothesis is accepted. 

 

6. CONCLUSIONS AND RECOMMENDATIONS 

The main focus of this paper was on students’ use of 

their mobile devices in EFL teaching and learning context 

in order to improve their listening sub-skills. Comparing 

the two groups, it can be claimed that mobile learning 
devices were effective in developing the students’ 

listening sub-skills. The paper concluded that mobile 

assisted language learning was effective in developing 

Koya university EFL students’ listening micro-skills. 
Moreover, the use of mobile devices can be a very useful 

way for learners to improve their abilities of listening 

skills. Therefore, the use of mobile technology does not 

lead to harm but improves the students’ language 
learning particularly listening skills. Thus, the study 

recommends mobile learning integration into language 

teaching skills in particular listening skill since mobile 

devices are widely owned, used and can contribute to 
facilitating listening skill inside and outside the 

classroom environments. 
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APPENDICES 

APPENDIX (A) 

Pre-test in Listening Sub-Skills from “Q: Skills for 
Success” 

Experimental and Control Groups (15 Marks) 
Instructions: This test aims at assessing students’ 

listening sub-skills.  
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a) Before listening to the talk read the questions. (1 
minute) 

b) You will now listen to the talk. 
c) Now listen to the talk and answer these questions. You 

may take notes. 
Draw a circle around the most correct letter option. 

Choose only one option. Marks are equally 
distributed. Each question is allocated (1 Mark).     

1. What percentage of U.S. high school students cheat?  
(General understanding: specific information) 

a. 25%                 b. 75%              c. 50%             d.100% 
2. According to TV news presenter, some experts say 

“students are not learning as much as they should.” 
What do you conclude from this speech? (Inferring: 
Identifying attitude)  

a. Students cheat these days 
b. Students study hard these days 
c. Students study through technology these days 
d. Students do not work hard in the past 
3. How is Ms. Smith’s opinion about using the Internet? 

(Identifying different opinions)  
a. She does not allow students to use the Internet 
b. She thinks using it disadvantageous 
c. The Internet is the cause of cheating 
d. She thinks using it hurting students 
4. What do you assume from Ms. Smith’s sentence “We 

need to do something here, Don.”?   (Assumption) 
a. Put cameras away 
b. Put cameras just in her classroom 
c. Put cameras in all of classrooms 
d. Put cameras in Mr. Quinn’s classroom          
5. What does Mr. Quinn mean when he said that his 

students are honest? (Implied meaning) 
a. It is OK to copy from the Internet 
b. He doesn’t think his students cheat 
c. He thinks that his students know cheating is allowed 
d. He doesn’t allow cheating if they try 
6. What is the main idea of the TV news report? (General 

Understanding: main idea) 
a. Honesty in schools                                 c. using technology 

in schools  
b. Cheating in schools                                d. trust students 
7. Choose a topic for this listening passage?  (General 

understanding: Identifying topic of the listening) 
a. Technology          b. honesty          c. dishonesty            d. 

prevent technology 
8.  What does “illegal” mean in this listening passage? 

(Guessing the meaning of unknown words in context) 
a. OK sometimes 
b. Not OK sometimes 
c. Not allowed by law 
d. Quite OK  
9. This is the best summary of the main idea of the TV 

news report: (Summarizing: deduce meaning) 
a. Many countries have problems with cheating. Some 

universities in China stop wireless phone messages, so 
students can’t send text messages. 

b. Cheating is a problem in many schools. New 
technology makes it easier to cheat. Schools and 
teachers are thinking of ways to stop cheating. 

c. Teachers believe their students are honest, so they feel 
upset when students cheat. Students who cheat 
receive a zero on their work. 

10. What is the purpose of the TV news program? 
(General understanding: Purpose of the speaker) 

a. Give advice to teachers           c. inform people about 
students’ cheating              

b. give advice to managers              d. let students afraid 
of teachers 

11. What are some of the ways the students cheat? 
(General understanding: Identifying details) 

a. Buy test questions 
b. Someone else takes the exam 
c. Through technology 
d. Stealing tests from teachers  
12. The government of one of the African countries 

cancelled about 25% of test scores, why?  (General 
understanding: Supporting ideas) 

a. The students cheated     
b. The test was revealed 
c. The test was difficult 
d. The test was easy 
13. According to the reporter, what would be the next 

week’s program about? (prediction of what will be 
happening in advance) 

A. University teachers’ opinions about cheating 
B. School teachers’ opinions about cheating 
C. University students’ opinions about cheating 
D. School students’ opinions about cheating 
 
14. What can be inferred from Ms. Smith’s speech 

“Students need to learn that school isn’t just about 
grades.”?   (Inferring: speaker’s tone of voice) 

a. They need to just pass the exams 
b. Passing the exams with high marks is important 
c. Grades are not important  
d. Passing the exams by cheating is important 
 
15. What does the man mean? “The Internet is really 

helpful and easy to use…but I guess it can create 
problems sometimes.” (Idiomatic expressions) 

a. He is worried about students 
b. He is worried about cheating 
c. He is worried about copying from websites 
d. He is worried about teachers 

APPENDIX (B) 

Table 1 Experimental & Control Groups Students’ 
Pretests in Listening Sub-skills Results 

Students ≠ Experimental 
Group Pretest 

Results (out of 15) 

Control Group Pretest 
Results (out of 15) 

1 5 11 
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2 4 6 

3 6 7 

4 5 8 

5 9 7 

6 6 3 

7 8 11 

8 4 8 

9 7 10 

10 5 11 

11 6 11 

12 8 5 

13 5 9 

14 5 9 

15 7 7 

16 6 7 

17 7 5 

18 7 8 

19 6 3 

20 5 4 

21 7 3 

22 6 6 

23 8 7 

24 7 9 

25 7 13 

26 9 7 

27 9  

28 9  

29 9  

30 8  

31 9  

APPENDIX (C) 

Table 2 Experimental & Control Groups Students’ 
Posttests in Listening Sub-skills Results 

Students ≠ Experimental 
Group Posttest 

Results (out of 15) 

Control Group 
Posttest Results (out 

of 15) 

1 7 6 

2 7 8 

3 9 7 

4 7 11 

5 10 10 

6 6 8 

7 7 7 

8 4 3 

9 9 8 

10 8 9 

11 7 6 

12 8 7 

13 7 7 

14 7 12 

15 10 5 

16 8 4 

17 10 9 

18 7 6 

19 8 4 

20 7 4 

21 8 5 

22 8 7 

23 4 7 

24 9 6 

25 8 11 

26 10 10 

27 8  

28 11  

29 11  

30 9  

31 11  
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 كىهشDپ  .1

 یەدهس يىXۆک یگەراU نىكاهگ*رگ و را>Rسهه هتهبN O کLکهی كهو نهمرهئ یهشDك
 هک ،نىماسوع تىهcوەد یەوbچراوچ و ت9ههژۆر یهناسر^ وN ەووب کLکهی ،ەدزۆن

Nهلز نهیلاDهوهنكاهز Oپ یرۆز كىه>خهیLهکهیرهه وەواردlن N یاگینهشۆگ 
  ەوهشهیهگ*ۆس مN .ەوودرp رهسN یركا وەواد هسر^ مهب یگ*رگ ەوه>;نكاهییدنەوەژرهب
 و تهبO ورهس هتۆت2سخ ناینجرهس يىاوائژۆر و يىاپوروهئ یرهگهمsژۆر وهوارrوqب
 ادهیەوام وN هک ،شكاuرمهئ نىكاەووترگکهی هت9و .هوهتۆدرrوqب هوهیهرNO نایcاوهه
Xهلز کەو تاهەدDزyز نىكاهییدنەوەژرهب کlzر N sوUتكاواه ،نووبەد ناوارف هکه 
N رۆز ەوه>;نیائ كىهیاگینهشۆگ Oرهه .ەواد هسر^ مهب {هی Nپ وD~ژۆر ادشەواsیهم 
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  شو́هئ ،هیهشDک مهئ نىكاÃ>جا>ج ەدنههەر رهس N هیهمsژۆر مهئ تى2سåوcهه
éشRæوائ هب تسهÎهتpنىدر Uدۆت>م دنهyو تى2س0از یک N پDیدۆت>م ەوهنای2شومهه ش 
 یركادروارهب و ەوهندرکی2ش و ندرrهڤۆشر اههورهه .نكاهقهد یووڕه~Rسخ و يىووژDم
Nوش وÎپ هك  ادهنانLشەركا مهئ ۆب .نووب تس´و éهب  تش Uرهس دنهUیكهیهوا 
 رههزهم لامهك( :هناوN ،ەواترسهب زاوا>ج یکLنامز دنهUهب ویدنەوs و ىpەرهس يىووژDم
 درکلا ،ق>فوت رهاط رگوه( ؛ )ادنايهج یمهكهی یڕهش نىكاهcاس N نات2سدروr ،دهحمهئ
 هک هکuد یكهیهواUرهس دنهU ڵهگN )این>مرا يخرX ،ل>ما لوب( ؛ )ةی~مرð ñاسلماو
Nرهس تى2س;لUر ادنكاەواuدنهبز pژۆر ،همهئ ىاڕەرهس .نوارsكرۆیۆین یهم Xزيم 
 و تهبO وهئ یرۆز ەرهه شىهب ەواردcوهه وهیهكهوهنیژyوت یكهرهس یهواUرهس
 مN هوهتهنودركuوqب 1898-1877 نى9اس ناوLنN نهمرهئ هب تهبیX یهن9اوهه
 2.نyنرLبهركاهب ادهیهوهنیژuوت
 نهمـرهئـ یهرOرهد كهیـهتـروr مهكـهیـ یرهوهتـ ،هووتاهـكLپ ەرهوهتـ چ~Dپ N هیـهوهنـیژyوت مهئـ
 نهمرهئ یهــشDك ۆب ەوارک*اÄرهت مهوود یرهوهت .هوارr سO تى2ــشگ كىهیەو2Lــش هب هک
N ژۆرsکرۆیوین یهم Xادزيم  Nنىماــــسوع-ای2ــــسور یڕهــــش یهوام NنL1877 ناو-

 زيمX کرۆیوین ىهمsژۆر N نهمرهئ ىهــــشDک هب هتهبیX ش;مه>Dــــس یرهوهت .1878
NنLرهه .١٨٨١-١٨٨٠ ناوùهمهراوچ یەرەوهت هب ى Xهبـ هتـهبـی Oوهئ سىاوخ و س 
 یرهوهت N .)١٨٩٥ نىكاهوادوور X كروت ودروr یهوهنووب كیز* یهوامN هیهـــــشDک
 رهب هتهنوارخ 1898-1895 ناوLن نىكاهوادوور و نهمرهئ یهشDك ادش;یXۆك و مهD~ãپ
Oل و سLۆکcهكهیرهه و ەوهنی N ک نىكاهوادوورDهه ،مهوود یمرۆفیر ،هکهــشcوåتى2ــس 
 نایـ2ـــــسO ا>ـجهبـ دروr هبـ رهæـمارهبـ تى2ـــــسåوcههـ و نكاهزDهلز رهæـمارهبـ زيمX كرۆیوین
 .ووڕهتهنوارخ نكاهمانجهئ ىهÑخوپ ادش´Xۆک N .هوارrهوLل

2. rرهد كهیهتروOنهمرهئ یهر 

 و تىDنات2سراش نىهواÄ ،تنساڕهوs تى9ههژۆر نىكاهنۆك هرهه هوهتهن N نكاهنهمرهئ
 ،نات2س0همرهئ / این>مرهئ ،نlهكهت9و .)196 :2005 ،ينمهئ( ،ننیرyد یكهییووژDم
 .ه>Dسوارد ادنات2سدروr ڵهگN هوهناو یمۆگ یلا ،هوهتاروف نىكاهواUرهس ورهس هتۆتوهك
 نىكاهدهس و نۆك یمهدرهسN وهوارزهماد ز.پ شىهش یهدهس N نایتهcوهد مهكهی
sوهد ادت2ساڕهوcههب تىهDژ وزlپ یرDۆخ یووتوهكشlپ و ەووبهه نLد كىهیهگlرlن N 
 يىۆخهبرهس م9هب .)89 :1975 ،دهحمهئ( ەووبهه ادت2ساڕهوs تى9ههژۆر تىهینات2سراش
 كÎراý دنهU  شرźاودو نامۆر تى2سهد رyژ هتهنووتوهك وهودنlاÄهن یرۆز نات2س0همرهئ
 و نارDئ نىاساس تىهcوهد ناوLنN این>مرهئ نىیاز N 387 .نكاه>;نارDئ تى2سەد رyژ هنتوهك
 هووب این>مرهئ هوهش;مهت2شهه یهدهس یXهرهسN .ەواركشهباد اد>RنهزDب تىهcوهد
 رyژ هوهتوهك ناس´د هوهدزl یهدهس یدنهوN s .یملاس;ئ-بىهره¯ تىهcوهد N ك2Lشهبهب
 یهدهس یدنهوN s ش;نكاNۆغهم ورهتهت .نكاه>قولجهس اã~;ئ و نكاه>RنهزDب تى2سهد
 وهدزاش نىكاهدهس ناوLنN .هوانLه ادهکهUوs رهسهب نlركا"وكا  نlۆخ شىهب ادهدزای2س
 یهناركايرگاد یڕهش و یكۆكs نىكاهگ*رگ هدنهبcهم N كLكهی هب هووب این>مرهئ ادهدژهه
 یۆه هتۆب هکuد یهدنهوهئ شهمهئ و یوهفهس نىارDئ و نىماسوع یایrروت ناوLن
 وود وهئ ناوLن N این>مرهئ اد N 1639 .)90 :1975 ،دهحمهئ( نكاهنهمرهئ نىتوهكاود
 شىاوائژۆر و یوهفهس تىهcوهد رهس هتەوارخ تى9ههژۆر شىهب وهواركشهباد ادهتهcوەد
-1826 یڕهش N ەوهنارDئ نىاڕۆد یۆههب رzاود م9هب .نىماسوع تىهcوهد رهسهیارخ

1828 Nپهب و ای2سور ڵهگLÓهب ووب ت9ههژۆر یاین>مرهئ 1828 یا#ماكروت نىايمهپ ی 

 ادەدزۆن یەدهس یمەوود یەوینN هتاوهک .)91 ،90 :1975 ،دهحمهئ( ای2سور N ك2Lشهب
 نای2ش;مهک یک2Lشهب و نووبووب2شهباد ای2سور و نىماسوع تىهcوەد ناوLن N نكاهنهمرهئ

N ژyئ تى9هسەد رDژەد ادنارlن. 

 یرۆگuرگ یاسD%کهب هک ن*lۆخ تىهبیX یاسD%ک نەواÄو ينیحی2سهم نكاهنهمرهئ
)GREGORIAN( sهک یەوهئ ۆب ەژامائ کەو شو́هئ ،ەواسر N 2س یەدهسLاد 
 :ت.د ،ل>ما( ەوهتكاÌوqب ادLت نایحی2سهم نىیائ نىاوت کsائ يرم یڕوp یرۆگuرگ تناس

١٨-١٤(. 

Nژyوهد یهیاسرcرهه ،ادش;نماسوع تىهUیمرهف هب یحی2سهم نىیائ هدنه sم9هب ،ووباسر 
 شر́اý رۆز ،هووبیهه كLنما%سوم هك هووبهن یهنافام وهئ وومهه كهییحی2سهم يزگرهه
 نادرازائ وهوهندناسوهU شىوت ەوهیهناههب وهب ەواد مانجهئ نlرهæمارهب N نا>;نیائ یمهت2س
 مهئ اپوروهئ نىكاەزDهلز هت9و ،ەوهمهههدڤهه یهدهسN .نووب ندرr نX9 و تنشوr و
 نىكاەوونایب N کLکهیەدرr ناینكاهییحی2سهم  یه>;نیائ هوهندناسوهU و یزاوا>ج
 ناینكاه>;سای2س و تىامۆلپد هcوهه N هگج ەوهشهیهگ*ۆس مNو ەوهكهUوs هندنازخۆخ
 ناد تىهمرl یوsهب  نا>جا>ج )missionary( یرهنۆی2سم یەدرDن نlەد هب تكاواه
 دنارزهماد ادLت نlزDههب یهكنبو هکهUوs ەدرs هوهنكاییحی2سهم N ندرp یراگزyراپ و
 .)196ل :2005 ،ينمهئ(

 N شو́ارکuرlد هب و ەوهمهههدزۆن یهدهس یمهكهی یهوین N ش;نكاه>كuرمهئ هرهنۆی2سم
 نىماسوع تىهیرۆتار/يم� یرون2س و تى2شگهب ت9ههژۆر نىكاهUوs هنتاه  ەوە١٨١٩

 كLكهی هكهUوs ۆب هوهنای2ش;نتاه یXهرهس N رهه .) 71 ،69 :2007 ،ا>حهی( تىهبیXهب
Nرۆز یهنلاهگ و Oپ نا>خهیLهووب نهمرهئ هواد NنLهگ شهش وهئ وNهك ی 
NsوUبهره̄ ،یراگلوب ،نهمرهئ ،كیرگ ،كروت( نووبادهکه، rدرو( )Umit, 2014: 

22-23(. N نكاهنهمرهئ هک یەوهئرهب N نىلاهگ وومهه zو ر Ìەرگ N نىكاهییحی2سهم انزیائ 
 ووب تىنات2سDتۆر^ هک نوچەد ەوهنكاهی>کuرمهئ ەرهنۆی2سم ىهشهگ*O يرپ هب رlzز شهکuد
 یزار نكاهنهمرهئ N رlzز نكاهی>کuرمهئ هرهنۆی2سم شهیۆبرهه ،نووب رهگuركا نا>Dپ و
 هنوونمۆب ،نوهکەدرەد نىوورهب ادناوهئ نىكاهمههرهب N شهمهئ .نادهدLپ نا>خهیO و نووب
Oترèت )Bartlett(رمهئ یرهنۆی2سم یuهد یوكاشارهب یکcLهب تنش´هگ ت 
 رzوانجوگ وترناسائ نكاەوهتهن وومههN م9هب ،هسروق نىماسوع تىهcوهد نىكاهملاس;ئ

Nهك ،ن*كاهنهمرهئ ادناوهئ ڵهگ N sوUروت نىكاهrئ وایDرهه ناوهئ .نهه ش;نار N هوهنۆك 
 "نىۆسrهس ۆلگ*هئ" ينL%ب تÎرrهد نهكهUوs یركا نهواÄ ورlد یكcهÄ و ين5ی2سهم
 تى2ساڕهوs واوائژۆر نىاگرزO و لوبنهت2سهئ یك*O وهش;پ نهواÄ نrلااU رۆز .ن9zههژۆر
 .)Bartlett, 1872: 70-73( نای2سائ

 ەدرو و نىماسوع تىهcوەد و نهمرهئ ناوLن هتوهک هشDک هک ادکLتكا N هیۆبرهه
 ەرهنۆی2سم یدیئ توهکرەد کLنارuهق یەو2Lش N هیەدرlد مهئ ەدرو
 هنتوهک کهیەو2Lش وومهه هب و نكاهنهمرهئ یيرگ*هیلا هنتوهک نكاهی>کuرمهئ
 ەركا N یەوN هگج ادهیەوام وN ەوهشەوو7مN و ناوN ندرکuرگرهب
 نهمرهئ تىهبO ادناینكاهت2شادl ورامۆت و ناینكاەرانیسم و ڕۆک و یرهنۆی2سم
Oپ یرۆز {هیLرهه تكاواه ارد Nژۆر ادشهیەوام وsکرۆیوین یهم Xزيم، 
 یرۆز یکLتهبO و ادهتكا وN ووب كاuرمهئ تىهسای2س یcانحامز کەو هک
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 X هک ،ەویÌ7رەد هوهرNO یۆخ تى2سåوcههو ەوهتۆدرpوqب هکهشDک یەرOرەد
 نىاوهئ یرهگuركا وەووب کuز* ەوهنكاەرهنۆی2سم تى2سوćههN رۆز كىهیەداڕ
 .هووب هوهرهسهب

 1878-1877 نىماسوع -ای2سور یڕهش یهوامN نهمرهئ یهشDک .3

N 1877-1878نىماسوع-سىور یڕهش اد N هق یمانجهئuنىار Ocادیوور ١٨٧٥ نىكا، 
 مۆڕەزرهئ وX s ای2سور یزDه و دراوخ یەروهگ تى2سکش نىماسوع تىهcوەد ادیایت هک
 هنهبخ راشف نكاەزDهلز درکuاو شهمهئ ،لوæمهت2سهئ یکuز* هت2ش´هگ ەوهشلاوN و تاه
 N هنردهئ تى2سهبرگائ یLÓپهب ادشەراشف مهئ رyژ N ،هکەڕهش نىترگار ۆب ای2سور رهس

  3.ات2سەو هکەڕهش اد١٨٧٨ مىەوود نىونكا  ی٣١
 یbÓج هب نووب ادهیەوام وN نهمرهئ {ۆد و نىكاهتوهکLل و ەڕهش مهئ نىكاەوادوور
Oژۆر یرۆز ەرهه شىهب {هیsهب هم sوO*ژۆر هب هتكا وهئ نىكاهگsکرۆیوین یهم 
Xرمهئ یزيمuز هک ،ەوهش;کlzل رDەرهس ەوەرXک هب وهئ نىاد یگ*رگ نىكاDنهمرهئ یهش 
 مهئ  یەرOرەد نكاهییرایناز و ڵاوهه یەوهندرpوqب هب تكاەد تسەد و تÎوهکەدرەد
 نكاەزDهلز یLÓنلاملم تى2سائ رهسN یەروهگ یركا*اڕۆگ کcLهمۆک ەڕهش مهئ .هیهشDک
N sوUک و هکهDنهمرهئ یهش N روتpیدنەویهپ و ای pه نهمرهئو دروLهک ،4ەوارائ ان 
 ،نوودرکLپ یەژامائ  ادینكاÃ>جا>ج ەرامژ N و زيمX کرۆیۆین تىهبO هب نووب نlهبرۆز
Nهناو N ژۆر وهئ اد1877 یرازائ ی31 یژۆرsهیهم OتهبLهب  یکsوركا :نىاش;نوOیر 
sروت يىۆخوrای )Internal Affairs of Turkey( ائcیزۆ NنLهزۆه و rادنكاهییدرو، 
 ،هوهتۆدرrوqب ادنكاهییسر;م یشخهبۆخ و نكاهناوركا نىدرك*X9و ،نكاهیحی2سهم یگرهم
 نا>كcLاوهه ای2سور نىكاهمsژۆر ادسرام 30 یژۆر N هك تكاهدهوهب هژامائ ادیایت هك
 یراگ*ارهب و نووب {l هكهناوت2ش;ناد این>مرهئ N رrهبرlد یكلی2شاپ N هك هوهتۆدرrوqب
Ì7lرۆزهب یر Uرادكهrنایندر rهوودر )The New York Times, March 31, 

1877(. 
sوUو سركا یه ÄDيرگاد و مۆڕزرهئ نىتوهك يىارrاین>مرهئ نىدر Nهوای2سور نهیلا 
 مهئ هك یهوهئرهبN شو́هئ ،هوهتۆت2سخ ایناتیرهب N یهروهگ یكهیLكوارهcد و ناژورو
sوUهنا Oهروهگ {هیlۆب ن Ìهب وهیهه ایناتیرXش;تهبی Nۆترنۆك یهوهئرهبcنىدرك 
 رهه .هوه>;سرzهم هتاÄهد نات2سدنیه وایناتیرÌ ناوLن یاگyر هوای2سور نهیلاN این>مرهئ

Nژۆر هوهشهیهگ*ۆس مsتىهیاسهك ?س نىووچۆب هكهم Ìه نىاتیرLش;ناوهئ  هوهتهوان 
 بىنرDب تنپكا اهەورهه ،ڵوæمهت2سهئ N ووب ایناتیرÌ یزۆیOc تكاوهئ هك ،درlلا ینریه
)Captain Burnaby( س  وD~ام رۆتهpیCÑشا )Cen- Macintash( هك NOیهر 
rوی2سوون هوهنات2سدروlژۆر وهئ ،هنsهیهم N هوهئ ادهنای2س مهئ نىكاهنووچۆب 
 او هوای2سور نهیلاN این>مرهئ نىدركcۆترنۆك هك ،هوهتكاهد تى2ساترشé و تLجنLههدcهه
N تكاهد ای2سور N یای2سائ sب9او تسهد تساڕهوDو ت Ìوور وودرهه رهس هتاگOیر 
 كیز* رهزهÄ یlرهد رهسN نارDئ یكLمÎرهه دنهNU هوهشåوN و تاروف وèيجد
 ناوLن یاگyر شهمهب ، نات2س0اغفهئ هتاگÌ ادنارDئ ڵهگN یش;نتوهككyرهب وهوهDÑب
Ìژ هتابخ نات2سدنیه وایناتیرyرOهوهیۆخ یر )The New York Times, 

December 2, 1877(، رهه Nادگ*ام نامهه OتهبLیك zیر Nسر^ نامهه رهس 
 )Russian Conquest in Armenia( اداین>مرهئ N ای2سور یركايرگاد :نىاش;نوsهب
 یهرOرهد تكاهد )Moltke( هکتcوم ڵاشرام یكLتهبO هب هژامائ ادیایت و هوی2سوون

Oوای2سور ۆب این>مرهئ {هی Ì2ش نامهههب هك ،ایناتیرLیهو Oمهكهی تىهب Oس Nتكاهدهو 

 شهوهب و تDبهد تاروف نىدركcۆترنۆك یXهرهس هوهئ هواین>مرهئ وs هتHL ای2سور رهگهئ
 نىكاهییrلااU ۆب سىرzهم هDÑبهد و هوه>;سرzهم هتاÄهد نات2سدنیه وایناتیرÌ ناوLن یاگyر
Ìایناتیر NsوUادهكه )The New York Times, December 16, 1877(. 

 نىاوهمsژۆر تىهبO هک ادەوهئ ڵاپ N ادهتكا وN هنXهبO مهئ یووره~Rسخ یهکه>;ت2سار
 ک2Lشهب ادرz یکyوÎد هب تكاواه ەووب هتكاوهئ یوO {ۆد یوور ه~Rسخ و ەووبژۆر
N ژۆر مهئ نىكاهت2سهبهمsهیهم  Nسخرەد ادەركا مRنى  Oوش یگ*رگ و خهیyپ و نLیهگ 
 شو́هئ ،ایناتیرهب وای2سور ش;تهبیXهب نكاهزDهلز ۆب هووب نهمرهئ یجیتاترس و فىارگوج
 ۆب ،تشDكÌار یهكه>گ*رگ واین>مرهئ نىكاهUوs ۆب  ناینجرهس یەوهئ تى2سهبهم هب
 ادهتكاوN یەوهئرهبN .رەده~LCب نىماسوع تىهcوەد تى9هسەد رyژ N هناUوs وهئ یەوهئ
 او ووباو نا>Dپ  هیۆب ادهکهUوN s نووبكاuرمهئ تىهسای2س یرهکژ7yگ*ەر نكاەرهنۆی2سم
Oلهگ کەو نكاهنهمرهئ مهکینلا رهه  ەترشLیحی2سهم یک Nژyت9و تى9هسهدرLیك 
 كهو یۆخ كاuرمهئ هک تهبیX هب ،یحی2سهم یكLت9و تىلاهسهدرyژ هنH هوهی>ملاس;ئ
 مهئ هك ،تادب مانجهئ ەركا مهئ ەویناوتیهن ،هووبهن یگهدامائ ادهكهUوNs اپوس وزDه
 .تÎوهکەدرەد رlzز ادرzاود نى9اس نىكاەرامژ N شهتهسای2س

-١٨٨٠ ناوLنN زيمX کرۆیوین ىهمsژۆر N نهمرهئ یهشDک .4
 اد١٨٨١

 يىXۆک 1878 یمهوود نىوونكا ىN 31 هنردهئ تى2سهبرگائ هب1878-1877یڕهش
 ادشهتكا وN ،5اترسهب )San Stefano( ۆناڤ>Rس ناس یهماننايمهپ شرźاود ،تاه
 مانجهرهس ،ای2سور تىهبیXهب ،نكاهزDهلز هننهیهگÌ نlۆخ یگ*هد نایناوت نكاهنهمرهئ
 تىهcوهد N نهمرهئ نىكاهفام یهرOرهد ووب 16 یهددام هك هكهماننايمهپ یكهیهددام
 نكاه~;شCنهمرهئ هUوNs نlژ نىدرrترشO و یزاسrاU یاواد ادیایت  ،ووب نىماسوع
 ،تكاهد سهكرهU ودروr یژyردت2سهد N نكاهنهمرهئ نىRساراپ تىنهرگ یاواد و تكاهد
 N ای2سور یەوهنام رهس N ەوای2سور وایناتیرÌ ناوLن نىكاهشDک یۆه هبرzاود م9هب
sوUينلرهب یهماننايمهپ  و ترگهن یرهس هیهماننايمهپ مهئ ادهکه )Berlin( N ىزوممهت 

 نىكاهییهوهتهن هییركاMوادهب خهیO ترمهك كهیهدارX ادهیهماننايمهپ مN هک .6اترسهب ١٨٧٨
  یدنهب N ادنهمرهئ نىكاهUوNs یزاسrاU تىهبO ادشهوهئ ڵهگN م9هب ،ارد نهمرهئ

 ایناتیرÌ نهیلاN هکهییزاسpاU يىXۆک یهشD%ک م9هب ،ووبارrيرگbج ادهكهماننايمهپ ی٦١
 یواوهت هب ١٨٨١ N یهتكا وهئ X ار*هناد و7موت2شم یbÓج ەووب هوه>;نماسوع تىهcوهد و
éجهب ?ج یراوب هیارخهن وارخ ێوگت2ش? r7هوهندر. 
 تىهبO ترمهك شز́يمX كرۆیوین یهمsژۆر ەوهکهمانتوهکyر یاود N تÎرpەدیدهب یەوهئ
 نىRسخÎوگت2شé یاود ادهcاس وN م9هب ،X1880 هوهتۆدرrولاب نهمرهئ یهرOرهد
Uاpهلز یەوهنادهنڕەوائ و نكاهییزاسDنكاەز N نهمرهئ ýراyیک zکرۆیۆین ر Xۆب  زيم 
 و تىه>;سرÌ یهرOرهد یكLتهبO دنهU ادنكاهنهمرهئ یلاهب نكاەزDهلز ینجرهس نىاشDکار
 یكLتهبO اد1880نىاس;ن N هناوN .هوی2سوون نهمرهئ نىكاهUوNs ی7ق و تاق
 سO هك ،هووی2سون )Famine in Armenia( این>مرهئ N تىهی2سرÌ :نىاش;نوsهب

Nsرهد تكاهد كهیهمOیهر Ìتىه>;سر N هد و این>مرهئcLانههت ت Nسهك 52 ناو NÌناسر 
 ،نارDئ نىكاهUوs وهرهب نادندركچۆك یcوهه N رایتوج نارازهه هب اههورهه ،نوودرم
 تكاهد نlرۆز یهمهcهU و گ*هت شىووت وهگ*هت2سائ هcۆس وامرهس ورفهب م9هب
)The New York Times, April 3, 1880(. اههورهه N OتهبLیك zهك ادر N 
 هواردرDن وهوهتهوارrۆك $700 هك تكاهد هوN سO ،هوهتۆدركuوqب ادcاس نامهه سى´ام
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 .)The New York Times, May 4, 1880( این>مرهئ یهكهی7قوتاق نىاینOروق ۆب
N 1881کرۆیوین اد Xز زيمlzک هب یگ*رگ رDو تادەد نهمرهئ یهش N Uدنه OتهبLادک  
 N نكاهنهمرهئ فىارگۆيمد و سىای2س {ۆد هک ەوهتكاÌ نوور ەوهئ تادەد ڵوهه
 ایrروت تىهسای2س :نىاش;نوsهب یكLتهبO ادتOوش یگ*امN ەوهشەوور مN ،هیادی2سرzهم
N این>مرهئ )Turkish Policy in Armenia( بqوrادیایت هك ،هوهتۆدر Oس 
Nروت تكاهدهوrوهه ایcتادهد Nرyساوگار یاگRۆب هوهنكاهنما%سوم نى sوUنكاه>;نهمرهئ ه 
 و یمرهف یكyرامائ چیه تادs اگyر هوهشهوور مN و تÎرۆگÌ ناوت2ش;ناد ىا>فارگويمد
sیمرهف NsوUردب مانجهئ هكهÎاههورهه .ت Oس Nوس تكاهدهوcتى2سهبهم( نات N 
 هشخهن رهسN این>مرهئ هك تاوÌ7 ادهراقائ وهب تÎوهیهد )همهوود یدیلحمادبع ناتcوس
W7سÎل و هوهتDوهئ هوهر sوUهب هنا rنات2سدرو ÌنازDتكاواه .ت Oس Nهك تكاهدهو N 
 و نوارrرهسهب تسهد نكاهنۆك هنهمرهئ هناوهcاپ واشداپ یهنÎو مهýرهس ڵۆæمهت2سهئ
 این>مرهئ نىكاهUوNs رهگهئ تcLهد ادشهتهبO مN رهه .نوارr نىادنیز نكاهرای2شۆرف
 The New York( تDبهد رlzز نا>Dپ ندركیتهیكاوس تÎد X اوهئ تDبهن كLنوبار

Times, February 20, 1881(. Nم Oهگج ادهتهب N سخR~پارخ {ۆد یووڕهÓی 
 یەدرlد هب ەژامائ تكاواه ،نlرهæمارهب N نكاه>;نماسوع تىهسای2س و نهمرهئ
 ،ەوۆبەدنوور رlzز تاهەد X ادهتكا وN هک تادەد دروp و کروت ناوLن یەوهنووæکuز*

N د كىهیلاuەد ەوهشهکlوهنÎڕهپار ۆب نكاهنهمرهئ تuهلز و نەدب ناه نDش;نكاەز Nم 
 :نىاش;نوsهب مرۆفیر یەرOرەد کLتهبO ادش;cاس نامههNرهه .ەوهنهکÌ راداگائ هÄۆد
 وهئ نىوور هب ادیایت هك ،هوهتكاهدوqب )Reforms in Armenia( این>مرهئ N مرۆفیر
 نىماسوع تىهcوەد نهیلا N ادنكاه>;نهمرهئ هUوN s یزاسpاU سىر̂ هک وور هتاÄەد هÄۆد
 ەووب نهمرهئ نىكاهییزاسpاU شىۆرهپ  ایناتیرÌ انههت و ەوارخ ێوگت2شé ەوهنكاەزDهلز و
Nوهه هب شەژامائ ،ادهتكا وcی Ìیزار ۆب تكاەد ایناتیر rوس نىدرcنىادمانجهئ ۆب نات 
 ناتcوس یلا هتۆدرs مرهنÎون نuدنهU تcLهد ڵۆæمهت2سهئ N ایناتیرÌ یزۆیOc هك ،مرۆفیر
 N نlوزهرائ چیه یهوهرهد یرuزهو و ناتcوس م9هب ،این>مرهئ N مرۆفیر نىادمانجهئ ۆب
 انههت هووت2سخ ێوگت2شé نlهركا مهئ هکuد نىكاهزۆیOc م9هب ،ادهت9و وN ه>;ن مرۆفیر
Ocیزۆی Ìبهن ایناتیرDهك ت Nیيرب sتكا )The New York Times, August 

17, 1881(. 

 X کروتو دروp یەوهنووب کuز* یەوام N نهمرهئ یهشDک .5
 ١٨٩٥ نىكاەوادوور

N ن ی١٨٧٨-١٨٧٧ یڕهش یاودLوق ەوه>;نماسوع_ای2سور ناوsیغ 
 N .ەوارائ هتÎد نهمرهئ و دروp یەوهنتوهکروود کLل و کروت و دروp یەوهنووæکuز*
 یاود و  ادهکهUوN s  ەوهنارyدcاU یڕهش یاود نىكاهییركاشهباد یاود N اد>Rسار
 ه~;ش0يرم یكموحرyژ هنتوهک رۆز كىهییحی2سهم ،نكاهییدروp ه~;ش0يرم نىتوهکرەد
pهب ەوهنكاهییدرو Xش;تهبی N sوUۆب نىكاهXپهب ،س;لتهب و نLÓرهس یرایناز یUەوا 
 و ووب شO رۆز كىهیەدار N Xهگ وود مهئ ناوLن یدنەویهپ ادXەرهس  N  نكاهییووژDم
 کهیەدار X ەوهناینكاهشDک یکuيزن یۆه هب وکcهب ،ووبهن ادارائ N او كىهیهشDک
 م9هب .)٤٤-٢٣: ٢٠١٢ ،ق>فۆت( نىماسوع تىهcوەد یژد N نووب تسåوcههواه
Nت وەرهب ناینكاهییدنەویهپ  ەوەدزۆن یەدهس یمەوود یەوینLز ،ووچ  نووچکlźشر 
N هلز نىكاهییدنەوەژرهب نىتوهکرەد یاودDنكاەز N sوUهب وادهکه Xو ای2سور ش;تهبی 
Ìز* و ایناتیرuکæنكاهنهمرهئ یەوهنوو N هلزDاود و نكاەزzوهه رcته2سەد هب ۆب نادLنىان 

éشR<وەد نىدنارزهماد ۆب نایناوcهک نىهمرهئ يىەوهتهن تىه Uدنه sوUكىهیه pیش;نات2سدرو 
 یەوهنs رهسN ندرpركا و هکهUوs ۆب نكاەرهنۆی2سم نىتاه اهەورهه ،توهکەدLت
 نىادکLت  ەوهشەرDل و هکهUوN s  نكاهیحی2سهم و نكاهنما%سوم  ناوLنN نىیائ یهشDک
 N ارکسO کەو نهمرهئ و دروp نىاوLن ادش;مانجهئ N .نهمرهئ و دروp نىكاهیدنەویهپ

 یهیەدار وهب ووبەد ترپارخ تاهەد X و توهکLت یهشDک ەوە ١٨٧٨-١٨٧٧ یڕهش
N ۆکXت2شهه يىÃه یواوهت هب یدیئ ەوەدزۆن یەدهس نىكاDنىكاهشر pۆب نهمرهئ و درو 
 ەروهگ هکهشDک هکuد یەدنەوهئ ادەد یcوهه نىماسوع تىهcوەد .درp یدlز ترکهی رهس
Ìهب تكا Xتىهبی N هیید>مه[ یەراوس نىدنارزهماد یاود N مهئ یمانجەرهس ،١٨٩١ 
 کروت و دروp ادهیەوام وN نهمرهئ و دروp یەوهنتوهکروود یمانجهئ X Nاو شهÄۆد
 .)٤٧-٤٥ :٢٠١٢ ،ق>فوت( نووæکuنزکLل

 هب نlوەرÌ هکuد یەدنەوهئ نكاهی>کuرمهئ نهمرهئ و دروp یەوهنتوهکروود هب
 مN دروp نىدرp نuشرN s ووب تىیرÌ ارکLپ یەژامائ کەو هک ادنlوشDپ تى2سåوcهه
 دروp نىاوLن هک ووبترگ یەواUرهس ەوەوN رlzز نای2شهت2سåوcهه مهئ .ادهیهشDک
 یاود هب ناڕهگ وهکهشDک نىكاهUهنب ۆب ەوهناڕهگ ^ هب .ووچەد یÓپارخ وەرهب نهمرهئو
 رlzز هک ،نهمرهئ N یەوهندرک%س و دروp یهت2سåوcهه مهئ نىكاهن>قهت2سار ەركاۆه
 نىهمرهئ  يىەوهتهن كىهیەراوهق نىدنارزهماد N نایندرکیناو>Rشé و نكاەزDهلز هب یدنەویهپ
 مهئ وکcهب ،ەوهترگەد یش;نات2سدروp نىكاهUوs یرۆز یک2Lشهب ارکسO کەو ووب
 هک ،ووبترگ یەواUرهس ەوهنارهنۆی2سم یکCbیناور N رlzز نكاهی>کuرمهئ یهت2سåوcهه
 رهب N ادکLتكا N نىازەد نهمرهئ یکuز* هب رۆز نlۆخ ناوهئ ارکسO رzوشDپ کەو
 ناینكاهییرهنۆی2سم هشهگ*O ۆب نlەوهنادم9ەو نuترمهک و نووب نما%سوم دروp یەوهئ
 N کLکهی هنونم ۆب .ووب نىÎرهن دروp هب رهæمارهب نا>Rسåوcهه هیۆب ،ووبهه
 و نادنیائ یرO رyژN رۆز تcLهد یوكاشارهب هوهدروr یهرNO ناینكاەرهنۆی2سم
 هوهی>كuرمهئ یهمLئ یرOرyژ هنوهكهد نهمگهدهب و ينX9# و قهc7د و نراوهدنÎوخهن
)Marsh,1869: 101(. 

 ادشز́يمX کرۆیوین یهمsژۆر N یواوهت هب نكاەرهنۆی2سم یهت2سåوcهه مهئ
 تىهcوەد نىانLهکLپ و نىايهج یمهكهی یگ*هý يىXۆک X ەوە١٨٧٧ N رهه ەوهتەواد>گ*ەر
 کرۆیوین 1889 یcاسN ەوهشەوور مN .ەووب ماوەدرهب رهه ش;نهمرهئ يىەوهتهن

OتهبLب یكqوpادیایت هك ەوهتۆدر Oس Nتكاهدهو Nنۆت2سدلاگ نهیلا )Gladstone( 
 و ندرrرازDب یهیام هنبهد هك ،تÎرrهد رابتهمۆت هوهب دروr هوهرz یك2Lسهك دنهUو
 نهیلاN یهوهئ یركاۆه هDÑبب هگ*هر هك ،نكاهییروسائ واین>مرهئ نىكاهیحی2سهم نىدرrهڕوت

 یهماننايمهپ یهكهدنهب نىدركbجهبbج یهرOرهد .تÎركÌ ۆب نىووچاداودهب هوهناتcوس
 هك تكاهد هوهب هژامائ وهئ ،نكاهدروr شىرDه N نهمرهئ نىRساراپ هب تهرOهس ينلرهب

 مN هك*وچ ،هووت2سخ ێوگت2شé نىكاهدروr نىدركzوهزرهب هوهئرهبN نىماسوع تىهموكح
 وهئ شرź یكyراý هیهه رهگهئ هك ،هوودنالمهس نlۆخ هوادنlوور رzاود یهناڕهش
 دروr یهییەدنڕد وهئ شرź یكyراý هگ*هر هك ،هیهوهئرهبN نl ،هوهنهدبوور هناڕهش
 تcLهد ناتcوس تكاهدهوN سO اههورهه ،هوادیور هوs هوs ترشDپ هك هوهDÑبادcهيهرهس
 نای2شات2سDئ نىكاهركا وهووب نارDئ يىرهگuركا رyژN نكاهدروr یرzاود یهنایrلااU مهئ
 وهئ نىدنالمهس یهگcهب هدنهUرهه تcLهد هکهمsژۆر .تDب ای2سور نىلایپهب هگ*هر
 چیه دروr يىەدنڕد ۆب م9هب ،هین ادت2سهدرهبN هیای2سور نىلایپ هك تLلهد یهنووچۆب

 نهمرهئ رهس هنهكÌ شرDه هیهوهئ گ*رگ رz یكÎCbوش نl تDب ای2سور ه>;ن یزاوا>ج
 ناتcوس هك ،تcLهد ادش´Xۆك N ،ننbف7*ایب و نژوك*ایب و نهكÌ ناینX9 و یرووشائ و
 The New( تL%Lههن نهمرهئ رهس یهنlژyردت2سهد وهئ تادهد ڵوهه یۆخۆب
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York Times, September 23,1889(. Nم Oوهئ یرگ*هیلا نىوور هب ادهتهب 
 كىه>;سای2س نىامز و وهئ نىامز ناوLن N کهییزاوا>ج چیه و تÎوهکەدرەد هیهمsژۆر
  نىووæکuنزکLل ۆب ەوهنادکLل هکهمsژۆر ادهتهبO مN ادکLتكا N همهئ ،تÎرpانیدهب نهمرهئ
 N ادرzاود نىكاەڕهش N دروp هک یەوهب ەوهDÑت2سهبیەد م9هب ،تكاەد دروp و کروت
 ەركاۆه هب ەژامائ چیه ،ەووبهه نایcۆر و نووب رادشهب ادینماسوع تىهcوەد ڵاپ
 هنهمرهئ يىەوهتهن تىهcوەد نىدنارزهماد تى2سو́ هب نlدنەویهپ هک تكاs نكاهن>قهت2سار
N بىاس;[ رهس sوUنىاوارفرهب كىهیه pنىارهگین یهیام همهئ هک نات2سدرو pەووب درو 
Nرهه .ادهتكا و Nاسوcادشه OتهبLرەد یكOيىهرهبورهس ^ یماوهدرهب ىەر N این>مرهئ 
 نهیلاN هك ،تكاهد نهمرهئ نىRشوr و ۆÌ7 و نN X9 سO ادیایت هك ،هوهتۆدرrوqب
rهوهنكاهدرو N ردهد مانجهئ ناو یرهبوروهدÎت )The New York Times, 

December 22,1889(. 
N 1890کرۆیوین اد Xرهد رهه زيمOك یهرDنهمرهئ یهش Uدنه Oاوهه و تهبcLیک 

 یكهرهس نىهیلا كهو  دروr نىRسخرهد رهسN تخهý رlzز ادیایت هك ،هوهتۆدرrوqب
 این>مرهئ N نكاهییەدنڕد هرادرr :نىاش;نوsهب ادكcLاوهه N .هوهتكاهد يىەدنڕد
)Atrocities in Armenia( Oس Nاوهه هك تكاهد هوcنكاه NOیهر sوUشوم یه، 
 يىەدنڕد یرادرr یوورهبوور هناUوs وهئ شات2سDئ هك نهكهدهوN سO ،این>مرهئ هتاو
 ناینكاهدنوگ رهس هنهكهد شرDه هناژۆر هك هوهنكاهییدروr هدنO نهیلاN هوهDÑبهد
 اد>RسارNew York Times, August 28,1890(. N( ننLتوسهد ناینكاهموبورهبو
 رۆز یکLنامز هب و ەودرp نهمرهئ رهس ۆب دروp نىكاهشرDه هب یەژامائ هیهمsژۆر مهئ
 ەوارخکyر و تراپ یرادکهU نهیلاN ادهیەوام وN ىùهک .تكاەد دروp سىO شرÌ́ز
 .نكاەدروp ەزۆه رهس هیارpەد شرDه ەوهنكاه>;نهمرهئ

 ادرz یکLتهبO دنهN U زيمX کرۆیۆین ادهیەوام وN تكاواه ،دروp تىهبN O هگج
 و وهپارخ رۆز نكاهنهمرهئ {ۆد هک تDنهیهگÌار تى2شگ یارو نكاەزDهلز هب تÎوهیەد
sوUنهمرهئ هCنكاه~;ش N همzپ و نادی2سرLاه هب هت2س´وslەوهن Hرهگهئ ،نs sوUهکه 
 نىووبدlز سىرzهم یهرOرهد یكLتهبO ەوهشەوور مN .تbچەد سىرzهم وەرهب
é2شLیو NsوUب این>مرهئ نىكاهqوrهد هك ،هوهتۆدرcLت Nت یاودLیدنهویهپ نىووچك 
 نىترگ7گ ۆب هکbکشو7^ هب تى2س´وLپ انههت هكهÄۆد lراگلوب وای2سور وایrروت ناوLن

 نهیلاN كهیهÑفهه دنهU شDپهک مۆرزرهئ یهشهق نىRشوr یاود تهبیXهب ،ت9ههژۆر
 نىماسوع یاپوس و هوودرr نlوqب ادهكهUوNs دروr هیۆب ،هوایrروت نىكاهزOرهس
 The New York Times, July( هوهتۆدرrوqب هوهنامرهف یوsهب سىرz و ندناقۆت

27,1890(. N اوهه شهوهئ یاودcLد یکuهب یهکsهشەڕهه :نىاش;نو N این>مرهئ )A 
Threat from Armenia(ب هوهqوrاوهه هك ،هوهتۆدرcLهك N مهت2سهئæۆcهوه Oس 

Nیهت>مۆك هیاوگ تكاهدهو sنه یدنهوLنىهمرهئ نى sهلز ۆب یكهیهمDنكاهز sوهوودر 
 نىRسخ ێوگت2شé یژد N یهن9lكاس وهئ ایrروت تىهموكح رهگهئ هك هوهتۆدرr نىوور
Uاrرگهنرەو دنهههب یزاسÎهم یهوهنتوهكرهد یرهگهئ اوهئ تzهرهگۆسم سىر )The 

New York Times, August 31,1890(. 
NOتهبLد یكuرهه هك ادشهک Nاسوcب ادهqوrهب هوهتهوارs7ق :نىاش;نوrندر Nرهس 

  سىرzهم نامهه N سDiscontent in the Land of Eden(، O( ادتاروهت یوهز
 نىیائ تى2سهه تادەدcوهه و وور هتابخ این>مرهئ یÓپارخ {ۆد تÎوهیەد و تكاەد
 وهئ تكاهدهوN سO ەوهییرهنۆی2سم یکLنامزهبرۆز و تDنÎژوروب نكاه>;پوروهئ
sوUوش ووبهد هك یهیهÎب تىخهب2شۆخ و نىارهزوگشۆخ نىDئ یاین>مرهئ هك تDهیات2س 
 و نهكهدوهر رz نىكاهUوs وهرهب شىۆخs وهمهcهU و گ*هت رهبN یهكهكcهÄ یùهك

 هکهمsژۆر ادهكهتهبO یهژyردN .هینادLت تى2شائ تكا چیه و نادییهراوائ N هش;مهه
 هوs هوs هندر7rق مهئ یۆگ*هد تDسوونهد و  تDنÎژوروب نكاەزDهلز تى2سهه تÎوهیەد
 رون2س یژوكcهمۆك و ۆÌ7و نX9 و یژyردت2سهد سىاوخ و سO و اوائژۆر هتاگهد
 تDسوونەد ادهکهتهبO یەژyرد N .تكاهد يىهزهب و یركاواه یاواد و تDنÎرهپهدLت

NوsوUوش هك ادهیهÎترنۆك نىuپ وهنايهج نىلاهگ نDترش Äرۆتار/يم� نهواl نادهس نووب 
 مۆڕزرهئ یهUوs نىاوت2ش;ناد هناژۆر هوودنlهگار نlزوین نەدنN نىارD~مlهپ هب رایتوج
 هوهتهcوهد نىكاهرادكهU نهیلاN اداگyرN نlهبرۆز م9هب ،نyدcهه نارDئ یرون2س وهرهب
 وهمارائs یرهبوروهد و شوم یهUوs هك تكاهدهوN سO اههورهه .نyرrهديرگت2سهد
 یدنوگ نىاوÌ7 لارهه N .نادنادLل وهنجهكشهئ رyژ N هك یهنsهمرهئ وN ن7̂ نكاهنادنیز
 تcLهد ادش´Xۆك N .هووتاه ?ل نىOایب كهو هیهUوs وهئ ەواÄور یاسD%ك وواÄور
 يىاسائهب هن وهیهه ناییاسائ نىlژ اد ای2سور N هن نىماسوع تىهcوهد N هن نكاهنهمرهئ
 The New York( ننÎرزهماد نlۆخ تىهموكح نكاهنهمرهئ ن%Lهشs ،نuژÌ ن*اوتهد

Times, September 7, 1890(. 
N 1892ژۆر مهئ ادsوس هتكاەد ه~خەر یوور هیهمcکەو و نىماسوع نىات 

 All Tranquil( این>مرهئ N نمارائ وومهه :نىاش;نوsهب  ناتcوس هب کهییڕاýهتcاگ
in Armenia( OتهبLب یکqوrەوهتابخۆرد هب ەوهئ تادەد ڵوهه ادیایت هک ،ەوهتۆدر 

 وهئ ناتcوس هك تكاهدهوN سO و نمارائ نكاه>;نهمرهئ هUوs توگuەد ناتcوس هک
 N نهكهد شڕۆش N سO و نووتاه هوهسۆی2سايرپ N هك ،هوهتكاهدتهر هن9اوهه
 نایندركzوrرهس ۆب یزDه شایrروت و نكاهینهمرهئ هUوs و نوساس و شوم نىكاهمÎرهه
sاگ كهو ،هوودرcهت ýهد كهییراcLوس یهسقهب تcش وومهه ناتRbهمارائ ك N این>مرهئ 
)The New York Times, June 9, 1892(. 

 ١٨٩٨-١٨٩٥ ناوLن نىكاەوادوور و نهمرهئ یهشDك .6

 ،هکهUوs نىووبزۆcائ و نهمرهئ یهشDک نىدنهسەرهپ رlzز ڵهگN وژۆر یاود ژۆر
 ۆب نىكاهیرووبائ هییدنەوەژرهب نىRشو́اهلهپ و كاuرمهئ نىكاهییۆخوs هشDک نىووب ترمهک
sوUژ نىكاهyوەد تى9هسەد رcرمهئ ،نىماسوع تىهuز نكاهی>کlzر Oهب نا>خهی sوUه 
 ۆب نهمرهئ یهUوs زيمX کرۆیوین یهمsژۆر یدوخ یهسق هب وادەد نكاه~;شCنهمرهئ
 و ڵاوههو تهبO وهئ یەرامژ تاهەد X هیۆب رهه ،ووبرادÄهیO نكاهی>كuرمهئ
 رlzز ەوهنارpەدوqب نهمرهئ یهشDک یەرOرەد ادهکهیهمsژۆر N هک یهناوهنیcۆکLل
 مهدرهبN  یمرهفs و یمرهف تى2سهبرهب تcLەد هکهمsژۆر کەو ادشەوهئ ڵهگN .نووبەد
 یcۆك* اههورهه نووبهه یدروو و نىهیلا ^هب این>مرهئ نىكاهوادوور یcاوهه نىRش´هگ
rندر N ت2سهه نكاهوادوور;cLەوارک )The New York Times, December 9, 

 وN نهمرهئ یهشDك نىكاهییركاهدرو ڵهگN 1895 ىاود نىكاهوادوور هیۆب .)1894
 رهسN زيمX كرۆیوین یهمsژۆر N ىرlzز تىهبO ترشDپ نىكاهتاهشDپ واNU  ادهتكا
  .هوهتهوارrوqب
 ادهیهوام وN هیهمsژۆر مهئ هك یهن9اوهه و تهبO وهئ تÎرrهد تى2شگ یكهیهو2Lشهب   
NOك یهرDب هوهنهمرهئ یهشqوuرهسهب هوهنوودرك Uهگ  دنهuهرهس یكهیهنژrادی 
 N مهوود یزاسrاU ،هکهشDک نىكا هوادوور و نۆساس شهناوN ،نyركب2شهباد
 ودروr یدنهویهپ ،نكاه~;شCنهمرهئ هUوs {ۆد ،اپوروهئ نىكاهزDهلز یcۆر ،این>مرهئ
 هنارەوهت مهئ ادکهیهنژyرگ دنهNU هیۆب .ادنlرهæمارهب N هكهمsژۆر تى2سåوcهه و نهمرهئ
Oەدسpرyن:   
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 هکهشDک نىكاەوادوور و نۆساس 6.1

 ناوLن نىكاهناژ/cههادکLپ نىووبدنوت یهن>قهت2سار یXەرهس هب نۆساس نىكاەوادوور
 دنوت نىدنlهگار تىهمcهه ەوەوادور وهئ یاودN ،تÎر*ەداد نىماسوع تىهcوەدو نهمرهئ

N نLودەوار تكاواه ،ووب ماوەدرهب  هنهیلا وود وهئ نىاوsيرگت2سەد و نpنىدر 
 نىكاهUوN s اهەورهه ووبهه یەژyرد رهه ەوه>;نماسوع تىهcوەد نهیلاN نكاهنهمرهئ
pن ادش;نات2سدروLو نهمرهئ ناو pدرو X ائ تاهەدcزۆzه .ووبەد رDتراپ شىر 
 ەزۆه شىرDه و کهیلاN نكاەدروp ەزۆه رهس ۆب نكاهینهمرهئ ەوارخکyرو
pنكاهنهمرهئ ەدنوگ رهس وب ش;نكاهییدرو N د كىهیلاuهک X نووبەد ترناوارف تاهەد، 
X یهتكا وهئ N هق اد١٨٩٥ لىولیهئ ى٣٠uنارLێون یک N نىدنهسەرهپ تىوەر 
 مەدرهب N لوبنهت2سهئ N نكاه>;نهمرهئ هتراپ نىادناش;پۆخ یمانجهئ N .ادنهمرهئ یهشDک
 ۆب ەواسرs لىا¯ بىO نىادناش;پۆخ هب هک هنادناش;پۆخ مهئ .ادیوور ناتcوس یکشۆک
 ۆب ادنlاگyر N نارەدناش;پۆخ ووب ەوهئ ،ووب نكاهییزاسpاN U ندرNpهپ و یركاMواد
 یدنوت هب رۆز تهموکح ادش;مانجهئ N و درp یD7گەواژائ یركا هب نا>Rسەد کشۆک
 هب و نuڕهپار نىدرکb/ت2سەد ۆب نىازلهه هب نكاه>;نهمرهئ هتراپ هیۆب .ندرp تىوpرهس
 نىدرÌ7p و تشوp هب درک>Rسەد تهموكح مانجەرهس .نىماسوع تىهcوەد یەوهنوچاژگ
 ەدرو ەدرو رzاودو درکLپ تى2سەد نۆزÌارz یهUوN s ادمهکهی نىیشرN e و نكاهنهمرهئ
 یمەوود نىونكا X هک ،ووب ادLت نىهمرهئ هک ەوهترگ یهناUوs وهئ یرۆز ەرهه شىهب

 رzاود م9هب ،ايرگار نكاهییgتودنوت نكاەزDهلز یراشف رyژN .دنlاÄ ی١٨٩٦
Nزوحuاد١٨٩٦ نىار N و  ناو N ١٨٩٦ بىائ ى٢٦ N مهت2سهئæاود ،ڵوźشر N 
 مN هک ەوهیارp نكاهنهمرهئ یÌ7 و تشوp هب تسەدرz یکyراý ،شوم کuز* نىوتیز
 .)٢٥٦-٢٥١ :٢٠١٢،ق>فوت( نارژوp نىهمرهئ نارازهه هب  ادهناوادوور

 كىه>گ*رگ  ادهتكا وN هک یهنامsژۆر وN ەووب کLکهی یکuرمهئ یزيمX كرۆیوین
 وەÌ7و تشوp وهئ نىكاهوادوور سىاوخ و سO و ڵاوهه یهوه~Rساوگ هب هواد یرۆز
 ادN 1895 نات2س0همرهئ نىكاهوادوور یهرOرهد ادكLتهبN O .هکهشDک نىكاهییركاەدروو
 یرگyر هك تÎرگهد نىماسوع تىهcوهد N ه~خهر وهوهتكاهدوqب زDماh;یèگ یكcLاوهه
 هوهمۆرزرهئ N كcLاوهه تcLهد و تكاهد تسورد این>مرهئ نىكاهcاوهه نىRش´هگ ۆب
 یD7گرهو تÎردÓ? sپ نlاگyر هوهینماسوع تىهموكح نهیلاN نكاهوارديرن هك هووتاه
 نىهمرهئ كbمهك و یدروr انههت ش´"نۆساس" نىكاهنهمرهئ .تDباد ڵهگN نا>;نهمرهئ
 The) تDب تسهدهب تسار یرایناز همهت2سهئ رۆز هیۆب ن*ازs یكروت و ن*ازهد

New York Times, February 5, 1895). N OتهبLیك źهب ادشرsنىاش;نو: 
 (Correspondents Barred in Armenia) این>مرهئ N رD~مlهپ نىدرrهËهدهق
 یایناتیرÌ یزۆیOc هب نىماسوع تىهموكح هك تكاهدهوN سO هو2Lش نامهههب
 نهكهد هدامائ نlۆخ تىرۆپار نۆی2سمۆك X نۆساس هتHL رD~مlهپ تDبs هوودنlهگار

(The New York Times, January 31, 1895). 
N اد1895 لىولیهئ N OتهبLەد ەوهئ ادکÄهک وور هتا X Uركا هناوادوور وهئ دنهuرهگ 

 ادهتهبO وN .اوە7*امرهف یهcامهنب یدوخو نىماسوع تى9هسەد یدنەوs رهس N نووب
 ،هوۆبهدوqب سر;م N ادهتكاوN هك ،هووترگuرهو يرشلما یهمsژۆر  N هک زيمX کرۆیوین

Oوهئ  سى sوس هک تكاەد هیهمcیداروم نات Ìوس یارcدیلحمادبع نات N ۆب هوهنادنیز 
 سىاوخ و سO تcLهد و تكاهد نهمرهئ یهشDك N سO ادیایت وهوودرs نىاتcوس
 هیهشDك مهئ هك تcLەد ەوهئ .هموت2س;ب هوهنكاهناوهساپ N نم وهووبوqب رۆز هكهشDك
 نكاه>;پوروهئ تكاهن كÎركا تكاهدLل یاواد وهوودناژورو نىكاه>;پوروهئ تى2شگ یار

N ژوروب یۆخÎنDسهد یراوب یهوهئۆب تRbن>مهن ناینادرهوDاههورهه .ت Oس 
Nهك تكاهدهو Ocاواد نكاهزۆیlن N وسcنات rكهی هوودرLR<كه N رههÎمۆرزرهئ نىكاهم، 
 یcۆiنۆك وهیاس رyژN تكاÌ تسورد ساوی2س و توپرهÄ ،س;لتهب ،ناڤیرهی
 .(The New York Times, September 22, 1895) نكاهزDه
N OتهبLیك zهب هک ادرsنىاش;نو: zسر N مهت2سهئ( هی~;تنهت2سوقæانههت ،)ڵۆ 
 Fear in( هوهتÎركÌ مارائ تهیرۆتار/يم� تÎردناوتب هیهناوN نكاهزDهلز نىتوهككyرهب

Constantinople: only Harmony of the powers May Tranquilize 
the Empire ( بqوuۆد وهئ وەوهتۆدرکÄه sهم و مارائzەد ەرادی2سرÄهک وور هتا 

Nادهتكا و N روتpهب ڵۆبنهت2سهئو تى2شگ هب ای Xنكاه>;نایب و نهمرهئ یوورهبوور تىهبی 
 یù و تادهدوور یù تDنازs سهك وهیادنكا7گ رهسN ڵۆæمهت2سهئ تcLهد .ەوهتۆب

N د نكاه>;پوروهئ و نهمرهئ و كروتÎت، Oس N دcكوار هLÓنىكاه>;پوروهئ ی sو 
 N رۆز ش;نكاهنهمرهئ هك تكاهدهوN سO اههورهه .تكاهد نىماسوع تىهcوهد
 وومهه یهتكاوهئ" ،گ*هد هنÎد یهك ۆخاد نcDهد و نرازDب نكاهزDهلز تى2سåوcهه
 The New( نهدبوور هگ*هر هك تكاهد شنهارهگهئ وN سO ."نارژوr نهمرهئ

York Times, December 13, 1895(. 
NکهیLد یکuهک Nو OهبXکرۆیوین هک یهن Xزيم Nادهتكا و N Oک یەرDیهش 

 یۆخۆب ناتcوس یدوخ هک تLCلمهسW ەوهئ تÎوهیەد اد>Dت ،ەوهتۆدرکuوqب ەوهنهمرهئ
 یەوهئ یەرNO ناتcوس هك یهناشهگ*O وهئ و هیهه ادنكاهنهمرهئ یرات2شوN p تى2سەد
 وهئ تcLەد هوهشهرO مN .ەوهتاÄەد ۆردهب ه>;ن ادنكاهنهمرهئ یرات2شوN r تى2سهدهک
 هك نهÄهدیرهد نىوودرs رz نىاسهك واپوس یهدرrرهس و لىاو ۆب ناتcوس یهنامارگلت
 یمهوود نىیشرN e هك وور هتۆت2سخ یمارگلت ?س هوهشهوور مN .هوارr وهئ نىامرهف هب

 ،ناو :كهو هووبادLت نlهشDك هك نىوودرs هناUوs وهئ نىكاهدرrرهس و لىاو ۆب 1895
 ،تكاهد هوN سO ادنlایت هك ،مۆرزرهئ ورrهبرlد ،هنهدهئ ،نۆزÌارz ،بNه[ ،س;لتهب
 یزاڕs و {l یكbگ*هد رهه نىدركپك و كهیهcوج رهه نىدركzوrرهس ۆب نÌهدامائ
 .(The New York Times, November 22, 1895) كهU یرÌهزهب

N سارR<ژۆر مهئ ادsهیهم Oرەد هک ەواد هن9اوهه وهئ وومهه هب {هیOیەر 
 یكyرXوگ ادینكاهcاوهه N کLکهی N هنونم ۆب ،نووبادارائ N ادهتكا وN نهمرهئ یهشDک
 تكاهداواد و تكاهد این>مرهئ نىكاهتاسهركا N سO ادیایت هك وور هتاÄهد نكایتاڤ یاپاپ
 ,The New York Times) تكاÌ این>مرهئ نىكاهینOروق یركاواه نكایتاڤ

December 1, 1895). NاوههcLیک zادر  Oس Nیەوهئ یاڕەرهس هك تكاهد هو 
 همهئ ایrروت نىكاهی>مرهف هنهیلا م9هب هووچ ی7قوتاق و تىهی2سرÌ وهرهب این>مرهئ  {ۆد
 تكاواه .(The New York Times, September 7, 1895) هوهنهکەدتهر
 ادكLتهبN O و ەواد هیهشDک مهئ نىكاەوادوور نىكاهییركاەدرو هب {هیO هکهمsژۆر
Oس Nهك تكاهدهو N پLنادادكLن یكLادنكاهنهمرهئ و نما%سوم ناو N ز* ساوی2سuیهك 

 نىاس;ن N .(The New York Times, July 21, 1896) نوارژوr نهمرهئ 340
 :نىاش;نوsهب كLتهبO ،هیەوام وهئ نىكاەوادور یەرOرەد رهه ،ادش´1896

 تDسوونهد (Armenians Again in Peril) نادی2سرzهم N هرOوود نكاهینهمرهئ
 ،نوارژوr هوهدروr نهیلاN شوم N نهمرهئ 100 هك تكاهد كcLاوهه N سO ادیایت و
Ocهم نكاهزۆیzنىادوور سىر rرات2شوyنهكهد ێون یك N نۆساس (The New 

York Times, April 27, 1896). 
 وN هک یهناوهناڕاپ و از* وهئ یەوهندرpوqب هب ەواد یگ*رگ تهنsهت زيمX کرۆیوین
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 N یكLتهبO و نوارد مانجهئ نكاهنهمرهئ ۆب ەوهنايهج نىكاهییحی2سهم نهیلاN ادهتكا
 Special Prayers) اینهمرهئ ۆب تهبیX یژyون :نىاش;نوsهب هوهتۆدرrوqب 1896

for Armenia) ەد وcLت NUت9و دنهLپوروهئ یكÓفهه یÑیه Xون هب تهبیyۆب ژ 
 The) هوودرr نlژyون ادنايهج N سهك نۆیلم ?س یهكuز* وهوار*اد نكاه>;نهمرهئ

New York Times, November 7, 1896). 
N OتهبLد یکuرەد  ادهکOىەر Oنۆساس {ۆدور Nرهت>م ناڤ یراز رهس (Van 

Meter)هد نىهمرهئ یرهنۆی2سم یcLهمۆك هرهنۆی2سم مهئ تcLرامۆت تى2ش كrهوودر 
 .ادهکuد نىكاهزDه و كروت ناوLن یدنهویهپ N نگ*رگ هك نهمرهئ {ۆد یهرOرهد
 تÎرrهد نىادنیز تÎودب كهینایب ڵهگN كهینهمرهئ رهگهئ :تcLهد رهت>م ناڤ تcLهدو
 N رهدناه و نكاهزDه یڕوخی2س كهو شهكهینایب وD7گ*لایپ كهو و تÎردهداm و
 The New York Times, November) تÎرrهدرامژهئ كروت تىهموكح یژد

16, 1896). 
 کرۆیوین تكاواه ەوهتۆدرکuوqب ەوهنكاهکروتs یراز رهسN هک یهنXهبO وN هگج
Xاوهه زيمcLیك Nرهس یراز رهسrرهس كىهیهدرOوەد یزcنىماسوع تىه N sوUه 
 تكاهدهوN سO ادیایت ،ەوودرs یگ*هý یرuزهو ۆب هك ،هوهتۆدرrوqب هوهش;نكاهزۆcائ
lنوتیز نىاوب>خ )Zei Toun( "N*زuركا وومهه "هشوم کyنایپارخ یك rهوودر، 
 نىsژ یكمهم نىیÌ7 ،نایلهپولهك نىدرÌ و نsما%سوم یcام نىدنXوس ،نX9 :کەو
 The( هووت2شوr نای2شهكهUوs  نىازOرهس یهوN هگج ڵاد~م نىRشوr و نما%سوم

New York Times, December 20, 1895(. N OتهبLد یكu2شهب ادشهکLک 
Nگەد هناوادوور وD7Îهک ەوهت N ک تىكاDوور ادهکهشlو ەواد ن Oتكاهد ەوهئ سى N 
 نهمرهئ یكcهÄ هك هواد نىكاه>;نهمرهئ یاسD%ك یهقۆلبائ س;لۆپ ادهUوs كÎدنهه
 نهكÌ نlرهد رۆزهب  نەدهدش;cوهه و نHرهد تÎوهنsl و هوادراشه[ ادÎوN نlۆخ
 The New York( نHرهد نÌراsU یهوهئ ۆب تHL ۆب نlوائ و كارۆخ ن%Lهs و

Times, October 10, 1895(. رهه Nو Oرهد هك ادهتهبOتك یهرDæودیئ یهكهuن 
 هدنهزهم تcLهد رهسوون ادهكوترهپ وN هك وور هتاÄهد هوهئ تىهیوی2سوون لز*وام
 سهك وهنوورs رۆز نهمرهئ {ۆد و نÌارژوr نىهمرهئ رازهه دهسراوچ تÎرrهد
sنازDت N ادهدنیائ ùبهد یDت )New York Times, June 14, 1896(. N 

 " نcDهد زيمX كرۆیوین نىارD~مlهپ هك تكاهدهوN سO ادکLتهبN O ادش1898
 و هوادیور ایrروت یاین>مرهئ N ناو N كÎرات2شوr هك نهكهدهوN سO نكاهترۆپار
Ocش;نكاهزۆی Oژۆر م9هب ،نهكهد سىsهر هب هژامائ یكروت یرهگهمzیكهیهوهندرك 
 ,New York Times, November 29( "ەووتاه ەوهناوN هک نهكهد یمرهف

1898(. 
 ادهیەوام وN نۆساس نىكاەوادوور یەرNO زيمX کرۆیوین هک یهنXهبO وهئ تى2شگهب
  یوارکuرlد كىهیهگت2سåو دنهU انههت و نzروp و رچپ7چپ ەوهتۆدرp یوqب
 ەواردهن هن9اوهه وهب ەژامائ تDبهن یمهک هب رۆز تكاواه .ەووترگۆخ N نlهکهشDک
 .تDبووب ەوەدروp و کروت Xاو ەوەرهبنارهب نىكاهنهیلا N هک

6.2 Uاpمەوود یزاس N این>مرهئ 

N اد١٨٩٥ ýراـuد یکuهلز هکDهب و نكاەز Xش;تهبی Ìهک ،نكاه>;ناتـیر Nادهیەوامـو 
 ادیزاــــسpاU یەژۆ7^ نىدناپهــــس ەرOوود یcوهه N ،نووب کuز* نكاهنهمرهئ N رlzز
 یاگyر N نكاه>;ناتیرÌ ادتOوــش X Nەرهــس ووب ەوهئ ،ادنكاه~;ــشCنهمرهئ هUوN s نووب

Ocمهت2ـــسهئ یزۆیæوcكىهیەژۆر^ ەوهنای Xۆقکcوەد هب اد نایcم9هب ،نىماـــسوع تىه N رهب 
 یزۆیOc اد١٨٩٥ یرlائـ ی١١ N هیۆب ،ووبهن یزار هیەژۆ7^ مهب ایـ2ـــــسور یەوهئ
 هب اد نایcۆق2Lـس كىهیەژۆر^ ڵوæمهت2ـسهئ N اـس0ەرهفو ایناتیرÌ وای2ـسور تى9و ?ـس رهه
 هک ادهیەژۆر^ وN .ادیندرکbجهبbج N تكاN Ìهپ درکLل نlاواد هک نىماـــــسوع تىهcوەد
 یرyدواU ۆب تى2ــشگ یکyره~کــشé ووبارpاواد ،ەواسرs "یزاــسpاU ۆب رlائ یەژۆ7^"
pج نىدرbجهبbنىدرک Uاpنرباد نكاهییزاــــسÎل و تgكىهیهن éەویڕهب ۆب یره~کــــشÌنىدر 

 و نكاەدنـوگو ه>حs ۆب ەوهتÎڕهگÌ ش´اـــــسائـ و تÎـرزهبماد هکهندرکuرyدواUـ یرOوركا
 ۆگوÑفگ م9هب .ەوهنÎرخæکyر  ش;Oý و یرەوداد نىهیلاوەوهتÎرخæکyر س;لۆپ واپوــس
N نLوهئ ناو Ocوــــس وهنازۆیcرد ادناتyک یەژDهب اــــش Xوــــس تىهبیcیدوــــس  نات Nو 
sۆکpهک ترگەدرەو  هنایی N نL9و وهئ وXک ،ووبهه ادهنDن یهـــشLوـــس ناوcوهئ و نات 
Ocز هنازۆیlzوــس هک ،نووب هناوهئ رcەد ناتuپ هب نكاهییحی2ــسهم توگLÓر یyەژlن Nو 
 N نایـنكاەرگbج و لىاو کەو نكاè O9پ ەرهبنامـرهف ،نyرزهمەداد هتهیلایو شهـــــش
 یهناوهLqپ هک یهنlرەوداد ەددام وهئ .ندراcÆهه کهن نyرزهمەداد ەوهناتcوس یاگyر
 ۆژاو یهcەزۆپۆ7^ وهئ نىماــسوع تىهموکح هیۆب ،ەوه~Dــشەوەدcهه يننماــسوع یرەوداد
 ىغsۆقهب هک( ادیوور نهمرهئ یرات2شوp و ١٨٩٥ لىولیهئ یهشDک یهتكا وهئ X درpهن
 ،تكاÌ یۆژاو اد١٨٩٥ مىهکهی نىیـــــشرe ى١٧ N ووبراUـs هیۆب ،)ەواسرs مهکهی
 وهئ رهسـN ووب ماوەدرهب رهه ناتcوسـو ایناتیرÌ ناوLن N هشـDک ش;ندرpۆژاو یاود م9هب
 ،ناتcوس رzاود هک ،هکهسۆر^ نىووچەوÎر هب نىدرکuرyدواU سىر^رهب ەووبەد یهسهک
 یای2ــسور یرگ*هیلا هب هک*وچ ووبهن یزار یLÓپ ایناتیرÌ ەدنهUرهه sاد یاــشاپ رpاــش
 ەوهیام ادهت2سـۆپ وN ١٨٩٩ یمهکهی نىیشرـe ی٢٠ X نكاهییازەڕs ىاڕەرهسـ .نىازەد
 .)٢٥٠-٢٠١٢:٢٤٢،ق>فوت(

 زيمX کرۆیوین هک نووب هنXهبO وN نىكاهشـDک و هکهسـۆر^ نىكاهییركاەدرو ومرۆفÎر
 یهـسر^ مهئ نىكاهییركاەدرو واگ*اههب واگ*هه ەوهـشەوور مN .نوادLپ {هیO نuرzرۆز
 یهوهئ ^ اد1895 نىارuهزوح یگ*ام یXهرهسN ادکcLاوهه  N  هناوN ،ەوودرکcاموور
 یكLتهــبO زوین لىیهد Îrود تــcLهد  تــÌ7Îرهد یرهــæمارهــبN كــRbـــــسåوcهــه چیه
 نىماـسوع یهوهرهد یرuزهو یاـشاپ دیعهـس تىÎوی2ـسون وهوهcۆبنهت2ـسهئ N هوهتۆدرrوqب

N ونyهبـ ادهعـموج یژcLهبـ نى Ocیزۆی Ìـــــس نىاتـیرDیركا پیـل>ف ر ( Sir Philip 
Carrie) رهب هواد N ýهزۆپۆر^ وهئ یم9هو نژهcردهد هÎهك ،هوهت Ìوای2ـــسور وایناتیر 

 یمÎرهه N نىماسـوع نىدرÌهوÎرهب و يىرDگركا N مرۆفیر نىادمانجهئ تى2سـهبهمهب اسـ0هرهف
 The New York) تDب نىÎرهئ هكهم9هو تÎرrهد نى;ب2شDپ وهودرr نlاواد نهمرهئ

Times, June 3, 1895). اوهه هوهئ یاود ژۆر وود رههcLد یكuب یهکqوrهوهتۆدر 
 )نكاهزDهلز( "نكاهزDه نهـــیلاN اـــین>مرهـــئ نىدرr یرyدواـــU یcهزۆپۆر^" ىەرOرەد
 هوهcۆæمهت2ـسهئ N نىLنه یكRbنbمۆكuد هک تكاهد هوهب هژامائ ادـشهتهبO مN ،هوهیاركzهر
 نكاهزDهلز یرyدواU یهرOرهد نىÎرهن یكbم9هو نىماـــــسوع تىهموكح تاÄهدرهد هوهئ
 هویÌ7رهد رۆفــسW ۆب ایناتیرÌ واــس0هرهف نىكاهی>گ*هý ه>Rــشهك نىتاه واین>مرهئ رهــسهب

(The New York Times, June 5, 1895). N 17ادش;گ*ام نامهه ى OتهبLیك 
 ناتcوـــس تcLهد ادیایت هك ،هوهتۆدرrوqب "هوهناتcوـــس یزاولا" هب تەرOهـــس ىهکuد
 ناتcوــس هك تكاهدهوهب هژامائ .این>مرهئ هب تهرOهــس ووب نكاهزDهلز یركاMواد یùهكلم
 ڵاــــــس 3 ۆب هـكهیـرyدواـU یهواـم هوودرr یاواد م9هبـ ،هوهتـهواد نىÎرهئـ یكbم9هو
 شهکuد یكLتهبN O .(The New York Times, June 17, 1895) هوهتÎركæمهك
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 یەرN O یدـbموئ ^ کهیەدار X ،"هـناـموگ یbÓج اـیrروت یم9هو" هک تىهیوی2ـــــسون
 هك تكاهد كLلاوهه N سO و تÌ7Îەدرەد مرۆفیر ۆب ەوه>;نماـسوع تىهcوەد تى2ـسåوcهه
Ocوای2ــــسور واــــس0هرهف یزۆی Ìایناتیر N مهت2ــــسهئæد یم9هو یاواد ڵۆlرuوارك Nتىكا 
 هكـ یهوهئـ م9هبـ ،ایـن>مرهئـ نىدرÌهوÎڕهبـ هبـ تهرOهـــــس نهكـهد ناتـcوـــــس N واركuرlد
 The) هین ڵوæق یbÓج وهینرهك اینcد یكbم9هو هواد نىاوهب نىماسوع یهوهرهد یرuزهو

New York Times, June 29, 1895). رهه N Oیهیەوهنــیزدۆــخ وهئ یەر 
 و نىماــــسوع تىهcوەد ناوLن یهــــشDک و ەوهمرۆفیر یcەزۆپۆر^ نىرpۆژاو N ناتcوــــس
 بىاــئ یN 21 هناوN ،تــDـــــسوونەد رz یکLتهبO دــنهU هیهمsژۆر مهئ ەوهنكاەزDهلز

 یهییركاMواد وهئ ناتcوس هرOوود تcLهد ادیcاوهه یكLتهبN O هکuد یكyراý اد١٨٩٥
 هوهتـكاهدتـهر ایـن>مرهئـ رهــــــسN نىكاهزDهلز یcۆiنۆك و یرyدواUـ یهرOرهد نىكاهزDهلز

(The New York Times, August 21, 1895). N اــس نامهه لىولیهئc;ادــش 
)١٨٩٥( OتهبLهب یكsائ مهت2ـــسۆر" نىاـــش;نوËوهرهب ا Nهیرهبuههcتاوڕهد ناـــشهو" 
 وهئ قىهد N سO هوهتۆبوqب سر́اپ N كcLاوهه تكاهد هوN سO ادیـایـت ،ەوهتۆدرpوqب
sیاــشاپ مهت2ــسۆر هك تكاهد هیهم Ocنىماــسوع یزۆی N Ìزهو ۆب ایناتیرuیهوهرهد یر 
 نىارuزهو كۆرهـــــس ڵهگـN یۆخ یكCbتوهكـLپواUـ ۆب ینجرهـــــس و تىهیـوودرs نlۆخ
 یكۆرهوs رهـــــسN یرلا نىماـــــسوع تىهمـوكح مcLهد نم تLـلهد هواد>ـمانجـهئـ ایـناتـیرهب
 هب ناد م9هب ،هكۆك ادرهكۆژاو نىكاهزDهلز ڵهگN و ه>;ن ينلرهب یهماننايمهپ ی61 یدنهب
 وهوهتۆدركیتهر یرۆب2ـسلاسـ م9هب ،تDنs تىهcوهدوLن نىۆی2ـسمۆك یرyدواU و ڵۆiنۆك
 ورz تىهcـوهدوLن یكهیـهرگ*ۆك نىRـــــسهبـ Xاو تهـكهتـهـموكح یهوهنـدركzهر تىهیـوتوگ
 مرۆفیر یهرOرهد ناینكاهییركاMواد رهسN نرووس ن9Xو هیۆب ،نكاهیدنهویهپ نىدنا7چپ

(The New York Times, September 5, 1895). کرۆیـویـنـ هتاوهک Xزيمـ 
 N مرۆفیر نىدرکbجهبbج یەرOرەد هک تــDبدرp یهن9اوهه وهئ یرyدواــU یدروهب
 نىكاهناــــــش;نوs و ەویÌ7رەد تى2ـــــسåوcهه نكاهتاهــــــشDپ نuترÎون یLÓپ هب و نووبادارائـ
 ەووباو یLÓپ نووبادارائ N نىsدنهــسهــشهگ وهئ یLÓپهب وراý کyدنهه هک ،ەووت2ــشڕاد
 تى2ــــسåوcهه N یهناییركا*اڕۆگ وهئ یLÓپ هب و رzاود م9هب ،ەوودرp لىوزsهت ناتcوــــس
 تىهcوەد نهیلا N ەوهتەوارکzەر یزاـــــــسpاــU ەووباو یLÓپ ەوادــنlوور ادــناــتcوـــــس
 .ەوه>;نماسوع

 N مرۆفیر هتاو شهــسر^ مهئ یهکuد نىكاهنهیلاهب یگ*رگ زيمX کرۆیوین هنامN هگج
sوUەواد ادـــنكاه>;ـنـهمرهئ ه Nەوهـــــشەوور و Oرەد ىرۆز تىهبOو دـــنههەر یەر 
 رrاـــش تDـــسونەد اد١٨٩٥ نىارuەزوح یN 29 هنونم ۆب .ەوی2ـــسوون ەوه>;نكاەوادوور
 N یزاــسrاU ۆب یرۆتار/يم� یرهنوــس;مۆك كهو ناتcوــس یمهكهی یرهدهدیرl یاــشاپ
 هین یركاbجهبbج یكLت9هــسهد چیه م9هب ،هوار*اد "رۆتار/يم� یره~كــشé" هب این>مرهئ

(The New York Times, June 29, 1895).  
N 22رهه ادـــــش´زوممهت ی NOاـــــش یهرpەواـــــشاپ ر OتهبLب كqوهوهتكاهدو Oس 

Nاد تكاهدهوsاــش نىrتى2ــشرهپرهــس ۆب اــشاپ ر rمرۆفیر نىدر N نىدركــشزاــس این>مرهئ 
 این>مرهئ N هوهنهكهد یزاـــسrاU رهـــسN تخهý ماوهدرهب هك ،نكاهزDهلز ۆب هناتcوـــس

New York Times, July 22, 1895) ). 
Nد كىهیلاuەوهک N 9ولیهئ یxا OتهبLرەد كOپ یەرDـــــشC<وـــــس نىكاەراcەوهنات N 

Oیەر Uاpیزاس N sوUهب ەوهنكاه~;ش0 نهمرهئ هsوس نىدركشزاس :نىاش;نوcوهئ ،نات 
Uاpزاسlهک ىهن Ì7lتادب مىانجهئ ادیر N ڕهبÎەوÌاین>مرهئ نىدر (Concessions of 

the Sultan: Reforms which he offers to make in the 
Administration of Armenia) ـــــسوونهدDاوهه هك ،تcLهك Nیهوهئ رهـــــس 

 یحی2سـهم N لىاو تcLهد و نكاهزDهلز هب هواد مرۆفیر رهسـN یۆخ نىكاهین>Lyت ناتcوسـ
 یحی2ـــسهم و نما%ـــسوم N هژyرهب هکuد نىكاهی>مرهف هییرDگركا هرهبهوÎرهب م9هب ،تDبهد
 N س;لۆپ یكyزDه و تÎرزهمهداد اپوسـ وNs یحی2سـهم یرهـسفهئ و نyردرyژÌهدcهه
 N ایـناتـیرÌ وایـ2ـــــسور واــــــس0هرهفـ نىكاهنـاÄـزۆیOc نىارهنـÎون و تÎـرزهمـهداد نكاهدنـوگ
 ناتcوـس هك یهییرyدواU هنۆی2ـسمۆك وهئ یكۆرهـس ڵهگN نÌهد ادۆخوهت2ـسار یدنهویهپ
 ىاڕەرهسـ .(The New York Times, September 9, 1895) تDنÎرزهمهدیاد
 تcLهد ترـشDپ یهناوهLqپ ەوهتۆدرp یوqب ادمهکهی نىیـشرN e هک ادكLتهبN O ،هنامهئ
 یLÓپهب هک تكاهد شەوN سO .نكاهزDهلز یركاMواد ۆب تكاÌ لوزsهت ناتcوس هت2س´وLپ
 رهـــــسN ?كوارهcد شهکuد نىكاهUوs و نۆـــــساـــــس یهUوN s نىكاهرهنÎون تىرۆپار
 ایـناتـیرÌ هوهیـۆه مهبـ هكـ تكاهدهوN سO تكاواهـ .هیـههـ هوهمـرۆفیر نىدرrهنـ ?جهبـbج
 ,The New York Times, October 6) نىماسـوع تىهcوهد N هشـهڕهه هتۆتوهك

1895). 
N 10ی eادــــش;مهکهی نىیــــشر N OتهبLادك Oس N اوههcLهد و تكاهد كcLت N 

 ۆب نووتوهÄهن وهشـ مهئ نارuزهو نىهمونجهئ هك هوهتهوارrوqب ادcۆبنهت2سـهئ نىكاهمsژۆر
Xوتوyواد نىدركMهلز یركاDرهد نكاهزOمرۆفیر یهر N نووبدنهمازهر واین>مرهئ Nرهـــــس 
 The New York Times, October) هوارr یركات2ـسهد هك یهـسوون2ـشهر وهئ

 نكاەزDهلز یcوهه یەرOرەد کLـتهبO دنـهU ادهگ*امـ وN رهه شرźاود .(1895 ,10
N Oــسخراــشف یەرR~وــس رهــس هcب مرۆفیر نىادمانجهئ ۆب ناتqو ەوهتكاەد و N 16ی 
 هوه>;نهدنN ى(Charonicle) لیاـــــس0ۆرp یهمsژۆر N ادکLتهبNO ش;گ*ام نامهه
 وهوهتهنووبۆك اــس0رف وای2ــسور وایناتیرÌ نى9Xو یزۆیOc تكاهد هوN سO ،هووترگuرهو
 تDبهد وهوودرr هوهرهد یرuزهو یاــشاپ دیعهــس هب شهكــشDپ نای2ــسوون2ــشهر نuاود
 ۆب هیهژامائ شهمهئ هك ،هووبهن م9هو ش´4 رDمژzكا X م9هب ،هوهتادب نا>م9هو ناتcوــس
 ,The New York Times) تÎرگÌرهو تكاN دووــس تÎوهیهد ناتcوــس یهوهئ

October 16, 1895). N 21هب ادـــــش;گ*ام نامهه یéـــــشRæهب تنـــــسه OتهبLكى 
 وایناتیرÌ یزۆیOc تcLهد (The Morning Post) تـــــسۆپ گ~;نرۆم یهمsژۆر
 The New York) هوودرÌ ناتcوــس ۆب نا>مرۆفیر سىوون2ــشهر ای2ــسور واــس0هرهف

Times, October 21, 1895). N ۆكXاـــــس وهئ يىcه~خهر ادـــــشه N نىامادنهئ 
 هبـ نووبار*اد هوایـrروت نهیـلاN مرۆفیر یرyدواUـ ۆب هكـ ،تÎـرگهد ڵۆiنۆك یهتـ>مۆك
 .(New York Times, November 2, 1895) تDنازs نlوای2ش
 {هیO زيمX کرۆیوین هک تÎـوهکەدرەد ەوەرهـــــس یلا یهنXهبO وN ەوهنووبدرو هب
 و مرۆفیر یهــسۆر^ نىكاهییركاەدرو یواوهت نىوچاداودهب وەوهندرpوqب هب ەواد یرۆز
 و نكاەزDهلز نىوچۆب رهـــــسهب ادهیەوامـ وN یهنsوچـــــشDپ وەرهب و یركا*اڕۆگ وهئ

 ەوN سOو ەویÌ7رەد یۆخ تى2ــــسåوcهه راý رۆز ەوهــــشەرO مN .نووتاه ادناتcوــــس
 سO شر́اýرۆز .درp شىزاـس ناتcوـس نl تكاÌ شزاـس ناتcوـس هت2ـس´وLپ هک تكاەد
Nهه هک تكاەد ەوcوåرهئ تى2سÎرهن و نىÎنى N رهگهئ .نووبادارائ N وهئ یۆک OهبXوهن 
 مانجهئ شىۆرهپ رۆز هیهمsژۆر وهئ هک تÎوهکەدرەد ەوه~;بدرو نكاهتهبO یهت2ـــــسارائ
 نهمرهئ ىهUوs ۆب ش´اـــــسائ ىەوهناD7گ تى2ـــــسهبهمهب .ەووب هییزاـــــسpاU وهئ نىاد
 هب ەوهنlرهسـ هب نكاەزDهلز نىووب تسـەدO9 ەوهشـهکuد ىpهیلاN و کهیلاN نكاه~;شـ0
 .نlۆخ ىدنەوەژرهب
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 نكاهزDهلز رهæمارهب زيمX کرۆیوین تى2س´وcهه 6.3

 تى2ــسåوcهه رlzز هیۆب تكاÌ ادهناUوs وN نادرهوت2ــسهد ووبهن ادهÄۆد وN كاuرمهئ
 وN شو́هئ ،تــDب ادــیپوروهــئ یكyزDهلز یهــیاــــــس رyژN اــین>مرهــئ هــك ،ووب هوهــئ

 وN هیۆب ،ملاـــس;ئ کهن نÌادیحی2ـــسهم یکLتهcوەد یهیاـــس رyژ N هک ەوهیهگ*ۆـــس
 ەوه>;نیاــئ كىهیهگ*اور N و يىۆرم یك2Lـــــسر^ كهو رlzز نكاهــی>كuرمهــئ ادهیەواــم
 هکهــشDک یرyدواU نكاهزDهلز ووب شO نا>Dپ ەوهــشەور مN هک هکهــشDك  ه>;ناوl*7ەد
Ìز و نهکlzر N نادرەوت2سـەد نهمرهئ یدنەوەژرهب Ìنهک. Nم Oژۆر ەوهشـهیەرsیهم 
 نكاەزDهلز هتكاەد وور نىوورهب رۆز ادنlایت وهوهتۆدرrوqب تىهبO نuدنهU زيمX كرۆیوین

 نایـ2ـــــشه~خەر راýـ کyـدنـهه ەرگÌو تكاەدLـل نایـنكاهنهمرهئ نىووچsاهـ هب یاواد و
 N 1895 نىاــس;ن N هناوN ،ەوەوور مN تDنازەد نا>مهÄرهت مهکهب و تكاەد هت2ــساڕائ
OتهبLادك Oس Nكهیرهه هك تكاهد هو N ــــس ناــــس یهماننايمهپR<پهب ينلرهب وۆناڤLÓی 
 هتوهك این>مرهئ كÎدنهب یLÓپهب ادۆناڤ>Rـــس ناـــس N م9هب ،نووب نكاهزDهلز یدنهوهژرهب
 یحی2ـــسهم یكLتهcوهد تى9هـــسهد رyژ هتوهكهد مهك نىلا همهب هك ،ای2ـــسور ىفLکڕرyژ
 تى2ــسهد هوهتوهك این>مرهئ وامهن شهدنهب وهئ ادنیلرهب ىوهماننايمهپ N م9هب ،ەوهنیائواه
 X ووب ماوهدرهبـ هدروو هدروو تنـــــشوr و نX9 یركاzوrرهــــــس شهمـهبـ و نكاهكـروت
 .نكاهنهمرهئ نىیڕهپار و نووب {l یركاۆه هووب وادیوور هنابخاــسهق وهكzول هت2ــش´هگ
 هبـ رهæـمارهبـ نكاهـكروت یهنـsادنـڕد هرادرr وهئـ وومهـه هـك هنـوور تLـcهد هکهمsژۆر
 هك*وچ ،نرگهدcهه تىهییرای2ـسر^رهب ينلرهب نىارهكۆژاو هوهN 1878 هنlوودرr نهمرهئ
 وهرهبـ نlایـن>مرهئـ م9هبـ ،انـLته2ـــــسەدهب ادهیـهرگ*ۆك وN نا>ـRـــــشائـ ناوهئـ هتـ2ـــــسار
 نایrهییدنهوهژرهب دنهU اــــسمهن وایناتیرÌ هت2ــــسار ،درÌ هنادنڕد یركا و یركاzوrرهــــس
Nروت وای2ـسور بىاـس;[ رهـسrته2ـسهدهب ایLهمهئ م9هب ،ان Nووب نهمرهئ بىاـس;[ رهـس، 
 پارخ یراÑـفهر ن%Lههنـ هكـ )نكاهزDهلز( هنـاوهئـ تىهیـیرایـ2ـــــسر^رهبـ همـهئـ تLـcهد وهئـ
 ێوگت2ـــــشé واوهتـ نlهكـرهئـ مهئـ ناوهئـ م9هبـ ،تÎـردبـ مانجـهئـ نكاهنـهمـرهئـ رهæـمارهبـ

 N .هیادLكوار هcد N رlzز ناراN ý رۆز نهمرهئ نىكاهUوs ات2ـــسDئ هیۆبرهه هووت2ـــسخ
 رهــــسN هوهناینكاLنلاملم یۆههب هنازDه وهئ هیهدهــــسوین یهكuز* تcLهد ادــــش;یXۆک
 كهی هنهگs یهوهئرهبN ،نهكهد نىماـــسوع تىهcوهد یهوهنامN یراگزyراپ ڵۆæمهت2ـــسهئ

Nروت نىدركـــشهباد رهـــسrاین>مرهئ هـــشهیۆبرهه ،ای NژyرOەوهتەوام ادینماـــسوع یر 
(The New York Times, April 20, 1895). 

 ،نهمرهئ یهــــشDک رهــــس N یرهگuركاو نكاەزDهلز ناوLن یLÓنلاملم یەرN O رهه
NOتهبـLد یكuکرۆیوین ادهک Xزيم Oس Nك وDهـك تكاهد هنـاــــــش NنLهلز ناوDادنـكاهز 
 يىرهگuركا و ناتcوــس رهæمارهب اینماcهئ تى2ــسåوcهه ش;تهبیXهب وایrروت رهــسN نووبهه
Nك رهــسDنهمرهئ یهــش. ýراyد یكuهد هکcLهلز تDنكاهز sوyرهــس هنهبخ راــشف نر 
 تى2شگ یار و لهگ وrهو هدنهUرهه ،ادنكاهزDهلز وLنN ڕهش یهوهنتوهك سىرNz ناتcوس
 هیهگ*هý وهئ سىرzهم م9هب ،نكاه>;نهمرهئ ڵهگN نزۆسواه اسمهن واینماcهئ N كهیرهه
 هناوكاشـار یۆخ نىووچۆب تÎوهیs ش;ناتcوسـ .تادبوور این>مرهئ N هوهئ هوودرr یاو
 یای2ـــــسائ نىكاÃ>جا>ج ەوهتهن ناوLن {ۆد تÎوهیهد هكـ*وچ ،تادب مرۆفیر یهرOرهد
Hراــپب كوyزÎتــ (The New York Times, December 16, 1895). Nم 
OهبXوهکەدرەد نىوورهب رۆز ادهنÎژۆر مهئ هک تsۆد وهئ تىهییرای2ــــسر^رهب هیهمÄیه 
 ادــکLتهبN O هیۆب رهه .نكاەزDهلز یووت2ـــــسهئ هتاــÄەد ادهتكا وN ەوتوهکLت نىهمرهئ
 هرامـژ وهئـ هكـ تكاهد هوهبـ هژامـائـ و تÎـرگهد نكاهزDهلز تى2ـــــسåوcههـ N ه~ـخهر نىوورهبـ

 ،نربم و نچهنرهد ادهنات2ـسز مN نـشو́ام یهوهئ تbچهدLپ و نوارژوr نهمرهئ یهرۆز
 یLÓنqملم تكاهد هنازDه وN او هرادی2سرzهم هرهگهئ مهئ هن وهكان2سرz هسـO مهئ هن م9هب
 یكهیژد وهئ هوه>;تهیاڤۆرم یوs هب هن و تهییحی2سهم یوs هب هن .نهكÌ يربN نایناوLن

 نىاــه ارکـــــشاــئهب ادەدــنەویهپ مN رهه ،نهــكÌيربN نlهــنازاواــ>ج هــییدــنهوهژرهــب و
 ای2ـــسور هب ەركا مهئ هک هیاو تى2ـــسåوcهه شرlźز .تادەد یرادکهU نىادرەوRbـــسەد
Wپ2ـــــسDردرÎپ وهئ م9هب تــLÓهک هیاو ی Ìر اــیناــتیرyەرهـــــس یرگpهیی N وهئ مەدرهب 
 N يىlرهد یزDه دــنهــUرهــه هک تكاەد ەوهب ەژاــماــئ ەوهـــــشەوور مN .ادەواــگ*هه
 یcهفحهم نهیلاN ڵۆæمهت2ـــسهئ رهـــس هندرr شرDه یcاوهه وهوهتۆæكuز* ڵۆæمهت2ـــسهئ
 م9هبـ ،تDـبs رهگـuركا ایـنهتـهبـ ایـ2ـــــسور شىرDه دهقـهبـ یzیه م9هبـ ،هیـههـ هوه>ـ;پوروهئـ
 ,The New York Times) اـیناـتیرÌ ناـی2ـــــشوومهـه شDپN وهرگyر نكاەزDهلز

December 25, 1895). ولهه مهئåیهت2سـ N OتهبLد یكuوود ادشـهکOەر pەوهتۆدر 
 تـسåوcهه N سO و تDنازەد نهمرهئ یهـشDک نىدرpرهسـەراU تى2سـهبرهب هب ایناتیرÌ و
 N هــ~خهر و اــین>مرهــئ یهرOرهد تكاهد (Chamberlain) نلبرمهU نىاودــLل و
 تى2ــــسåوcهه هب تى2ــــس´وLپ ایrروت یهــــشDك تcLهد و تÎرگهد ایناتیرهب تى2ــــسåوcهه
 مهدرهبN یكهرهــس تى2ــسهبرهب تcLهد ىوكاــشاڕهب ادــش´Xۆك N .ه>;پوروهئ نىاپەڕۆگ
Uرهـــسهراrك نىدرDاـــس 20 یهوام نهمرهئ یهـــشcه Ìهیایناتیر (The New York 

Times, January 27, 1896). 
 یەوه~Rـــساوگ ەوهنكاەزDهلز تى2ـــسåوcهه هب تنـــسەویهپ یهنXهبO وN هکuد یکLکهی

 مN .نهمرهئ یهـــشDک ڕهمN ادینماـــسوع تىهcوەد وN s هنكاەزDهلز نىكاهییpلااU یcاوهه
 هک تكاەد ەوN سO وەوهتۆدرpوqب یکcLاوهه  ادیـنكاەرامـژ N کLـکهیN ەوهـــــشەوور
 یهرOرهد نكاه>;ـــــسور و نكاه>;ـــــس0هرهف یلاN تكاهد ایناتیرN Ì 9كاـــــس ناتcوـــــس
 واسـ0هرهف نىارادهتمهسـای2سـ یهت2سـارائ یكهیهمs ناتcوسـ تcLهد واین>مرهئ هب نىاد>گ*رگ
 یۆكــش هب تىهیكاوــس هك تكاهد ایناتیرÌ تى2ــسåوcهه N هدنازاگ ادیایت وهوودرr ای2ــسور
 ایناتیرN Ì او یهوهئ ۆب ننLبهركاهب نlۆخ یهگLپ تكاهد ?ل نlاواد و تكاهد ناتcوـــس
Ìهه نهكcوåیۆخ تى2ـــس ÌڕۆگÎج ای2ـــسور واـــس0هرهف یم9هو م9هب ،تbÓد یcشىۆخ 

 ەوهیهگ*ۆس مN .(The New York Times, August 29, 1895) ووبهن ناتcوس
 تكاهد هوN سO وهوهــتۆدرrولاب "اــیrروت N نكاهــ>;ـــــسرzهــم" ىەرOرەد یكcLاوهــه
Ocهلز یزۆیDهب و نهكهد ينلرهب یهماننايمهپ ۆب نووچاداودهب نكاهزXگ ش;تهبیD7یهوهنا 
 شىهبN وادرz نىلاهگ مهýرهس وLنN نكاهیحی2سهم هوs هوs تcLهد هكهcاوهه .ش´اسائ
 .رهـــس هتÎرrهد نای2ـــشرDه و نyرrهد ناـــسارهه ادینماـــسوع یlرۆتار/يم� یرۆز هرهه
 هوهتهنووبۆك ادناتcوسـ لهگN )١٨٩٥ مىهوود نىیشرـe ی5( ۆ7مهئ نكاهزۆیOc هیۆبرهه
 ناتcوــــس رهگهئ ،هوهتۆدرr ناینوور و هكهــــش;ك نىووچاداودهب و ندرrرهــــسهراU ۆب

Nـ تى2ـــــسائـUناوڕهوا rـبهنـ ادوارDه وهئـ اوهئـ تDیواگـ*ههـ هنـاز zنهد رDن، Ocنكاهزۆی 
 وهب يىXۆك نىماـسوع تىهموكح هك ،هوودرr هوهرهد یرuزهو یاـشاپ دیعهـس N نlاواد
 The New York Times, November) تDنLبه هیهه یهییرهبورهـس ^ هÄۆد

6, 1895). 
Nد كىهیلاuەوهک NOولهه یهرåهلز تى2سـDكرۆین  ەوهنكاەز Xزيم N OتهبLیرگرهب ادك 

N هـهcرمهئـ تى2ـــــس´وuتكاهد كا NOەدرەدیـاو وهوهنـهمـرهئـ یهرÄرمهئ هک تاـuنكاه>ک 
 ركا ەوهییۆرم كىهیهگ*اور N اــنههت وکcهب ،ادهکهUوN s ينن ەوهییدــنەوەژرهب یاودهب

Nک رهسDنهکەد هکهش. Nم Oگ ەوهشەرèيى N ر هك تكاهد نىماسوع تىهموكحyیرگ 
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 تÎوهنامهد هوهوور مN همLئ تcLهد و تكاهد نكاه>كuرمهئ یهوهندرrۆك ڵاوهه یركا ۆب
Oترـــشuبه تـــسهدهب یرایناز نLينن Nرۆتار/يم� یهـــشهب وlیهواژائ هك نىماـــسوع ی 
 نىادمانجهئ ۆب ساوی2ــــس ۆب یكuرمهئ یرهگلوــــس0وق نىدرs یاگyر N شو́هئ ،هیادLت
 تLـcهد هکهمsژۆر .هوارr یرگyر هوه>ـ;نماـــــسوع تىهمـوكح نهیـلاN م9هبـ ،كLـترۆپار
 N هنـادرهوت2ـــــسهد هنـ و ت9ههـژۆر یهـــــشDكN هنـ نلاگهوLتهن ادهراوب مN همـLئ یركا
 نىRـــساراپ نl سىای2ـــس نىادرهوت2ـــسهد هن نىاگرزO فىام یهرN O يىۆخوs یرOوركا
 تــــــسورد یرایـناز نuهدهد ڵوههـ همـLئ وكcهبـ ،نكاهنـما%ـــــسومs هنـیائـ ،نىیائـ یدازائـ
 The) نuهكـÌ دروو نىووچاداودهبـ یهوهئـ ۆب يننLبه تـــــسهدهبـ هكـهÄـۆد یهرOرهد

New York Times, December 4, 1895). 
N OتهـبLد یكuاوهـه ادــــــشهکcLب زوین لىیهد یكqهد هیاوگ هـك وهوهـتكاهدوcLتـ 

 هك هیلا یكهیهگcهب ناتcوـــس تcLەد هک هوهتۆبوqب ڵۆæمهت2ـــسهئ N رzوـــشDپ کyژۆر
Nهرهـنۆی2ـــــسم هـك ،هوهـتكاهد نوور هوهـئ ،هواسروون هوهـتوپرخ نىكاهـنهـمرهـئ نهـیلا 
 اهـهورههـ نهكـهد ن9lهبـ شىووت شرźاود و نهكـهدرDف نهمـرهئـ نىكاهولا نكاهیـ>كuرمهئـ
Oس Nهك تكاهد هو NUوش دنهÎCbتى9هسهد ك sوUنكاهنهمرهئ )یمرهف یهرادیئ( هكه 
sUۆژاو یهوهئۆب نهكهدرا Nهوهئ رهسـÌیهییدازائ وهئ هك نهك N روتrهه ایlهن N چیه 
 مهئ هك .(The New York Times, December 2, 1895) ه>;ن رz یكÎCbوــش
 چیه ناوهئ هک تكاەدەوN سOو تOهد وs كاuرمهئـ یژد N نلایپ هب همهئ هیهمsژۆر
 .ه>;ن ادهناشDک وN نا>Rسەد
Nد كىهیلاuرهــه ەوهـــــشهک Nهوهوور م N هزوح ی١٤uكرۆیوین اد1896 نىار Xزيم 
OتهبLرهد یكOك وهئ یهرDب هیهـــشqوrس;لب |ـــس0وم نودیئ هك ،هوهتۆدر )Edwin 

Munsell Bliss( رهدOروت یهرrك وایـDو ،تىهیـوی2ـــــسوون نهمـرهئـ یهــــــشOس N 
 ناوLن یدنـهویهپـ هكـ تLـcهد و تكاهد نكاهزDهلز وایـrروت نىكاه>ـ;ـــــسایـ2ـــــس هیـیدنـهویهپـ
 تىهمـوكح N اواد رهــــــسوون تLـcهد هكـهمـsژۆر هیـۆب ه>ـ;ن سىایـ2ـــــس ایـrروت وكاuرمهئـ
 يىXۆك و تكاÌ هوهئ رهــسN ركا هوهییۆرم یوور N شىO هب رۆز هك تكاهد یكuرمهئ
 نهدهد یمانجـهئـ نكاهدروr تÎـردنـLبه هیـهنـادنـڕد هركا وهبـ يىXۆك و تDـنLبه ه>ـDنلاملم وهبـ
)The New York Times, June 14, 1896(. 

 اد~مرهئ یهشDک N دروp هب رهæمارهب زيمX کرۆیوین تى2سåوcهه 6.4

 اوهئـ ،ادهیەوامـ وN دروr هبـ رهæـمارهبـ زيمX کرۆیوین تى2ـــــسåوcههـ هبـ تهرOهـــــس
 یهناـ~مژود کهیەدارX و نىÎرهن تى2ـــــسåوcهه ناـمهه نىادـLپ ەژyرد ينL%ب تـÎرpەد
 یهژامائ شتر́ــشDپ كهو هیۆب .ەووب شرźدنوت ەرگÌ وارکLپ یەژامائ هک ،ەووب رzوــشDپ
 تكاوومههـ وهوودرr دهزوs ەدنـڕد و یzنX9 هبـ یدروr ماوهدرهبـ هیـهمـsژۆر مهئـ اركLپ

Nروت یاپـوـــــس ڵاپـrادیـ Oسى rوهوودر Ìـدنـههـ هرگÎـ كýرا rترپارخ یدرو N كروت 
 هوهتـۆدركuوqب لز*وامـ نuودیـئ یهكـهæـDتك یهرOرهد هكـ ادهتـهبـO وN هنـونم ۆب ،هویناز
 هركا يىXههX و يىارÄDهب تÎركÌ هوهئ رهـــسN ركا  هت2ـــس´وLپ هك هوودرrهوهب یهژامائ
 ,The New York Times, June 14) تÎيرگÌار نكاهدروr هدنڕد نىكاهییهدنڕد

 نlوqب ایـrروت نىكاهمـsژۆر هكـ تكاهدهوN سO ادهکuد یكLتهبـN O اهـهورههـ .(1896
rهو لهپولهك تى2ـــــشهك 100 هوهتۆدرrۆب تـــــشاداپ و rب نكاهدروDت (The New 

York Times, October 10, 1895). 
 هیادڤۆرم ىەو2LشN ناتیهشـ :نىاشـ;نوsهب رهه یكLتهبO  وکcهب ەدنەوهئ رهه کهن

(Devils in Human Form) بqوpتى2سـهبهم هک ەوهتۆدر pەدرو، Oس Nتكاهدهو 

 N رهگهئ هك ،نكاهیحی2ـــسهم هدنوگ رهـــسهتۆدرr نای2ـــشرDه نكاهدروr ادN 1893 هك
 و هووبادارائ N كLنلایپ م9هب ،تDبوبهن ش;نماـــــسوع تىهموكح نىادناه هب اد>Rـــــسار
 هدنـوگ نىادكـLت هبـ نا>ـRـــــسهد نكاهنـاتـیهـــــش هدروr هکuد یكyراýـ ادN 1894 تLـcهد
 نا>كcهك هب یهوهئ و ترگ اد نا>كcوم و ڵام رهسهب نا>Rسهد وهوهدرr نكاهسحی2سهم
 یهUـوs تLـcهد ادهتـهبـO مN وهئـ ،ت9امـ و ڵاد~ـم و تهرفائـ تهنـsهتـ نlدرÌ تاهـ
 ودروr و نایندرك*X9 ورات2ـــــشوr یركاۆه هووب م9هب ،نووب ادنیڕهپار N نۆـــــساـــــس
 وادهدرهب نكاهcام N نlرگائ و نlرهسـ هدرrهد نای2شـرDه هوهكهیهب ایrروت نىكاهزOرهسـ
 ,The New York Times, November 16) درr نX9 ناــ>كRbـــــشوومهــه

 نlەژامائ ادترــــشDپ نىكاهتهبN O هک ادــــشهکuد نىÎوــــش نuدنهN U وهنامهئ .(1896
 یەوN هگج همهئ ،ەویÌ7رەد دروp هب رهبنارهب نىÎرهن تى2سåوcهه هیهمsژۆر مهئ ەوارکLپ
 یùهک ،هنات2ـــــسدروp نىكاهUوs رهـــــسN هـــــسق ،ادهیهمsژۆر مهئ تىهبO رۆز N هک
sهب هکهناــش;نوsاو ،هیەواین>مرهئ یوX ژۆر مهئsوهئ شهیهم sوUیهنا pهب نىات2ــسدرو 
 .ەویناز این>مرهئ
 هیتهیویناور ەوه>;نیائ كىهیهگ*اور N هیهمsژۆر مهئ هک هیەوهئ تÎوهکەدرەد یوهئ هتاوهک
 هـــش;مهه هیۆب ،یحی2ـــسهم نهمرهئ و نووب ملاـــس;ئ دروp یەوهئ رهب N و هکهـــشDک
 یەرOهق تادبcوهه و تابخرەد ەدنڕد وركاuژyردت2ــــسەد یەو2Lــــش N دروp ەوادیcوهه
pدرو Nهک ادهناركاو N ژyوەد یهیاــــــس رcهبو نىماـــــسوع تىه Ì7lوەد وهئ یرcهــته 
 .تابخرەد رzەروهگ نواردمانجهئ

 مانجهئ .7

N ل مهئ یمانجهئLۆکcهب ادهیەوهنی Uئ دنهÃمكاbينت2ش´هگ ک، Nشهناو:- 
 هک ،اد١٨٩٨-١٨٧٧ ناوLن یەوامـ N یکuرمهئ یزيمX کرۆیوین یهمsژۆر .1

 نىارuهق هب و هنهمرهئ و نىماــــسوع تىهcوەد ناوLن یدنەویهپ نىووبزۆلائ یەوام
 وهئ نىكاەوادوور هب یرۆز یکbخهیO ،تÎرpەد دەزوs هیهــــشDک وهئ یمهکهی
 نىكاەرامژ یرۆز یک2Lـــشهب N ەوهـــشەوور مN وەواد نىكاهییركاەدرو وهنارuهق
 .ەوهتۆدرpوqب ەوەوور مN تىهبO ادهیەوام وهئ

 یەرN O نىكاەركا یرۆز شىهب N هیهمsژۆر مهئ هک ينت2ـش´هگ ەوهب اهەورهه .2
 هب رۆز هک ،ەویÌ7رەد تى2ـــسåوcهه وکcهب وەووبهن نهیلاLب ەوهنهمرهئ یهـــشDک
 هک ەوودرp هکهـــــــشDک N یرگرهب و ەرlدەوLپ نىهمرهئ یرگ*هیلا نىوور
 .هووب ەوه>;نیائ كىهیهگ*ۆس N شرlźز

 مهئ ەوهکهـــــشDک یXهرهـــــس N رهه هک ەوەووب نوور ۆب نامـەوهئ تكاواهـ .3
 نىكاهییحی2ــسهم هت9و وزDهلز یزۆــس و نجرهــس نىاــشDکار یcوهه هیهمsژۆر
 یدنـەوەژرهب N تكابLل نlاو ەواد یcوهه وادنـهمرهئ یهـــــشDک یلاهب ەواد
 .ەوهکهنارuهق هنەدرەوت2سەد نهمرهئ

4. N كىهیلا źمهئ ەوه>;نیائ یزاوا>ج یۆه هب رهه هک توهکرەد نامۆب ەوهـــشر 
 ادهکهــشDک N ەواد یدروp نىدرp نuشرs یcوهه ەوXەرهــس N رهه هیهمsژۆر
 یهو2Lـــــشواـه ش´دروr ادـكLتكاN .نوودرp سىO یzنX9 و ەدـنڕد کەو و
 ادهیهواموN نكاه>;نماسوع یهوهندناسوهU و ندركzوrرهس تىهسای2س N نهمرهئ

 ۆب نادروr یرۆز یك2Lـــــشهب یـــــشـــــشۆك و ڵوهه وكcهب وهووبهن شهب ^
 هوهوور مN زيمX كرۆیوین م9هب ،هووب یهوهنام وهتهـــسای2ـــس وN نووبزOرهد
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 یNهــسهم ،نهمرهئ یهــشDك نىدرr یيرگ*هیلاهب وهوادهن ?Óپ یكbخهیO چیه
rواوهت یدرو éهووت2سخ ێوگت2ش. 

5. Nیۆك Oـاوههـ و تهبـcژۆر نىكاهsكرۆیوین یهمـ Xزيم Xك هبـ تهبـیDیهــــــش 
 یۆههـب هـك تـÎوهـكهدرهد نىوورهـب هوهـئ 1898-1877 یهواـم N نهـمرهـئ

 تىهــسای2ــس هوهــشهکuد یكهیلاN و كهیلاN نكاهزDهلز یLÓنلاملم و تهــسای2ــس
 و نىیائ هن>مهك نىRــــساراپ و فام نىادLپN هوهنیزدۆخ ۆب نىماــــسوع تىهcوهد
 یك2Lـشهب وهوادcهيهرهـس نهمرهئ یمهكهی یرات2ـشوr ،تى2ـسهدرyژ نىكاهییهوهتهن

 .نىOروق یùۆق هتهنوب هوهیۆه وهب ش;نهمرهئ یرۆز
 

 نكاەواUرهس .8

 نكاهییدروr ەواUرهس  8.1

ýلیله، ýژ ی~2س ێدنهه 2006 :لىیلهlو سىای2س و تىهی9همۆك نى rيىرووتلو 
rدرو N ۆكXهرهس و مهیهدزۆن یهدهس يىXرهونهئ ، ،ادمهت2س;ب یهدهس ی 
 .نىماLلس ،ۆركا یهنا�پاU ،2چ ،یدروr هب تىهیوودرr هوهی2سوڕ N رداق

 ،نىدنهسهرهپ وامهنب دروr يىهوهتهن یهوهن9وج 2008 :عیدهو .د ،هدیهوج
  .نىماLلس ،~2س یهنا�پاU ،يىRشهدرهس ينسl .د :نىارDگرهو

 ،نىاÄووڕ و ندنهسهشهگ یۆه نىماسوع تىهcوهد 2007 :دمحم لى¯ .د ،بىلاصلا
 ،نuرs یهنا�Dæتك ،الله بیæح للاý دانه ،دحما نحمرلادبع دحما :نىارDگرهو ،
 .رDلوهه

 N اد نىماسوع تىهcوهد یمهدرهسN نات2سدروcq: 2004 rودبه¯ ،يىهوایله¯
sهوهمهههدزۆن یهدهس تى2ساڕهو X ýل( نايهج یمهكهی یگ*هLۆكcهكهیهوهنی 
Nم یراوبDل یرهتنهس ، ،)اد سىای2س یووژLۆكcیجیتاترس یهوهنی 
rلس ،نات2سدروLنىما. 

 یLÓنلاملم ناوLنN نات2سدروr 2000:ينمهئدهمهمح دهحمهئ نارهمكا ،كتنهم
 ،مهدرهس یشخهپ و پاU یاگزهد ، ،1932-1890 ادییهUوs و تىهcوهدوLن

 .نىماLلس

 ،ادنايهج یمهكهی یڕهش نىكاهcاس N نات2سدروr ،1975 ،رههزهم لامهك ،دهحمهئ
Uیرایناز یڕۆك یهنا�پا rهب ،دروËاد. 

 N نكاه>كuرمهئ هرهبهدژم نىاڕوسcهه و یكلااU 2007 :لىه¯ حXهفلودبه¯ ،ا>حهی
rادنات2سدرو N یراڤۆگ ،)3( هرامژ ، ،ادمهههدزۆن یهدهس یمهكهی یهوین 
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Mٔعیدو ،نودیز وب: Xيخر ñتلا نم ةین�علا ةیروطابرمÃٔ2003 ،طوقسلا لىا س;س، 

 .نماع ،عیزوتلاو شرCل� ةیلهٔ�ا

 .م.د ،قشرلا راد ، ،نى�علا يخراتلا لوصا في 1982 :يمحرلادبع دحما ،ىفطصم

 ةعبطم ،)( ،)١٩٢٠-١٨٧٧( ةی~مرð ñاسلماو درکلا ٢٠١٢رهاط رگوه ،ق>فوت
 .لیبرا ،سارائ

 .ت.د ،تويرب ،یولا¯ یرکش .ت ،این>مرا يخرX ،ل>ما لوب

 ةی2س0رفلا ةروثلا نم OوروMٔ ،صراعلما يخراتلا ،یعنعن دی�ادبعو راون زuزعلادبع رعم
 .ت.د ،تويرب ،ةیبرعلا ةضنه"ا راد ،ةیناثلا ةیلماعلا برلحا لىا

 ،لدلجاو ةر�ñو يفحصلا لمعلا نم ةن2س 154 زيمX كرویوین ةفیصح
http://annabaa.org/nbanews/51/068.htm 
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 یراشـ ھل ەوە١٨٥١-٩-١٨ ھل ھک ھییکیرمھئ یھناژۆر یکھیھمانژۆر -  1 
 رتایـز ۆب ،تHـرکەدرەد ەوەزمیاتـ کرۆیۆین یایـناپـمۆک نھیلا ھل کرۆیوین
 ةراثلااو يفحـــصلا لمعلا نم ةنـــس 154 زمیات كرویوین ةفیحـــص :ھناوMب
 http://annabaa.org/nbanews/51/068.htm ،لدجلاو
 ىکیرمھئ ىزمیاتـ کرۆیوین ىھمانـژۆر ىھنارامـژ مھئ ىمھجرھــــس -   2
 Library of( اکیرمھئ ىـــسHرگنۆک ىھناخبHتک ىفیـــشرھئ ھل ەواریگرەو

Congress(، ــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــبMھناو: 
https://www.loc.gov/newspapers/?q=new+york+times 

 .) ٣٠٤-٢٩١،ت.د ،یعنعن و راون( :ھناوMب رتایز یرایناز ۆب -  3
 .)88-84 :2012 ،قیفۆت( :ھناوMب هوهوور مھل رتایز یرایناز ۆب -   4
 وایـــسور ناوHن ھل 1878 یرازائ ی3 ھل ۆناڤیتـــس ناـــس یھماننامیھپ -  5
 یدنهوهژرھبھل نایھبرۆز ھك ووبتاھكHپ دنھب 29 ھل وارتسـھب ادناكھینامسـوع
 یدنھب .ارنHپھسـ ینامسـوع یتھ�وهد رھسـھب رۆز یجرھم و نووباد ایسـور

 ینامــسوع یتھ�وهد .ووباركناخرھت نھمرھئ یھلھــسھم ۆب ھكھنامیھپ ی16

 

 ینھمـرھئـ ھكـ تاكـب ادھیـھـچوانـ وھلـ مرۆفیر نتوھكـاود ¡بھبـ اد ینامـیھپـ
 مھئـ یژد یتھبـیاتـھبـ ایـناتـیرھبـ و ناكـھیـیاپـوروھئـ ھتـ£و م£ھبـ ،نیژهدادHـت
 ھیـھـماـنناـمیھپـ وھئـ ادراـــــشف رHژھلـ ھـیۆب وهوھنـاتـــــسهو ھیـھـماـنناـمیھپـ
 ،293 :2003 ،نودیز وبأ( هوھترگیHج نیلرھب ینامیھپ وهوھیاردنHـشهو�ھھ

 .)244 :1982 ،ىفطصم ؛ 95 ،94 :2004 ،ییهوایلھع ؛ 294
 ھل ھك ،اردنھیھگار 1878 یزوممھت ی13 ھل نیلرھب یھماننامیھپ - 6
 ھب 1878 یزوممھت و ناریهزوح ھل ووب نیلرھب یهرگنۆك ینتسھب یماكائ
 یرھنHون اھهورھھ ،اسمھن و اسنهرھف ،اینام�ھئ ،ایسور ،ایناتیرھب یرادشھب
 .ارتسھب ناكلاب ینلاھگ و ناتھ�وهد ھل كھیهرامژ یرھنHون وایكروت
 و نھمرھئ یھلھسھم ۆب ی٦١ یدنھبو ووبتاھكHپ دنھب 64 ھل ھكھماننامیھپ
 ،نودیز وبأ( .هواركناخرھت ادینامسوع یتھ�وهد ھل ناكھنھمرھئ یفام

   .)244 :1982 ،ىفطصم ؛105-104 :1975 ،دھمحھئ ؛ 298 :2003
 یناكهراكۆھ اھهورھھ وھناماننتوھككHر وھئ یناكهدنھب یهرابرهد - 7
 ،قیفۆت ھناوMب(  .هوھناكهزHھلز نھیلاھل ینتسخHوگتشپ و ندركھن ¡جھبHج

 .)550-545 :2007 ،یبلاصلا ؛١١٢ :2012
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 ةمدقلما  .١

 تتا يزتمPاو قوفتلا ونح ةیلماعلا تاعمالجا مظعم اتهعطق تيلا "یوطلا طاوش0 نإ       
 اهل نكيم لا هنا لمعت تيلاو هكلتيم يdا فيرعلما لالما سٔ^رو يشر]لا درولمX ا7Wها نم
 تاینكام0 كل هماما تحیتا يdاو ، يشر]لا صرنعلا اذبه م7ه0 نود نم قوفتت نا
 يدWو دیعس( هتمظsم فادهاو هفادها قxقتح ونح قلاطن0و عادب0 نم هsكتم تيلا
 ، ةرتم�سم ةروصب ةروط�م ةیلما� لماعا ة��ب في مویلا ش�عن انناو ، )٢٤٥: ٢٠١٧،
 ا�انج لى� ظافحل- ىعس� تيلا تماظنلما دوجول سي�ئرلا رایعلما يریغتلا حبصٔ^ ثxح
-AL(  ةيرغتلما ة��بلا ينب امو اتهایلعم ينبام ةمءاولما رارتم�سX لواتح تيلاو ما� كلش�

haddad & Kotnour ,ا لى� ىفيخلاو ، )٢٠١٥:٢٣٤µفي ةقحلاتلما تاروطتلا د 
 تيلا تاروطتلاو تايرغتلا لظ فيو ، اxجولsك¹و ¸داص�قاو ای�سای�سو ایمل� تلاا·ا ةفكا
 ة�انصلا دعب ام صرع هیل� قلطا ثم تامولعلما صرعب تیسم "µرم يفف ، لماعلا اهدهش
 في ¸روضر يریغتلا حبصا دقف ، ةلموعلا صرعب يسم فاطلما رخاو ةفرعلما صرع ثم نمو

 
______________________________________________________________  

 ةیع7ج0و ةیناس01 مولعل- هیو( ةعما$ "مج

 )٢٠١٨( ١ ددعلا ،١ Ã·ا
Å̂قُ ؛٢٠١٨ ر̧ٓ^ ٧ في ثحبلا لمت�سÉم ثبح ةقرو ٢٠١٨ بٓ^ ١١ في لs٢٠١٨ بٓ^ ١٣ في تشر1ُ :ةمظت 
 aveen.ahmed@uoz.edu.krd :فلؤمل- نيوتركللإا دیبرلا

 .٤ ٠CC BY-NC-ND - ةx]سØلا يعادبلإا عاشلما ةصخر تتح ة�زوم حو�فم ايهPا لوصولا áاقم هذه .دمحم يمهارÞا ژور ،رعم نحمرلا دبع دمحم ،دحمٔ^ لحاص دمحم ينفا ٢٠١٨، © شرØلاو عبطلا قوقح

 تابلطتلماو تايرغتلما عم فxكتلا تماظنلماو عتم·ا رودقبم نوكî كيل ةایلحا بناوج فلتمخ
 يریغتلا دعی هیل�و ، )١٣ :٢٠١٢، ةروقش( مدقتلا ةب(اومو ةxجرالخا ة��بلا في "صالحا
 نى]ی تيلاو يشر]لا درولما لى� ةظفالمحاو ةهماسمل- ةی�ساسóٔا تا�وضولما نم ييمظنتلا
 ةروضرب ين÷حابلX عفد ام اذهو ، ةیلÉقت�سلما تماظنلما في ييمظنتلا ءاد0 رîدقت ايهل�
 لاماكت�ساو ، ييمظنتلا يرغتلاو فيرعلما لالما سٔر̂ تابلط�م ينب ام ةقلاعلا نع ثحبلا

dù ایص تمûاین! ،ثحبلا ةیجنهم :لاوا :روامح ةعبرا قفو لى� ليالحا ثحبلا كلیه ة: 
 .تاµترقلماو تا$ا�Øت�س0 :اعبار ليمعلا راط0 :اثل! ،يرظنلا راط0

 ثحبلا ةیجنهم :لو0 رولمحا .٢

 ثحبلا ةكلشم ٢.١

 ةیتامولعلما تاعتم·ا صرع فيو ، تماظنمل- سي�ئرلا كرلمحا ةفرعلما تنكا ايمدق
 نوكی�س ةفرعلما (يم نفم ، تماظنلما هذهل كرلمحا هي ةكملحاو ةفرعلما ناف تلااصتلااو

 ل�افلا ييمظنتلا يریغتلا قxقتح في فيرعلما لالما سٔر̂ صرانع ر*ٔ^
 وخاز ةعما$ في ةیرادóٔا تادµولاو ماسق0 ءاسؤر نم ةنیعل ةیعلاطت�سا ةسارد

  ٢ دمحم يمهارÞا شور ،٢رعم نحمرلا دبع دمحم ١، دحمٔ^ لحاص دمحم ينفا

 قارعلا ،نات�سدرو( يملقإ ،وخاز ةعما$ ،داص�ق0و ةرادلإا ةیكل ،ةیرادلإا مولعلا مسق٣،٢،١
______________________________________________________________________________________ 

 صل/ت�سلما

 يریغتلا( هيو ييمظنتلا يریغتلا تلاامجو )نيئXزلا لالما سٔر̂ ، يكلیهلا لالما سٔر̂ ، يشر]لا لالما سٔر̂( هيو فيرعلما لالما سٔر̂ صرانع صیخش�و فصو لىا ليالحا ثحبلا فديه
 دتمعاو ،ل�افلا ييمظنتلا يریغتلا لىا لوصولا في فيرعلما لالما سٔر̂ كلا�ماو رود ةیهما لى� دیٔ(8تلا لىا ةفاضلاXٕ ،ةثوحبلما ةمظنلما في )6ولsكتلا يریغتلا ، ماهلما يریغت ، يكلیهلا
 في ةناBÉس0 ماد/ت�سا تمو ،تايرغتلما ينب تاقلاعلا ئجاتن لىا لوصولاو ئياصح0 لیل?تلا ل$ا نم ىرخ0 ةیئاصح0 لئاسولا نم ة�ومجمو )٢١-SPSS( جم9رÞ لى� ثحبلا
 تمو .طقف ةر�7سا )٣٠( عا$ترسا تمو وخاز ةعما$ في ةیراد0 تادµولاو ماسق0 ءاسؤر لى� ةر�7سا )٤٠( عیزوت تم ثxح ثحبلا نم ليمعلا بناDل- ةبولطلما ت9ایبلا عجم
 تاGوت عمدیو ايهف ل�افلا ييمظنتلا يریغتلا قxقحتل ماWو ای�ساسا ابلط�م دعی تماظنلما في فيرعلما لالما سٔر̂ رفاوت نا :اههما نم ،تایصوتلاو تا$ا�Øت�س0 نم دد� لىا لصوتلا
 ùذو ةمظنلما في فيرعلما لالما سٔر̂ عمدو ةینمBب م7ه0 ةد¸ز لى� دیٔ(8تلا :تاµترقلما هما نم نكا ينµ في .ابه ةطیلمحا ةxجرالخا ة��بلا عم فxكتلاو ونمPاو ءاقبل- ىعس� تيلا تماظنلما

 .ايهف يریغتلا ةیلعم عفدتو كرتح تيلا ةوقلا نوبرتعی ةفرعلما نولميح نdîا دارف0 نلا
 
 .ييمظنتلا يریغتلا تلاامج ،فيرعلما لالما سٔر̂ صرانع ،ييمظنتلا يریغتلا ،فيرعلما لالما سٔر̂ :تماكلPا حیتافم

______________________________________________________________________________________ 
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 في ةیعیبط يرû ةسفاsم لماع0 تماظsم ه$اوت امدنعو ، ةجحانلا تماظنلما ةمدقم في
 في ةیكلیهو ةیشر� تايریغت ءارجاو لیدعتو لیعفت لىا جاتتح يNهف ةی�سفانت ة��ب

 نم صل/تل- يریغتلا ةیلعم لى� د�اسQ يdا ينلماعلا ىP ةیيمظنتلاو ةxفرعلما تاینكام0
 ةمظنلما في دوجولما داسفلاو ينتورلا لى� ءاضقلا ل$ا نم ةیروضرلا يرû كل8یهلاو لماع0
 ينلماعلا ءادا في يریغتلا لىا لاًوصو ةیل�افلا نع ىرخٔو̂ ةرم ةءافكلا نع ة÷حX انهSٔو
Xٕس1 ةروطم تاءارج[xًتادعلماو تاراهلماو ةیركفلا تاردقلا دايجا بر� اتها$رمخو اتهایلمعل ا 
 ةدئارلا ةروصلا هيو ةمظنلما في دئاسلا يع7ج0 جی�سØلا ايهØبتو ةثیدلحا جمابرلاو
 دراولماو تاراهلماو ةxفرعلما تاردقلا هذه فیظوت ناو ، ةیلÉقت�سلما قاوس0 في تماظنمل-
 تاGوت دیدتح في هماس�س ةیيمظنتلا اهلماعا في ةیبايجا ةقیرطب ةمظنلما اهكلتتم تيلا
 :وهو يرهوج لاؤس في دد?تت ثحبلا اذهل ةس�ئرلا ةكلشلما ناو ، ةیلÉقت�سلما تماظنلما
 اتهغایص نكيم تيلاو ، ل�افلا ييمظنتلا يریغتلا قxقتح في فيرعلما لالما سٔر̂ صرانع ر*ا ام
   :تيلاX لثتم¹ ةیعرف تXشم لىإ
 لالما سٔر̂ ميوهفم نم كل نع ةثوحبلما ةمظنلما ىP ضحاو روصت كانه له .ٔ^

 ؟ييمظنتلا يریغتلاو فيرعلما
 ؟ايهف فيرعلما لالما سٔر̂ ةینم¹و كلا�مX ةثوحبلما ةمظنلما م7ها ىدم ام .ب
 ل�افلا ييمظنتلا يریغتلا قxقتح في فيرعلما اهلام سٔر̂ صرانع ةمظنلما فظوت له .ج

 ؟هیلا حمطت يdا
  ؟ييمظنتلا يریغتلاو فيرعلما لالما سٔر̂ ينب يرث8ٔتلاو طابتر0 ةقلا� ام .د

 ثحبلا ةیهمٔ^ ٢٫٢

 لامج في ينمW نîيرغ�م لىا قرطتلX هماxق للا^ نم ليالحا ثحبلا ةیهما ضحوت .ٔ^
 يرشا ثxح ،ييمظنتلا يریغتلاو فيرعلما لالما سٔرÞ̂ ينلثتملماو ييمظنتلا كولسلا
 .ةراد0 تایبدا نم دیدعلا في نîيرغتلما نîذهل ةغلابلا ةیهم0 لىا

 ينب قفاوتلا áاµ نع فشكلا في هرود للا^ نم ثحبلا ةیهما زبرتو ماكÞ .ب
 قxقتح نم ةمظنلما ةینكاما لىا يدؤت áالحا هذه دوجو نلا ثحبلا ييرغ�م
 ةxجرالخا ة��بلا في ةرتم�سلما تايرغتلا ةب(اومو اهقxقتح لىا ىعس� تيلا اهفادها
 .ةمظنمل-

 ثحبلا فادهٔ^ ٢٫٣

 .ةثوحبلما ةمظنلما في ييمظنتلا يریغتلا تلاامجو فيرعلما لالما سٔر̂ صرانع فصو .ٔ^
 ةی�سفانتلا ت¸د?تلا لى� بلغتلا في فيرعلما لالما سٔر̂ ةیهمóٔ هاBÉن0 بذ$ .ب

ûاوت تيلا ةقوب�سلما يرGةثوحبلما ةمظنلما اه.  
 هتهماسمو ةمظنلما في فيرعلما لالما سٔر̂ صرانع كلا�ماو رود ةیهما لى� دیٔ(8تلا .ج

 .ل�افلا ييمظنتلا يریغتلا لىا لوصولا في
 ةGو نم ييمظنتلا يریغتلاو فيرعلما لالما سٔر̂ ينب ام ةقلاعلا ةعیبط لى� فرعتلا .د

  .ةثوحبلما ةمظنلما رظن

 ثحبلا تایضرف ٢٫٤

 .ييمظنتلا يریغتلاو فيرعلما لالما سٔر̂ ينب ةیونعم طابترا ةقلا� د$وت لا :لىوóٔا ةیضرفلا
 تايرغ�مو فيرعلما لالما سٔر̂ صرانع ينب ةیونعم طابترا ةقلا� د$وت لا :ةیناثلا ةیضرفلا

 .ييمظنتلا يریغتلا
 .ييمظنتلا يریغتلا في فيرعلما لالما سٔر̂ل ةیونعم يرث8ٔت ةقلا� د$وت لا :ةثلاثلا ةیضرفلا
 ييمظنتلا يریغتلا في فيرعلما لالما سٔر̂ صرانعل ةیونعم يرث8ٔت ةقلا� د$وت لا :ةعبارلا ةیضرفلا
 .هتايرغتبم

 ئياصح0 لیل?تلا ٢٫٥

-SPSS) ةزهالجا ةمجبرلا مد/ت�ساو ،ليیل?تلا جنهلما بولسٔ̂ لى� ثحبلا دتمعا       
٢١) óٔتلثتم دقو تايرغتلما ينب تاقلاعلا ئجاتن لىا لوصولاو ئياصح0 لیل?تلا ضارغ 

 :تيXóٓ تلایل?تلا هذه
 ةب�س1و ةیرایعلما تافارنح0و ةیباسلحا تاطسوتلماو ةیوئلما بسØلاو تاراركتلا .ٔ^

 .ةباDت�س0
 .ثحبلا ييرغ�م ينب ةقلاعلا ساxقل طی�س]لا طابتر0 ماد/ت�سا .ب
 يرغتلما في ييرسفتلا يرغتلما دعب يرث8ٔت ساxقل ددعتلما رادنح0 ماد/ت�سا .ج

 .بیجت�سلما
 دید?تلا لماعم لى� اد7عا ثحبلا في ةدتمعلما داعبٔو̂ جذونمóٔا ةیونعم راب�خا .د

)R( ةيمقو )٢T(. 

 ضياترف0 ثحبلا ططمخ ٢٫٦

 
 

 ضياترف0 ثحبلا ططمخ )١( كلش
 

٢٫٧ µثحبلا دود 

 ١٥نم ادیدتح ةینامزلا ثحبلا دودلحا تنمضت :ةینكالماو ةینامزلا دودلحا .١
 رفوتت تيلا ةxموكح ةمظنكم وخاز ةعما$ رای�خا تمو ٢/٤/٢٠١٨- ١٠/٢٠١٧/
  .ةبولطلما تامولعلماو ت9ایبلا لى� لوصحل- ةی�ساسóٔا تاموقلما ايهف

 هذه في ةیراد0 تادµولاو ماسق0 ءاسؤر نم دد� رای�خا تم :ةیشر]لا دودلحا .٢
   .ةxمدلخا ةxموكلحا ةمظنلما

 في فيرعلما لالما سٔر̂ صرانع ر*إ دیدتح لى� ثحبلا اذه صر�قا :ةیملعلا دودلحا .٣
 .ل�افلا ييمظنتلا يرغتلا قxقتح

 يرظنلا راطلإا :نياثلا رولمحا .٣

 فيرعلما لالما سٔر̂ ٣٫١



 ١١٠             ةیع7ج0و ةیناس01 مولعل- هیو( ةعما$ "مج

 

 

 موهفلما ٣٫١٫١

 يمهافلما نم h (KC)  Knowledge Capital زمرî يdا فيرعلما لالما سٔر̂ دعی   
 ين÷حابلاو با�كلا ءارٓ^ نإو ،ضيالما نرقلا نم تانیعسBلا في ترهظ تيلا ةثیدلحا
 متهام7ها فلا�خلا ùذ دوعیو هتا?لطصمو هتایمسم دیدتح في تØیابتو تددعت
 سٔر̂ ، ةxفرعلما تادوجولما هي تایمسلما هذه همٔ^ نمو ،موهفلما اذه لوح مته¸رظنو
 سٔ^رو ،يجیتاترس0 يركفلا لالما سٔر̂ ، ةسومللما يرû تادوجولما ، يركفلا لالما
 )٣٧١ :٢٠١٣،رعم( ةیلقعلا ةردقلاو عاتر^0 تاءارÞ ،ةینهdا ةxكللما ،يقمرلا لالما
 ة?لم ةروضر تحبصا هتینم¹و فيرعلما لالما سٔر̂ نîوك¹ نإو ، )٦٤ :٢٠١٦ ،ةزîول(
 ةسفانلما ةدیدشو ةxكxمانیPا ةعیبطلا تاذ ةصراعلما لماعóٔا ة��ب تابلط�م اهضرفت
 فيرعلما لالما سٔر̂ نٔ̂ )٧١ :٢٠١٤،دیبع( دكٔو̂ ، )٣٨ :٢٠١٠،نيولDعلاو ناسورلا(
 ةxقوسلا ةيمقلا مالهلا^ نم دد?تتو فيرعم نياثلاو ،يدام لوóٔا : ينقش نم نوكم
 اًنضمو ، ينًب نىعتو (inter) ينتØxیتلا ينتمكل نم ةقت�شم ركفلا ةمكل نا دنجو ،ةمظنمل-
 (Capital )ةفاضإ دنعو ،ةب�سBكلما ةفرعلماو ةءارقلا نىعتو (Lectio) تاقلاعلا نىعت
 ةفرعلما لى� ةئماقلا تاقلاعلا لىإ يرشQ يdا فيرعلما لالما سٔر̂ حلطصم عومجم نيعت تيلا
  . ةيمقلا دیلوتو ةینم¹ لى� ةردقلا اهل تيلا تاراهلماو تاءافكلاو

 نdîا نîيزتملما دارفXóٔ لثتمî فيرعلما لالما سٔر̂ ن8ٔب )٤١: ٢٠٠٥ ،لیلجما( راشٔو̂  
 ،ةی�سفانتلا ¸ازلماو يزتملما ءادóٔا قxقتح لياتلXو ةیركاتباو ةیعادبا ركافٔو̂ تاردق نوكلتيم
 يرû تادوجولما نيعت فيرعلما لالما سٔر̂ ن8ٔب )٢٠٠٦ :١٣ ،كول�زلاو يوایلمحا( دكؤیو
 دیدDتلاو ركاتب0و عادب0 قxقحتل سيفانتلا حلاسلاو ردصلما دعیو ةسومللما

 .ةيرغتلما لماعóٔا ة��ب في ةمظنلما رارتم�ساو ءاقبل ùذكو يجیتاترس0
 لالما سٔر̂ ن8ٔب )٣٢ :٢٠٠٦ ،نيرمابلا ( )١٥٧ :٢٠٠١ ,Daft( نم كل قفتٔو̂

 نم ةیتامولعلما دراولمX "ثتملماو ةینمضلاو ةرهاظلا فراعلما نم ين�ون نمضتی فيرعلما
 ىرîو ، دارفóٔا نم ةنیعم ة�ف ىP ةدوجولما تاراهلماو تاردقلاو تابرلخا
)Andrews,٢٠٠٩:٢٥( Xاتلما تاءافكلاو تاراهلماو تابرلخاو ةفرعلما ةد�اق انهµة 
 انه8ٔب فيرعلما لالما سٔر̂  )١٢٦ :٢٠١٠،لي�و نيادلحما( نم كل صلخو ، ةمظنمل-
 تاDتsم لىإ اهلیوتحو ينلماعلا تاراWو تاردقو ركافٔو̂ فراعم لى� تمت تيلا ةلجاعلما
 كل قفتٔ^ ينµ في ، نXyزلا ىP ةینهdا ةنكالما ززعتو سيفانتلا قوفتلا ققتح ةسوملم
 فيرعلما لالما سٔر̂ نٔ^ )١٧ : ٢٠١٦ ،zرفو يروصsم ( )٦٧ :٢٠١٦ ،ةزîول( نم

 نîيزتملماو ين�دبلما دارفóٔا نم ةنیعم ة�ف ىP تاءافكلاو تاراهلماو تاردقلاو تابرلخا هي
 يرشQو ، لماعóٔا لما� في ءاقبلا مله نمضی سيفانت حلاس( ةیرهولجا متهاردق ماد/ت�ساو
 ركاف0 يوذ نولماعلا لثيم تماظنلما في فيرعلما لالما سٔر̂ ن8ٔب )٨٨ :٢٠١٧ ،دیعس(

 . ةصراعلما لماعóٔا ة��ب في يد¸رلا عادب0و ةیركاتب0

 فيرعلما لالما سٔر̂ ةیهمٔ^ ٣٫١٫٢

 ، ائهكاذب ةيزتملما لوقعلا في ةدید$ فراعم دايجXٕ لثتمî فيرعلما لالما سٔر̂ ةیهمٔ^ نٔ^     
 لحاصل اهر|Bساو ةسومللما يرû تادوجولما ماد/ت�سا ةءافكو اتهردق ةد¸ز في د�اس�
 ردصم همٔ^ وهو ، نXyزل- ةمد^ لضفٔ^ يمدقتو ةمظنمل- ةيمق لى�ٔ^ قxقتح لياتلXو ةمظنلما
 اساسٔ^ برتعیو ةمادت�سلما ةی�سفانتلا ةيزلما قxقتحو ، ةمظنمل- ةی�سفانتلا ةما�Pاو ةیبحرل-

Wا تماظنلما ءانب في ماd)ةيزتملماو ةی )Johansson,et.al,ماك ، )٤١٣-٢٠٠٤:٤١٠ 
 فيرعلما لالما سٔر̂ نٔ̂ لىا )٨٧ :٢٠١٧،دیعس ( )١٧٣ :٢٠٠٩،ينزعلا( نم كل راشا

 ةیرومح تاءافكو تاردق دايجإ للا^ نم ةمظنلما في سياس0 حلاسلاو كرلمحا وه
 ةمظنمل- سياسóٔا ردصلما دعیو ، ةمادت�سلما ةی�سفانتلا ةيزلما قxقتحو ا�انج في هماس�

óٔفلخا ةوقلا لثيم فيرعلما لالما سٔر̂ نxلما� في ةمظنلما ةیرارتم�ساو ءاقبلا نمضت تيلا ة 
 )٪٧٥( لداعی ام ن8ٔب ر(ذ ثxح )٢٠٠٣:١٧,Noe.et.al( هدكٔ^ ام اذهو ،لماع0
 تارایلخا لعم ةمظنلما ةرادلإ حBxی اذهو ، فيرعلما ردصلما اذهل دوعی ةيمقلا رداصم نم

 ءوض في ادxج لالاغت�سا اهل "غت�سلماو ةیركفلا لوصóٔا هذه لىإ ةدBsسلما ةیجیتاترس0
 .)٨٥ :٢٠١٦ ،ةزîول( ةxجرالخا ة��بلاو صرفلا ةعیبط

 فيرعلما لالما سٔر̂ صرانع ٣٫١٫٣

 فيرعلما لالما سٔر̂ صرانع صیخش�و دیدتح لوح ين÷حابلا و با�كلا ءارٔ^ نîاBÉت
 نم كل قفتی ينµ في ،h قxقد و ددمح موهفم دیدتح في تفل�خاو تØیابت مال÷م

(Svieby ,١٩٩٨، Edvinsson & malone,١٩٩٧، Lothgren , ١٩٩٩، 
bontis, ٢٠٠١، Smith,ول ،٢٠١٠ ،لي�و نيادلحما ،٢٠٠٢îنٔ^ لى� )٢٠١٦ ،ةز 

 لالما سٔ^رو ،يكلیهلا لالما سٔر̂ ،يشر]لا لالما سٔر̂( وه فيرعلما لالما سٔر̂ صرانع
 .)نيئXزلا
 فيرعلما لالما سٔر̂ صرانع هما نم يشر]لا لالما سٔر̂ دعی :يشر]لا لالما سٔر̂ -ٔ^

 تاراهلما (تتم تيلا يشر]لا لالما سٔر̂ رهوج دعی يdا "ماعلا ىوقلX لثتمîو
 تاراW ينستحو دیدDتلاو ركاتب0و عادب 0 لى� ةرداقلا تایلباقلاو فراعلماو
 ىرîو ، (٢٠٠٦:٢٠٠,Adkins)  ةدیدلجا ةسدنهلا ةدا�إ تایلعمو ،ينلماعلا

(Ciricelli.et.al,٢٠١٣:١٤٩) Xيشر]لا لالما سٔر̂ ن Qفراعلما لمش 
 نîدوجولما دارف0 اهكلتيم يdا بهاولماو ةیعادب0 تاردقلاو تاراهلماو تابرلخاو
 نٔ^ )٧٣ :٢٠١٦ ،ةزîول( دكؤتو ، ةیركفلا متهكرح ةفخ لىا ةفاضلاX ةمظنلما في
 كمار¹و تاراهلمX ةقلعتلما ةفرعلما صرانع يجزم نع ةرابع وه يشر]لا لالما سٔر̂
 سٔر̂ برتعیو ، مWاW ءادٔ^ لى� ةمظنلما دارفا ةردقمو ركاتب0و عادبلإاو ةبرلخا
 يشر]لا لالما سٔر̂ فصتیو ، ةمظنلما لÉق نم ةxكلمل- لباق يرû يشر]لا لالما
 عم هیP لمعتلاو ةبرلخاو ةفرعلما تداز ماكل هماد/ت�سا تم ماكل هنٔ^ هيو ةمW ةفصب
  .تقولا رورم

 ،فيرعلما لالما سٔر̂ل نياثلا نوكلما يكلیهلا لالما سٔر̂ لثيم :يكلیهلا لالما سٔر̂ -ب
 ةرجاتلماو هكلا�ما نكيم يdاو يشر]لا لالما سٔر̂ل دناسلاو عماPا كلیهلا ةباثبم دعیو
 لالما سٔر̂ )١٥٠ :٢٠٠٨ ،ةیطع( فرعو ،)١٢٨ :٢٠١٠ ،لي�و نيادلحما( هب
 ةعماPا ةیتحتلا ةØxبلا في لثتمîو ،مهلعم ءادٔ̂ في ينلماعلا عمدی ءشي ئ̂ هنX يكلیهلا
 ،عاتر^0 ةءارÞ ،ةفاقثلا ،ةیيمظنتلا جذ�لاو ،تایلمعلاو تاءارج0 ،ينلماعل-

 لثيم يكلیهلا لالما سٔر̂ نX لوقلا نكيم مدقت الم اًداBsساو .ةیراDتلا تاملاعلاو
 نم (تمم لصٔ^ وهف ،ةیيمظنتلا اتهردق نع برعیو ةمظنمل- فيرعلما كلیهلا نم اًءزج
 هتيمق عفر لى� لمعلاو هتنایصو هزîزعت لى� لمعلاو هب ةرجاتلما انهكيم ةمظنلما لÉق
 شرØلا قوقح في زرóٔÞا هت9وكم لثتم¹و ،لصóٔا اذهل ءوفكلا ماد/ت�س0 للا̂ نم
 .ييمظنتلا كلیهلا ،تامولعلما ةمظنٔ^ ،عاتر^0 تاءارÞ ،ةیركفلا قوقلحا ،فیل8ٔتلاو

 ةيمقلا لىإ يرشQو فيرعلما لالما سٔر̂ل ثلاثلا نوكلما وهو :نيئXزلا لالما سٔر̂ -ج
 ىمسQو ،ةمظنمل- مئهلاوو نXyزلا اضرو انهXyز عم ةمظنلما تاقلا� في ةنمضتلما
 ةرادإ لى� ةردقلا نيعتو ،6رالخا لالما سٔر̂ ؤ^ تياقلاعلا لالما سٔرÞ̂ اًضیٔ^
 ىرخٔ^ ةxجرا^ تاGو تماظنلماو اهل نîدناسلماو ةمظنلماو نXyزلا ينب تاقلاعلا
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)Rothbery & Erickson, زلا لالما سٔر̂ فرعو ،)٥: ٢٠٠٥Xنيئ Xةيمق هن 
 ىدمو هئلاوو نوبزلا اضر ةد¸ز للا^ نم نXyزلا عم ةمظنلما اهيمقت تيلا تاقلاعلا

 نم ةمدقلما يوكاشلا لىا ع�7س0و هتاµترقبم م7ه0 قیرط نع هب ظاف�ح0
 ةماقا ؤ^ اتهاقفصو اهلماعا في هكاشراو ةsكملما ة�سرلX اهل ةجحانلا لوللحا دايجاو �Éق
 : ٢٠٠٥ ، لیلجما( يرشQو ، )٢٦ : ٢٠٠٣، ناير̂م( هعم ةیوق نواعت تاقلا�

 اتهاقلا� ةكب�ش ؤ^ ةمظنلما تاقلا� هنX نيئXزلا لالما سٔر̂ لىا ) ٥١ – ٥٠
 تاوsقب ةفرعلما لمشQ وهو ةمظنمل- مئهلاوو نXyزلا اضر ùذكو اتهاطابتراو
 .ةیعانصلا تاداتح0و نîدرولماو نXyزلا عم تاقلاعلاو قوسلا

 ييمظنتلا يریغتلا ٣٫٢

 موهفلما ٣٫٢٫١

 ئي�بلا نزاوتلا دايجلا انهم hوامح ةباثبم يریغتلا ثادµلا تماظنلما تلاوامح برتعت
 يdا كارحل- ةیعیبط ةBxDنو ةباDت�سا هيو ييمظنتلا خانلما في ثدتح تيلا تايرغتل-
 ةیلمعلا وه يریغتلا نإ ، )٣١ :٢٠١٣ ،نورخاو تادارج( لماع0 تماظsم في ثديح
 اذه ةرادلإ ةین�8ٔم تاوطخ ذ/تت تيلا هي "�افلا ةمظنلماو ،ةمظنلما في ةرتم�سلما ةدxحولا
 امدنع ٔ^دبی يریغتلاو ، )١٤٥: ٢٠١٢ ، ظفالحاو لحاص( ةسلاس� هعم لماعتلاو يریغتلا
 موقت تيلا تاسای�سلاو ةیشر]لا دراولماو اxجولوsكتلاو ةیراد0 ةطشóٔ1ا ن8ٔب ةمظنلما رعش�
 , Khan & Hashim) ةیلÉقت�سلما لماعلال ةئملام يرûو "�اف يرû ةمظنلما ةفاقثو ابه

 يعوب نوكî يdاو هsم لx]س لاو تماظنمل- يروضر رما وه يریغتلاو (٢٠١٤:٢
 في تايریغتلا نٔ^ وه ب]سلاو ،ىرخا ةر� ةسٔر̂دو يعو نود نم وا ةر� ةیجنهمو
 ,Sinem) هنزاوت هوش� دق تيلاو ةمظنلما لى� يرث8ٔت اهل ةمظنلمX ةطیلمحا قطانلما

 نم دبلا هنا (٢٠١٥:٢٤, AL-haddad & Kotnour) ىرîو (٢٠١٤:١٢٣
 تاداxقو يوق نواعت دوجو بلطتی يdاو يریغتلا ةیلعم في ة?لصلما باصحٔ^ كاشرا
 تایلمعلا في "ماش ةیلعم انها يا ، حاDنلا قxقتح ل$ٔ^ نم ةیلÉقت�سم ¸ؤر تاذ
 نم يریغتلا ناو ، ماظنلا اذه نم تا$ر�ا في يریغت لىإ يدؤی ماظن بر� تای(ولسلاو
 تاسای�س�لاو فاده0 في تلایدعتو تايریغت ءارجا وه ةمظنلما صرانع روظsم

 ،يدس0( : انهم ةمW روما ققيح يdاو ييمظنتلا لمعلا صرانع نم صرنع يلا ةیراد0
٢٠١ :٢٠١٠(  
 ةمظنلمX ةطیلمحا ةثیدلحا تایsقتلا عم يراد0 لمعلا بیلاساو عاضوا ةئملام -ٔ^

 .رîوطتلا تابلط�م عم ئملاتی كيل
 ةءافك لضفٔو̂ ثركٔ̂ يمظنتلا حبصیل ةدید$ ةیيمظنتو ةیرادا عاضوا ثاد?ت�سا -ب

 .ةیل�افو
 يdاو ينعم راسم عابتا نم دبلا ةجح9 هصرانعو ييمظنتلا يریغتلا نوكî نا ل$ٔ^ نمو
 :٢٠٠٧ ،ةش�ا�) (:٢٠١٤ , ٤Khan & Hashim( :هي تاوطخ ثلاث في دد?تی

٢٢( 
 لى� لمعلا وهو ةمظنلما ل^اد لصالحا دولجما عفر وا ءاغلإ هيو :يریغتلا "µرم .١

 تXوعصلا نم ضعب ه$اوت دق تيلاو كرحتلا لى� ثلحاو دولجما áاµ نم جورلخا
  .نهارلا عضولX ةمواقلماو كستمPا ب]س�

 ت¸وت�سم عیجم في يریغتلا ذxفنت ايهف يريج تيلا "µرلما هيو :لاقتنµ" 0رم .٢
  .ةدید$ "µرم لى� فوقولاو رذµ كلش� لاقتن0 نوكîو ةمظنلما

 لىا لاقتن0 نم ةمظنلما ايهف نلعت تيلا "µرلما هيو :دیمجتلا ةدا�ا "µرم .٣
 نزاوتلا قxقتحو اهرارقت�سا لى� لمعتو ةئماد اهلعلج دیمجتلا ةدا�إو ةیلالحا "µرلما

  .ةمظنلما في
 فxكتلا لـمـــــش� ييمظنتلا يریغتلا تایـلعم نا )٢٧١: ٢٠١٢ ،ينـــــسح( دـكؤیو
 ةرادلإا قاطنو يرادلإا يم�ـــسقتلا ســـسٔو̂ لمعلا áود$( ةمظنلما نم ءازجلا سومللما
 يریغتلا نا ٢٠٠٩:٧٦,Gilley,et.al فیضـیو ، ) دارفóٔاو ةمظنلما يممصـتو تلا�óاو
 اxجولوsكتلاو ةفاقثلاو تایلعمو كلیهو لماعóٔا ةیجیتاترـسا جذانم لى� لمـشQ ييمظنتلا
 قxقتح قیرط نع تماظنلما ةیـل�افـ ةد¸ز لىا ةxـمارلا دوهلجا هيو تامـدلخـاو تاDـتنلماو
 عــــضوب ةیمظنلما فاده0 عم دارفلال ةیــــصخــــشلا فاده0و ت¸اغلا ينب لمكاتلا
 ناو ، )١٧ :٢٠١٢، باهـــش( اهصرانعو ةمظنمل- لماـــشلا يریغتل- ةطط�ا جمابرلا
 في "ــــصالحا تايریغتلاو ييمظنتلا يریغتلا تایلمعب اWاxق نم ةمظنمل- ةیئانهPا "ــــصلمحا

 هماس� اGراو̂ ةمظنلما ل^اد في ميهجوت قرطو مهل�افتو ينلماعلا دارف0 لماعا قرط
 يNهف لياتلXو ةـــسفانلما تماظنلما ونح ملهوتح مد�و ةsكمم ةترف لوطلا ميهل� ةظفالمحا في
 Khan)٥( ـسيفانتلا زكرلما لى� اتهظفامح هيو دم0 "یوطلا فاده0 ونح ىعـس�

&Hashim ,٢٠١٤ :.   

 ييمظنتلا يریغتلا ةیهما ٣٫٢٫٢

 ابمـ اهـيریغتو فادهـóٔا لیـدعـتل تماظنمل- ةرتم�ـــــسلما ة$ـالحـا نم يریغتلا ةیـهمٔ^ نكم¹   
 ةبتترلما دئاوفلX اهـــساـــسحا نم يریغتلا لىا اDلت هيو ، دیدDتلا تابلط�م عم قفاوتی
 في بغـر¹ لا انهـاو ةمـظنلما ل^ـاد ةیـيزفتح ةیـلعم انهـSٔو رهظت تيلاو ييمظنتلا يریغتلا لى�
 اذـهو ةxـجراـلخا ة�ـ�بلا في "ـــــصاـلحا تايریغتلا عم لمق8ٔتـلا لى� ةردقـلا اـيهPو لاوزلا
Qم نوك¹ نا لى� اهد�اـــس�Dرتم�ـــسم روطت تاذو ةدد )Sinem ,٢٠١٤:١٢٤( ، 
 ةxـØب دايجـإ لى� لمـعلا نم )١٦: ٢٠١١، يعx]ـــــسلا( بـــــسح يریغتلا ةیـهما عØÉتو
 ييمظنتلا ةیارد0 ت¸وت�ــــسلما لیلقتو ،ةیسمرلا نم ةــــضفخsم ة$ردب يزتم¹ ةیيمظنت
 جاتـنلإا ةیـعون لى� يزكترلاو ،رارقلا ة�ـانــــــص في ةیـزكرملالا نوك¹ ناو ،ةیـدومعلا
 ققيح امـدنـع ضحاو ونح لى� ةیـهمóٔا هذهـ زبرتو ،كملا لى� يزكترلا نم ثركٔ^ هتـدوجو
 ةیهافرلا قxقتحو دارفلإل ةیداـص�ق0 تا$الحا عاب�شـإ تاطاـش1 ينـستح فده يریغتلا

 قxقتح لىا ىعـــــسQو فداهـو ه$ـوم يریغتلافـ ، )٣٨٨ :٢٠١١ ، دماح( ةیـع7ج0
 كل8ــــــشلما لµـ لى� ةردقـ ثركا ةيمـظنت áاµـ لىا لوحتلا نمـــــضی ابمـ ئي�بلا فxكتلا
 فدته تيلا فxكتلاو بیرجتلا نم ةرتم�ـــسم ةیلعم هيو ، )٣٤٤ :٢٠١٣ ،نایمعلا(
 ةدــكؤلما يرû ةــxكxماــنیPا ةــ��بلا تاءلاماو تاــ$اــµ عم يمظنتلا تاردــق ةــئملام لىا
 ةی�س�ئرلا تايریغتلا لىإ نوجاتيح منها نيعی اذهو ، )٣٢ :٢٠١٣،نورخاو تادارج(
 ةد¥ـیاتزلما دئاوفل- ة£ـباDت�س0و فارطóٔا نم د¢ـیدعلا عم سفانتلا لىإ متهجالح متهماظنلم

 :٢٠٠٧، ةش�ا�( ىر¹و ، )٣٤٣: ٢٠٠٠,Champoux ( ةxجرالخا قاوــــسóٔا في
 ùذو ةیـرادلإا ةیـنمتلا قxقتح في هماـــــس� انهـو( نم عØÉت ييمظنتلا يریغتلا ةیـهمٔ^ نا )٢٦

  : للا^ نم
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 يdا رîوطتلاو بیردتلا قیرط نع درف كلP ءادóٔا ىوت�سم ينستح -ٔ^
 .يمظنتلا ل^اد ثديح يریغت كل نع هاقلتی

 لمعلا حور شر1 قیرط نع نواعتلا ينستحو قیرفلا حور عیجش� -ب
 .يعالجما

 حsمو عیجشBلاو لماعل- يفیظولا رارقت�سلإا يرفوتب لمعلا نارود لیلقت -ج
 .ت8ٔفكالما

 .تاراهلماو لئاسولا في لمعلا نكام في دیدDتلا -د
 طانمóٔا ةxقر¹و ةب�ــسBكلما تاراهلماو تاردقلا رîوطتب ةیــشر]لا دراولما ةینم¹ -ه

 .اهل ةی(ولسلا

 ييمظنتلا يریغتلا تلاامج ٣٫٢٫٣

 ونمPا نم نكتم¹ تىح ةصراعـلما تماظنلما كولـــــسو لعمـ في اًیـتمح اًرمٔ^ يریغتلا حبـــــصٔ^
 ةxجرالخاو ةیل^اPا اته©یب صرانعل رتم�ــسلما يرغتلا لظ في ةــسفانلما ةGاومو رارتم�ــس0و
 ؤ^ ءزج ئ^ في ر*ؤی نٔ^ نكيم اهلماعا في ةمظنلما يرغت امدنعو ،)٧: ٢٠١٠ ،ةفورخ(
 ةءافكلا ىوت�ـــسم عفرو راهدزµ" 0رم لىإ لـــصت نا نكيمو ايهف ـــصرنع ؤ^ لامج
 نم دد� لى� ين÷حابلا مظعم قفتیو ،)٢٧٥: ٢٠١٢ ،ينسـح( نكاملإا ردق ةxجاتنلإا

 :تيلاكا هيو ييمظنتلا يریغتلا تلاامج
 ثیدتح في ةیلا� بلاطم تـــــضرف ةی�ـــــسفانتلا فورظلا نا :يكلیهلا يریغتلا -ٔ^

 ثركا ةیـكلیهلا لعـلج ز7îلا لیـلقتو ةیـزكرملالاو ةنـورلما اهـزرÞا ييمظنتلا كلیهلا
 دـــصقیو ، )٤١٦: ٢٠١٢ ، لحاـــص( قوـــسلا فورظل ةباDت�ـــسلال ةیل�اف
Xتيویرقلا( ةــمظنمل- يسمرلا يمظنتلا داــعبا في تايریغت ءارجا يكلیهلا يریغتل، 

 ةمـظنلما ةیـرظن لى� دتمـعتو كل8یـهلا لى� زكر¹ تاءرجا هيو ، )٢٢١ :٢٠٠٨
ûوت�ـسلماو عقاولا في ة�]ثلما يرµت�ـسا يركـسعلا بنالجا نم ةاØجا�xةینلاقع ؤ^ ة 
 وا ماـــــسقا ءاغـلا لى� د�ـاـــــسQ اممـ ل÷ـما كلیهلا لعـج لى� ءادóٔا يمظعتب ئ^
 نم كل في يریغتلا نمـــــضتیو ، )٢٢ :٢٠١٠ ،ليلاxف( ةدxـفم يرû تادµـو
 تادµولاو ةرطی�ــسلا ةمظنٔو̂ قی�ــسØتلا لئاــسوو تاــسای�ــسلاو ةمظنلما كلیه
 لى�óٔا نم ابلاû ةGولماو ةیجیتاترــــس0 ةرادلإاو ةیرادلإا تامولعلماو ةیيمظنتلا
 ٢٠٠١, Daft) ایلعلا ةرادلإا نم ضیوفتب يريج يریغتلا نٔ^ ئ^ لفـــسóٔا لىإ

 نع فـــــشكلاو ةیكلیهلا ت9وكلما هذه ىدµا في يریغتلا ثم نمو ، (٣٥٧ :
 ةیيمظنتلا فاده0 عم بركا كلــــش� ئملاتی كيل ايهف يریغتلا تمیل دوجولما لللخا
 .)٢٠٢ :٢٠١٠ ،يدس0( ةx©یبلا تابلطتمل- ةباDت�س0و

 ثاد?ت�سù Xذو يمظنتلا اهسرايم تيلا ماهلما في يریغتلا لصيح : ةxفیظولا ماهلما -ب
 ، ةیرالجا لماع0 ءادا بولـــسٔ^ في يریغت وا ةئماق لماعٔ^ كر¹ ؤ^ ،ةدید$ لماعٔ^
 ردـــــصمو ر*ؤم لمـاعـª عتم·ا دارفٔ^ تا$ـایـ�حٔو̂ تابـغر في تاروطتلا ل^ـدتـو
 ةـیل�اـفلا ينـــــستح لىا فدـيه  ثـxح ،)١٨ :٢٠٠٦ ،نîوخ( يریغتلا اذـهل
 لوÉقلاو ةقثلا يمق رîوطتو ينلماعلا ينب لاــــصتلاا ينــــستح للا^ نم ةیيمظنتلا
 ىرــ¹و ، )٣٥ :٢٠١٣ ،نورــخاو تادارــج( نواـــعــتــلا وــنح هـــ$وــتــلاو
 ةــxحاــنلا نم ييمظنتلا يریغتلا ةــیلعم تمی هــنا )٣٥ : ٢٠٠٧،ةـــــــش�اــ�(

 امإ نوكxف ،اهل ىعسـ� تيلا ةمظنمل- ةیاû قxقحتل ةxفیظولا ماهمل- ةیجیتاترسـ0
 ةیجیتاترسا للا^ نم ةدید$ ةیجیتاترسإ ني]ت ؤ^ اتهیجیتاترسلإ ةمظنلما لیدعتب
 اتهایجیتاترـسا نم ثركٔ^ ؤ^ ةدµاو ةمظنلما يریغتب ؤ^ تابثلا ؤ^ موجهلا ؤ^ عافPا

 ، ةیـــشر]لا دراولما وا رîوطتلاو ثحبلاو لیوتمPاو جاتنلإاو قیوـــسBلكا ةxفیظولا
 ùذكو فئاظولا يممــصت ةدا�إ ؤ^ يممــصتب ةقلعتلما تايریغتلا (ت لمــشQو ماك
 ,Hellriegel,et. al)لــمعلا قرف نîوك¹ ؤ^ فئاــظولاو تاــÉجاولا دــیدــتح

٢٠٠٢:٥٦٠) 
 ةمظنلما رîوطت لى� تلعم تيلاو ةد�اــصتلما ةxجولsكتلا ةروثل- ارظن :اxجولsكتلا -ج

 لهؤلما يشرـ]لا درولما رابتعا نكيم ،تاقفنلا طبـضل تاقاطلا يرفوتو ا�ونو ماك
 ، )٣٣ :٢٠١٤ ، قجن�ــسلاو ة�ــشرلا( ةثیدلحا اxجولsكتلا هذه ر|Bــسلا ایsف
 جاتنلإا تایsقت لمـــش� تيلاو ةمظنلما ةءافك ةد¸ز لىإ تايریغتلا هذه فدته ذإ
 ثادµلإ هxف زكر¹ تيلاو ةxجولsكتلا تلایهـــسBلا ت¸وت�ـــسمو لمعلا قئارطو
 لى�و هقـرطو هبـیلاـــــسٔو̂ هطـانمـٔو̂ لمـعلا قفدتـو بیـ(ر¹ ةدا�ـإ لى� يریغتلا ةیـلعم
 ، )٥ :٢٠١٠ ،حا�فلا دبعو ينـــسح ( لمعلا ءادٔ^ في ةمد/ت�ـــسلما لئاـــسولا
 للا^ـ نمـ 6ولـوsـكـتـلـا يریـغـتـلـا تلااـــمج )٢٠٠٣:٨٦,Robbins( ددـــيحو
 يریغتلا ثادµا لىا تماظنلما ه$وتت ذا ، تماظنلما اهGاوت تيلا ةسفانلما لماوع
 جاتنلا وا بوسالحا وا بیلاسـ0 وا تادعلماو ةزGلاX ةقلعتلما اxجولوsكتلا في
   .ةدید$ ةمد^ يمدقت وا ةعلس

 ليمعلا راط0 :ثلاثلا رولمحا .٤

 فيرعلما لالما سٔر̂ صرانع فصو ٤٫١

 يشر]لا لالما سٔر̂ ٤٫١٫١

 اهردق ينثوحبلما دارفóٔا ينب ةیبايجا قافتا ةب�س1 دوجو )١( لودلجا نم ظحلای
 ءا$ يdاو )٪١٨٫٠٠( قافتلاا مد�و )٪٢٣٫٣٣( نîدیالمحا ةب�س1 تغلبو )٪٥٨٫٦٧(
 اذهل ةباDت�سا ةب�سØبو )٠٫٨٨( يرایعم فارنحXو )٣٫٥٥( بياسح طسوب هكل
 وه ةیبايج0 قافتلاا هب�س1 تززع تيلا تاشرؤلما همٔ^ ينب نمو ، )٧١٫٠٧(يرغتلما
 دیطوتو ينلماعلا دارفلاX ظاف�ح0 لىا ىعس� ةعمالجا هنٔ̂ لى� صنی يdا )X٣( شرؤلما
 تاعمالجا لىا ملهوتح مد�و تاقلاعلاو تاراWو تابر^ نوكلتيم نdîاو مهعم ةقلاعلا
 ةب�سØبو )٠٫٩٠( يرایعم فارنحXو )٣٫٦٦( بياسح طسوب هكل ءا$و ةسفانلما
 (تتم ةعمالجا نٔ^ لى� صنی يdا )X٤( شرؤلماو ، )٧٣٫١٩( شرؤلما اذهل ةباDت�سا
 في هم نم ةصاو̂ ةداxقلاو ةباقرلاو ذxفنتلاو طیطختلاو لیل?تلا لى� ةردقلا ميهP دارفا
 )٠٫٨٨( يرایعم فارنحXو )٣٫٥٧( بياسح طسوب ءا$ يdاو ایلعلا ةیراد0 بصانلما
 دارف0 نٔ^ لى� صنی يdا )X٥( شرؤلماو ، )٧٠٫٨٠(شرؤلما اذهل ةباDت�سا ةب�سØبو
 في تXشلما ةGاومو لمعل- ةب�ساsمو ةدید$ ركافا رîوطت لى� ةردقلا ميهP ينلماعلا
 ةب�سØبو )٠٫٨٦( يرایعم فارنحXو )٣٫٥٣( بياسح طسوب ءا$ يdاو ،ةعمالجا
 .)٧٠٫٧٣( شرؤلما اذهل ةباDت�سا

 يكلیهلا لالما سٔر̂ ٤٫١٫٢

 اهردق ينثوحبلما دارفóٔا ينب ةیبايجا قافتا ةب�س1 دوجو )١( لودلجا نم ظحلای
 ءا$ يdاو )٪١٨٫٠٠( قافتلاا مد�و )٪١٨٫٠٠( نîدیالمحا ةب�س1 تغلبو )٪٦٤٫٠٠(
 اذهل ةباDت�سا ةب�سØبو )٠٫٨٩( يرایعم فارنحXو )٣٫٦٥( بياسح طسوب هكل
 وه ةیبايج0 قافتلاا هب�س1 تززع تيلا تاشرؤلما همٔ^ ينب نمو ، )٧٠٫١٥(يرغتلما
 تايریغتل- ةباDت�سلال اهدادعت�سX ةعمالجا زاتتم هنٔ^ لى� صنی يdا )X٣( شرؤلما
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 طسوب هكل ءا$و ءادóٔا ةد¸زو ينستح فدبه تاعمالجا فلتمح في لصتح تيلا ةیكلیهلا
 )٧٣٫١٩(شرؤلما اذهل ةباDت�سا ةب�سØبو )٠٫٩٧( يرایعم فارنحXو )٣٫٦٦( بياسح
 تایمجبرلا نم ة�ون�مو ةيرب( ة$رد لى� ةعمالجا دتمعت نٔ̂ لى� صنی يdا )X٤( شرؤلماو ،

 )٣٫٨٧( بياسح طسوب ءا$ يdاو تامدلخا لضفا يمدقت ل$ا نم ةxمویلا اهلماعا في
 )X٥( شرؤلماو ، )٧٢٫٨٠(شرؤلما اذهل ةباDت�سا ةب�سØبو )٠٫٩٦( يرایعم فارنحXو
 ماسقٔ^ في نîرخٓ^ دارفٔ^ عم تابرلخاو ركافXóٔ ينلماعلا لداBÉیو ل�افتی هنٔ^ لى� صنی يdا

 )٠٫٨٨( يرایعم فارنحXو )٣٫٥٨( بياسح طسوب ءا$ يdاو ةعمالجا نم ةفلتمخ
 .)٧١٫٣٣(شرؤلما اذهل ةباDت�سا ةب�سØبو

 نيئXزلا لالما سٔر̂ ٤٫١٫٣

 اهـردقـ ينثوحبلما دارفóٔا ينب ةیـبايجـا قافـتا ةبـ�ـــــس1 دوجو )١( لودلجـا نم ظحلای  
 يdاو )٪٢٠٫٠٠( قافـتلاا مد�ـو )٪٢٣٫٣٣( نîدیـالمحـا ةبـ�ـــــس1 تغـلبو )٪٥٦٫٦٧(
 اذهل ةباDت�ــسا ةب�ــسØبو )٠٫٨٦( يرایعم فارنحXو )٣٫٤٧( بياــسح طــسوب هكل ءا$
 وه ةیـبايجـ0 قافـتلاا هبـ�ـــــس1 تززع تيلا تاشرؤلما همٔ^ ينب نمو ، )٦٩٫٣٣(يرغتلما
 ىوكاـــشل ةعیـــسرلا ةباDت�ـــس0 لى� لمعت ةعمالجا نٔ^ لى� صنی يdا )X٣( شرؤلما
 هـكل ءاـ$و ةـعماـDل- يكلPا ءاد0 لى� سكعنی يdاو نXyز تاـµاترقاو تاـظحلامو
 اذهل ةباDت�ـــــسا ةب�ـــــسØبو )٠٫٩٠( يرایعم فارنحXو )٣٫٦٦( بياـــــسح طـــــسوب
 ةروـــــصبو لمعت ةعمالجا ةرادا هنٔ^ لى� صنی يdا )X٤( شرؤلماو ، )٧٣٫١٩(شرؤلما
 طــــسوب ءا$ يdاو متهمد^ لى� لمعلاو نXyزلا تا$ای�حا لى� فرعتلا في ةرتم�ــــسم
 )٧٠٫٨٠(شرؤلما اذهل ةباDت�سـا ةب�سـØبو )٠٫٨٧( يرایعم فارنحXو )٣٫٥٣( بياسـح
 ةدxـج ةxـجاتـنإ ùانـه تنـكا ماكل هنـا ىر¹ ةعـمالجـا نٔ^ لى� صنی يdا )X١( شرؤلماو ،
 ءا$ يdاو اهل مئهافوو نXyزلا اـــــضر لى� د�اـــــس ينلماعلا دارف0 لÉق نم ةروط�مو
 اذهل ةباDت�ـــــسا ةب�ـــــسØبو )٠٫٨٦( يرایعم فارنحXو )٣٫٤٧( بياـــــسح طـــــسوب
 . )٦٩٫٣٣(شرؤلما

 )١( لود$
 سٔر̂ صرانعل ةیرایعلما تافارنح0و ةیباــسلحا طاــسوóٔاو ةیوئلما بــسØلاو تاراركتلا 

 فيرعلما لالما

لما ئرلا يرغت �
 سي

 ةیوئلما بسØلاو ةیراركتلا تاعیزوتلا

ؤلما
 شر

 قفتا
 ةدش�

 قفتا لا دیامح قفتا
 قفتا لا
سولا ةدش�

لحا ط  بياس

ارنح0
علما ف  يرای

1 �س  ةب
�س0  ةباDت

لا  راركت
% 

لا  راركت

% 

لا  راركت

% 

لا  راركت

% 

لا  راركت

% 

ٔر̂
لا لالما س [

 يشر
X١

 

١٦ ٥
٫٧

 

١٤
 

٤٦
٫٧

 

١٦ ٥
٫٧

 

١٣ ٤
٫٣

 

٦٫ ٢
٧ 

٣٫
٥٠

 

٠٫
٨٢

 

٧٠
٫٦

٧ 

X٢
 

٢٠ ٦
٫٠

 

٣٠ ٩
٫٠

 

٢٦ ٨
٫٧

 

١٦ ٥
٫٧

 

٦٫ ٢
٧ 

٣٫
٤٠

 

٠٫
٨٥

 

٦٨
٫٠

٠ 

X٣
 

٢٣ ٧
٫٣

 

١٢
 

٤٠
٫٠

 

٢٣ ٧
٫٣

 

١٣ ٤
٫٣

 

٠٫ ٠
٠ 

٣٫
٦٦

 

٠٫
٩٠

 

٧٣
٫١
٩ 

X٤
 

٢٠ ٦
٫٠

 

١١
 

٣٦
٫٧

 

٢٦ ٨
٫٧

 

١٣ ٤
٫٣

 

٣٫ ١
٣ 

٣٫
٥٧

 

٠٫
٨٨

 

٧٠
٫٨

٠ 

X٥
 

١٦ ٥
٫٧

 

١٣
 

٤٣
٫٣

 

٢٣ ٧
٫٣

 

١٠ ٣
٫٠

 

٦٫ ٢
٧ 

٣٫
٥٣

 

٠٫
٨٦

 

٧٠
.٧

٣ 

ؤلما
 يكلPا شر

١٩
٫٣

٣ 
٤٫٧ ١٣٫٣ ٢٣٫٣٣ ٣٩٫٣٣ 

٣٫
٥٥

 

٠٫
٨٨

 

٧١
٫٠

٧ 

١٨٫٠٠ ٢٣٫٣٣ ٥٨٫٦٧ 
لما ئرلا يرغت �

 سي

 ةیوئلما بسØلاو ةیراركتلا تاعیزوتلا

ؤلما
 شر

 قفتا
 ةدش�

 قفتا لا دیامح قفتا
 قفتا لا
سولا ةدش�

لحا ط  بياس

ارنح0
علما ف  يرای

1 �س  ةب
�س0 ةباDت  

لا  راركت
% 

لا  راركت

% 

لا  راركت

% 

لا  راركت

% 

لا  راركت

% 

ٔر̂
لا لالما س ه  يكلی

X١
 

١٣ ٤
٫٣

 

١٥
 

٥٠
٫٠

 

١٦ ٥
٫٧

 

١٣ ٤
٫٣

 

٦٫ ٢
٧ 

٣٫
٥٠

 

٠٫
٨٧

 

٧٠
٫٠

٠ 

X٢
 

١٠ ٣
٫٠

 

١٥
 

٥٠
٫٠

 

٢٠ ٦
٫٠

 

١٣ ٤
٫٣

 

٦٫ ٢
٧ 

٣٫
٤٣

 

٠٫
٨٥

 

٦٨
٫٦

٧ 

X٣
 

١٦ ٥
٫٧

 

١٢
 

٤٠
٫٠

 

٢٠ ٦
٫٠

 

١٣ ٤
٫٣

 

١٠ ٣
٫٠

 

٣٫
٦٦

 

٠٫
٩٧

 

٧٣
٫١
٩ 

X٤
 

٢٣ ٧
٫٣

 

١٦
 

٥٣
٫٣

 

١٣ ٤
٫٣

 

٦٫ ٢
٣٫ ١ ٧
٣ 

٣٫
٨٧

 

٠٫
٩٦

 

٧٢
٫٨

٠ 

X٥
 

١٦ ٥
٫٧

 

١٤
 

٤٦
٫٧

 

٢٠ ٦
٫٠

 

١٠ ٣
٫٠

 

٦٫ ٢
٧ 

٣٫
٥٨

 

٠٫
٨٨

 

٧١
٫٣

٣ 



 ١١٤             ةیع7ج0و ةیناس01 مولعل- هیو( ةعما$ "مج

 

 

ؤلما
 يكلPا شر

١٦
٫٠

٠ 

٦٫٧ ١١٫٣ ١٨٫٠٠ ٤٨٫٠٠ 

٣.
٦٥

 

٠٫
٨٩

 

٧١
.١

٥ 

١٨٫٠٠ ١٨٫٠٠ ٦٤٫٠٠ 

لما ئرلا يرغت �
 سي

 ةیوئلما بسØلاو ةیراركتلا تاعیزوتلا

ؤلما
 شر

 قفتا
 ةدش�

 قفتا لا دیامح قفتا
 قفتا لا
سولا ةدش�

لحا ط  بياس

ارنح0
علما ف  يرای

1 �س  ةب
�س0  ةباDت

لا  راركت
% 

لا  راركت

% 

لا  راركت

% 

لا  راركت

% 

لا  راركت

% 

ٔر̂
ئXزلا لالما س

 ني
X١

 

١٠ ٣
٫٠

 

١٦
 

٥٣
٫٣

 

١٦ ٥
٫٧

 

١٣ ٤
٫٣

 

٦٫ ٢
٧ 

٣٫
٤٧

 

٠٫
٨٦

 

٦٩
٫٣

٣ 

X٢
 

١٠ ٣
٫٠

 

١٢
 

٤٠
٫٠

 

٣٠ ٩
٫٠

 

١٦ ٥
٫٧

 

٣٫ ١
٣ 

٣٫
٣٧

 

٠٫
٨٤

 

٦٧
٫٣

٣ 

X٣
 

٢٣ ٧
٫٣

 

٢٦ ٨
٫٧

 

٣٠ ٩
٫٠

 

١٦ ٥
٫٧

 

٣٫ ١
٣ 

٣٫
٦٦

 

٠٫
٩٠

 

٧٣
٫١
٩ 

X٤
 

١٦ ٥
٫٧

 

١٤
 

٤٦
٫٧

 

١٦ ٥
٫٧

 

١٣ ٤
٫٣

 

٦٫ ٢
٧ 

٣٫
٥٣

 

٠٫
٨٧

 

٧٠
٫٨

٠ 

ؤلما
 يكلPا شر

١٥
٫٠

٠ 
٥٫٠ ١٥٫٠ ٢٣٫٣٣ ٤١٫٦٧ 

٣٫
٤٧

 

٠٫
٨٦

 

٦٩
٫٣

٣ 

٢٠٫٠٠ ٢٣٫٣٣ ٥٦٫٦٧ 

 ةینوتركل0 ةب�سالحا ئجاتن لى� د7علاX ين÷حابلا داد�إ نم لودلجا

 ييمظنتلا يریغتلا تلاامج فصو ٤٫٢

 يكلیهلا يریغتلا ٤٫٢٫١

 اهردق ينثوحبلما دارفóٔا ينب ةیبايجا قافتا ةب�س1 دوجو )٢( لودلجا نم ظحلای
 ءا$ يdاو )٪٢٢٫٠٠( قافتلاا مد�و )٪١٧٫٣٣( نîدیالمحا ةب�س1 تغلبو )٪٦٠٫٦٧(
 اذهل ةباDت�سا ةب�سØبو )٠٫٨٦( يرایعم فارنحXو )٣٫٤٦( بياسح طسوب هكل
 شرؤلما وه ةیبايج0 قافتلاا هب�س1 تززع تيلا تاشرؤلما همٔ^ ينب نمو )٦٩٫٢٠(يرغتلما
)Xا )١dفي ةیروضرلا تايریغتلا ءارجا لى� عجش� ةعمالجا ةرادا نٔ^ لى� صنی ي 

 بياسح طسوب هكل ءا$و ييمظنتلا رîوطتلا تابلط�م عم فxكتل- ةیجیتاترس0و كلیهلا
 شرؤلماو ، )٧٥٫٣٣(يرغتلما اذهل ةباDت�سا ةب�سØبو )٠٫٩٣( يرایعم فارنحXو )٣٫٧٧(
)Xا )٣dحلاصلا ةعمالجا لوتخ ایلعلا ةراد0 نٔ^ لى� صنی يxا تاPفكاxءاردلم ة 

 يرایعم فارنحXو )٣٫٦٦( بياسح طسوب ءا$ يdاو ةیراد0 تادµولاو ماسق0
 هنٔ^ لى� صنی يdا )X٥( شرؤلماو ، )٧٣٫١٩(يرغتلما اذهل ةباDت�سا ةب�سØبو )٠٫٩٠(
 تايریغت ةیٔ^ ءارجإ دنع تایلوؤسلماو تاxحلاصلا في رظنلا ةدا�إ لىإ ىعس� ةعمالجا

 ةب�سØبو )٠٫٨٣( يرایعم فارنحXو )٣٫٣٠( بياسح طسوب ءا$ يdاو ةیرذ$
  .)٧٠٫٨٠(يرغتلما اذهل ةباDت�سا

 ةxفیظولا ماهلما يریغت ٤٫٢٫٢

 اهردق ينثوحبلما دارفóٔا ينب ةیبايجا قافتا ةب�س1 دوجو )٢( لودلجا نم ظحلای
 ءا$ يdاو )٪٢٠٫٦٧( قافتلاا مد�و )٪٢٨٫٦٧( نîدیالمحا ةب�س1 تغلبو )٪٥٠٫٦٧(
 اذهل ةباDت�سا ةب�سØبو )٠٫٨٤( يرایعم فارنحXو )٣٫٣٧( بياسح طسوب هكل
 شرؤلما وه ةیبايج0 قافتلاا هب�س1 تززع تيلا تاشرؤلما همٔ^ ينب نمو )٦٧٫٣٣(يرغتلما
)X٣( اdم7ها ليوت ةعمالجا ةرادا نٔ^ لى� صنی ي )وطتلاو ثحبلا تایلعم في يربîر 
 فارنحXو )٣٫٦٦( بياسح طسوب هكل ءا$و اهلÉق نم هبولطلما ماهلما نم ùذ برتعتو
 صنی يdا )X٥( شرؤلماو ، )٧٣٫١٩(شرؤلما اذهل ةباDت�سا ةب�سØبو )٠٫٩٠( يرایعم
 يdاو ةعمالجا ل^اد ةفلت�ا ةطشóٔ1ا لى� ةرطی�سلاو ةردابلما لىإ ةرادلإا لیتم هنٔ^ لى�
 اذهل ةباDت�سا ةب�سØبو )٠٫٨٧( يرایعم فارنحXو )٣٫٥٣( بياسح طسوب ءا$
 نم ةعمالجا في نولماعلا نياعی نٔ^ لى� صنی يdا )X١( شرؤلماو ، )٧٠٫٨٠(شرؤلما
 طسوب ءا$ يdاو ةیبوسلمحاو ةXالمحا ب]س� يفیظولا نامXóٔ روعشلا فعضو طاÉحلإا

 .)٦٧٫٣١(شرؤلما اذهل ةباDت�سا ةب�سØبو )٠٫٨٤( يرایعم فارنحXو )٣٫٣٧( بياسح

 6ولوsكتلا يریغتلا ٤٫٢٫٣

 اهردق ينثوحبلما دارفóٔا ينب ةیبايجا قافتا ةب�س1 دوجو )٢( لودلجا نم ظحلای   
 هكل ءا$و )٪١٨٫٤٠( قافتلاا مد�و )٪١٨٫٢٣( نîدیالمحا ةب�س1 تغلبو )٪٦٣٫٣٣(
 اذهل ةباDت�سا ةب�سØبو )٠٫٩٠( يرایعم فارنحXو )٣٫٦٤( بياسح طسوب
 )X١( شرؤلما وه ةیبايج0 قافتلاا هب�س1 تززع تيلا تاشرؤلما همٔو̂ )٧٢٫٨٣(يرغتلما
 لµ في ةروط�مو ة�ون�م لعم بیلاسٔ^ مد/ت�س� ةعمالجا ةرادا نٔ^ لى� صنی يdا
 )٠٫٩٣( يرایعم فارنحXو )٣٫٧٧( بياسح طسوب هكل ءا$و اهGاوت تيلا كل8شلما
 ةعمالجا نٔ^ لى� صنی يdا )X٣( شرؤلماو ، )٧٥٫٣٣(شرؤلما اذهل ةباDت�سا ةب�سØبو
 بسانلما تقولX اهعا$ترساو تامولعلما نزخو داد�ا ل$ا نم ةثیدµ ةیsقت مد/ت�س�
 اذهل ةباDت�سا ةب�سØبو )٠٫٩٠( يرایعم فارنحXو )٣٫٦٦( بياسح طسوب ءا$ يdاو
 ةروصبو ىعس� ةعمالجا ةرادا نٔ^ لى� صنی يdا )X٢( شرؤلماو ، )٧٣٫١٩( شرؤلما
 يdاو ةعمالجا في رîوطتلا ةد¸ز ل$ا نم اxجولوكتلا لئاسو ثدµا لا^دا لى� ةرتم�سم
 اذهل ةباDت�سا ةب�سØبو )٠٫٨٥( يرایعم فارنحXو )٣٫٤٣( بياسح طسوب ءا$
 .)٦٨٫٦٧(شرؤلما

 )٢( لود$
 تلاامج لوح ةیرایعلما تافارنح0و ةیباسلحا طاسوóٔاو ةیوئلما بسØلاو تاراركتلا
 ييمظنتلا يریغتلا
 

لما  يرغت
ئرلا �

 ةیوئلما بسØلاو ةیراركتلا تاعیزوتلا سي
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ؤلما
 شر

 قفتا
 ةدش�

 قفتا لا دیامح قفتا
 قفتا لا
سولا ةدش�

لحا ط  بياس

ارنح0
علما ف  يرای
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لما ئرلا يرغت �
 سي

 ةیوئلما بسØلاو ةیراركتلا تاعیزوتلا

ؤلما
 شر

 قفتا
 ةدش�

 قفتا لا دیامح قفتا
 قفتا لا
سولا ةدش�

لحا ط  بياس

ارنح0
علما ف  يرای

1 �س  ةب
�س0  ةباDت

لا  راركت
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لا  راركت
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ؤلما
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لما ئرلا يرغت �

 سي

 ةیوئلما بسØلاو ةیراركتلا تاعیزوتلا

ؤلما
 شر

 قفتا
 ةدش�

 قفتا لا دیامح قفتا
 قفتا لا
سولا ةدش�
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 ةینوتركل0 ةب�سالحا ئجاتن لى� د7علاX ين÷حابلا داد�إ نم لودلجا

 ييمظنتلا يریغتلاو فيرعلما لالما سٔر̂ ينب طابتر0 ةقلا� لیلتحو ضرع ٤٫٣

Qيریغتلاو فيرعلما لالما سٔر̂ ينب يونعم طابترا ةقلا� دوجو لىإ )٣( لودلجا يرش 
 ،)٠٫٠٥( ةیونعم ىوت�سم دنع )٠٫٤٢١( طابتر0 لماعم ةيمق تغلب ذإ ،ييمظنتلا
 اذهو ةثوحبلما ةمظنمل- ةب�سØلX ةیهما تاذ فيرعلما لالما سٔر̂ تابلط�م نا نيعی اذهو
Qاهل^اد لصتح دق تيلا ةیعمالجا تايرغتلا عم لماعتلا نم ةمظنلما ةردق نم ززعیو هماس 
 دوجو لى� صنت تيلاو "یدبلا ةیضرفلا لوÉقو مدعلا ةیضرف ضفر¯ اننإف اذبهو ،اGراو̂
 .ييمظنتلا يریغتلاو فيرعلما لالما سٔر̂ ينب ةیونعم طابترا ةقلا�

 )٣( لود$
 ةنیع ةمظنلما ىوت�سم لى� ييمظنتلا يریغتلاو فيرعلما لالما سٔر̂ ينب طابتر0 ةقلا�
 ثحبلا

 لقت�سلما دعبلا          
 
 دتمعلما دعبلا

 
 فيرعلما لالما سٔر̂

 ييمظنتلا يریغتلا
٠٫٤٢١* 

 ٣٠N =           ٠٫٠٥ P≤* 
 ةینوتركل0 ةب�سالحا ئجاتن لى� د7علاX ين÷حابلا داد�إ نم     

 ييمظنتلا يریغتلا في فيرعلما لالما سٔر̂ل يرث8ٔتلا ةقلا� لیلتحو ضرع ٤٫٤

Qيریغتلاو فيرعلما لالما سٔر̂ ينب يونعم طابترا ةقلا� دوجو لىإ )٣( لودلجا يرش 
 ، )٠٫٠٥( ةیونعم ىوت�سم دنع )٠٫٤٢١( طابتر0 لماعم ةيمق تغلب ذإ ، ييمظنتلا
 اذهو ةثوحبلما ةمظنمل- ةب�سØلX ةیهما تاذ فيرعلما لالما سٔر̂ تابلط�م نا نيعی اذهو
Qاهل^اد لصتح دق تيلا ةیعمالجا تايرغتلا عم لماعتلا نم ةمظنلما ةردق نم ززعیو هماس 
 دوجو لى� صنت تيلاو "یدبلا ةیضرفلا لوÉقو مدعلا ةیضرف ضفر¯ اننإف اذبهو ، اGراو̂
 .ييمظنتلا يریغتلاو فيرعلما لالما سٔر̂ ينب ةیونعم طابترا ةقلا�

 )٤( لود$
 ةثوحبلما ةمظنلما ىوت�سم لى� ييمظنتلا يریغتلا في فيرعلما لالما سٔر̂ يرث8ٔت

 دعبلا
لقت�سلما

 دعبلا
 دتمعلما

 فيرعلما لالما سٔر̂

٢R 

T F 

Bo Bةیلودلجا ةبوسلمحا ةیلودلجا ةبوسلمحا ١ 

لا غت  يری
لا ت ظن ٠٫ ييم
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  ةراشóٔا ةینوتركل0 ةب�سالحا ئجاتن لى� د7علاX ين÷حابلا داد�إ نم

 ةیعرفلا تايرغتلما ىوت�سم لى� ييمظنتلا يریغتلا في فيرعلما لالما سٔر̂ صرانع يرث8ٔت ٤٫٤

 يرث8ٔت فيرعلما لالما سٔر̂ صرانعل نٔ^ لىإ )٥( لودلجا في رادنح0 لیلتح ئجاتن يرش�  

 ١٢٫٤٩٢( ةغلابلا لياوتلا لى�و )F( ةيمق ùذ عمدیو ييمظنتلا يریغتلا تلاامج في يونعم
 ةیرح تيجرد دنع )٢٫٩١١( ةیلودلجا اتهيمق نم بركا هيو )٨٫٩٢٢ ،  ١٣٫٤٣٨ ،
 لى�و )R٢( دید?تلا لماعم ةيمق نم لدت�سQو )٠٫٠٥( ةیونعم ىوت�سمو )٢٤٫١(
 ينÉم ماك ةبوسلمحا )t( ةيمق ùذ ززعو ، ) ٠٫٣٨٢، ٠٫٤٦٧ ، ٠٫٤٧٨( ةغلابلا لياوتلا

 اننإف مدقت ام لى�و ،)٢٫١٦٢( ةغلابلا ةیلودلجا اتهيمق نم بركا يمق هيو ه9دا لودلجا في
 صرانعل يونعم يرث8ٔت دوجو لى� صنت تيلا "یدبلا ةیضرفلا لوÉقو مدعلا ةیضرف ضفر¯
 .ل�افلا ييمظنتلا يریغتلا تايرغ�م في فيرعلما لالما سٔر̂

 )٥( لود$
 ةثوحبلما ةمظنلما ىوت�سم لى� ييمظنتلا يریغتلا تلاامج في فيرعلما لالما سٔر̂ صرانع يرث8ٔت

لما لما يرغت �س   لقت

لما علما يرغت  دتم

 ييمظنتلا يرغتلا تايرغ�م
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 ٣٠=N   DF (١٫٢٤)  ٥٠٠*P≤ 

 ةینوتركل0 ةب�سالحا ئجاتن لى� د7علاX ين÷حابلا داد�إ نم

 تاµترقلماو تا$ا�Øت�س0 .٥

 :تي¸ام نمضتت ايهPا لصوتلا تم تيلا تاµترقلماو تا$ا�Øت�س0 هما نا

 تا$ا�Øت�س0 ٥٫١

 يریغتلا قxقحتل ماWو ای�ساسا ابلط�م دعی تماظنلما في فيرعلما لالما سٔر̂ رفوت نا .١
 عم فxكتلاو ونمPاو ءاقبل- ىعس� تيلا تماظنلما تاGوت عمدیو ايهف ل�افلا ييمظنتلا
 .ابه ةطیلمحا ةxجرالخا ة��بلا

 هذه دعتو ،اهل ةxقxقلحا ةوثرلا هنX ةصراعلما تماظنلما في فيرعلما لالما سٔر̂ل رظنی .٢
 ةققحتلما دئاوفلا ب]س� ùذو ةيمق ثرك0 ةتباثلا لوص0 نم ةxفرعلما تادوجولما
 .فيرعلما لالما سٔر̂ كلا�ما نم
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 سٔر̂( هي ت9وكم ةثلاث نمضتی فيرعلما لالما سٔر̂ نا لى� ين÷حابلا بلûا قفتی .٣
 ت9وكلما هذه لمعتو ، )نيئXزلا لالما سٔر̂ ،يكلیهلا لالما سٔر̂ ،يشر]لا لالما
 .اهضعب عم قسان�مو لمكا�م كلش�

 دعی ينµ في ،فيرعلما لالما سٔر̂ل ةس�ئرلا ت9وكلما دµٔ^ يشر]لا لالما سٔر̂ لثيم .٤
 ةبر^ رîوطت نع لوؤسم نوكî ثxح ةدناسلما ت9وكلما نم يكلیهلا لالما سٔر̂
 .ينلماعلا دارف0 ةفرعمو

 ،ةمظنلما في ایلعلا ةراد0 ىؤرو ةفسلف نم جحانلا ييمظنتلا يریغتلا قلطنی نا بيج .٥
 قxقتح نماضل ùذو ،ايهف دارف0و لمعلا تا�ماجو تاراد0 ةقثو عمدب ىظيح ناو
 .هsم ةوجرلما دئاوفلا

 يریغتلا ةمواقمو ضفر وه تماظنلما ءاقبو دوجو ددته تيلا راطخ0 دشا نم نا .٦
 يریغتلا ئجاتن نم فولخا وا لÉقت�سلما نم فوخل- ةBxDن دارف0 نم ردصت تيلا
 .دارف0 كاردإو مهف في روصق ب]س�ٔ 8شØی دق يdاو

 ،فيرعلما لالما سٔر̂ل ةثوحبلما ةمظنلما كلا�ما لىا ئياصح0 لیل?تلا ئجاتن تØیب .٧
 نلا فيرعلما لالما سٔر̂ ة�انص في ةثوحبلما ةیيملعتلا ةسسؤلما رود عم قفاوتی اذهو
 .ه$وتلا اذه لثلم ةبصلخا ة��بلا دعت ةسسؤلما هذه

 يركفلا لالما سٔر̂ ت9وكم ينب ةیونعم طابترا ةقلا� دوجو لیل?تلا ئجاتن تراشا .٨
 ةردق زîزعت في فيرعلما لالما سٔر̂ رود لىا يرشQ اذهو ،ييمظنتلا يریغتلا تلاامجو
 .دیعبلا دم0 في ءاقبلا اهل نمضی يdا يریغتلاو حاDنلا قxقتح لى� ةمظنلما

 يریغتلا في فيرعلما لالما سٔر̂ل يونعم يرث8ٔت دوجو ليمعلا بنالجا لیلتح ئجاتن تزرÞا .٩
 ييمظنتلا يریغتلا تلاامج في ايرث8ٔت ثرك0 نيئXزلا لالما سٔر̂ صرنع نكاو ،ييمظنتلا
 .يشر]لا لالما سٔر̂ صرنع اير^او يكلیهلا لالما سٔر̂ صرنع هیلی

 تاµترقلما ٥٫٢

 نdîا دارف0 نلا ùذو ةمظنلما في فيرعلما لالما سٔر̂ عمدو ةینمBب م7ه0 ةد¸ز لى� دی(اتلا .١
 .ايهف يریغتلا ةیلعم عفدتو كرتح تيلا ةوقلا نوبرعتی ةفرعلما نولميح

 نم ùذو لياـلحا يفیظولا ردكاPا نم ةـxفرعلما اـتهادوجوم يمxقتب ةـثوحبلما ةـمظنلما ماـxق ةـیهما .٢
 فيرعلما لالما سٔر̂ نم ةیلÉقت�ــسلماو ةیلالحا اتها$ای�حا دیدتح نمــضتت ةیجیتاترــسا عــضو للا^
  . ةراهلماو ةءافكلا يوذ دارف0 نم

 اًــصوــصخ تارارقلا ضعب ذاتخا في يزكرملالا بولــسلال ةثوحبلما ةمظنلما ةرادإ د7عا ةروضر .٣
 "ثتملما ةوجفلا ةلجاعم ل$ا نم ، ايهP فيرعلما لالما سٔر̂ شراÉم كلش� ستم تيلا تارارقلا (ت
 تاردقـ ةیـنم¹ للا^ نم ùذو ، ايهـف يفیظولا ردكاPاو ةعـمالجـا ةرادإ تاGـوت ينب قفاوتلا مدعـب
 ةمظنلما هاتج مئهلاو زîزعتل تارارقلا ذاتخاو تایلوؤسلما في ةكراشلما للا^ نم دارف0 تابرو̂
  . اتهراداو

 لى� د7ع0 للا^ نم ùذو ةیرادلإا بـــصانلما لغـــشل ةددمحو ةضحاو يریاعم عـــضو ةروضر .٤
 . اWدق تيلا ةيزتملما لماع0و هتبرو̂ يراد0 هطاش1و درفلا ئجاتن

 لىا ùذ يدؤی اممـ يزتملما ءادóٔا يوذ نم ةــــــصاـو̂ دارف0 لمـعل ئملام خاsـم يرفوت ةروضر .٥
 . لى�ا ءادا ت¸وت�سم قxقتح

 ةــیلعمو ةــفرعلما ةــینم¹و ني]تب صتتخ تيلا ييمظنتلا رîوطتلا ةدــµوب بركا م7ها ءادــبا ةروضر .٦
 .يریغتلا

 نم د?ل- ùذو هفادهاو يریغتلا باب�ـــــسX يریغتلX نورٔ*��8ـــــس نdîا دارف0 فیرعت ةروضر .٧
 دارف0 كاشرا نا ماك ،يریغتلا ةیلعم لاــــشفا لىا يدؤی نا نكيم يdاو هبنتجو يریغتلا ةمواقم

 .هذxفنت ل$ا نم سماحو عافدنا ثركا مهلعجی�س يریغتلا في

 ةیيمدكا0 تاــــســــسؤلما عم ةفرعلماو تابرلخا لداBÉب ةثوحبلما ةیيملعتلا ةــــســــسؤلما ماxق ةیهما .٨
 .ةیبsجا وا ةیبرع وا ةxقارع تنكا ءاوس ةیثحبلا زكارلماو تاعمالجكا ىرخ0

 عجارلما .٦

 ةیبرعلا عجارلما ٦٫١

 /يریغتلا ةیلعم ثادµا في ييمظنتلا رîوطتلا قیبطت تابلط�م ر*إ ساxق ،٢٠١٠ ،ناsفا ،يدس0
 ،ةیداص�ق0 مولعل- يرغلا "مج ،نîدفارلا فصرم في ينلماعلا نم ةنیع ءارóٓ ةیلیلتح ةسارد
 .ةفوكلا ،شرع عباسل ددعلا

 :ةیيملعتلا ةمدلخا ةدوج ينستح في يركفلا لالما سٔر̂ داعبٔ^ يرث8ٔت ،٢٠٠٦ ،داؤف دی�شر قxفوت ،نيرمابلا
 ،ةروشØم يرû يرت�سجام áاسر ،كوهدو لصولما تيعما$ في ينی�سQردتلا نم ةنیع ءارóٓ ةسارد
 .قارعلا نات�سدرو( يملقإ ،كوهد ةعما$ ،داص�ق0و ةرادلإا ةیكل ،لماعóٔا ةرادإ مسق

 يرت�سجام áاسر ،يركفلا لالما سٔ^رو لمعلا قرف ةیجیتاترسا ينب ةقلاعلا ،٢٠٠٥ ،دعس يمر ،لیلجما
ûم يرØا ةرادإ مسق ،ةروشóٔلصولما ةعما$ ،داص�قلإاو ةرادلإا ةیكل ،لماع. 

 ةیئاصحإ ةسٔر̂د / ةرادلإا ةباDت�ساو ةر*ؤلما لماوعلا ييمظنتلا يریغتلا ،٢٠١٠ ،يمركلا دبع ،ينسح
 ةیداص�ق0 مولعل- قشمد ةعما$ "مج ،ةیروس في ةیئاذغلا تا�انصل- ةماعلا ةسسؤلما في ةیلیلتح
 .¸روس ،لوóٔا ددعلا ،٢٨ Ã·ا ،ةینوناقلاو

 ،هفادهٔ^ ،هعفاود :لماعóٔا تماظsم في ييمظنتلا يریغتلا ،٢٠١٠ ،يولا� ،حا�فلا دبعو يمحر ،ينسح
 ،ةثیدلحا تماظنلما في ييمظنتلا يریغتلا و عادبلإا لوح ليوPا ىقتلم ةدیلبلا ةعما$ ،�^ادم
 .رyازلجا ،ةدیلبلX بلµد دعس ةعما$

 للاهلا ىفشم لى� ةینادxم ةسٔر̂د / ييمظنتلا يریغتلا ةرادإ في ةیلیوحتلا ةداxقلا ر*ٔ̂ ،٢٠١١ ،د¸إ ،دماح
 ،عبارلا ددعلا ،٢٧ Ã·ا ،ةینوناقلاو ةیداص�ق0 مولعل- قشمد ةعما$ "مج ،قشمد رحمóٔا

 .¸روس

 في هر*ٔو̂ يركفلا لالما سٔر̂ ،٢٠١٠ ،اللهدبع مر(ٔ^ لي� ،لي�و اللهدبع لیعماسإ ةدیه9 ،نيادلحما
 ،لصولما ةعما$ في ةیملعلا ماسق0 ءاسؤر نم ةنیع ءارóٓ ةیلیلتح ةسٔر̂د :ينلماعلا ءادٔ^ ةرادإ

 .لصولما ةعما$ ، داص�ق0و ةرادلإا ةیكل ، ٩٨ ددعلا ، ٣٢ Ã·ا ،نîدفارلا ةینم¹ "مج

 ةیعلاطت�سا ةسٔر̂د ،ييمظنتلا يریغتلا تلاامج عمP ةادٔ^ ةداxقلا ةوق ،٢٠١٤ ،يىيح دمحم دûر ،ةفورخ
óٓقلا نم ةنیع ءارxن ةظفامح في ةیعانصلا تماظنلما ضعب في ةیرادلإا تادا�sةرادلإا ةیكل ،ىو 
 .قارعلا ،٣ Ãمج ،٩٩ ددعلا نîدفارلا ةینم¹ ،لصولما ةعما$ ،داص�ق0و

 فراصلما في عادبلإا في يركفلا لالما سٔر̂ ر*ٔ^ ،٢٠١٠ ،دمحم دومحم ،نيولDعلاو لي� دمحم ،ناسورلا
 ، قشمد ةعما$ ،ةینوناقلاو ةیداص�ق0 مولعل- قشمد ةعما$ "مج ،ةینادxم ةسٔر̂د :ةیندرóٔا
 . ٢ ددعلا ، ٢٦ Ã·ا

 ءوض في يملعتلاو ةیبترلا يرîدلم ةیداxقلا راودóٔا ،٢٠٠٨ ،تریبح نÞ الله دبع نÞ دیبع ،يعx]سلا
 مٔ^ ةعما$ ةروشØم يرû طیطختلاو ةیوبترلا ةرادلإا في هاروتكد هµورطا ،يریغتلا ةرادإ تابلط�م
 .ةیدوعسلا ،ةیبترلا ةیكل ىرقلا

 في فيرعلما لالما سٔر̂ل يفیظولا ءانغ0و لمعلا ةاxح ةیعون ر*ا ، ٢٠١٧ ،ينسح دمحم سابع ،دیعس
 في ةصالخاو ةxموكلحا تایكلPا نم ةنیعل ةنراقم ةیعلاطت�سا ةسارد /يجیتاترس0 حاDنلا صرف
 دادغب ، لماعóٔا ةرادإ مسق ،ایلعلا تاسارPا ةیكل ، ينلینلا ةعما$ ، اروتكد ةµورطٔ^ ، دادغب
 .قارعلا ،

 سرادلما يرîدم ىP يرادلإا عادبلاXٕ اتهقلا�و يریغتلا ةرادإ ، ٢٠١٢ ، دحمٔ^ نسح يرsم ،ةروقش
 ةیبترلا ةیكل ، ةروشØم يرû يرت�سجام áاسر ،ينملعلما رظن ةGو نم ةزغ تاظفامح في ةیوناثلا
 .ينطسلف  ، ةزغ ، رهزóٔا ةعما$ ،
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 يمظنلما عاصرلا قل̂ في هر*ٔو̂ يمظنلما يریغتلا ،٢٠١٢ ،رات�سلا دبع لي� ،ظفالحاو نماû دمسر ،لحاص
 ،١٠٧ ددعلا ،٣٤ Ã·ا ،نîدفارلا ةینم¹ ،لصولما ةعما$ في ينی�سQردتلا نم ةنیع ءارóٓ ةسٔر̂د
 .قارعلا

 áاµ ةسارد ،ةمظنلما ةفاقث ل^دم للا^ نم ييمظنتلا يریغتلا ثادµإ ،٢٠٠٧ ،ةتحات�ش ،ةش�ا�
 ةیكل ،ةروشØم يرû يری�سBلا مول� مسق في يرت�سجالما áاسر ،طاوغXóٔ عیزوتلا ةیرîدم زاغلنوس
 .رyازلجا ةعما$ ،ةیداص�ق0 مولعلا

 ةxقیبطت ةسٔر̂د /"ماشلا ةدولجا ةرادإ لى� يركفلا لالما سٔرÞ̂ ر|Bس0 ر*ٔ^ ،٢٠١٤ ،نمالس ،دیبع
 ،ةیرادلإا مولعلا ةیكل ،لماعóٔا ةرادإ مسق ،يرت�سجام áاسر ،نîرحبلا ةكلمبم كرالجما نوؤش لى�
 .نîرحبلا ،ةxقیبطتلا مولعلا ةعما$

 ةینادxم ةسارد /ييمظنتلا ءادóٔا في يركفلا لالما سٔر̂ ر|Bسا ر*ٔ^ ،٢٠٠٠ ،ةمعن ينسح مغن ،دیبع
 ةعما$ ،داص�ق0و ةرادلإا ةیكل ،يرت�سجام áاسر ،طلت�ا يعانصلا عاطقلا تكاشر نم ةنیع في
 .دادغب

 ةیرظنلا ينب ثیدلحا قیوسBلا ىداÉم ،٢٠٠٨ ،ىفطصم ،خی�شلاو طسابلا دبع ،ةنوسحو ¸ر(ز ،مازع
 .ندر0 ،شرØلاو ة�ابطل- ةيرسلما راد ،لىو0 ةعبطلا ،قیبطتلاو

 روشØم لاقم ،ر*óٔاو ةقلاعلا :ةفرعلما ةرادإو يركفلا لالما سٔر̂ ،٢٠٠٨ ،اضرلا دبع فیطل ،ةیطع
 ،ةی�سداقلا ةعما$ ،٠٣ ددعلا ،١٠ Ã·ا ،ةیداص�ق0و ةیرادلإا مولعل- ةی�سداقلا ةعما$ "مج في
 .قارعلا

 في تایكلPا ءادعم ىP ركاتب0 قxقتح في فيرعلما لالما سٔر̂ رود ،٢٠١٣ ،خی�شلا نسح ،رعم
 ،ةیراد0و ةیداص�ق0 تاسارÃل ةxملاس0 ةعمالجا "مج ،ةینادxم ةسارد / ةیروسلا تاعمالجا

 .¸روس ،قشمد ،٢ ددعلا ،٢١ Ã·ا ،قشمد ةعما$

 شرØل- يروزایلا راد ،لماعóٔا تماظsم في يركفلا لالما سٔر̂ ةرادإ ،٢٠٠٩ ،لي� دعس ،ينزعلا
 .ندرóٔا ،عیزوتلاو

 ليود ىقتللما نضم ةثیدلحا تماظنلمX عادبلإا ءاسرإ في ييمظنتلا يریغتلا رود ،٢٠١٠ ،ةزحم ،ليلاxف
 .رyازلجا ،ةدیلبلا ،بلµد دعس ةعما$ ،ةثیدلحا تماظنلما في ييمظنتلا يریغتلاو عادبلإا لوح

 ةیداص�ق0 تاسسؤمل- ةی�سفانتلا ةيزلما قxقتح في يركفلا لالما سٔر̂ رود ، ٢٠١٦ ،تياµرف ،ةزîول
 ، هاروتكد ةµورطإ ،  ةنتX -ةتوتلا ين� تنسم0 ةكشر áاµ ةسٔر̂د :ةفرعلما داص�قا لظ في
 -ضرxخ دمحم ةعما$ ،يرس�تلا مول� مسق ، يرس�تلا مول�و ةیراDتلاو ةیداص�ق0 مولعلا ةیكل
 .ةركس�

 زîزعت في فيرعلما لالما سٔر̂ رود ، ٢٠٠٦ ، دمحم يمهارÞإ ، كول�زلاو ناول� فی9 سماق ، يوایلمحا
 لماعóٔا تماظsم في ةثیدلحا ةیلوPا تاهاتج0 يملعلا رتمؤلما/ لماعóٔا تماظsم في عادبلإا ةفاقث
 .ءاقرزلا ةعما$ ، نياثلا نîشر� ٢٩-٢٧ ،

 /ةسسؤلما في ةيمقلا قل^ في هرودو فيرعلما لالما سٔر̂ ، ٢٠١٦ ، ةرسم ، zرفو ةس�فن ، يروصsم
 ةیداص�ق0 مولعلا ةیكل ، يرت�سجام áاسر ، ةس]ت -رyازلجا تلااصتإ ةسسؤم "µ ةسٔر̂د
 .رyازلجا ،سي]تلا بيرعلا ةعما$ ،يری�سBلا مول�و ةیراDتلاو

 في اهيرث8ٔتو يركفلا لالما سٔ^رو ةxفصرلما بیلاس0 ينب ةقلاعلا ، ٢٠٠٣ ، ينمٔ^ دحم Pا^ ، ناير̂م
 صالخا عاطقلا تكاشر ةرادإ سلامج يرîدم نم ةنیع ءارóٓ ةیلیلتح ةسٔر̂د /يجیتاترس0 ه$وتلا

 ةعمالجا ،داص�ق0و ةرادلإا ةیكل ، ةروشØم يرû هاروتكد ةµورطٔ^ ، لصولما ةنیدم في
 .ةیصرBsسلما
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 تاقحللما .٧

 ناx]ت�سا ةر�7سا
       ةیعلاطت�سا ةسارد / م
 
  ...ةبیط ةیتح

 لالما سٔر̂ صرانع ر*ا( ناون¢عب ثبح عورـشم نم ءزج ةر�7س0 هذه لثتم        
 تادµولا نم ةنیعل ةیعلاطت�سا ةسارد /ل�افلا ييمظنتلا يریغتلا قxقتح في فيرعلما

 تيلا تXا$لإا نم دµاو رای�خX نîروكشم كملضفت وجر¯ اd )وخاز ةعما$ في ةیراد0

 نوكت�س تامولعلماو صص�ا نكالما في )√( ةراشإ عضوب لاؤس كلP ةب�ساsم انهور¹
 .سم0 ر(d يعاد لاو بسفح يملعلا ثحبلا ضارغóٔ دتمعی اًساxقم

 :ةما� تاظحلام
 نضم انهم كل يرش8ٔتب ءدبلا ثم لاًؤ^ تارابعلا عیجم ةءارق يمركلا كمصشخ نم لم9 .١

 .قxقPا كمفقوم نع برعی ابمو ةبا$لإا لمس
 في قxقPاو يحصرلا كمîٔر̂ بلطن نحsف ،ةئطا^ ؤ^ ة?یصح ةبا$إ كانه س�ل .٢

 .حورطلما لاؤسلا
٣. îرË ةبا$إ نود نم لاؤس ئ̂ كر¹ مد�، óٔذ نù حلاص مد� نيعیxةر�7س0 ة 

 .لیل?تل-
 ين÷حابلا رîدقتلاو ركشلا عم

                                        ةماعلا تامولعلما : لاًؤ^
 )  ( ثىنٔ^  ) ( ر(ذ : سØلجا -١
  ةن�س ...................... : رمعلا -٢
  )      ( ةیداد�إ )   ( ةطسو�م )    ( ةیئادتبا :يملعلا لهؤلما -٣
 )      ( ایل� ةداهش  )   ( سویرولكاÞ  )   ( مولبد
  ةمدلخا تاون�س دد� -٤
 )     (ثرك8ٔف ١٥    )     ( ١٥-١١       )     ( ١٠-٦ )    ( ٥-١
 
  فيرعلما لالما سٔر̂: این!
 

 تارقفلا ت
 قفتا
 ةدش�

 دیامح قفتا
 لا

 قفتا
 قفتا لا
 ةدش�

       يشر]لا لالما سٔر̂ 
١ 
 

 لیه8ٔت لىا ةعمالجا ىعــــس�
 ملها^داو ةیــــشر]لا اهدراوم

 ةـیلاـ� ةـx]یردـت تارود في
 مبه�ـــس( ل$ا نم ةروط�مو
 تاراهـلماو ةفـرعلما نم دیـزلما
  ةیيمظنتلا

     

 ةـــلجاـــعبمـ موقـتـ ةـــعمـاـــلجا ٢
 ركاـــــف0و فراـــــعـــــلما
 ينلماعلا تاراWو تاردقلاو
 تاـــDتـsـمـ لىإ اـــهلـیـوـتحو
 قوفـتـلـا ققـتحـ ةــــــــسومـلـمـ

     

 ةــنكالما ززعتو ـــــسيفاــنتلا
 .نXyزلا ىP ةینهdا

 لىا ةـــعــماـــلجا ىــعـــــــس� ٣
 ينلماعـلا دارفلاX ظافـ�ح0
 مهـعـمـ ةـــقلاعـلـا دـــیطـوتـو
 تابرـ̂ نوـكـلـتـيم نîـdاو
 مد�ـو تاقـلاعلاو تاراـWو
 تاـــعــماـــلجا لىا مــلهوــتح
  .ةسفانلما

     

 ميهP دارفا ةــعماــلجا (نتم ٤
 لـــیــلــ?ــتــلا لىــ� ةردـــقــلا
 ةباقرلاو ذxفنتلاو طیطختلاو
 في هم نم ةــصاو̂ ةداxقلاو
 ایلعلا ةیراد0 بصانلما

     

 مــيهP ينــلــماـــعــلا دارــف0 ٥
 رـــîوـــطـــت لىـــ� ةردـــقـــلا
 ةــب�ـــــساــsمو ةدــیدــ$ركافا
 تXــشلما ةGاومو لمعل-

 .ةعمالجا في

     

      يكلیهلا لالما سٔر̂ 

 لىا ةعـمالجـا ةرادا ىعـــــس� ٦
 يdا ييمظنت كلیه كلا�ما
Qفي ينلماعلا عمد في هماـــس 
  ةxفیظولا مهلعم ءادٔ^

     

 áو�ا تاxحلاــصلا هماــس� ٧
 ةـــیراد0 تادـــµوـــلا في
 صرفـ ةد¸ز في ةـــیعـرفـلـاو

 ىP ركاــتـب0و عادـــب0
 .ةعمالجا في ينلماعلا دارف0

     

 اهدادعت�ــــسX ةعمالجا زاتتم ٨
 تايریغتل- ةـــباـــDت�ـــــسلال
 في لــــــصتح تيلا ةیـكلیهلا

 فدــبه تاــعماــلجا فلتمح
  .ءادóٔا ةد¸زو ينستح

     

 ةــ$رد لى� ةــعماــلجا دــتمعت ٩
 تایمجبرلا نم ة�ون�مو ةيرب(

 ل$ـا نم ةxـمویلا اهـلماعا في
 .تامدلخا لضفا يمدقت

     

 ينلماــعلا لداــBÉیو لــ�اــفتی ١٠
Xóٔدارفٔ^ عم تابرلخاو ركاف 
 نم ةفلتمخ ماسقٔ^ في نîرخٓ^
 .ةعمالجا

     

      نيئXزلا لالما سٔر̂ 

 تنـكا ماكل هنـا ةعـمالجـا ىر¹ ١١
 ةدـــxج ةـــxجاـــتنإ ùاـــنه
 دارف0 لــÉق نم ةروط�مو
 اـــضر لى� د�اـــس ينلماعلا
 .اهل مئهافوو نXyزلا
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 لىا ةعـمالجـا ةرادا ىعـــــس� ١٢
 عم رتم�سـلماو ئماPا لصـاوتلا
 .ميهل� ظافلحاو نXyزلا

     

 ةروصبو لمعت ةعمالجا ةرادا ١٣
 لى� فرعتلا في ةرتم�ـــــسم
 لمـعلاو نXyزلا تا$ـایـ�حا
  .متهمد^ لى�

     

 لىــ� ةـــعــماـــلجا لـــمــعــت ١٤
 ةـعیـــــسرلا ةـباـDت�ـــــس0

 تاـــظحـلامـو ىوكاــــــشل
 يdاو نyـXز تاـــµاترقـاو
 يكلPا ءاد0 لى� سكعنی
 ةعماDل-

     

  :ييمظنتلا يرغتلا :اًثل!

 تارقفلا ت
 قفتا
 ةدش�

 دیامح قفتا
 لا

 قفتا
 قفتا لا
 ةدش�

      يكلیهلا يرغتلا 
 لى� عجـــــش� ةـعماـلجا ةرادا ١

 ةیروـــــضرلا تايریغتلا ءارجا
 ةیـجیتاترـــــس0و كلیهلا في
 تاـــبـلـطـ�ـم عـم فـxـكـتـل-ـ
 ييمظنتلا رîوطتلا

     

 نا ةـــعـــماـــلجا ةرادا ىرـــ¹ ٢
 يرغلاو ةیـسمرلا تلاـــــصتلاا
 لداـبتل لـ÷م0 هي ةـیسمرلا
  ة?یحصلا تامولعلما

     

 ةعـماـDل- ایـلعلا ةراد0 لوتخ ٣
 ءاردلم ةxفكاPا تاxحلاـــــصلا

  ةیراد0 تادµولاو ماسق0

     

 دـیدـ?تب ةـعماـلجا ةرادا موقت ٤
 تادµول- ماسقلال فاده0

 تادـــµو موـقتـو ةـــیـعرـفلـا
 ططلخا عـــضوب ةـــصـــصخ�م
 اهذxفنت ل$ا نم ةمزلالا

     

 ةداـ�إ لىإ ةـعماـلجا ىعـــــس� ٥
 تاـــxحـلاــــــصلا في رظـنـلـا
 ةیٔ^ ءارجإ دنع تایلوؤـسلماو
 ةیرذ$ تايریغت

     

      ةxفیظولا ماهلما يریغت 

 هذـــه في نولماـــعلا نياـــعی ٦
 فعضو طاÉحلإا نم ةعمالجا
  روعشلا
Xóٔبــ]ـــــس� يفیظولا ناــم 
 ةیبوسلمحاو ةXالمحا

     

 ةــعماــلجا ةرادا لـــــــصاوتت ٧
 روطتلا ةرتم�ــــسم ةروــــصبو
 ةxجرالخا ة��بلا في لــــصالحا
 لمعلا بیلاـــسX قلعتت تيلا
 لـ$ا نم ةـمدـقلما ةـمدـلخاو
  ةxقوسلا اتهصرف زîزعت

     

 يرب( م7ها ةعمالجا ةرادا ليوت ٨
 رîوطتلاو ثحـبلا تایـلعم في
 ماـــهــلما نــم ùذ برــتــعــتو
 اهلÉق نم هبولطلما

     

 نم ةعـماـلجا ةرادا ةمـدقـت امـ ٩
 يرû برتعت تازای�ماو تافكام
 يرب( يرث� تاذ س�لو ةدxـج
 ينلماعلا دارف0 لى�

     

١
٠ 

 ةرداـــبــلما لىإ ةرادلإا لـــیــتم
 ةطــــشóٔ1ا لى� ةرطی�ــــسلاو
 ةعمالجا ل^اد ةفلت�ا

     

      6ولوsكتلا يرغتلا 

١
١ 

 ةــعماــلجا ةرادا مدــ/ت�ـــــس�
 ةــ�ون�م لــعم بــیلاـــــــسٔ^
 كل8ـــــشلما لµ في ةروط�مو
 اهGاوت تيلا

     

١
٢ 

 ةروصـبو ةعمالجا ةرادا ىعسـ�
 ثدµا لا^دا لى� ةرتم�ـــسم
 ل$ا نم اxجولوكتلا لئاــسو
 ةعمالجا في رîوطتلا ةد¸ز

     

١
٣ 

 ةــیsقت ةــعماــلجا مدــ/ت�ـــــس�
µدادـــ�ا لـــ$ا نم ةـــثیدـــ 
 اهعا$ترساو تامولعلما نزخو
Xبسانلما تقول 

     

١
٤ 

 لىا ةــعماــلجا ةرادا ىعـــــس�
 ةروطتلما ةیـsقتلا ماد/ـت�ـــــسا
 ينــــسفانلما ةGاوم ل$ا نم
 ةـمدـ^ يمدـقتو اـهGاوت تيلا

 ةب�ساsمو ةدید$
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 ةمدقلما  .١

 ةثیدلحا تاروطتلاو يمهافلما ب(اوی نBٔ بيج ،ةضورلا تمالعم دادJلإ جمGرE يBٔ نإ
 ةضورلا "hرم في لافطbٔا ةیبترل ةeكcرمbٔا ةینطولا ةیعلجما تعضو دقف ،ةضورلا لامج في
Bٔةماه اًسس bٔي EرGتميه جم  mbٔلافط)NAEYC(، وhتدد Bٔسس Jانهم ةدید Bٔن 
xشzعتم{ا لتم Jو لفطلا هیلإ جاتيح ام لى Bٔن cا ةایبح طبترbٔمویلا لافطeو ة Bٔنى�ی ن Jلى 
 نBٔ و Inter –displinary تاJوضولما فلتمخ ينب طباور دديح نBٔ و لفطلا هفرعی ام
cا تارا�و فراعبم يقترbٔلافط. (NAEYC, ٢٠٠٥) ، ا وbٔهذه نم ىمظعلا ةیبل� 
 ¬وغل و ایظفل لاصاوت نكا اءاوس لفطلا و ةملعلما ينب لصاوتلا للا¦ نم تمت سسbٔا
Bٔایظفل ير� و ¬زمر لاصاوت و. 

 ،لایصاص( يBٔر بسح و ،ةیع7جbٔا تاراهلما نم Bٔزجتی لا ءزج وه لصاوتلا نإ
 يع7ج0 لصاوتلا ةیلعم تاراهلم لمعلما كلا³ما ةیع7جbٔا تاراهلمm دصقی )٢٠١٠

 ةینم« بيج و ،ىرخbٔا ةیع7ج0 تاهلجاو تائیهلا مBٔ ،ءلامزلا مBٔ ،لافطbٔا عم ءاوس
 ليلمحا عتم{ا مBٔ ،ةرادلإا مBٔ ،ءلامزلا مBٔ ،لافطbٔا عم ءاوس يع7ج0 لصاوتلا تارا�
 بنا$ نم ÃÄب .)١٤-١٣ ،٢٠١٠ ،لایصاص( لافطbٔا لياهBٔ مBٔ ،لىbٔJا تاطلسلاو
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 )٢٠١٨( ١ ددعلا ،١ Å{ا
BÇسzقُ ؛٢٠١٨ زوتم ١٢ في ثحبلا لمتÏ١١ في ل Bٓم ثبح ةقرو ٢٠١٨ بÒ١٣ في تشر1ُ :ةمظت Bٓ٢٠١٨ ب 
 jabar.ahmed@koyauniversity.org :فلؤمل- نيوتركللإا دیبرلا

 .٤ ٠CC BY-NC-ND - ة�eسãلا يعادبلإا عاشلما ةصخر تتح ةJزوم حو³فم ايهçا لوصولا æاقم هذه .نحمرلا دبع دحما راÏج .د .م .Bٔ ،٢٠١٨ © شرãلاو عبطلا قوقح

Bٓا في يظفل-ا ير� لاصتلاا موهفم نإف رخbٔساو لاسرإ ةیلعم دعی ساسzقتÏلئاسرلا لا 
 نBٔ لاإ( ةمكلçا( ةیظفل-ا زومرلا مادñتzسا نود قرطلا نم ةJون³م ةJومجم للا¦ نم
 نم عونلا اذه ùذ لمشxو .رمbٔا اذبه ىعو لىJ اوسÃل ينعتمzسلما / ينثدôتلما مظعم
 ،برق ،محج ،ةرظنلا ،ينعلا لاصتا ،ةلمح ،ةسلم ( :صرلحا ل�eس لىJ سÃل نكلو لاصتلاا
 ،"لجماو ةمكلçا رای³خا  ،ةئحار  ،عضو ،تصم ،ةفقو ،يýþو يربعت ،تاءايملإا
 يىBٔر بسح ،يظفل-ا ير� لصاوتلا نم ةفلتمخ عاونBٔ نم دیدعلا كانهو ماك ،)تاوصbٔا
 ،ينعلا لاصتا ،تاءايملإا ،مسلجا تكارح ،ه$ولا تايربعت( انهم )٢٠١٧ ،دیzشرلادبع(
 .)٤-٣ ،٢٠١٧ ،دیzشرلادبع( )رهظلما ،توصلا ،ءاضفلا ،سمل-ا

 ،يظفل-ا ير� وBٔ يظفل-ا لاصتbٔا يرغ³م ةساردب تتمهإ تيلا تاسار'ا نم ددù Jانه و
-Cirillo & Herbel) كیzسكلما في نانمزcإ-لmيره و ولیيرس ةسارد انهم
)٢٠٠٦Eisenmann,  افلا يفصلا باطلخا لیعفت انهم فدهلا نكا تيلاJفوفص في ل 
 ينب ایئاصحإ æاد طابترا ةقلاJ د$وی هنBٔ لىا اهللا¦ نم ثحابلا لصوت و ،تایض¬رلا
 ينب لدتعم و بجوم طابترا د$وی و يظفل-ا ير� عم'ا و حدلما و عیجش1لا تايرغ³م
  ثGإ و رو(ذ ةبلطلا رظن تاýو ينب قورف د$وی و حدلما و عیجش1لا و يدôتلا

(Cirillo & Herbel-Eisenmann, ١ ,٢٠٠٦)، ماق ماك mرو( نم لي و كر¬ 

 ض¬ر تمالعم ى' يظفل-ا ير� و يظفل-ا لصاوتلا تاءافك
  تايرغتلما ضعب بسبح لافطbٔا

  ١نحمرلادبع دحما راÏج

 قارعلا ،ناتzسدرو( يملقإ ،هیو( ةعما$ ،ةیبترلا ةیكل ،يوبترلا سفنلا لمJ مسق ١  
______________________________________________________________________________________ 

 صلñتzسلما

 ماك ،يطابتر0و يفصولا جنهلما ثحابلا مدñتzسا .ةeفارغويم'ا تايرغتلما ضعب بسبحو لافطbٔا ض¬ر تمالعم ى' لصاوتلا تاءافك ىوتzسم ةفرعم لىا ثحبلا اذه فده
 ينب تابثلا دايجإ تم ثم ،)٠٫٩٢( تنكاف )Cronbach's Alpha( قیرط نع تابثلا دايجإ ثم ،; لي¦ا'ا قاس:0 قدصو يرهاظلا قدصلا دايجإ تمو ةظحلالما ةادBٔ مدñتzساو
 لصاوتلا تاءافك ىوتzسم نBٔ ئجاتنلا ترهظBٔ .هیو( ةنیدم في لافطbٔا ض¬ر تمالعم نم )٨٩( نم ةیئانهçا ةنیعلا تنوك« .ةرقف )٢٤( نم ةیئانهçا هتغیصب ةادbٔا تنوك« .ينôحصلما
Eكلش Jيظفل-ا ير�و يظفل-ا( ما( 'سم تتحو طسوتلما قوف نكا ثحبلا ةنیع ىzسلما لىا لصی لمو ،دیلجا ىوتzب ددلمحاو ¬وبر« بولطلما ىوت )ينب قورف ترهظو ماك ،)٪٨٠ 
 صياص³خا يرغ³م ثeح نم قورف ترهظ نكلو ،فصلا في لافطbٔا ددJ يرغ³مو ةداهشلا يرغ³م بسبح قورف رهظت لمو ،ةeموكلحا عم ةنراقلمm يونعم قرافب ةیلهbٔا ض¬رلا تمالعم
 .تاhترقلماو تایصوتلا ضعب ثحابلا مدق ثحبلا ةیانه فيو .اثیدh تانیعتلما لحاصل ةمدلخا تاونzس بسح قورف ترهظو ماك ،ماعلاو نفلا صياص³خا لىJ ةیيزلنجلإاو ةیدركلا
 .لافطbٔا ض¬ر تمالعم ،يظفل-ا ير� لصاوتلا ،يظفل-ا لصاوتلا ،تاءافك :تماكلçا حیتافم

______________________________________________________________________________________ 
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(Park & Lee, ٢٠٠٦) و صيقت انهم فدهلا نكا ةساردبýةبلطلا و ينملعلما رظن تا 
 في قورف دوجو لىا اهللا¦ نم لصوت و ،لاعفلا ةیيزلنجلإا ةغل-ا لمعم صئاصخ لوح
 نوملعلما لىوBٔو ،ينملعلما لحاصل كلR ةادbٔا لىJ و ةبلطلا و ينملعلما ينب رظنلا تاýو
 ةبلطلا رهظBٔ و ،ةیيزلنجلإا ةغل-m ةءافكلا لاUبم ةقلعتلما صئاصخل- ةیهمbٔا نم بركا اردق
 لاصتلاا تارا� و سxردتلا قئارطب ةفرعلما لياUبم ةقلعتلما صئاصلخm بركا ام7ها

 ينتzسار'ا تمدñتzسا . ,Park & Lee)٢٠٠٦ ,٢٣٦-٢٤٨ نياد$ولا و يع7ج0
 ةفرعمو ءارmbٓ قلعتت تيلا ثوحبلا ءارجbٔ ةبzساÒم "یzسو انهbٔ ةنا1Ïسbٔا ةادBٔ ين³قباسلا
 بسانت ةادBٔ هيو ةظحلالما ةادBٔ مدñتzس1س WGٔب فلتتخ ةسار'ا هذه نكل و ،بابzسbٔا

 Z لىY Jدتمعا ين³قباسلا ينتzسار'ا نإف رخBٓ بنا$ نم ،هفادهBٔ ققتحو ثحبلا ةعیبط
 لعم لامج نضم رو(ذ د$وی لا هنbٔ ،طقف ثbٔGا لىJ ةیلالحا ةسار'ا دتمعیzسو ،ينسãلجا
 نم انهÃب [ف ةقباسلا تاسار'ا تفل³خاو .ةیو( ةنیدم ل¦اد ينملعكم لافطbٔا ض¬ر
 ةسار'ا فادها فلا³خا لىإ فلا³خ0 اذه عجرc و ايهçإ تلصوت تيلا ئجاتنلا ثeح
 نم و ،ابه تلجوع تيلا ةیئاصحلإا تالجاعلما فلا³خا نع لاضف ،ةعبتلما اتهاءارجا و
 ير� و يظفل-ا لصاوتلا ةساردب م7هbٔا ىدم انل ين�تی اهير� و تاسار'ا هذه للا¦
 .ةسار'ا هذه تءا$ انه نم و ،يظفل-ا

 Statement of the Problem :ثحبلا ةكلشم .٢

 ةیzساس0 ةنبل-ا كلش: انهوكل عتم{ا في ةیراضلحا تاسسؤلما نم لافط0 ض¬ر دعت
 لافط0 ض¬ر تمالعم نم هب سWٔبلا ددJ كانه و ،bاونلا عیجم في صخشلا ءانب في
 د$وی ثeح ،لافط0 سxردتو يملعتل تلاهؤم اوسÃل نه ةنهلما هذه نسرايم نccا
Jنتميه لا تمالعلما نم دد mا عم يظفل-ا ير� و يظفل-ا لصاوتلbٔذ ينبت و ،لافطù نم 
 ندلما ويهو( ةنیدم في لافطbٔا ض¬رل ثحابلا ابه ماق تيلا ةرركتلما تار¬زلا للا¦
 مسق في سxردتلا قئارط ةدالم هسxردت للا¦ نم و ،قارعلا ناتzسدر( يملقإ في ىرخbٔا
 هتبلطب اهفكلc نكا تيلا ةطشbٔ1ا للا¦ نم و ،نcرEار ويهو( تيعما$ في لافطbٔا ض¬ر
 ةیيملعت ةرغصم سورد يمدقت للا¦ نم و ةضورلا لافطBٔ مامBٔ صصقلا دسر للا¦ نم
Bٔمام Bٔب ; ينبت ،ةضورلا لافطWٔشلما نم مسق نWا و تمالعلما ينب ثدتح تيلا كلbٔلافط 
 نBٔ و ماك ،لافطbٔا ينب و تمالعلما ينب يظفل-ا ير� و يظفل-ا لصاوتلا فعض لىا عجر«
 و ةیيملعتلا كلWشلما نم ددJ و لافطbٔا و تمالعلما ينب همافتلا مدJ كلWشم نم مسق
 انه نم .يظفل-ا لصاوتلا فعض لىا عجر« فصلا لىJ ةملعلما ةرطیzس مدJ نم بنا$
 )يظفل-ا ير� و يظفل-ا( ماJ كلشE لصاوتلا ىوتzسم ةفرعم في ثحبلا ةكلشم نكم«
 .لافطbٔا ض¬ر تمالعم ى'

٣. Bٔسzثحبلا "ئ: Research Questions 

 ض¬ر تمالعم ى' )يظفل-ا ير� و يظفل-ا( ماJ كلشE لصاوتلا تاءافك ام .١
 ؟هیو( ةنیدم في لافطbٔا

 في لافطbٔا ض¬ر تمالعم ى' يظفل-ا ير�و يظفل-ا لصاوتلا تاءافك له .٢
 ؟ةداهشلا يرغ³مو ؟)ميوكح وBٔ ليهBٔ( ةضورلا يرغ³م بسبح يرغتی هیو( ةنیدم
 في لافطbٔا ددJ يرغ³مو ؟ةمدلخا تاونzس يرغ³مو ؟صاص³خ0 يرغ³مو
 ؟فصلا

٤. Bٔثحبلا ةیهم: Important of the Study 

 :لياتلا في هتیهما نكم« اc ،ةسار'ا هذه ءا$ ،ةیهمbٔو قبzس ام ءوض فيو
١. Bٔت ةسار'ا ةیهمWٔنم تي Bٔاو )يظفل-ا ير�و يظفل-ا لصاوتلا( يرغ³م ةیهمcلم ي 

 قارعلا فيو ةصا¦ قارعلا ناتzسدر( يملقإ في ةصراعم تاسارد هیلJ ىرتج
Eكلش Jبسح ،ما Jثحابلا لم. 

٢. Bٔت ةسار'ا ةیهمWٔفی دق تيلاو ،هئجاتن نم تيeةیبترلا لامج في ينلماعلا د Eكلش 
Jا ض¬رو ماbٔلافط Eصا¦ كلش. 

 ثeح نم تمالعلما ى' اهرفاوت بيج تيلالا تاءافكلا ثحبلا اذه ضحوی .٣
 تمالعلما دeفی دق تيلاو ددصلا اذبه ةظحلام ةئماق دادJإ تمÃسو لصاوتلا
 .اeجرا¦ وBٔ ایتاذ نكاBٔ ءاوس يمeقتلا ةیلعم للا¦ نم تافشرلماو تارcدلماو

٥. Bٔثحبلا فاده: Aims of the Study 

 :لىا ليالحا ثحبلا فديه
 تمالعم ى' )يظفل-ا ير�و يظفل-ا( لصاوتلا تاءافك ةظحلام ةادBٔ دادJإ .١

 .هیو( ةنیدم في لافطbٔا ض¬ر
 ى' )يظفل-ا ير�و يظفل-ا( ماJ كلشE لصاوتلا تاءافك ىوتzسم ةفرعم  .٢

 .هیو( ةنیدم في لافطbٔا ض¬ر تمالعم
 في لافطbٔا ض¬ر تمالعم ى' يظفل-ا ير�و يظفل-ا لصاوتلا تاءافك ةفرعم .٣

 .)ميوكح وBٔ ليهBٔ( ةضورلا يرغ³م بسبح هیو( ةنیدم
 في لافطbٔا ض¬ر تمالعم ى' يظفل-ا ير�و يظفل-ا لصاوتلا تاءافك ةفرعم .٤

 ،ةیدادJلإا ةداهشلا ،تمالعلما راد( ةملعلما ةداهش يرغ³م بسبح هیو( ةنیدم
 .)سویرولكابلا ،تمالعلما دهعم مولبد

 في لافطbٔا ض¬ر تمالعم ى' يظفل-ا ير�و يظفل-ا لصاوتلا تاءافك ةفرعم .٥
 ،مولعلا ،ةیيزلنجلإا ،ةیدركلا( ةملعلما صاص³خا يرغ³م بسبح هیو( ةنیدم
 .)ماعلا ،ىقیzسولماو سمرلاو نوÒفلا ،ةض¬رلا ،تایض¬رلا

 في لافطbٔا ض¬ر تمالعم ى' يظفل-ا ير�و يظفل-ا لصاوتلا تاءافك ةفرعم .٦
 ،)٩- ٥( ،)٤- ١( ةملعلما ى' ةمدلخا تاونzس يرغ³م بسبح هیو( ةنیدم
 .)قوف افم– ٣٠( ،)٢٩- ٢٥( ،)٢٤- ٢٠( ،)١٩- ١٥( ،)١٤- ١٠(

 في لافطbٔا ض¬ر تمالعم ى' يظفل-ا ير�و يظفل-ا لصاوتلا تاءافك ةفرعم .٧
 ١٠( ،)٩- ١( لافطbٔا طاش1 ةJاق في لافطbٔا ددJ يرغ³م بسبح هیو( ةنیدم
 .)قوف افم – ٣٠( ،)٢٩ – ٢٠( ،)١٩-

 Research Hypothesis :ثحبلا ضورف .٦

 تمالعم ى' )يظفل-ا ير�و يظفل-ا( ماJ كلشE لصاوتلا تاءافك ىوتzسم -
 ب ددلمحاو ¬وبر« اد$ دیلجا ىوتzسلما لىا لصت هیو( ةنیدم في لافطbٔا ض¬ر
 .قوف افم )٪٨٠(

 لافطbٔا ض¬ر تمالعم تا$رد طسو³م ينب ةیئاصحإ æلاد وذ قورف د$وت لا -
 يرغ³م لىا ىزعت يظفل-ا ير�و يظفل-ا لصاوتلا تاءافك ةادBٔ لىJ هیو( ةنیدم في
 )٠٫٠٥( æلا'ا ىوتzسم دنع )ميوكح وBٔ ليهBٔ( ةضورلا

 لافطbٔا ض¬ر تمالعم تا$رد طسو³م ينب ةیئاصحإ æلاد وذ قورف د$وت لا -
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 يرغ³م لىا ىزعت يظفل-ا ير�و يظفل-ا لصاوتلا تاءافك ةادBٔ لىJ هیو( ةنیدم في
 .)٠٫٠٥( æلا'ا ىوتzسم دنع ةملعلما ةداهش

 لافطbٔا ض¬ر تمالعم تا$رد طسو³م ينب ةیئاصحإ æلاد وذ قورف د$وت لا -
 يرغ³م لىا ىزعت يظفل-ا ير�و يظفل-ا لصاوتلا تاءافك ةادBٔ لىJ هیو( ةنیدم في
 )٠٫٠٥( æلا'ا ىوتzسم دنع ةملعلما صاص³خا

 لافطbٔا ض¬ر تمالعم تا$رد طسو³م ينب ةیئاصحإ æلاد وذ قورف د$وت لا -
 يرغ³م لىا ىزعت يظفل-ا ير�و يظفل-ا لصاوتلا تاءافك ةادBٔ لىJ هیو( ةنیدم في
 .)٠٫٠٥( æلا'ا ىوتzسم دنع ةملعلما ى' ةمدلخا تاونzس

 لافطbٔا ض¬ر تمالعم تا$رد طسو³م ينب ةیئاصحإ æلاد وذ قورف د$وت لا -
 يرغ³م لىا ىزعت يظفل-ا ير�و يظفل-ا لصاوتلا تاءافك ةادBٔ لىJ هیو( ةنیدم في
Jا ددbٔسم دنع فصلا في لافطzلا'ا ىوتæ )٠٫٠٥(. 

٧. Bٔثحبلا ةیهم: Important of the Study 

 :لياتلا في هتیهما نكم« اc ،ةسار'ا هذه ءا$ ،ةیهمbٔو قبzس ام ءوض فيو
١. Bٔت ةسار'ا ةیهمWٔنم تي Bٔاو )يظفل-ا ير�و يظفل-ا لصاوتلا( يرغ³م ةیهمcي 

 قارعلا فيو ةصا¦ قارعلا ناتzسدر( يملقإ في ةصراعم تاسارد هیلJ ىرتج لم
Eكلش Jبسح ،ما Jثحابلا لم. 

٢.  Bٔت ةسار'ا ةیهمWٔفی دق تيلاو ،هئجاتن نم تيeةیبترلا لامج في ينلماعلا د Eكلش 
Jا ض¬رو ماbٔلافط Eصا¦ كلش. 

 ثeح نم تمالعلما ى' اهرفاوت بيج تيلالا تاءافكلا ثحبلا اذه ضحوی .٣
 تمالعلما دeفی دق تيلاو ددصلا اذبه ةظحلام ةئماق دادJإ تمÃسو لصاوتلا
 .اeجرا¦ وBٔ ایتاذ نكاBٔ ءاوس يمeقتلا ةیلعم للا¦ نم تافشرلماو تارcدلماو

٨. hثحبلا دود: Limitations 

 .هیو( ةنیدم في لافطbٔا ض¬ر تمالعم :نياس1لإا دعبلا
 .٢٠١٧-٢٠١٦ سيار'ا ماعلا :نيمزلا دعبلا
 .لیبرBٔ ةظفالمح ةعباتلا هیو( ةنیدم :نيكالما دعبلا

 Terms of the Study :تاôلطصلما دیدتح .٩

 لصاوتلا ٩٫١

 دصقب رخBٓ لىإ صشخ نم رعاشلماو ءارbٓاو ركافbٔاو تامولعلما لدابتو جاتنإ ةیلعم"
 لدابتل ينعم فقوم في ثركBٔ وBٔ ينفرط لJافت وBٔ ،ةباUتzسا ثادhإو ، هeف يرثWٔتلا
 ،٢٠١٧ ،برطلما( "مايهكل وBٔ مانهم فرط يBٔ ى' ينعم يرثWٔت قeقتح فدبه تامولعلما

٢(. 
 :هنWٔب ¬رظن ثحابلا هفرعیو

 ركافbٔا ملاتzساو لقنل ةضورلا في لفطلاو ةملعلما ينب لJافتو لاصتا ةیلعم نع ةرابع
 .مانهÃب تامولعلماو ءارbٓاو سÃساbٔhاو رعاشلماو

 يظفل-ا لصاوتلا ٩٫٢

 في قوطÒم يوغل كولس نم لافطbٔا ض¬ر ةملعم نع ردصی ام كل هب دصقی"
 هeف ضوغم لا اضحاو اهيربعت لعتج تيلا تاراهلما لىù Jذ في ةدتمعم ،ييملعتلا فقولما
 .)٦ ،٢٠٠٥ ،دحمBٔ و ةقانلا و ةملاس( "لفطلا اهمهفی تيلا ةسرÃلما ةغل-ا لىJ دتمعی

 :هنWٔب ¬رظن ثحابلا هفرعی و
 ةضورلا في لفطلاو ةملعلما ينب ةقوطنلما ةیظفل-ا تايربعتلا مادñتzسإ نع ةرابع

bٔو تازاعیإ لاسر Bٔو تاساسحإ و تايربعت و رماوBٔا لىا تامولعم و ركافbٔلافط 
 .ةنیعم تاداشرإ و ت[لعت مئهاطعإ ضرغب وBٔ ةددمح ءایzشBٔ و عیضاولم م�اهفBٔ ضرغب

 يظفل-ا لصاوتلا تاءافك فیرعت ٩٫٣

 نوكc كي ،لافطbٔا ض¬ر ةملعم بسانیو يملسلا يظفل-ا ءادbٔا هبلطتی ام كل هي"
 دتمعی ،هeفٔ Wطخ لا [لس ،هeف ضوغم لا اضحاو ايربعت لافطbٔا عم هب لJافتت ماع اهيربعت
Jو ةقانلاو ةملاس( "لفطلا اهمهفی تيلا ةطس�لما ةغل-او ةقیلسلا لىBٔ٦ ،٢٠٠٥ ،دحم(. 

 Non Verbal Communication( يظفل-ا ير� لصاوتلا تاءافك فیرعت ٩٫٤
efficiencies(: 

 ا�دñتzسx تيلا تاراهلما عیجم "هنWٔب يظفل-ا ير� لاصتلاا )٢٠٠٨ ،ليJ( فرعی
 ميهçإ وBٔ منهم æاسر لاÏقتzساو لاسرإ فدبه ،هب ينطیلمحا عم لماعتلm هماeق ءانثBٔ درفلا

 يظفل ير� لصاوتل- بولسBٔ وBٔ يظفل-ا لصاوتلا كلش يمعدتل اًفده ùذ نكا ءاوس
 تاراشلإا ،ه$ولا تايربعت ،يصربلا لصاوتلا تاراهلما هذه نمو هتاذ دh في
 لقن وهو ةیلاصتلاا ةیلمعلا نم ضرغلا لىإ يدؤت تيلاو روصلm لصاوتلا ،تاءايملإاو
Bٔهب ينطیلمحا لىإ درفلا ركاف ")J٧ ،٢٠٠٨ ،لي( 

 مسج نع ردصی ام كل ":هنWٔب يظفل-ا ير� لاصتلاا )٢٠١١ ،نيیرعلا( فرعیو
 للا¦ نم وBٔ ،ه$و تايربعت وBٔ ،تاراشإ وBٔ ،تاءايمإ وBٔ ،تكارح نم ناس1لإا
 ،ةبzس1كم وBٔ ،ةیرطف ،ةیدارإ ير� وBٔ ،ةیدارإ تنكا ءًاوس ،هتايرغتو توصلا وBٔ ،رهظلما
 (٧ ،٢٠١١ ،نيیرعلا( لÏقتzسلماو لسرلما ينب لاصتلاا ةیلعم في ر�ؤتو

 :هنWٔب ¬رظن ثحابلا هفرعیو
 هتابغرو هتا$ای³حا نع يربعتلا في ةملعلما ا�دñتzسx تيلا ماهمل- اد$د$ ىوتzسبم ءادbٔا
 ه$ولا تايربعتو تاراشلإاو يصربلا لصاوتلا :في "ثتملماو ،ةغل-ا مادñتzسا نود
 عم ةملعلما ا�دñتzسx تيلا ةیظفل-ا ير� ىرخbٔا تايربعتلاو دسلجا ةغل توصلا تابرنو
 تامولعمو ركافBٔو تاساسحإو تايربعتو رماوBٔو تازاعیإو لئاسر لاسرbٔ لافطbٔا
 ت[لعت مئهاطعإ ضرغب وBٔ ةددمح ءایzشBٔو عیضاولم م�اهفBٔ ضرغب لافطbٔا لىا
 .ةنیعم تاداشرإو
Bٔوهف يظفل-ا ير�و يظفل-ا لصاوتلا تاءافكل ئيارج0 ثحابلا فیرعت ام: 
 ةادBٔ تارقف لىJ اتهظحلام تمت امدنع ةضورلا ةملعم ايهلJ لصتح تيلا ةیكلçا ة$ر'ا

 مهعم اهلصاوتو لافطٔ�ل اهيملعت دنع يظفل-ا ير�و يظفل-ا لصاوتلا تاءافك ةظحلام
 .ثحبلا اذه ضارغbٔ دعلماو فصلا ةفرغ ل¦اد

 Methodology and Procedures :تاءارجلإاو ثحبلا جنهم .١٠

Bٔ.  سا :ثحبلا جنهمzتñاو يطابتر0و يفصولا جنهلما ثحابلا مدc1ی يÒبسا 
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 .ثحبلا ةعیبط عم
 ماعل- لافطbٔا ض¬ر تمالعم عیجم نم ثحبلا عتممج نوك« :ثحبلا عتممج .ب

 .٢٠١٧-٢٠١٦ سيار'ا
 ض¬ر تلشمو يعوطتو ئياوشع كلشE ةنیعلا رای³خا نكا :ثحبلا ةنیع .ت

 في ةملعم )٨٩( نم ةیئانهçا ةنیعلا تنوك« ùذبو ،هیو( ةنیدم في لافطbٔا
 ةملعم )١٢٦( عومجم نم ٢٠١٧-٢٠١٦ سيار'ا ماعل- لافطbٔا ض¬ر
 :هGدBٔ )١( لودلجا في ضحوم وه ماك ،ةضور )١٢( لىJ تاJزوم
 ثحبلا ةنیع )١( لودلجا

ةضورلا سما  Jتمالعلما دد ذوخWٔلما ددعلا  ةیوئلما ةبzسãلا   

ير«  ٥٥٫٠ ١١ ٢٠٫٠ 

داز�ا¦  ١٠٠٫٠ ٩ ٩٫٠ 

رانه  ٥٨٫٣ ٧ ١٢٫٠ 

Bٓار  ٨٠٫٠ ١٢ ١٥٫٠ 

لو(  ٥٤٫٥ ٦ ١١٫٠ 

æوبب  ٦٦٫٧ ٨ ١٢٫٠ 

ةشوةنب  ٧٥٫٠ ٣ ٤٫٠ 

نش  ٨٨٫٩ ٨ ٩٫٠ 

هیو(  ٨٠٫٠ ٨ ١٠٫٠ 

æكا�ر  ٨٣٫٣ ١٠ ١٢٫٠ 

نلایzش  ٧٥٫٠ ٦ ٨٫٠ 

كنةه  ٢٥٫٠ ١ ٤٫٠ 

عوم{ا  ٧٠٫٦% ٨٩ ١٢٦ 

 ،تامولعلما لىJ لوصحل- ةادٔ� ةظحلالما ثحابلا مدñتzسا :ثحبلا ةادBٔ .ث
 :تيbٓكا

 يوبترلا بدbٔاو ةقباسلا تاسار'ا نم تارقفلا ة�ایصو عمبج ثحابلا ماق .١
 .ثحابلا ماما رفاوتلما

٢. mسلاzةناعت mةرقفلا في ةرو(ذلما رداصلم )Bٔ( ة�ایص تم )ةرقف )٣٤. 
 ،ةظحلالما ةادBٔ تارقف لىJ يرشWٔتل- سيماخ �ردت تركیل ساeقم تددh ثم .٣

  :تيbٓا )١( يحیضوتلا كلشلا في ضحوم ماك رای³خا كلç نازوBٔ تیطعBٔو
 ظحلای لم :ىوتzسبم ظحول

 فیعض طسو³م دeج اد$ دeج
٠ ١ ٢ ٣ ٤ 

 ةادBٔ تارقف لىJ يرشWٔتل- سيماخ �ردت تركیل ساeقم )١( يحیضوتلا كلشلا
 انهازوBٔو ةظحلالما

 يرهاظلا قدصلا .٤

 ثeح نم تارقفلا ةئملام ىدم لوح ،)١ قحللما( ءابرلخا نم )٨( يBٔر ذ¦Bٔ تم
 للا¦ نمو ،ةظحلالما ةادbٔ يرهاظلا قدصلا دايجù bٔذو ة�ایصلاو يربعتلاو نومضلما

 ذٔ¦Wب ùذو ،ىرخBٔ تارقف ة�ایص تتم ùذكو ،تارقف )٨( فذh تم ،مئهارWٓب ذ¦bٔا
 )٢٦( ةظحلالما ةادBٔ نم تeقب ùذبو ،قوف افم )٪٨٢( لصو ءابرلخا ينب قافتا ةبzس1
 .يوغل يرغلا لصاوتلا سÃقت تارقف )٩( و ،يظفل-ا لصاوتلا سÃقت ةرقف )١٧( ،ةرقف

 ساeقمل- ةیعلاطتzس0 ةبرجتلا .٥

 ،ةملعم )٥٧( نم ةنوكم ةیعلاطتzسا ةنیع لىJ ةظحلالما ةادBٔ قیبطتب ثحابلا ماق
 / ١ / ٢٦( ةیاغل )٢٠١٧ / ١ / ٢٢( م¬Bٔ ينب ةیعلاطتzس0 ةبرجتلا قیبطتلا تم

 تابثو ءانبلا قدص دايجإ ةیعلاطتzس0 ةبرجتلا ءارجا نم ضرغلا نكاو ،)٢٠١٧
 .ساeقلما

 )لي¦ا'ا قاس:0( لي¦اد كôبم طبترلما قدصلا .٦

 ئياصحلإا جمGبرلا لىا تGایبلا لا¦دإ تم ،لي¦ا'ا قاس:0 قدص دايجإ ل$Bٔ نم
)SPSS( طابترا لماعم دايجإ ثم )سzقلما تارقف ينب )ناميربeقلما ينبو ساeسا Rكل، 
 نم اهفذh تم تيلا )٨( قمر ةرقفلا ادJ ام ،ةیوق ةیئاصحإ æلاد وذ اهكل تارقفلا تنكاو
 .)٢( لودلجا في ضحوم وه ماك ،ةیئاصحإ æلادب ساeقلمm طبتر« لا تنكا انهbٔ ساeقلما
Bٔوب JÃسم ".)١٩٩٧( .لیجم ةدهاز ،ةشzينفشرلما ى' هرداصمو سيفنلا ر«وتلا ىوت 
 ،ةروشãم ير� يرتzسجام æاسر ،"ةیبرغلا ةفضلا في ةeموكلحا سرادلما يرcدمو ينیوبترلا

  .ةیبرغلا ةفضلا ،ينطسلف ،ةینطولا حاUنلا ةعما$
 )٢( لودلجا

 كلR ساeقلما ينبو ساeقلما تارقف ينب )ناميربzس( اطبترا لماعم

ةرقفلا قمر  
 )ناميربzس( طابترا لماعم

ساeقلمm ةرقفل-  
ةیئاصحbٔا æلا'ا ىوتzسم  

 ٠٠٠. ىوتzسم دنع æاد **٦٨٣.  .١

 ٠٠٢. ىوتzسم دنع æاد **٤٥٨.  .٢

 ٠٠٠. ىوتzسم دنع æاد **٥٢٣.  .٣

 ٠٠١. ىوتzسم دنع æاد **٤٦٨.  .٤

 ٠٠٢. ىوتzسم دنع æاد **٤٥٦.  .٥

 ٠٠٠. ىوتzسم دنع æاد **٦٤١.  .٦

 ٠٢٨. ىوتzسم دنع æاد *٣٣٢.  .٧

 ٠٩٣. ىوتzسم دنع æاد ير� ٢٥٦.  .٨

 ٠٠٦. ىوتzسم دنع æاد **٤٠٥.  .٩

 ٠٠١. ىوتzسم دنع æاد **٤٩٦.  .١٠

 ٠٠٠. ىوتzسم دنع æاد **٥٥٦.  .١١

 ٠٠١. ىوتzسم دنع æاد **٤٧٥.  .١٢

 ٠٠٠. ىوتzسم دنع æاد **٦٣٩.  .١٣

 ٠٠٠. ىوتzسم دنع æاد **٥١٢.  .١٤

 ٠٠٢. ىوتzسم دنع æاد **٤٥٧.  .١٥

 ٠٠٠. ىوتzسم دنع æاد **٦٧٧.  .١٦

 ٠٠٠. ىوتzسم دنع æاد **٥٥٠.  .١٧

 ٠٠٠. ىوتzسم دنع æاد **٥٦٦.  .١٨

 ٠٠٢. ىوتzسم دنع æاد **٤٥٩.  .١٩
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 ٠٠٠. ىوتzسم دنع æاد **٥٧٢.  .٢٠

 ٠٠٠. ىوتzسم دنع æاد **٥٨٧.  .٢١

 ٠٠٠. ىوتzسم دنع æاد **٦٣٢.  .٢٢

 ٠٠٠. ىوتzسم دنع æاد **٧٥٨.  .٢٣

 ٠٠٠. ىوتzسم دنع æاد **٧٥٨.  .٢٤

 ٠٠٠. ىوتzسم دنع æاد **٦١٦.  .٢٥

 ٠٠٠. ىوتzسم دنع æاد **٥٧٤.  .٢٦

 تابثلا .٧

 ينظحلالما ينب تابثلا ٧٫١

 هقیبطت تم ذا ،راب³خ0 تابث باسلح ينظحلالما ينب تابثلا ةقیرط مادñتzسا تم
Jسرد لى Bٔhق نم  ١تمالعلما ىدÏا ظحلالما لbٔثم ،نياثلا ظحلالما و لو Jسرد لى 
Bٓق نم ةملعلما سفنل رخÏهقیبطت تم ثم ،عبارلا و ثلاثلا ظحلالما ل Jسرد لى Bٔhىد 
 سفنل رخBٓ سرد لىJ ثم ،نياثلا ظحلالما و لوbٔا ظحلالما لÏق نم ٢ىرخbٔا تمالعلما
 ينب )ناميربzس( طابترm لماعم باسح تمو ،عبارلا و ثلاثلا ظحلالما لÏق نم ةملعلما
 ة$رد ينب و ،لىوbٔا ةملعمل- نياثلا سر'ا و لو0 سر'ا في ينظحلالما نم كل ة$رد

 تابثلا لماعم تنكا ةیناثلا ةملعمل- نياثلا سر'ا و لو0 سر'ا في ينظحلالما نم كل
 تابث لماعم دايجإ تم ùذب ،)٠٥.( ةیئاصحلإا æلا'ا ىوتzسم دنع æاد )ناميربzس(
 .)٣( لودلجا في ماك ،ساeقلما

 
)٣( لودلجا  

 ةظحلالما ةادbٔ ينظحلالما ينب )ناميربzس( تابثلا لماعم

 ةظحلالما ةادbٔ ينظحلالما
 طابترا لماعم

 )ناميربzس(
 æلا'ا ىوتzسم

 ةیئاصحbٔا

 نياثلا ظحلالما و لوbٔا ظحلالما ينب
 لىوbٔا ةملعمل-

.٣٨٠* 
 ىوتzسم دنع æاد

.٠١٩ 

 عبارلا ظحلالما و ثلاثلا ظحلالما ينب
 لىوbٔا ةملعمل-

.٣٥٦* 
 ىوتzسم دنع æاد

.٠٢٧ 

 نياثلا ظحلالما و لوbٔا ظحلالما ينب
 ةیناثلا ةملعمل-

.٣٣٢* 
 ىوتzسم دنع æاد

.٠٠٧ 

 عبارلا ظحلالما و ثلاثلا ظحلالما ينب
 ةیناثلا ةملعمل-

.٤١٥* 
 ىوتzسم دنع æاد

.٠١٦ 

 

 )Cronbach's Alpha( خابنور( افلBٔ للا¦ نم تابثلا ٧٫٢

 نم )Cronbach's Alpha( خابنور( افلBٔ للا¦ نم نا�eتzسلال تابثلا دايجإ تم
 حترقBٔ ثeح ، ٣)٥٧( ةنیعلا نم )٨٥٥.( تنكاف )SPSS( ةیئاصحلإا ةبeقلحا ةمزح
 ررقو )٩٢٢.( هيو ةبzس1 لىا ساeقلما تابث عفرل )٢٣( قمر ةرقفلا فذh جمGبرلا
 نم )٢٣( قمر ةرقفلا فذh تم ùذبو خابنور( افلbٔا ةيمق عفرل ةرقفلا �ت فذh ثحابلا

 دارفbٔا لىJ ساeقل- ةیلاJو æوÏقم تابث ةبzس1 هذهو ،ةرقف )٢٤( تeقب ùذبو ساeقلما
 :)٤( لودلجا في ضحوم وه ماك )١٣٣ ،١٩٨٥ ،نارود(

 
)٤( لودلجا  

 )Cronbach's Alpha( خابنور( افلBٔ للا¦ نم ةظحلالما ةادBٔ تابث ةيمق

 تارقفلا ددع ةنیعلا ددع
 خابنورك افلأ ةمیق
)Cronbach's 

Alpha( 

٩٢٢. ٢٤ ٤٤ 

 
 .)٢ قحللما( ثحبل- ةیئانهçا ةنیعلا لىJ قیبطتل- ةزها$ ةظحلالما ةادBٔ تحبصù Bٔذبو

 :ثحبلا ةنیع ى' يظفل-ا ير�و يظفل-ا لاصتلاا ىوتzسم دیدتح .١١

bٔن Bٔىطعت ة$رد لق Jا تارقف لىbٔ٠( هي ةاد( وJا تارقف ددbٔهي ةاد )٢٤(، 
 يواس: بياسلحا طسولا نكا اذإ æاh فيو ،)٠( نوك« ةادٔ�ل ة$رد لقBٔ نإف ùذبو
 )يظفل-ا ير�و يظفل-ا لصاوتلا ظحلای لم( ىمسم هیلJ قلطنzس )٠(

 ةادbٔا تارقف ددJ في mوضرم ةادbٔا تارقف لىJ )١( ة$رد ءاطعإ تم اذإ æاh في اما
 طسولا نكا اذإ æاh فيو ،)٢٤( نوك« ةادٔ�ل ةیلاتلا ة$ر'ا نإف ùذب ،)٢٤( هيو
 )فیعض لصاوت( ىمسم هیلJ قلطنzس )٢٤( يواس: بياسلحا

 ةادbٔا تارقف ددJ في mوضرم ةادbٔا تارقف لىJ )٢( ة$رد ءاطعإ تم اذإ æاh في اما
 طسولا نكا اذإ æاh فيو ،)٤٨( نوك« ةادٔ�ل ةیلاتلا ة$ر'ا نإف ùذب ،)٢٤( هيو
 .)طسو³م لصاوت( ىمسم هیلJ قلطنzس )٤٨( يواس: بياسلحا

 ةادbٔا تارقف ددJ في mوضرم ةادbٔا تارقف لىJ )٣( ة$رد ءاطعإ تم اذإ æاh في اما
 طسولا نكا اذإ æاh فيو ،)٧٢( نوك« ةادٔ�ل ةیلاتلا ة$ر'ا نإف ùذب ،)٢٤( هيو
 )دeج لصاوت( ىمسم هیلJ قلطنzس )٧٢( يواس: بياسلحا

 ةادbٔا تارقف ددJ في mوضرم ةادbٔا تارقف لىJ )٤( ة$رد ءاطعإ تم اذإ æاh في اما
 طسولا نكا اذإ æاh فيو ،)٩٦( نوك« ةادٔ�ل ةیلاتلا ة$ر'ا نإف ùذب ،)٢٤( هيو
 )اد$د$ لصاوت( ىمسم هیلJ قلطنzس )٩٦( يواس: بياسلحا
 ة$رد لباقیو ،قوف افم )٪٨٠( وه ¬وبر« د$ دیلجا ءادbٔا ىوتzسم نإ :ةظحلام
)٨٩٫٦( Jا لىbٔسلما ةادzتñليالحا ثحبلا في ةمد. 

 ةیئانهçا ةنیعلا لىJ ثحبلا ةادBٔ قیبطت .١٢

 تمالعم نم ةملعم )٨٩( نم ةنوكلماو ثحبل- ةیئانهçا ةنیعلا لىJ ةظحلالما ةادا قیبطت تم
 طابzش رهش نم )٩( ةیاغل )٢٠١٧ / ١ / ٢٩( م¬Bٔ ينبيهو( ةنیدم في لافطbٔا ض¬ر
 ةبeقلحا ةمزح( نم ئياصحلإا جمGبرلا لىا تGایبلا تل¦دBٔ ثم ،)٢٠١٧( ةنzس نم
 .ئجاتنلا دايجSPSS( bٔ ةیئاصحلإا

 ةیئاصحلإا ةلجاعلما ١٢٫١

 في (SPSS) ةیع7ج0 مولعل- ةیئاصح0 ةبeقلحا في ةیتbٓا تایÒقتلا مادñتzسا تم
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 :تGایبلا تالجاعمو لیلتح
 .يرایعلما فارنح0و ،بياسلحا طسولا .١
٢. Bٔخابنور( افل (Cronbach's Alpha). 
 .(Spearman Correlations) ناميربzس طابترا æداعم .٣
 .(Anova – LSD) افونæ Bٔداعم .٤
 Independent Samples) ينتلقتzسم ين1نیعل (t.test) ئياتلا راب³خ0 .٥

T Test). 
 لىJ قافتلاا ةبzس1 دايجbٔ "یzسولا هذه تمدñتzسا )æ )J. Cooperداعم .٦

 - :تي0 )٢( يحیضوتلا كلشلا في æداعلما قفو
 
 
 
 

 
 
 )١١٢ ،١٩٩٩ ،يمهارEإ( )J. Cooper( æداعم )١( يحیضوتلا كلشلا

 Demonstration and Analysis of :ئجاتنلا لیلتحو ضرع .١٣
Data 

 ثحبلا ئجاتن ضرع ١٣٫١

 لصاوتلا تاءافك ةظحلام ةادBٔ دادJإ قیرط نع ثحبل- لوbٔا فدهلا قeقتح تم .١
 في ر(ذ كم ،هیو( ةنیدم في لافطbٔا ض¬ر تمالعم ى' )يظفل-ا ير�و يظفل-ا(
 .ثحبلا اذه نم ثلاثلا لصفلا

٢. bٔا ةیضرفلا دايجbٔسم( :لوقت تيلا ثحبل- لىوzلصاوتلا تاءافك ىوت Eكلش Jما 
 لىا لصت هیو( ةنیدم في لافطbٔا ض¬ر تمالعم ى' )يظفل-ا ير�و يظفل-ا(
 كلشلا لىا دا1Òسلاmو ،))٪٨٠( ب ددلمحاو ¬وبر« اد$ دیلجا ىوتzسلما
 ىوتzسم دیدتح تم ثحبلا ةنیعل بياسلحا طسولا دايجإ دعبو تيbٓا يحیضوتلا
 كلشلا في ماك ثحبلا ةنیعل )يظفل-ا ير�و يظفل-ا( ماJ كلشE لصاوتلا تاءافك
 :تيbٓا )٣( يحیضوتلا

 ٠ لصاوتلا ظحلای لم         
  

 ٢٤ فیعض لصاوت          
  

 ٤٨ طسو³م لصاوت          
  

 ٧٢ دeج لصاوت            
  

 ٩٦ اًد$ دeج لصاوت           
 ير�و يظفل-ا( ماJ كلشE لصاوتلا تاءافك ىوتzسم دیدتح )٣( يحیضوتلا كلشلا
 ثحبلا ةنیعل )يظفل-ا

 نكا ثحبلا ةنیع لىا ادا1Òسا ةظحلالما ةادBٔ لىJ ثحبلا ةنیعل بياسلحا طسولا نbٔو
)٨١٫٦١( mهردق يرایعم فارنح )و ،)١٨٫٣cù سم نإفzلصاوتلا تاءافك ىوت 
Eكلش J1سا ثحبلا ةنیع ى' )يظفل-ا ير�و يظفل-ا( ماÒا طط�ا لىا اداJقوف :وه هلا 
 لىJ لصنح بسانتلاو ةبzسãلا مادñتzسmو ،دیلجا ىوتzسم نم لقBٔو طسوتلما ىوتzسم
 اد$ دیلجا )% ٨٠( ىوتzسم لىا لصت لم نكلو دeج ىوتzسم وهو )% ٧٣( ةبzس1
 ."یدبلا ةیضرفلا ضفر« ùذبو ،)٨٩٫٦( ب ةادbٔا اذه لىJ ردقلماو ¬وبر«

 ينب ةیونعم æلاد  وذ قورف د$وت لا( لوقت تيلا ةیناثلا ةیضرفلا ة1eUن دايجإ  .٣
 لصاوتلا تاءافك ةادBٔ لىJ هیو( ةنیدم في لافطbٔا ض¬ر تمالعم تا$رد طسو³م
 ىوتzسم دنع )ميوكح وBٔ ليهBٔ( ةضورلا يرغ³م لىا ىزعت يظفل-ا ير� و يظفل-ا
 æ (Independent Sample Tداعم مادñتzسù mذ و ))٠٫٠٥( æلا'ا

Test) قلحا ةمزح( نمeةیئاصحلإا ةب SPSS)، ينبت Bٔتمالعلم بياسلحا طسولا ن 
 طسولا و )١٦٫١٩( هردق يرایعم فارنحm )٧٨( تنكا ةeموكلحا ض¬رلا
 )٢٠٫٣( هردق يرایعم فارنحm )٩٣٫٣( تنكا ةیلهbٔا ض¬رلا تمالعلم بياسلحا
 دنع ایئاصحإ æاد تنكا و )٣٫٢٠١( ةیئاتلا ةيمقلا تغلب  ٥)٧٠( ةیرح ة$ردب و
 قورف د$و ين�تی و ،ةیرفصلا ةیضرفلا ضفر« ùذب و ،)٠٫٠٥( æلاد ىوتzسم
 طسو³م ينب و ةeموكلحا ض¬رلا تمالعم تا$رد طسو³م ينب ةیونعم æلاد وذ
 ض¬رلا تمالعم لحاصل و ةظحلالما ةادا لىJ ةیلهbٔا ض¬رلا تمالعم تا$رد
 )٥( لودلجا ظحلا افطل ،ةیلهbٔا

)٥( لودلجا  
)ميوكح وBٔ ليهBٔ( ةضورلا يرغ³م بسح قورفلا دايجإ  

 ينب ةیونعم æلاد  وذ قورف د$وت لا( لوقت تيلا ةثلاثلا ةیضرفلا ة1eUن دايجإ .٤

 لصاوتلا تاءافك ةادBٔ لىJ هیو( ةنیدم في لافطbٔا ض¬ر تمالعم تا$رد طسو³م
 ةداهشلا ،تمالعلما راد( ةملعلما ةداهش يرغ³م لىا ىزعت يظفل-ا ير� و يظفل-ا
 ،))٠٫٠٥( æلا'ا ىوتzسم دنع )سویرولكابلا ،تمالعلما دهعم مولبد ،ةیدادJلإا
mسzتñماد )One-Way ANOVA( نم )قلحا ةمزحeةیئاصحلإا ةب SPSS(، 
 لصاوتلا تاءافك في قورف دوجو مدJ ينبت و ،)١٫٣٠١( يواس: )f( ةيمق تنكا
 ،)٠٫٠٥( æلا'ا ىوتzسم دنع ةملعلما ةداهش يرغ³م لىا ىزعت يظفل-ا ير� و يظفل-ا
 .)٥( لودلجا ظحلا افطل ،ةیرفصلا ةیضرفلا لÏقت ùذب و

)٦( لودلجا  
 ةداهشلا يرغ³م بسح يظفل-ا ير�و يظفل-ا لصاوتلا تاءافك

 
 طسو³م ينب ةیونعم æلاد وذ قورف د$وت لا( لوقت تيلا ةیرفصلا ةیضرفلا لÏقت ùذبو
 ير�و يظفل-ا لصاوتلا تاءافك ةادBٔ لىJ هیو( ةنیدم في لافطbٔا ض¬ر تمالعم تا$رد
 .))٠٫٠٥( æلا'ا ىوتzسم دنع ةملعلما ةداهش يرغ³م لىا ىزعت يظفل-ا

 طسولا ددعلا ةضورلا
 بياسلحا

 فارنح0
 يرایعلما

 æلا'ا )t( ةيمق ةیرلحا ة$رد
 دنع ةیئاصحلإا
)٠٫٠٥( 

 دنع æاد ٣٫٢٠١ ٧٠ ١٦٫١٩ ٧٨ ٥٥٤ ميوكلحا
 ىوتzسم

.٠٠٢ 
 ٢٠٫٣ ٩٣٫٣ ١٧ ليهbٔا

قافتلاا تارم ددع  

١٠٠× ـــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــــ = قافتلاا ةبzس1  
                    Jقافتلاا تارم دد + Jترم دد Jقافتلاا مد  
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 ينب ةیونعم æلاد وذ قورف د$وت لا( لوقت تيلا ةعبارلا ةیضرفلا ة1eUن دايجإ .٥
 تاءافك ةادBٔ لىJ هیو( ةنیدم في لافطbٔا ض¬ر تمالعم تا$رد طسو³م
 ىوتzسم دنع ةملعلما صاص³خا يرغ³م لىا ىزعت يظفل-ا ير�و يظفل-ا لصاوتلا
 ةبeقلحا ةمزح( نم )One-Way ANOVA( مادñتzسm ،))٠٫٠٥( æلا'ا
 ùانه سÃل هنBٔ ينبتو ،)١٫٨٩٢( يواس: )f( ةيمق تنكا ،)SPSS ةیئاصحلإا
 يرغ³م بسح نيه' يظفل-ا ير�و يظفل-ا لصاوتلا في تمالعلما ينب قورف

 افطل ،ةیرفصلا ةیضرفلا لÏقت ùذبو ،)٠٫٠٥( æلاد ىوتzسم دنع صاص³خ0
 .)٧( لودلجا ظحلا

)٧( لودلجا  
 صاص³خ0 يرغ³م بسح يظفل-ا ير�و يظفل-ا لصاوتلا تاءافك

 ة$رد تاعبرلما عومجم 
 ةیرلحا

 عبرم
 تاطسوتلما

 æلا'ا )f( ةيمق
 ةیئاصحلإا
 )٠٫٠٥( دنع

 ٥٨٩٫٥ ٦ ٣٥٣٦٫٥ تاJوم{ا ينب

١٫٨٩٢ 
 دنع æاد ير�
 ٠٩٦.ىوتzسم

 ل¦اد
 تاJوم{ا

٣١١٫٥٧ ٦٥ ٢٠٢٥٢٫١٥ 

  ٧١ ٢٣٧٨٩٫١ عوم{ا

 
 ةیÒقت ثحابلا مدñتzسا ،صاص³خ0 بسح تمالعلما ينب ةقeقلحا قورفلا ين�تی كيل و
)LSD(، ينبت انهم و Bٔانه نù لاد وذ قورفæ تاطسو³م ينب ةیونعم 
 )ىقیzسولما و سمرلا و نفلا(صاص³خا و )ماعلا(صاص³خا ينب و )ةیدركلا(صاص³خا
 لحاصل و )٠٫٠٥( ىوتzسم دنع ةیونعم æلادب و ،)ىرخbٔا تاصاص³خ0 ىدJ ام(
 نيه' )ةیدركلا(صاص³خا يوذ تمالعلما نBٔ ينبی ùذ و ،)ةیدركلا(صاص³خا تمالعم
 نفلا(صاص³خا و )ماعلا(صاص³خm ةنراقم لىBٔJ يظفل-ا ير� و يظفل-ا لصاوتلا تاءافك
 .)٨( لودلجا في ضحوم وه ماك ،ةیرفصلا ةیضرفلا ضفر« ùذب و ،)ىقیzسولما و سمرلا و

)٨( لودلجا  

 بسح ىرخbٔا ةمدلخا تاونzس ينبو )٤-١( ةمدلخا تاونzس تاطسو³م ينب قورفلا
 )LSD( ةیÒقت

 
 ينبو )ةیيزلنجلإا(صاص³خا تاطسو³م ينب ةیونعم æلاد وذ قورف ùانه نBٔ ين�تیو ماك
 تاصاص³خ0 ىدJ ام( )ىقیzسولماو سمرلاو نفلا( صاص³خاو )ماعلا(صاص³خا
 ،)ةیيزلنجلإا(صاص³خا تمالعم لحاصلو )٠٫٠٥( ىوتzسم دنع ةیونعم æلادبو ،)ىرخbٔا
 ير�و يظفل-ا لصاوتلا تاءافك نيه' )ةیيزلنجلإا(صاص³خا يوذ تمالعلما نBٔ ينبی ùذو
 ùذبو ،)ىقیzسولماو سمرلاو نفلا( صاص³خاو )ماعلا(صاص³خm ةنراقم لىBٔJ يظفل-ا
 .)٩( لودلجا في ضحوم وه ماك ،ةیرفصلا ةیضرفلا ضفر«

)٩( لودلجا  
 بسح ىرخbٔا ةمدلخا تاونzس ينبو )٤-١( ةمدلخا تاونzس تاطسو³م ينب قورفلا
 )LSD( ةیÒقت

 ددعلا )J(صاص³خ0 )I(صاص³خ0
 طسولا
 بياسلحا

 ينب قورفلا
 تاطسوتلما

)I-J( 

 ىوتzسم
 æلا'ا

 ةیئاصحلإا

 )ةیيزلنجbٔا(

 ١٧ :ددعلا

 طسولا
 :بياسلحا

٨٦٫٨٢ 

 فارنح0
 :يرایعلما

١٥٫٥١ 

 دنع æاد ير� ١٫١٧- ٨٨٫٠ ٢١ ةیدركلا
.٨٣٩ 

 دنع æاد ير� ١٥٫٨٢ ٧١٫٠ ٣ مولعلا
.١٥٧ 

 دنع æاد ير� ٦٫٥٢ ٨٠٫٣ ١٠ تایض¬رلا
.٣٥٧ 

 دنع æاد ير� ٤٫٤٩ ٨٢٫٣٣ ٣ ةض¬رلا
.٦٨٦ 

 تاعبرلما عومجم 
 ة$رد
 ةیرلحا

 عبرم
 تاطسوتلما

 )f( ةيمق

 æلا'ا
ئياصحلإا

 دنع ة
)٠٫٠٥( 

 ينب
 تاJوم{ا

٤٣٠٫٢٨ ٣ ١٢٩٠٫٨٤ 

١٫٣٠١ 

 æاد ير�
 دنع

.ىوتzسم
٢٨١ 

 ل¦اد
 تاJوم{ا

٣٣٠٫٨٥ ٦٨ ٢٢٤٩٨٫٢٦ 

  ٧١ ٢٣٧٨٩٫١ عوم{ا

 ددعلا )J(صاص³خ0 )I(صاص³خ0
 طسولا
 بياسلحا

 ينب قورفلا
 تاطسوتلما

)I-J( 

 æلا'ا ىوتzسم
 ةیئاصحلإا

 )ةیدركلا(

 ٢١ :ددعلا

 طسولا
 ٨٨ :بياسلحا

 فارنح0
 :يرایعلما

١٨٫٧٥ 

 دنع æاد ير� ١٫١٧ ٨٦٫٨٢ ١٧ ةیيزلنجbٔا
.٨٣٩ 

 دنع æاد ير� ١٧٫٠ ٧١٫٠ ٣ مولعلا
.١٢٤ 

 دنع æاد ير� ٧٫٧ ٨٠٫٣ ١٠ تایض¬رلا
.٢٦ 

 دنع æاد ير� ٥٫٦٦ ٨٢٫٣٣ ٣ ةض¬رلا
.٦٠٥ 

 و سمرلا و نفلا
 ىقیzسولما

 ٠٢٣. دنع æاد  ١٩٫٠ *٦ ٦٩٫٠ ٦

 ٠٢١. دنع æاد *١٥٫٠٨ ٧٢٫٩٢ ١٢ ماعلا
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 و سمرلا و نفلا
 ىقیzسولما

 دنع æاد ١٧٫٨٢ *٧ ٦٩٫٠ ٦
.٠٣٧ 

 دنع æاد *١٣٫٩ ٧٢٫٩٢ ١٢ ماعلا
.٠٤١ 

 
 ينب ةیونعم æلاد وذ قورف د$وت لا( لوقت تيلا ةسمالخا ةیضرفلا ة1eUن دايجإ .٦

 لصاوتلا تاءافك ةادBٔ لىJ هیو( ةنیدم في لافطbٔا ض¬ر تمالعم تا$رد طسو³م
 ىوتzسم دنع تمالعلما ى' ةمدلخا تاونzس يرغ³م لىا ىزعت يظفل-ا ير�و يظفل-ا
 ةبeقلحا ةمزح( نم )One-Way ANOVA( مادñتzسm ،))٠٫٠٥( æلا'ا
 قورف ùانه نBٔ ينبتو ،)٣٫١١٤( يواس: )f( ةيمق تنكا ،)SPSS ةیئاصحلإا
 ةمدلخا تاونzس يرغ³م بسح نيه' يظفل-ا ير�و يظفل-ا لصاوتلا في تمالعلما ينب
 .)١٠( لودلجا ظحلا افطل .)٠٫٠٥( æلاد ىوتzسم دنع

)١٠( لودلجا  
 ةمدلخا تاونzس يرغ³م بسح يظفل-ا ير�و يظفل-ا لصاوتلا تاءافك

 
 عومجم

 تاعبرلما
 ة$رد
 ةیرلحا

 عبرم
 تاطسوتلما

 )f( ةيمق
 ةیئاصحلإا æلا'ا

 )٠٫٠٥( دنع

 ينب
 تاJوم{ا

٨٨٥٫٣ ٦ ٥٣١١٫٨٧ 

٣٫١١٤ 
 دنع æاد
 ٠١٠.ىوتzسم

 ل¦اد
 تاJوم{ا

٢٨٤٫٢٦ ٦٥ ١٨٤٧٧٫٢٤ 

  ٧١ ٢٣٧٨٩٫١ عوم{ا

 
 ثحابلا مدñتzسا ،ةمدلخا تاونzس بسح تمالعلما ينب ةقeقلحا قورفلا ين�تی كيل و
 تاطسو³م ينب ينب ةیونعم æلاد وذ قورف ùانه نBٔ ينبت انهم و ،)LSD( ةیÒقت

 -٣٠( ةمدلخا تاونzس ىدJ ام( ىرخbٔا ةمدلخا تاونzس ينب و )٤-١( ةمدلخا تاونzس
 ةمدلخا تاونzس تمالعم لحاصل و )٠٫٠٥( ىوتzسم دنع ةیونعم æلادب و ،))قوف افم
 لصاوتلا تاءافك نيه' )٤-١( ةمدلخا تاونzس يوذ تمالعلما نBٔ ينبی ùذ و ،)٤-١(
 ùذب و ،ةیوق ةیونعم æلادب و ةرو(ذلما ةبرلخا تاونzسE ةنراقم لىBٔJ يظفل-ا ير� و يظفل-ا
 æلاد  وذ قورف د$وت( :لوقت تيلا "یدبلا ةیضرفلا لÏقت و ،ةیرفصلا ةیضرفلا ضفر«
 تاءافك ةادBٔ لىJ هیو( ةنیدم في لافطbٔا ض¬ر تمالعم تا$رد طسو³م ينب ةیونعم
 دنع تمالعلما ى' ةمدلخا تاونzس يرغ³م لىا ىزعت يظفل-ا ير� و يظفل-ا لصاوتلا
 .)١١( لودلجا في ضحوم وه ماك ،))٠٫٠٥( æلا'ا ىوتzسم

)١١( لودلجا  
 بسح ىرخbٔا ةمدلخا تاونzس ينبو )٤-١( ةمدلخا تاونzس تاطسو³م ينب قورفلا
 )LSD( ةیÒقت

 تاونzس
 ةمدلخا

)I( 

 تاونzس
 )J( ةمدلخا

 ددعلا
 طسولا
 بياسلحا

 ينب قورفلا
-I( تاطسوتلما

J( 

 æلا'ا ىوتzسم
 ةیئاصحلإا

)٤-١( 

 :ددعلا
١٦ 

 طسولا
 :بياسلحا

٩٥٫٩٤ 

 فارنح0
 :يرایعلما

١٧٫٦٩ 

 ٠٠١. دنع æاد *٢٢٫٩ ٧٣٫٠ ١٠ )٩-٥(

 ٠١٤. دنع æاد *١٥٫٦٥ ٨٠٫٢٨ ١٤ )١٤-١٠(

 ٠٠٩. دنع æاد *١٥٫٥٤ ٨٠٫٣٩ ١٨ )١٩-١٥(

 ٠٠١. دنع æاد *٢٤٫٦ ٧١٫٣ ٩ )٢٤-٢٠(

 ٠٤٠. دنع æاد *٢٢٫٢٧ ٧٣٫٦٧ ٣ )٢٩-٢٥(

 افم -٣٠(
 )قوف

 دنع æاد ير� ٧٫٤٤ ٨٨٫٥ ٢
٠٫٧٦٠ 

 
 ينب ةیونعم æلاد وذ قورف د$وت لا( لوقت تيلا ةسداسلا ةیضرفلا ة1eUن دايجإ .٧

 لصاوتلا تاءافك ةادBٔ لىJ هیو( ةنیدم في لافطbٔا ض¬ر تمالعم تا$رد طسو³م
- ١٠( ،)٩- ١( فصلا في لافطbٔا ددJ يرغ³م لىا ىزعت يظفل-ا ير�و يظفل-ا

 ،))٠٫٠٥( æلا'ا ىوتzسم دنع )قوف افم – ٣٠( ،)٢٩ – ٢٠( ،)١٩
mسzتñماد )One-Way ANOVA( نم )قلحا ةمزحeةیئاصحلإا ةب SPSS(، 
 ينب ةیونعم æلاد وذ قورف دوجو مدJ ينبتو ،)٤٦٤.( يواس: )f( ةيمق تنكا
 في لافطbٔا ددJ يرغ³م بسح نيه' يظفل-ا ير�و يظفل-ا لصاوتلا في تمالعلما
  .)١٢( لودلجا ظحلا افطل .)٠٫٠٥( æلاد ىوتzسم دنع فصلا

)١٢( لودلجا  
 فصلا في لافطbٔا ددJ يرغ³م بسح يظفل-ا ير�و يظفل-ا لصاوتلا تاءافك

 
 عومجم

 تاعبرلما
 ة$رد
 ةیرلحا

 عبرم
 تاطسوتلما

 ةيمق
)f( 

 ةیئاصحلإا æلا'ا
 )٠٫٠٥( دنع

 ١٥٩٫١٢ ٣ ٤٧٧٫٣٦ تاJوم{ا ينب

.٤٦٤ 
 دنع æاد ير�
 ٠٫٧٠٨ ىوتzسم

 ٣٤٢٫٨٢ ٦٨ ٢٣٣١١٫٧٥ تاJوم{ا ل¦اد

  ٧١ ٢٣٧٨٩٫١ عوم{ا

 

 Conclusion and :تایصوتلاو تا$اã³تzس0 .١٤
Recommendation 

 ئجاتنلا ةشقاÒمو تا$اã³تzس0 ١٤٫١

 لوح ةیتbٓا تا$اã³تzس0 صلاñتzسا نكيم ،ثحبلا اذه ئجاتن ةعجارم للا¦ نم
 :ليی ماك اتهzشقاÒمو ليالحا ثحبلا ئجاتن

 ض¬ر تمالعم ى' )يظفل-ا ير� و يظفل-ا( ماJ كلشE لصاوتلا تاءافك ىوتzسم .١
 و ،دیلجا نم لقBٔ و طسوتلما نم ثركBٔ ىوتzسم لىا لصو هیو( ةنیدم في لافطbٔا
 عجرc دق و ،)٪٨٠(ب ددلمحا و ¬وبر« اد$ دیلجا ىوتzسلما لىا لصت لم نكل
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 تمی لم و دهاعلما ييجرخ نم نه لافطbٔا ض¬ر تمالعم ةیبل�Bٔ نBٔ لىا ùذ ب�س
 ينقلتی لم ننهBٔ لىا ب�سلا عجرc دق وBٔ ،لافطbٔا ض¬رل ييمدكاB كلشE نهيرضتح
 ة1eUنلا هذه عجرc دق وBٔ ،ةضورلا في لافطbٔا عم لصاوتلا ةeفی( في فيكاçا بیردتلا
 هذه عم ةبهاش1م تاسارد ùانه نكc لم و ،ةفورعم ير� ىرخBٔ بابzسBٔ لىا
 .اته�راقم تمی كيل ةسار'ا

 تمالعم ى'  )يظفل-ا ير� و يظفل-ا( ماJ كلشE لصاوتلا تاءافك ىوتzسم .٢
 ض¬رلm ةنراقلمm ةیونعم æلادب و لضفBٔ نكيهو( ةنیدم في ةیلهbٔا لافطbٔا ض¬ر
 في ةیلهbٔا ض¬رلا في تمالعلما ةیبل�Bٔ نBٔ لىا ùذ ب�س عجرc دق و ،ةeموكلحا
 تایكل تايجرخ نه ننهم ةقحاسلا ةیبل�bٔا و سویرولكاE تايجرخ نهيهو( ةنیدم
 تابیردت ينقلت و لافطbٔا عم لصاوتلا و لماعتلا في ةیارد و ةبر¦ نيه' و ةیبترلا

 ةیعفاد و ةبغر نيه' نوكc نBٔ نكيم ماك ،تاقیبطتلا "hرم للا¦ نم و ةیكلçا في
BٔJيملعتلا في لى، Bٔدق و c1نلا هذه عجرeUلىا ة Bٔسzباب Bٔلم و ،ةفورعم ير� ىرخ 
cانه نكù اته�راقم تمی كيل ةسار'ا هذه عم ةبهاش1م تاسارد. 

 في لافطbٔا ض¬ر تمالعم تا$رد طسو³م ينب ةیونعم æلاد وذ قورف رهظت م .٣
 ةداهش يرغ³م لىا ىزعت يظفل-ا ير�و يظفل-ا لصاوتلا تاءافك ةادBٔ لىJ هیو( ةنیدم
 ير� بابzسBٔ لىا ùذ ب�س عجرc دقو ،)٠٫٠٥( æلا'ا ىوتzسم دنع ةملعلما
 .اته�راقم تمی كيل ةسار'ا هذه عم ةبهاش1م تاسارد ùانه نكc لمو ،ةفورعم

 ينب و )ةیدركلا(صاص³خا تاطسو³م ينب ةیونعم æلاد وذ قورف ùانه .٤
 ىدJ ام( )ىقیzسولما و سمرلا و نفلا(صاص³خا و )ماعلا(صاص³خا

 تمالعم لحاصل و )٠٫٠٥( ىوتzسم دنع ةیونعم æلادب و ،)ىرخbٔا تاصاص³خ0
 نيه' )ةیدركلا(صاص³خا يوذ تمالعلما نBٔ ينبی ùذ و ،)ةیدركلا(صاص³خا
 و )ماعلا(صاص³خm ةنراقم لىBٔJ يظفل-ا ير� و يظفل-ا لصاوتلا تاءافك
 æلاد وذ قورف ùانه نBٔ ين�تی و ماك ،)ىقیzسولما و سمرلا و نفلا(صاص³خا
 و )ماعلا(صاص³خا ينب و )ةیيزلنجلإا(صاص³خا تاطسو³م ينب ةیونعم
 و ،)ىرخbٔا تاصاص³خ0 ىدJ ام( )ىقیzسولما و سمرلا و نفلا(صاص³خا
 و ،)ةیيزلنجلإا(صاص³خا تمالعم لحاصل و )٠٫٠٥( ىوتzسم دنع ةیونعم æلادب
 يظفل-ا لصاوتلا تاءافك نيه' )ةیيزلنجلإا(صاص³خا يوذ تمالعلما نBٔ ينبی ùذ
 و سمرلا و نفلا(صاص³خا و )ماعلا(صاص³خm ةنراقم لىBٔJ يظفل-ا ير� و
 )ةیيزلنجلإا( و )ةیدركلا( صياص³خا نBٔ لىا ùذ ب�س عجرc دق و ،)ىقیzسولما
 ير� و يوغل لصاوت لىا جاتتح ةملعلما نإف ضحاو وه ماك و ،ينیوغل ينصاص³خا ماه
 تاسارد ùانه نكc لم و ،لا¢م ةیÒفلا تاصاص³خ0 نم ثركBٔ لافطbٔا عم يوغل
 .اته�راقم تمی كيل ةسار'ا هذه عم ةبهاش1م

 ينب و )٤-١( ةمدلخا تاونzس تاطسو³م ينب ينب ةیونعم æلاد وذ قورف ùانه .٥
 ةیونعم æلادب و ،))قوف افم -٣٠( ةمدلخا تاونzس ادJ( ىرخbٔا ةمدلخا تاونzس
 ينبی ùذ و ،)٤-١( ةمدلخا تاونzس تمالعم لحاصل و )٠٫٠٥( ىوتzسم دنع
Bٔس يوذ تمالعلما نzير� و يظفل-ا لصاوتلا تاءافك نيه' )٤-١( ةمدلخا تاون 
 نBٔ لىا عجرc دق ùذ ب�س و ،ةرو(ذلما ةبرلخا تاونzسE ةنراقم لىBٔJ يظفل-ا
 و مهعم لJافتلا و لافطbٔا يملعت في ثركBٔ ةبغر و ةیعفاد نهل ددلجا تمالعلما

 نكc لم و ،يظفل ير� وBٔ يظفل كلشE ءاوس مهعم لصاوتلا و متهابلطتلم ةباUتzس0
 .اته�راقم تمی كيل ةسار'ا هذه عم ةبهاش1م تاسارد ùانه

 في لافطbٔا ض¬ر تمالعم تا$رد طسو³م ينب ةیونعم æلاد وذ قورف رهظت لم .٦
 ددJ يرغ³م لىا ىزعت يظفل-ا ير�و يظفل-ا لصاوتلا تاءافك ةادBٔ لىJ هیو( ةنیدم
 ة1eUنلا هذه للا¦ نم اودبیو ،)٠٫٠٥( æلا'ا ىوتzسم دنع فصلا في لافطbٔا
 ةملعمل- يظفل-ا ير�و يظفل-ا لصاوتلا تاءافكE ةقلاJ ; سÃل لافطbٔا ددJ نا
 هذه عم ةبهاش1م تاسارد ùانه نكc لمو ،لافطbٔا ض¬ر في لصفلا ل¦اد
 .اته�راقم تمی كيل ةسار'ا

 تایصوتلا ١٤٫٢

 ءاردلماو ةیبترلا ةرازو في ينلوؤسلما صيوی ثحابلا نWٔف ثحبلا اذه ئجاتن لىا ادا1Òسا
 طاقنلا اوعارc نBٔ لىإ مهها1Ïنا تفلیو يوبترلا �سلا في ينلماعلاو ت¬وبترلا تافشرلماو
 :ةیتbٓا

 تيلا تاصاص³خ0 نضم لافطbٔا ض¬ر صاص³خا / ةیبترلا تایكل تايجرخ ينعت .١
   .لافطbٔا ض¬ر اýاتتح

 قئارط لامج في ةصا¦و لافطbٔا ض¬ر تمالعلم ةمادتzسمو ةف¢كم تارود ح³ف .٢
 .يظفل-ا ير�و يظفل-ا لاصتلاا تاءافك يملعتو سxردتلا

 مسقب ةصالخا هجانلما يممصتو عضو دنع انهم ةدافتzس0و ثحبلا ذه ئجاتن ينمضت .٣
 .اموعم ةیبترلا تایكلو ةعمالجا في لافطbٔا ض¬ر

 تاhترقلما ١٤٫٣

 في ةعمالجا وBٔ ةیوناثلا وBٔ ةیzساسbٔا ةسار'ا ىوتzسم لىJ "ثامم ةسارد ءارجإ .١
 .يملقلإا

 ةیzسار'ا لhارلما تمالعمو يملعم نم تانیع ةدJ ينب ةنراقمل- "ثامم ةسارد ءارجإ .٢
 .ليالحا ثحبلا ئجاتن رابتعلاm ذ¦bٔا عم ،يملقلإا في ةفلت�ا

 كيل ةضورلا لافطbٔ يظفل-ا ير�و يظفل-ا لصاوتل- جمGرE ءانب لوح ةسارد ءارجا .٣
 .ةعمالجا في ةیبترلا تایكل في لافطbٔا ض¬ر ماسقBٔ في اهسxردت تمی

 عجارلما .١٥

 ةیبرعلا عجارلما ١٥٫١

 في ساeقلاو تاراب³خلال ةیئاصحلإا قرطلاو ةیملعلا سسbٔا .)١٩٩٩( دی{ا دبع ناورم ،يمهارEإ
 .بيرعلا ركفلا راد :نماع ،١ط ،ةیض¬رلا ةیبترلا

 دیعس دمحم ةجمر« .مولعلا سxردت في يموقتلاو ساeقلا تایzساسBٔ .)١٩٨٥( نيدور ،نارود
 .عیزوتلاو شرãل- لمbٔا راد :دبرا ،)نورخاو(نيیرابص

 جمGرE .)٢٠٠٥( باهولا دبع يرسم ،دحمBٔو لمكا دومحم ،ةقانلاو دیzسلا دمحم عیدبلا دبع ،ةملاس
 لىJ ةروشãم æاقم صرتمخ ،لافطbٔا ض¬ر تمالعم ى' يوغل-ا ءادbٔا تارا� ةینمتل حترقم
-تارا�-ةینمتل-حترقم-جمGرwww.minshawi.com/content/E :طبارلا لىJ تÃنترنbٔا
 am ١٠:٠٤ ٢٠١٧-١-٦ :يخرWٔتب عجترسBٔ لافطbٔا-ض¬ر-تمالعم-ى'-ىوغل-ا-ءادbٔا

 ءوض في لافطbٔا ض¬ر لمعم دادJإ ماظن رcوطتل ةhترقم ةیجیتاترسا .)٢٠١٠( ةینار ،لایصاص
 ثبح ،سxردتلا قئارطو هجانلما مسق ،ةیبترلا ةیكل ،قشمد ةعما$ ،ةصراعلما ةیوبترلا تاýوتلا
 .٢٠١٧-١-٦ :يخرWٔتب عجترسا :طبارلا لىJ تÃنترنbٔا لىJ روشãم
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 تÃنترنbٔا لىJ ةروشãم æاقم ،)دسلجا ةغل( يظفل-ا ير� لاصتلاا .)٢٠١٧( دماh دeحو ،دیzشرلا دبع
Jطبارلا لى: Bٔتب عجترسWٔ٢٠١٧-١-٧ :يخر 

 ةئیه ى' ةیظفل-ا ير� لاصتلاا تارا� رفاوت ىدم" .)٢٠١١( يرفص نE الله دبع نE دحمBٔ ،نيیرعلا
 ،)ةروشãم ير�( يرتzسجام æاسر ،"ةبلطلا رظن ةýو نم يمصقلا ةعمابج مولعلا ةیكل في سxردتلا
  .ةیبترلاو بادbٓا ةیكل ،كرانم'ا في ةیبرعلا ةیيمدكاbٔا

Jدمحم ،لي Bٔاف" .)٢٠٠٨( دمحم دحمJةیل EرGير� لصاوتلا تارا� ضعب ينسحتل كيولس بيیردت جم 
 ،ةیبترلا ةیكل ،)ةروشãم ير�( يرتzسجام æاسر ،"دhوتلا يوذ لافطbٔا نم ةنیع ي' يظفل-ا

 .سشم ينJ ةعما$

 ىقتلم عقوم لىJ تÃنترنbٔا لىJ ةروشãم æاقم صخلم ،لاصتلاا تارا� .)٢٠١٧( 'ا¦ ،برطلما
 :عقولما لىJ مامد �لما ةعما$و لصeف �لما ةعما$ تابلاطو بلاط

www.entsab.com/vb/////attachment.php تب عجترساWٔ٢٠١٧-١-١٤ :يخر. 
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American Chapter of the International Group for the Psychology of 
Mathematics Education, Mérida, Yucatán, México, November ١٢ – ٩, 
٢٠٠٦, Universidad Pedagógica Nacional. 

 تاقحللما .١٦

)١( قحللما  
Bٔا ءابرلخا ءماسccتم ن Bٔ¦ذ Bٓمئهار Rتارقفل يربخ Bٔةظحلالما ةاد 

 سم0 ت
 بقل-ا
 يملعلا

 صاص³خ0 لمعلا نكام

 يدوا'ا ليJ هوكا .د  .١
Bٔسzذات 
 دJاسم

 ةیكل /هیو( ةعما$
 ةیبترلا مسق / ةیبترلا
 سفنلا لمJو

 قئارطو هجانلما
 ةماعلا سxردتلا

 جرف رداق ة'ا¦ .د  .٢
Bٔسzذات 
 دJاسم

 ةیكل /هیو( ةعما$
 ةیبترلا مسق / ةیبترلا
 سفنلا لمJو

 بدBٔ-ةیدركلا ةغل-ا
 لافطbٔا

 يرون ناوج .د  .٣
 لوسر

 سردم
 ةیكل /هیو( ةعما$
 ةیبترلا مسق / ةیبترلا
 سفنلا لمJو

Jيوبترلا سفنلا لم 
 ةیصخشلا -

 سردم رعم رونا دازون .د  .٤
 ةیكل /هیو( ةعما$
 ةغل-ا مسق / ةیبترلا
 ةیدركلا

 ةیدركلا ةغل-ا

 سردم ليJ نc'اءابه ناوج  .٥
 ةیكل /هیو( ةعما$
 ةیبترلا مسق / ةیبترلا
 سفنلا لمJو

 ملاbٔJا

٦.  B²يدعس حلاص نلا 
 سردم
 دJاسم

 ةیكل /هیو( ةعما$
 ةیبترلا مسق / ةیبترلا
 سفنلا لمJو

Jع7ج0 لم 

 يمر( دیعس نcيرش  .٧
 رداق

 سردم
 دJاسم

 نيقتلا نيفلا دهعلما
 قئارطو هجانلما
 ةماعلا سxردتلا

 دمحم هط ةزاه  .٨
 سردم
 دJاسم

 ةیكل /هیو( ةعما$
 ةیبترلا مسق / ةیبترلا
 سفنلا لمJو

Jسفنلا لم 

 
)٢( قحللما  

Bٔةضورلا تمالعم ى' يظفل-ا ير�و يظفل-ا لصاوتلا تاءافك ةظحلام ةاد 
 .......................:ةملعلما ةداهش     :ليهBٔ             :ميوكح :ةضورلا عون

 ..................:ةملعلما صاص³خا
 ...............:فصلا في لافطbٔا ددJ .............:ةمدلخا تاونzس

 تاءافكلا ت

 لم
 ظحلات

 :ىوتzسبم ظحول

 فیعض 
 

 اد$دeج دeج طسو³م

٤ ٣ ٢ ١ ٠ 

      :يظفل-ا لصاوتلا :لوbٔا رولمحا 

١.  
 توصلا ةبرن و نلح يرغتب موقت

 .ة$الحا بسح
     

٢.  
 æوهسE لافطmbٔ لاصتmbٔ موقت
 .سرx و

     

      .لافطbٔا لىJ "ئzسbٔا حرطت  .٣

      .لافطbٔا عم راولحm ردابت  .٤

٥.  
 عیلجم لصت و بساÒم اتهوص
 .لافطbٔا
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٦.  
 و اوثدôتی كيل لافطٔ�ل حمس:
 .مئهارBٓ نع اوبرعی

     

٧.  
 لافطbٔا ها1Ïنإ بذ$ في حجنت
 .اهلاوقBٔ لىا

     

٨.  
 ثدتح دنع ةیعاو و ةبهتÒم
 .لافطbٔا

     

٩.  
 مله حمس: و لافطbٔا عطاقت لا
 .م�Z "كمتب

     

١٠.  
 عتمzس: ،لافطbٔا ثدôتی امدنع
 .لیجم كلشE مله

     

١١.  

 اJوضوم لافطbٔا مهفی لا امدنع
 تاôیضوتلا ميهطعت ،انیعم
 .ةیروضرلا

     

١٢.  
 ل¦اد راوحل- ةئداه ةÃµب رفوت
 .فصلا

     

١٣.  

 و ركافbٔا ينب طبرلا عیطتzس:
 تادرفلما للا¦ نم تامولعلما
 .ا�دñتzس: تيلا

     

      .ه$ول اýو لافطbٔا عم ثدôتت  .١٤

١٥.  
 و ةضحاو تماكل مدñتzس:
 .لافطbٔا عم ا�Z في ةموهفم

     

 .ةیو( ةنیدم في ةیلهbٔا داز�ا¦ ةضور في )نcزواه( ةملعلما   ١
 .ةیو( ةنیدم في ةیلهbٔا ارBٓ ةضور في )رانب( ةملعلما  ٢
 جمGبرلا لÏق نم ادرف )١٣( داع1Ïسù mذ و ثحبلا ةنیع نم )٥٧( عومجم نم ادرف )٤٤( باسح تم دقل   ٣
 د$وی درف كل داع1Ïسmٕ ليBٓ كلشE جمGبرلا موقی ثeح ،ةظحلالما ةادBٔ تارقف ءلم في صقن دوجول )SPSS( ئياصحلإا
 .ةادbٔا تارقف لىJ تmا$bٔا في صقن هی'
 جمGبرلا لÏق نم ادرف )١٧( داع1Ïسù mذ و ثحبلا ةنیع نم )٨٩( عومجم نم ادرف )٧٢( باسح تم دقل   ٤
 د$وی درف كل داع1Ïسmٕ ليBٓ كلشE جمGبرلا موقی ثeح ،ةظحلالما ةادBٔ تارقف ءلم في صقن دوجول )SPSS( ئياصحلإا
 .ةادbٔا تارقف لىJ تmا$bٔا في صقن هی'

١٦.  
 لافطbٔا "ئzسBٔ نع بیتج
Eم كلشÒبسا. 

     

 
 ير� لصاوتلا :نياثلا رولمحا

 :يظفل-ا
     

١٧.  
 تاراشإ و تاءماسإ مدñتzس:
 .سر'ا فادهBٔ حیضوتل دیلا

     

١٨.  
 و ببح لافطbٔا لىا عتمzس:

 .ناÒح
     

١٩.  
 ¬صرب لافطbٔا عم لصاوتت

 .سر'ا لاوط
     

٢٠.  
 كلشE مسلجا تكارح مدñتzس:
 .سر'ا فادهBٔ عم بساÒم

     

٢١.  
 ه$ولا تايربعت مدñتzس:
 .لافطbٔا عم لصاوتل-

     

٢٢.  
Gسإ في ةجحzتñو دسلجا ةغل ماد 
 .لیثتمçا

     

      .لافطbٔا تايربعت و رعاشم مهفت  .٢٣

٢٤.  
 كلشE اهرعاشم نع برعت
 .لافطٔ�ل بساÒم

     

 

 جمGبرلا لÏق نم ادرف )١٧( داع1Ïسù mذ و ثحبلا ةنیع نم )٨٩( عومجم نم ادرف )٧٢( باسح تم دقل   ٥
 د$وی درف كل داع1Ïسmٕ ليBٓ كلشE جمGبرلا موقی ثeح ،ةظحلالما ةادBٔ تارقف ءلم في صقن دوجول )SPSS( ئياصحلإا
 .ةادbٔا تارقف لىJ تmا$bٔا في صقن هی'
 .)٠٫٠٥( ةیونعلما ىوتzسم دنع æاد     ٦
 .)٠٫٠٥( ةیونعلما ىوتzسم دنع æاد   ٧
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1. المقدمة 

أ صبحت الجراحة التجميلية حاليا من موضوعات الساعة, وقد أ خذت في الس نوات 
 ال خيرة اهتماما متزايدا من قبل الراغبين بالاس تفادة من العمليات التجميلة في سبيل ترميم

منظرهم أ و رغبة في تحسين شكلهم  ترضية لنفوسهم. ومن ال مورالتي ما أ فسده الدهر من 
جلبت اهتمامنا في هذا المجال هو ما يتعلق بالطبيعة القانونية للعلاقات الناجمة عن النشاط 
الطبي في مراكز التجميل, وما يتضمنه من تدخلات جراحية للمريض في تخصصات فنية 

جميلية. التخصصات الذين يقومون بالمعالجات الت عديدة, وما يصحبها من تعدد في اصحاب 
هذه العلاقات المتنوعة جعلتنا أ ن نفكر في البحث في هذا الجانب، وتوضيح ما يتعلق 
به فقد بدا مجالاً خصباً للدراسة نظراً لحداثته وما يثيره من مشكلات قانونية عديدة, 

ظيم من قبل  تح  بالتنخصوصا في ظل القانون العراقي حيث أ ن الجراحة التجميلية لم

 
______________________________________________________________  
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 8112 أ ب  1١ورقة بحث منتظمة: نشُرت في  8112 أ ب 11؛ قبُل في 8112يناير  82أُس تلم البحث في 

لكتروني للمؤلف :  sherzad.sulaiman@su.edu.krd البريد الاإ
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المشرع العراقي بنصوص قانونية خاصة, عليه فقد وجدنا طرح هذا الموضوع  مفيدا تحت 
عنوان: )طبيعة العلاقات القانونية والمسؤولية الناجمة عن ال نشطة الطبية في مراكز 

 دراسة مقارنة(.  -التجميل

 أ هداف البحث .8

يهدف البحث الى تسليط الضوء على طبيعة العلاقة التي تربط مركز التجميل باطباء 
التجميل والمساعدين العاملين فيها بشكل دائم و مؤقت, فضلا عن توضيح طبيعة 
المسؤولية في الحالات التي يكون فيها مراكز التجميل او الجراح مسؤولا عن خطئه 

قبال الكبير . خصوصا بعد انتشار مراكز التجميل والاإ الطبي فيما يتعلق بالجراحة التجميلية
على هذه المراكز في الوقت الحالي، وممارسة انواع الجراحات التجميلية الصغيرة والكبيرة 

طبيعة العلاقات القانونية والمسؤولية الناجمة عن ال نشطة 
  الطبية في مراكز التجميل

 *دراسة مقارنة

  8يروان لطيف حاجيز  ،1شيرزاد عزيز سليمان

 ، العراقكوردس تان اربيل، ،صلاح الدينجامعة ، كلية العلوم الاإسلامية 1  
 العراق اربيل، كوردس تان، ،سوران، سوران، جامعة القانون والعلاقات الدوليةفاكلتي  8
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 المس تخلص

ضيح ما ممارسة ال نشطة الطبية في مراكز التجميل مع طبيعة المسؤولية التي قد تتولد جراء تلك النشاطات. وتو يتناول هذا البحث طبيعة العلاقات القانونية التي تنشأ  من خلال 
من قبل  ية لم تح  بالتنظيمراحة التجميل يتعلق به فقد بدا مجالًا خصباً للدراسة نظراً لحداثته وما يثيره من مشكلات قانونية عديدة, خصوصا في ظل القانون العراقي حيث أ ن الج

ين العاملين فيها بشكل دائم و دالمشرع العراقي بنصوص قانونية خاصة, يهدف البحث الى تسليط الضوء على طبيعة العلاقة التي تربط مركز التجميل باطباء التجميل والمساع
وصا بعد انتشار عن خطئه الطبي فيما يتعلق بالجراحة التجميلية. خصمؤقت, فضلا عن توضيح طبيعة المسؤولية في الحالات التي يكون فيها مراكز التجميل او الجراح مسؤولا 

 .مراكز التجميل والاإقبال الكبيرعلى هذه المراكز، في الوقت الحالي وممارسة انواع الجراحات التجميلية الصغيرة والكبيرة فيها
 

 شطة الطبية، التراخيص القانونيةة، العلاقات القانونية، مراكز التجميل، ال ن الجراحات التجميلي مفاتيح الكلمات:
______________________________________________________________________________________ 
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 فيها.

 أ همية الدراسة .١

وتأ تي أ همية هذا الموضوع في انه قد ينير الطريق للمتعاملين مع هذا الموضوع، سواء من 
 العلاقات أ و الباحثين أ و القضاة الذين تعرض عليهم قضايا الاطراف المشاركة في تلك

تتعلق بهذه الجوانب، خصوصا في مجال طبيعة تلك العلاقات والمسؤولية التي تنشأ  
 عنها.

 منهجية البحث وخطته .2

ولقد أ عتمدنا على المنهج المقارن, واخترنا لذلك ثلاثة قوانين رئيسة هي القانون الفرنسي 
لًا لقانون العراقي، ل ن ال خيرين متأ ثرين بأ حكام القانون الفرنسي, فضوالقانون المصري وا

عن ذلك فقد أ شرنا و بصورة عامة اإلى أ حكام قسم من القوانين العربية والغربية على 
سبيل الاس تئناس . وقد اتبعنا في ذلك خطة تضم مطلبين رئيس يين اإضافة الى المقدمة 

 :وط الترخيص ه  بممارسة العملوتمهيدا حول المقصود بمركز التجميل وشر
 المطلب الاول/ نوع العلاقة بين مركز التجميل والاطباء  و طبيعة مسؤوليتها

المطلب الثاني/ العلاقة العقدية بين مركز التجميل و الجراح ومساعديه ومسؤوليته 
 عن أ خطاءهم

 ه ال تي:جواختتمناه بأ هم الاإس تنتاجات والمقترحات التي توصل اليها البحث وعلى الو 

 المقصود بمركز التجميل وشروط الترخيص ه  بممارسة العمل :تمهيد 2.1

 المقصود بمركز التجميل 2.1.1

, تعريفاً محددا 1المعدل1821لس نة  28لم يبين قانون الصحة العامة في العراق رقم 
لمراكز التجميل او المستشفى بل اكتفى بتقس يم المؤسسات الصحية العلاجية في الباب 

قسمين, وهما المؤسسات الصحية العلاجية التابعة للدولة وخصص لها الثالث على 
( والقسم الثاني هي المؤسسات الصحية 28-98الفصل الاول وتضمنت احكامها المواد )

 .( من الفصل الثاني من الباب الثالث28-2١غير الحكومية ونظمت أ حكامها المواد )
الذي 1822لس نة  82ية المرقم وكذلك الحال في قانون المستشفيات ال هل         

اقتصر في المادة الاولى على بيان اهداف المستشفيات وهي )التوسع في تقديم الخدمات 
الطبية والاس تفادة من خبرات الاطباء الذين لهم خدمات في المؤسسات الصحية 
التابعة للدولة وبالاخص المتقاعدين منهم وتشجيع المبادرة في تطوير الخدمات الطبية 

أ ما في مصر . 8مواطنين عن طريق تأ سيس شركات محددة لانشاء مستشفيات أ هلية(لل
 1821( لس نة 21هناك اربعة انواع من تراخيص ممارسة المهنة حسب القانون رقم )

الخاص بتنظيم العمل بالمنشات الطبية حيث عرفت المادة الاولى من هذا القانون 
 او كل مكان أ عد للكشف على المرضى المنشأ ة الطبية على انه: "تعتبر منشأ ة طبية

علاجهم أ و تمريضهم او اقامة الناقهين" وتشمل, اولاً العيادة الخاصة يمتلكها طبيب واحد 
ثم العيادة المشتركة او تخصصيه ل كثر من طبيب في أ كثر من تخصص, وهناك المركز 

لمستشفيات اً ا, واخير  -كمركز التجميل -الطبي التخصصي في فرع واحد من فروع الطب
 .الخاصة وكل مكان ه  تجهيزات واشتراطات مختلفة عن ال خر

ونرى بأ ن مركز التجميل في ذاتها لف  واسع ومرن، فقد يكون مركز          

التجميل عبارة عن محل يشرف على ادارته والمسؤول عن أ عماه  طبيبٌ كطبيب الجلدية 
، 2والاإيزولاجين ١حقن البوتوكسمثلا، حيث يمارس فيها بعض المهام كحقن الفيلرز أ و 

جراء علاجات مختلفة باليزر ضافة الى بعض اللمسات التجميلية أ و اإ كليزر الشعر  ،2اإ
أ و صنفرة البشرة، وهؤلاء يفترض أ نهم على درجة عالية من المهنية ويتحملون المسؤولية 

دارة جراح التجميل يمارس فيها  لعمليات اتماماً تجاه مرضاهم, أ و قد يكون المحل تحت اإ
 .الجراحية التجميلية، وغير الجراحية

لين، أ ماكن يعمل فيها أ ناس غير مؤه« مركز تجميل»وقد نجد أ حيانا تحت هذا المسمى  
من غير ال طباء، يس تعينون في أ عمالهم ببعض ال جهزة: مثل أ جهزة التنحيف، وشد 

د أ ساليب مجر  الجلد، ونحت الجسم، وعلاج لتساقط الشعر، هذه الممارسات تكون عادة
تجارية لجني ال رباح، وهنا يكمن مصدر الخطر؛ ل نهم لا يمارسون العمل بمهنية، وقد 
يعجزون عن التعامل مع أ ي مضاعفات في حال حدوثها، المثال على ذلك بعض 
الممارسات التي تجري في صالونات التجميل حيث يتم فيها حقن المرضى والتي قد 

ه: ا بينناه أ نفا يمكن تعريف مركز التجميل بأ نتسبب حدوث مضاعفات. في ضوء م
)مؤسسة طبية خاصة تجرى فيها انواع العمليات التجميلية الجراحية وغير الجراحية من 
جراء هذه  قبل طبيب التجميل الموظف بشكل دائم او مؤقت, ومرخصاً اداريًا باإ

نية التي تمارس المه الجراحات فيها(. ومن خلال هذا التعريف يمكننا استبعاد الحالات غير 
 دون الاستناد الى خبرة علمية طبية معتبرة.

 شروط  ترخيص مراكز التجميل لاجراء الجراحة التجميلية    2.1.8

يشترط فيما يتعلق بالمكان الذي تجري فيه الجراحة التجميلية, والمسمى بـ)مركز     
جراء هذه الجراحة فيه, سواء  لًا، او أ كان مس تقالتجميل( أ ن يكون مرخصاً ه  اداريًا باإ

ليه هذه الجراحة  ملحقاً  بمستشفى خاص, وأ ن يكون مجهزاً تجهيزاً كاملًا بكل ما تحتاج اإ
من أ دوات وأ جهزة على درجة عالية من الجودة والاتقان, مع ضرورة توافر فريق طبي 
مساند لجراح التجميل في التخدير والتمريض يكون مدربًا ومس تعداً لهذا النوع من 

من قانون  (L.2١88-1(. وقد نصت المادة )22، ص8118)عبداللاه،  الجراحة
في الفصل الخاص بجراحة التجميل, في فقرتها الاولى بأ نه لايجوز  ،2الصحة العامة الفرنسي

أ جراء جراحة التجميل اإلا في مكان مجهز تجهيزا كافيا طبقا للشروط والمواصفات الفنية 
لى أ نه على المنشأ ت الخاصة لممارسة جراحة 8ة )المقررة. أ ضافت نفس المادة في الفقر  ( اإ

  .التجميل الحصول على ترخيص بذلك من الجهة الادارية المختصة
ويمنح هذا الترخيص لمدة محددة قابلة للتجديد كل خمس س نوات, وذلك بعد زيارة 
المكان والتأ كيد من صلاحيته من قبل شخص مختص تعينه هذه الجهة (عبداللاه، 

(. وفي حالة عدم احترام كل هذه التعليمات, توقع عقوبات جزائية, 22، ص8118
من قانون الصحة العامة الفرنس ية المرقم )  ( L. 2١88-28 )  حسب نص المادة

(. ويمنع منعاً باتًا أ جراء أ ية دعاية أ و أ علان للترويج لهذا المكان, سواء  ١1١-8118
لا تم سحب التر  أ كان ذلك بشكل مباشر ام غير مباشر وبأ ية وس يلة خيص من الوسائل, واإ

من قانون الصحة العامة  (L.2١88-1( من المادة )2الممنوح ه  حسب نص الفقرة )
لس نة  21(. أ ما بالنس بة للمشرع المصري بموجب القانون رقم 222 -8111الفرنسي )  

كمركز  –الخاص بتنظيم العمل بالمنشاة الطبية, يشترط للمركز الطبي التخصصي1821
 -يلية كفرع الجراحات التجم  –عدة شروط  ومنها ان يهتم بفرع واحد فقط  –تجميلال 

 -وه  مدير مسؤول ه  درجة الاس تاذ او استشاري في مجال التخصص على الاقل 
كما أ نه يجب أ ن يكون مجهزاً لاإجراء جراحات كبرى. ويلاح  في  -كالجراحة التجميلية 
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( من لائحة أ داب مهنة 11ميل بموجب المادة )هذا المجال على انه لايجوز لجراح التج 
ان يقوم بالدعاية لنفسه على أ ية صورة من الصور,  8١2/811١الطب المصري المرقم 

سواء أ كان ذلك بطريق النشر او الاإذاعة المسموعة أ و المرئية أ و عبر وسائل الانترنيت 
اكز  مر أ و أ ي طريقة أ خرى من طرق الاعلان.  فهذا بحسب الباحثين ينطبق على

(. ويتعين 28، ص8118التجميل, طالما لايوجد نص مخالف بخصوصها (عبداللاه، 
للترخيص بتشغيل منشأ ة طبية في مصر الاشراطات ال تية بحسب المادة الاولى من 

: أ ن تكون 18/2/1828الصادر في  1821لس نة  21اللائحة التنفيذية للقانون رقم 
ة بصفة , وكذلك مزودة بوسائل تغذيتها بالمياه النقيحجرات المنشأ ة جيدة التهوية والاإضاءة

مس تمرة, وايضاً مزودة بوسائل الصرف الصحي المناس بة, ويجب أ ن تزود المنشأ ة 
بالوسائل و ال دوات الصحية اللازمة للتخلص من القمامة والفضلات, وكذلك يشترط 

ة بوسائل ن المنشأ ة مجهز أ ن تزود المنشأ ة بال جهزة اللازمة لاإطفاء الحرائق. وايضاً أ ن تكو
( من اللائحة التنفيذية  81و18الاإسعاف الاولية, وكما أ لزم القانون بموجب المادتين )

للقانون المصري ال نف صاحب المنشأ ة الطبية )مراكز التجميل( أ ن يتقدم بطلب 
لتسجيل المنشأ ة اإلى النقابة الفرعية المختصة باسم رئيس النقابة العامة لل طباء حسب 

لى النقابة العامة بعد التأ كد من صحة نو  رسال الطلب اإ ع المنشأ ة, وتقوم النقابة الفرعية باإ
رسال  البيانات المدونة طبقاً للقانون, وكذلك أ داء الرسوم المقررة, وتقوم النقابة العامة باإ

 رعلنقابة الفيخ تسليم ال وراق ل شهادة تسجيل المنشأ ة الطبية في أ قصاها شهرين من تار
ما بالنس بة لموقف المشرع العراقي ومن خلال دراستناً لنصوص قانون الصحة        اإ

, فلم نلاح  ورود أ ي نص أ و مادة صريحة وواضحة تقدم 1821لس نة  28العامة رقم 
لا أ ننا وجدنا مسائل خاصة بالمؤسسات الصحية  تنظيماً مباشراً بالنس بة لمراكز التجميل, اإ

ث تنظم شروط فتح العيادات والمستشفيات ( حي28-2١غير الحكومية في المواد)
(: "تحدد وزارة 28الخاصة والمؤسسات الطبية الخاصة الاخرى حيث جاء في المادة )

الصحة بتعليمات وبالتنس يق مع النقابة  المعينة, الشروط الصحية الواجب توافرها في 
لبيطري ا محل الممارسة الخاصة بذوي المهن الطبية: الطبيب, طبيب الاس نان, الطبيب
لس نة  21و الصيدلي و المختبر". وقد ذكر في ال س باب الموجبة لقانون نقابة ال طباء رقم 

بأ نه جاء لغرض تنظيم أ صول ممارسة المهنة, حيث يتولى مجلس النقابة مهمة  ،91822
/ف/ح ( 12الاشراف على تنظيم ممارسة المهنة في العيادات الخاصة وذلك وفقا للمادة )

ا بة الاطباء. كما تقوم النقابة المعنية بالتأ كد من توفر الشروط الواجب توافرهمن قانون نقا
جازة فتح محل الممارسة وأ يضاً تقوم أ جهزة التفتيش في وزارة  في تلك المحال قبل منح اإ

 –الصحة مع ممثل الرقابة المعنية بمراقبة توافر تلك الشروط في العيادات والمراكز الطبية 
/أ ( 8في المادة ) 2وقد نصت تعليمات انشاء مراكز التجميل -لتجميلمن ضمنها مراكز ا

في العراق أ نه يشترط في انشاء مركز التجميل عدة شروط ومنها, ان يكون العاملون 
الممارسون لمهنة )التجميل( في المركز من خريجي المعهد الطبي الفني او المعاهد المماثلة ه  

اً يشترط توافر الشروط الصحية فيه كالنظافة /أ (. وايض8من ذوي المهن الصحية ) م
والتهوية والانارة الكاملة ووسائل التكييف. وكذلك يشترط موافقة وزارة الصحة على 
ال جهزة وال دوية والمس تحضرات الطبية والتجميلية المس تخدمة فيه. ويشترط ايضاً ان 

ختصاص جلدية أ و تجميلية يت شراف طبيب اإ لى اإجراء ويكون مركز التجميل تحت اإ
/ب(. ويشترط في المادة 8الفحص الطبي على المس تفيد قبل تقديم الخدمة وبعدها )م/

الثالثة في فقرة ) أ  ( من هذه التعليمات على ان يقدم صاحب المركز طلباً الى دائرة 
الصحة المختصة عند توافر الشروط المنصوص عليها في المادة الثانية من هذه التعليمات 

ة وتجديد الاجازة س نوياً من تاريخ نفاذها بعد اجراء الكشف على المركز)م/ بمنحه الاإجاز 
نشاء مراكز التجميل  ،8/ ب(١ وهذه التعليمات التى عرضناها, تحقق بعضاً من اجراءات اإ

ويلاح  أ نه يجب أ ن تراعى فيها الجوانب  11الخاصة باجراء عمليات تجميلية غير الجراحية
 .الانسانية أ يضا

هزا المبنى فلا يشترط في المركز الطبي للتجميل ان يكون المبنى كبيرا و مج أ ما من حيث 
بأ حدث الاجهزة الطبية, وانما يمكن ان يكون حجرة لاإجراء الكشف الطبي على المريض, 
والقيام ببعض العمليات الجراحية التجميلية البس يطة للطب التجميلي, ونقترح  على 

تنسجم ة النظر بتعليمات انشاء مركز التجميل لانها لاالمشرع العراقي والكوردس تاني بأ عاد
مع الوضع الحالي لهذه المراكز ونوع الجراحات التجميلية حيث تجري فيها انواع الجراحات 

 التجميلية الكبيرة والصغيرة .

نوع العلاقة بين مركز التجميل والاطباء و طبيعة : المطلب الاول .2
 مسؤوليتها

يل بصفة عامة, ومدى تطبيقها على مسؤولية مركز التجم  س نقوم ببحث علاقة التبعية,
عن اعمال جراح التجميل الدائم فيه, وبيان ما اذا كانت هناك علاقة تبعية بين مركز 
التجميل والجراح, باعتبار أ ن هذا النوع من العلاقة ما هو الا صورة من صور العلاقات 

بيعة . وسوف نتطرق الى بيان ط المتعددة بين مركز التجميل والجراح في الفرع الاول
 مسؤولية مركز التجميل عن الاطباء الدائمين لديه في الفرع الثاني :

 نوع العلاقة بين مركز التجميل والاطباء العاملين فيها :الفرع الاول 2.1

مركز التجميل اثناء تنفيذ التزامها بعلاج المريض, تس تعين بأ طباء ذوي التخصص كل 
كز التجميلي, وطبيب التخدير, وهؤلاء قد يكونون عمالًا دائميين في المر في مجاه  كالجراح 

او ملتحقين بها لقيامهم بنشاطهم في اكثر من مركز للتجميل, وعقد العمل هو الذي يحكم 
العلاقة بين مركز التجميل والاطباء العاملين بها والمساعدين للاطباء من افراد هيئة 

ية اء التجميل ومساعدوهم من الممرضين بالعناية الطب التمريض. وموضوعه أ ن يلتزم أ طب
للمرضى الذين يتعاقدون مع مركز التجميل بعقد علاج لل ستشفاء وذلك مقابل أ جر 
ذا ما نجم عن نشاط هؤلاء الاطباء المشاركين خطأ  سبب ضرراً للمرضى، فاإن  معين. فاإ

ز وذلك بأ عتبار المركمؤدى القواعد العامة ان المركز يسأ ل عن اعمال جراح التجميل, 
(. وتقوم ادارة المركز بتنفيذ التزاماتها 112، ص8112متبوعاً والجراح تابعاً (الشواربي، 

للمرضى عن طريق الاس تعانة بالاطباء الذين يقومون بمباشرة الجراحة التجميلية, 
والفحص اللازم, طبقاً ل صول, وقواعد فن المهنة, وتسأ ل ادارة المركز عن فعل هؤلاء 
الاطباء, بسبب الضرر الحاصل للمرضى. وتبعا لذلك, فالمؤسسة الطبية التجميلية لا 
تكون مسؤولاً عن عمل الجراح التجميلي اإلا اذا توافرت علاقة التبعية بينها وبينه. وهو 
ما يتطلب ان يكون مرتبطاً بها بعقد عمل, فاذا كان الطبيب مرتبطاً بها بعقد أ خر يسمح 

, فلا فيها, مع احتفاظه باس تقلاه  الاداري عنها بجانب اس تقلاه  المهنيه  بمباشرة نشاطه 
بحيث أ ن من كان ه  في عمله اس تقلال يخرجه عن سلطة  11تكون مسؤولة عن اعماه 

  .(191، ص1822غيره لايعتبر تابعاً لذلك الغير (مرعي، 
لمسؤولية اونرى بأ ن المتبوع يسأ ل عن افعال تابعيه واخضاع هذه العلاقة لمبدأ     

( من المدني 192( من القانون المدني العراقي, و)818عن فعل الغير بموجب المواد )
( المدني الفرنسي. ل ن مركز التجميل وهو شخص معنوي يقوم بتنفيذ 1١22المصري, و)
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الغرض الذي انشيء من أ جله عن طريق الاشخاص الطبيعيين الذين يتصرفون باسم 
لتابع نونًا. وانه لكي يسأ ل المتبوع عن الاضرار التي سببها االشخص المعنوي ويمثلونه قا

 :للغير, ينبغي توافر بعض الشروط ومنها
وجود علاقة التبعية بين التابع )جراح التجميل ومساعديه( والمتبوع )مركز  .1

 .التجميل( المسؤول عن تعويض هذا الضرر

فة او ظيان يكون التابع قد أ رتكب خطأ  اصاب الغير في حال تأ دية الو  .8
بسببها وهو الاتجاه الغالب في الفقه والقضاء. مع ملاحظة ان المادة 

( من القانون المدني العراقي اشترطت وقوع الضرر اثناء القيام 818/1)
بالخدمة  فقط  ويذكر الدكتور حسن على الذنون حول هذا الشرط ما يأ تي: 

يع العراقي في التشر "ومهما يكن من صواب هذا الاتجاه فانه لا يمكن ال خذ به 
الذي قصر مسؤولية المتبوع على اخطاء تابعيه التي تقع أ ثناء تأ دية 

 (881، ص1892الوظيفة".)الذنون، 

والسلطة الفعلية في الرقابة والتوجيه هي العنصر ال ساسي لقيام علاقة  .١
التبعية, بحيث أ ن توافر هذه السلطة على التابع في أ داء عمل مكلف به 

 , ويقابل هذه السلطة خضوع التابع ل وامر المتبوع. )الطائي،لحساب المتبوع
، 1888، مرقس،  1١8، ص 1892، سوار، ١2، ص1888

 ١/9/1828(. وهو ما قضت به محكمة النقض المصرية بتاريخ 282ص
 بقولها: "انه وان كان قيام رابطة التبعية لا يقتضي أ ن يكون المتبوع في اختيار

سلطة  ام هذه التبعية أ ن يكون للمتبوع على التابعتابعه, اإلا انه يشترط لقي
بوعه فعلية في رقابته وتوجيهه". فالعبرة هي بتوافر حالة خضوع التابع لرقابة مت 

وتنفيذ أ وامره و تعليماته, فقد تقوم علاقة التبعية رغم عدم وجود عقد يخول 
، 182١أ حد الطرفين سلطة الرقابة والتوجيه على ال خر. )أ بوس تيت، 

(. وفيما يتعلق بعنصر الاختيار فاإنه ١21، ص1888، مرقس، 298ص
ليس ضروريًا لقيام علاقة التبعية, ل ن هذه ال خيرة لا ترتكز على عنصر 

(. اي ولايشترط ان يكون المتبوع 282، ص1892التونجي،  الاختيار (
قد اختار تابعه, وانما تقوم حتى ولو كان التابع قد فرض على المتبوع, كذلك 

ترط لتوفير التبعية ان تكون هناك علاقة مباشرة بينهما.  وعلى ضوء ما يش
ذكرناه سابقا س نقوم ببحث مدى توافر هذه العلاقة, ومدى تطبيقها على 
مركز التجميل والجراح ومساعديه الدائمين فيها؟ وبالنس بة للعلاقة بين 

لين مالمستشفى العام وجراح التجميل يخضع كل من الجراح ومساعديه العا
صدار ال وامر  دارية معه, ولاإدارة هذا ال خير سلطة اإ في المستشفى لعلاقة اإ
لهم باعتبارهم موظفون مكلفون بأ داء خدمة عامة, وتتحدد هذه العلاقة 
بمقتضى مختلف اللوائح المنظمة لنشاط المرفق الصحي العام الذي يديره 

ى ستشف(. وتعتبر بذلك علاقة الجراح بالم 92، ص8119)عبدالحميد، 
وجيه علاقة تبعية تقوم كلما كان للمتبوع سلطة فعلية على التابع في الرقابة والت

(. وأ خذ القانون المدني الفرنسي بمبدأ  المسؤولية 112، ص8111)منصور، 
عن فعل الغير, وامتد نطاق هذه المسؤولية الى مسؤولية المتبوع عن اعمال 

( مدني فرنسي, 1١22ادة ) تابعيه, ويكمن اساس هذه المسؤولية في نص الم
اما في القانون المصري, فيرجع اساس مسؤولية المتبوع الى  نص المادة 

( من 818( من القانون المدني، وفي العراق يرجع الى نص المادة )192)

  . القانون المدني العراقي

أ ما بالنس بة للعلاقة بين جراح التجميل والمؤسسات الصحية الخاصة, يثور    
ل عن مدى توافر عناصر التبعية بين ادارة مركز التجميل وأ طبائها, وهل يمكن التسأ و 

اعتبار الجراح العامل في مركز التجميل في القانون المقارن تابعاً لمركز التجميل لما يتمتع 
به ال طباء من اس تقلال في ممارس تهم لعملهم الفني؟ وعلى مدى تطبيق تلك القاعدة في 

 جميل والجراح وما يس تتبع مسؤوليتها عن نشاط الجراح, ل ن المركزالعلاقة بين مركز الت 
شخص معنوي يقوم بتنفيذ الغرض الذي من اجله أ نشات عن طريق الاشخاص 

  .الطبيعيين
وهناك من يرى أ نه من حيث المبدأ  لايسأ ل مركز التجميل او مؤسسة الاستشفاء    

قلال راحين, وذلك بسبب الاس تالخاصة, لا عقديا ولا تقصيريا عن فعل الاطباء والج
الذي يتمتع به رجال فن وصنعة الطب, فهؤلاء يسأ لون شخصياً تجاه مرضاهم عن اخطائهم 
الطبية, ولايسأ ل مركز التجميل الا عن اخطائه هو اثناء تنفيذه للاداءات الواجبة عليه 

طبية ل بموجب عقد الاستشفاء الذي يربطه بالمريض, والتي ليس من ضمنها النشاطات ا
لى التفرقة 8١8، ص8112المحصورة بالاطباء )سرحان،  (. و يميل بعض اخر من الفقه اإ

في مسؤولية المؤسسات الصحية الخاصة, كمركز التجميل عن اخطأ  ال طباء العاملين 
لديه, بين العمل الفني والعمل غير الفني, ويتخذون منه معياراً لمعرفة مدى توفر علاقة 

اً, بين متى يكون عمل جراح التجميل فنياً حتى يسأ ل عنه شخصي التبعية, اي ان يفرق
دارة مركز التجميل بوصفها متبوعاً. )غصن،  ، ص 8111او غير فني حتى تسأ ل عنه اإ

 (.222، ص1892، الطحان،  82-8١ص

 اخطاء الاطباء المتعلقة بالعمل الفني يسأ ل وحده مسؤولية شخصية: 2.1.1

ميلية، به جراح التجميل من اعمال فنية طبية تج يقصد بالعمل الفني ما يقوم اس تيراد 
كالتشخيص والعلاج، أ و الجراحة التجميلية، والعناية والمتابعة بالنس بة الى أ عمالهم الفنية, 
وان هؤلاء يمارسون اعمالهم المهنية داخل المؤسسات الصحية بكل حرية واس تقلال. 

طبيعة  يدخل في صميم عملهم ل ن وليس ل دارة مركز التجميل ان تصدر اليهم امراً  في ما
العمل الطبي وما يتصل به من نشاط  يمس سلامة الانسان وصحته وحياته, يجعل 
اخضاع الطبيب ل ية رقابة في هذا الصدد امراً يأ باه النظام العام، ل ن ذلك يؤدي الى 
فقدان جراح التجميل لحريته المهنية. ويؤسس على ذلك ان الجراح يكون مسؤولاً 

لية شخصية عن الاخطاء التي يرتكبها اثناء ممارسة عمله الفني ولا علاقة ل دارة مسؤو
مركز التجميل بهذه المسؤولية. حيث يسأ ل الجراح عن اخلاه  بمقتضيات مهنته. كما لو 
تسبب جراح التجميل بنقل عدوى للمريض بسبب عدم تعقيم الالات والادوات الطبية 

 من اعضاء المريض عند اجراء العملية الجراحية المس تعملة او اذا اصاب عضوا سليماً 
التجميلية. ويرى جانب في الفقه بانه مانجم ضرر للمريض أ ثناء التدخل الجراحي فان 
الطبيب الاختصاصي )جراح التجميل( يسأ ل وحده مسؤولية شخصية عن الاضرار 

ست لها رقابة ي المتسببة بفعله في مواجهة المريض, ذلك أ ن المستشفى )مركز التجميل( ل 
(.  ولكن قانونًا هل يشترط ان يكون المتبوع 92، ص8119في مباشرة عمله (سعد، 

قادراً على الرقابة والتوجيه من الناحية الفنية, ام يكفي ان يكون من الناحية الادارية 
  هو صاحب الرقابة والتوجيه؟

كز التجميل( سلطة بوع )مر اس تقر قانونياً أ نه لا يلزم لقيام علاقة التبعية ان تجتمع للمت 
الاإشراف الفني والاإداري على التابع, بل يكفي أ ن يكون ه  سلطة الاإشراف الاإداري 
لا الخضوع لها  عليه، والتي يس تطيع بموجبها أ ن يوجه ه  أ وامره التي لا يملك هذا ال خير اإ
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لا النواحي الاإدارية  لمتصلة بأ داء اوأ ن يراقبه في تنفيذها ولو كانت هذه ال وامر لاتتناول اإ
(. ويمكن القول بأ ن سلطة الرقابة و التوجيه, 128، ص8112عمل التابع )كمال، 

لايشترط فيها ان تكون فنية بالنس بة الى عمل الموظفين الفنيين, وانما يكفي ان تكون 
الرقابة منصبة على الناحية التنظيمية او الادارية من حيث اصدار ال وامر و التعليمات, 

لى هذا الرأ ي يميل الفقه الحديث (الس نهوري، دون الاإلما م بدقائق العمل واصوه  واإ
  .(, وكذلك القضاء الفرنسي22، ص1888، الطائي، 1188، ص8112

ن: "علاقة التبعية تتميز بتوافر الخضوع  82/18/1828فقد قضى محكمة بورج في   باإ
ر عن بقطع النظ والامتثال الذي يمكن المتبوع من اصدار الاوامر والتعليمات وذلك

، 18المؤهلات الفنية التى يتمتع بها التابع, اذ لا يعد الافتقار اليها سبباً يعفي من المساءلة"
, وبالنس بة لموقف القضاء المصري مالبث  أ ن ترك فكرة التمييز بين الخطأ  الفني وغير الفني

دارة المركز الطبي بوصفها متبوعاً عن خطأ  جراح باعتب ره تابعاً لها احيث قرر مسؤولية اإ
حتى ولو لم يكن مدير المركز طبيباً مثله, واكتفى هذا القضاء بتوافر علاقة تبعية أ دبية 
ن وجود علاقة  بين ادارة المستشفى والجراح, حيث قضت محكمة النقض المصرية على: "اإ

دارة المستشفى ريض لو كانت الذي يعالج فيه الم -مركز التجميل -تبعية بين الطبيب واإ
ة تبعية أ دبية, كافٍ لتحميل المستشفى مسؤولية خطأ  الطبيب". ) الاحمد، علاق

(. ويتضح من هذا القرار بأ نه لم يأ خذ 828، ص1891، عمر،  11١، ص8111
بالاتجاه الذي نادى بالتفريق بين الخطأ  الفني وغير الفني, حيث تقوم مسؤولية مركز 

صبغة فنية  التجميل سواء أ كان ذاالتجميل تجاه المتضرر عن الخطأ  الذي يرتكبه طبيب 
 أ م لا.

 الاخطاء الصادرة عن الاطباء والتي لا تتعلق بممارسة عملهم الفني 2.1.8

ادارة مركز التجميل, تسأ ل عن ال خطاء الصادرة عن ال طباء والتي لا تتعلق بممارسة 
 ةعملهم الفني، وكذلك عن كل خطأ  يقع بشأ ن تنظيم العمل وحُسن سيره, والعناية والرعاي

اللازمة للمرضى بشكل عام, بما في ذلك نظافة مركز التجميل والاغذية وال جهزة 
والمعدات المس تخدمة وصلاحيتها, وتوفير العدد الكافي من العاملين ذوي تخصص 

دارة المركز 28-22،ص ص8111التجميل والكفاءة. )منصور،  ( وبناء على ذلك فاإ
بمضاعفة  م دون القيام بفحصه مما سببتسأ ل عن خطأ  طبيبها الذي ترك المريض عدة ايا

عملية التجميل, كما تكون مسؤولة عن خطأ  طبيب التخدير والذي نتج عنه وفاة 
المريض, وذلك بسبب اهمال ادارة مركز التجميل من التثبيت من اسطوانات الغاز. 

يم صمففي هذه الحالة يعد جراح التجميل تابعاً للمركز الذي يعمل فيه, حتى فيما يعد من 
فنه, اذ لاضير في ان تلحق صفة التبعية اشخاصاً ينطوي عملهم على نواحي فنية لايلم 
بها المتبوع فتقتصر بذلك الرقابة على مجرد التوجيه العام وهكذا فان مسؤولية ادارة 
مركز التجميل تنظم الى مسؤولية جراح التجميل لتوفر للمريض اكبر ضمان للوصول 

( اي أ ن مركز التجميل ١22-١22الابراشي، بلا تاريخ، الى حقه في التعويض. )
لايكون مسؤولًا عن أ خطاء الجراح ذاتها, بل تنعقد مسؤوليته عن ال عمال ال خرى 
المرتبطة بالتدخل الجراحي التجميلي, مثل التحاليل الطبية وال شعة وعمل التمريض, وأ ي 

عتباره هو اخطأ  يرتكبه من يقوم بتلك ال عمال يكون المركز مسؤولًا  لمتعاقد مع عنه, باإ
جراء الجراحة التجميلية, فهو الذي يكون  المريض, أ ما أ خطاء جراح التجميل ذاتها في اإ
مسؤولًا عنها دون مركز التجميل, ل ن المركز لم يلتزم أ مام المريض القيام بالتدخل 

 الجراحي ال ساسي الذي يدخل في صميم العمل الفني للجراح التجميلي. )سرحان،
 .(8١8،ص8112

ويبدو أ ن هذه التفرقة غير موفقة ل نه في غالبية الحالات تكون مسؤولية مركز 
التجميل عن خطأ  جراح التجميل تعاقدية وليست تقصيرية. فمركز التجميل بقبوه  
لاس تقبال المريض يضمن ه  رعاية ملائمة لحالته الصحية وهو مسؤول عن عدم تنفيذ 

لى أ   ن يقيم الدليل على توافر السبب الاجنبي كالقوة القاهرة أ و هذا الالتزام العقدي اإ
الحادث الفجائي, ولا يمكن أ ن يعد خطأ  جراح التجميل من قبيل القوة القاهرة ل ن 
جراء الجراحة  ليه بتنفيذ التزامه في اإ مركز التجميل هو الذي اختاره وهو الذي عهد اإ

تنفيذ بشرط عاقد أ ن ينيب غيره في ال التجميلية, ففي دائرة الالتزام العقدي من حق المت
ن لم يقم المناب بتنفيذ الالتزام  أ ن يكون مسؤولًا عن ال خطاء التي يقترفها هذا الغير, اإ

 على الوجه المتفق عليه, ومن ثم فالمسؤولية هنا لا تفترض قيام رابطة التبعية بالمفهوم
( 192قابلة للمادتين )( من القانون المدني الفرنسي الم1١22الذي تنص عليه المادة )

( من القانون المدني العراقي, ويبنى على ذلك أ ن 818من القانون المدني المصري و )
جراء الجراحة التجميلية للمريض ثم يعهد بهذه العملية  مركز التجميل الذي يتعهد باإ
نما يضمن فعل  لى جراح التجميل لتنفيذ التزامه, اإ التجميلية أ و ذلك العلاج التجميلي اإ
هذا الجراح سواء في النطاق الفني أ م خارج هذا النطاق, وهذا بلا ريب هو الغاية من 

لا  كان تغريراً  بالمريض. )الابراشي، بلا تاريخ، ص ( وتطبيقاً لما تقدم ١2١التعاقد واإ
 Cass. civ.  ler.1١nov.8118, n) قررت محكمة التمييز الفرنس ية في حكم لها

مسؤولة عن الاخطاء المرتكبة من  -مركز التجميل -على: "ان المستشفى (12299
قبل الطبيب الموظف خلال ممارس ته لعمله الطبي, اإلا ان ذلك لايحول دون رجوع 
المستشفى على الطبيب, بحجة اس تقلال الطبيب الموظف في ممارسة العمل الطبي". 

 .(81، ص8111(نقلا عن غصن، 
ارس ته تع بقدر من الاس تقلالية اثناء مموأ خيراً يبدو لنا ان جراح التجميل وان كان يتم 

لا  لعمله الطبي تجعله بمنأ ى عن الرقابة والاشراف عليه من قبل ادارة مركز التجميل, اإ
ان ذلك لايحول دون مساءلة هذا المركز عن خطأ  جراح التجميل الذي يعمل  لديه, 

ا عبء عليهولاس يما حين تتكرر الاخطاء الصادرة منه ل ن ادارة مركز التجميل يقع 
حسن اختيار الاطباء الكفوئين للعمل فيها, ومن ثم تسأ ل ادارة مركز التجميل عن 
خطأ  جراح التجميل العامل فيها, فضلا عن مسؤوليتها الشخصية, وذلك استنادا الى 

. ولكن اذا كانت هذه القاعدة 1١ااهمالها في الاشراف والرقابة على الاطباء العاملين فيه
لا انه ليس في كل الحالات, العامة في  مسؤولية مركز التجميل عن أ خطاء ال طباء فيها, اإ

والعمل بذلك المبدأ  لايعني تحمل مركز التجميل عبء المسؤولية عن اخطاء جراح 
التجميل بجميع اشكالها, فالقول بذلك قد يفتح أ بوابا لمزيد من الهفوات من جانب 

 .الاطباء

املين ية لمسؤولية مركز التجميل عن اخطاء الاطباء العالطبيعة القانون : الفرع الثاني 2.8
 لديه

المسؤولية بوجه عام هي: حالة الشخص الذي ارتكب أ مراً يوجب المؤاخذة. )أ نيس 
ذا خالف مرتكب 211وأ خرون، بلا تاريخ، ص ( و هي قد تكون أ دبية أ و قانونية. فاإ

ستنكار هي لا تتعدى سوى االفعل قاعدة من القواعد ال خلاقية كانت المسؤولية أ دبية, و
 واس تهجان المجتمع لهذا الفعل. أ ما المسؤولية القانونية: فهيي الحالة التي يرتكب فيها الشخص

فعلا يسبب ضرراً للغير, فيس توجب محاس بة القانون ه ,  وهي تقسم اإلى  نوعين 
لتزام الا  –بوجه عام–مسؤولية جنائية, ومسؤولية مدنية والمسؤولية المدنية هي 

(, 11، ص1888بتعويض الضرر المترتب على الاخلال بالتزام أ صلي سابق. )مرقس، 
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هذه الاإلتزامات الاصلية ينشأ  بعضها من  العقد والبعض الاخر من القانون. فالمسؤولية 
التي تنشأ  عن الاخلال بالتزام عقدي يطلق عليها مسؤولية عقدية، والمسؤولية التي 

، 8112وني تسمي مسؤولية تقصيرية )الس نهوري، تترتب على الاخلال بالتزام قان
(. وهناك ثمة فروق بينهما من ١28،222، ص ص8112، الاهواني، 1121ص

حيث ال حكام أ همها أ ن التعويض في العقدية سواء في القانون المصري أ و العراقي لايكون 
لا عن الضرر المباشر المتوقع, فيما عدا حالتي الغش والخطأ  الجس يم على عكس  لقانون ااإ

( الذي نص على وجوب التعويض عن كل فعل سبب 1١28المدني الفرنسي في المادة )
 ضرراً للغير دون أ ن يفرق ما بين المسوؤلية العقدية و التقصيرية. اما في التقصيرية فيكون

ذا تعدد المسؤولون في العقدية  التعويض عن الضرر المباشر المتوقع وغير المتوقع, واإ
تضامن ن بينهما اإلا بالاتفاق أ و بموجب نص في القانون, أ ما التقصيرية فال لايفترض التضام

بينهما مفترض بحكم القانون في القانون المصري والعراقي, كذلك يجوز الاإعفاء من المسؤولية 
أ و تعديلها في العقدية ولايجوز في التقصيرية, أ يضاً التقادم في العقدية مدته خمسة عشر 

القانون  198ية ثلاث س نوات ومدة أ قصاها خمسة عشرة عاما ) المادةعاماً أ ما في التقصير 
( القانون المدني العراقي(. عليه س نتناول في هذا  الفرع 8١8المدني المصري. والمادة )

الطبيعة العقدية لمسؤولية مركز التجميل، أ ولا ومن ثم الطبيعة التقصيرية لمسؤولية مركز 
 تباعا: التجميل ثانيا وعلى الوجه ال تي

 الطبيعة العقدية لمسؤولية مركز التجميل 2.8.1

ذا امتنع المدين عن تنفيذ التزامه العقدي أ و قام  تتحقق المسؤولية العقدية بشكل عام اإ
لحاق الضرر بالدائن. وهذا يس توجب بداية وجود  بتنفيذه بشكل معيب وأ دى هذا اإلى اإ

لمبادىء المسؤولية (. وطبقاً 9، ص1892عقد صحيح حصل الاإخلال به. )سوار، 
العقدية, فاإن الشخص الذي يكلف غيره بتنفيذ الالتزام الذي تعهد به, يكون مسؤولاً 
عن عدم قيام الغير الذي اس تعان به لتنفيذ هذا الالتزام, وبالتالي لاتقوم المسؤولية في 
ذا وجد عقد صحيح بين المتضرر والمسؤول عن  مواجهة الجراح عن فعل المساعدين اإلا اإ

ل الغير, وأ ن يكون الضرر ناجماً عن عدم تنفيذ الالتزام الذي تعهد به المدين, وان فع
يكون الغير قد كلف من جانب المدين بأ ن يقوم بتنفيذ الالتزام, فمركز التجميل عندما 
لا بواسطة عدد  نه لايس تطيع تنفيذها اإ يس تقبل المريض ويتعهد ه  بالتزامات محددة, فاإ

ء التجميليين والمساعدين الذين يعملون في مركز التجميل, فهؤلامن الاطباء والجراحين 
عندما يقومون بتقديم العلاج والخدمة للمريض ينفذون التزامات تعهد بها مركز التجميل, 
وفي حال الاإخلال بتنفيذ هذه الالتزامات او تنفيذها بشكل معيب تقوم مسؤولية 

سؤولية ل ساس الذي تقوم عليه الم مركز التجميل تجاه المريض على أ ساس مختلف عن ا
 التقصيرية عن فعل الغير باعتبار فاعل الضرر في مركز التابع بالنس بة لمركز التجميل,

نما تقوم المسؤولية على أ ساس أ ن ال خير لم يقم بالوفاء بالتزامه العقدي, وفي هذا  واإ
كة, اإذا شر الاتجاه قضت محكمة النقض الفرنس ية بتأ ييد الحكم الذي قرر مسؤولية ال 

كانت قد تعهدت باجراء التطعيم دون حدوث أ ثار ضاره, واس تعانت بأ حد ال طباء في 
تنفيذ هذا الالتزام ومن ثم فهيي مسؤولة مسؤولية عقدية عن الخطأ  الذي وقع به هذا 

(. وذلك باعتبار المركز مقاولاً رئيس ياً 8١8-8١1، ص ص1892الطبيب )سلامة، 
ق الرجوع ه  على الجراح اذا ثبت ان الضرر ناج  عن خطأ  في هذه المسأ لة.  والمركز يح

الجراح الشخصي استناداً الى العقد الذي بين هذا ال خير والمركز. والذي قد يكون عقد 
  .مقاولة ثانوي أ و عقد عمل بحسب ال حوال

ن مسؤولية مركز التجميل العقدية عن أ خطاء جراح التجميل, تقوم بمجرد خطأ   واإ

وتنعقد مسؤولية هؤلاء بتعويض المريض عن الضرر الذي لحق به,  جراح التجميل.
ل نهم لم ينفذوا التزامهم العقدي تجاه المريض, او ل ن التزامهم نفذ على نحو معيب )سعد، 

(. ولكن الاتجاه السائد في فرنسا ومصر والعراق في هذا الصدد, 191، ص8119
ة عقدية, هي مسؤولي –كز التجميلمر  –يذهب الى ان مسؤولية المنشأ ة الطبية الخاصة

وذلك لاخلاه  بتنفيذ العقد المبرم بين الطبيب والمريض لانه عند ابرام هذا العقد بينهما 
 ابرام عقد اخر بين المريض ومركز التجميل, فالمريض دخل في -في ذاته –انما يتضمن

 في علاقة اً علاقة عقدية مع الجراح, موضوعه القيام بالجراحة التجميلية, ويدخل أ يض
تمام العلاج من حيث العناية المتممة للعلاج والرقابة  عقدية مع المركز تلتزم بمقتضاه باإ
المس تمرة ابان فترة اقامته في مركز التجميل من قبل الاطباء العاملين بالمركز, والمنفذين 

( وذلك ل ن العلاقة بين المريض 22، ص8111لتعليمات الجراح التجميلي. )منصور، 
د ارة مركز التجميل هي بالتأ كيد علاقة تعاقدية, وبالتالي فاإن المتعاقد )مركز التجميل( واإ

يسأ ل عن أ خطاء كل من اس تعان بهم في تنفيذ هذا العقد, وعليه فاإن هذا المركز يكون 
مسؤولًا عن أ خطاء أ طبائه ومساعديهم مسؤولية  كاملة, وهي مسؤولية عقدية عن 

ذا اعتبرنا مسؤولية مركز التجميل تقصيرية, فتك فعل الغير, بخلاف الحال فيما ون اإ
، 8112مسؤوليته في هذه الحالة مسؤولية عن فعل الغير. )السرحان والخاطر، 

دخال مركز التجميل الغير )الطاقم الطبي( لتنفيذ التزام عقدي ١22ص (. ومن ثم فاإن اإ
دارة مركز التجميل, فينسب ا ترتب عن هذا لخطأ  الممع المريض لا يعد سبباً أ جنبياً عن اإ

عفاء المركز من المسؤولية عن عدم تنفيذ الالتزام  الطاقم لمركز التجميل, وبالتالي لا يمكن اإ
أ و الاخلال بتنفيذه فيسأ ل المركز عن كل ال شخاص أ و المس تخدمين من قبله في تنفيذ 

 (، فالمهم هنا191، ص8119التزامه العقدي على أ ساس المسؤولية العقدية. )سعد، 
أ ن يثبت خطأ  جراح التجميل أ و مساعديه حتى تقوم مسؤولية مركز التجميل طالما 
أ ن الجراح من العاملين فيه بصفة دائمة او مؤقتة لتقويم مسؤولية ذلك المركز)سلامة، 

 (.19، ص1892

 الطبيعة التقصيرية لمسؤولية ادارة مركز التجميل 2.8.8

حدود  هي مسؤولية تقصيرية, فيان مسؤولية مركز التجميل عن اعمال جراح التجميل 
ما تسمح به قواعد مسؤولية المتبوع عن اعمال تابعيه, نظراً ل نها ليست طرفاً في عقد 
العلاج المبرم بين الجراح والمريض, فالامر كله مبني على افتراض وجود عقد عمل مبرم 

لمركز مسؤولاً ابين الجراح ومركز التجميل, اما في حالة انتفاء وجود عقد العمل فلا يكون 
(. وتكون مسؤولية مركز التجميل قِبلَ ذوي 81، ص8111عن اخطائه. )غصن، 

المريض الذي توفي نتيجة خطأ  جراح التجميل عما أ صابهم شخصياً من ضرر نتيجة فقد 
مورثهم. ففي هذه الحالة تكون المسؤولية تقصيرية ويجب أ ن يعتبر جراح التجميل تابعاً 

صفة  عمل فيها حتى فيما يعتبر من صميم فنه, ولامانع في أ ن تلحقلمركز التجميل الذي ي
 التبعية ال شخاص الذين ينطوي عملهم على صبغة فنية لايلم بها المتبوع فتكون رقابة هذا

ال خيرعلى مجرد التوجيه العام, ل ن تقس يم العمل والتخصص الفني الدقيق الذي يشهده 
لماماً تا لمام المتبوع اإ يه, والغالب ماً بالجوانب كافة التي تنطوي عليها أ عمال تابع العمل ينافي اإ

نما يس تعين به نظرا لعجزه هو نفسه عن  أ ن من يس تعين بشخص ذو علم فني خاص اإ
الاإلمام بأ صول فنه أ و مباشرته, هذا من جهة, ومن جهة أ خرى اإن مناط علاقة التبعية هو 

قة التبعية , وبديهيي أ ن علافي حلول شخص محل أ خر في القيام بعمل لصالحه ولحسابه
نما يكفي لقيامه ثبوت الحق  على هذا الاساس لاتس تلزم خضوعاً تاماً من التابع للمتبوع, اإ

ختيار في التوجيه العام للمتبوع على التابع, وتقوم رابطة التبعية ولو لم يكن المتبوع حراً في ا
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ب ، ص 1822يت، وس ت تابعه متى كانت ه  عليه سلطة فعلية في رقابته وتوجيهه. )أ 
221).  

يس تنتج مما س بق أ ن المريض ه  الرجوع على مركز التجميل على اساس         
ذا اراد المريض الرجوع على جراح التجميل في مثل هذه الحالة  المسؤولية العقدية, أ ما اإ
ذا قبل المريض قيام ذلك الجراح  لا اإ فاإن مسؤولية جراح التجميل قِبَله تكون تقصيرية, اإ

راء الجراحة التجميلية ه , او لم يعترض عليه فتكون مسؤوليته عقدية بحيث يكون باج
 "قد ارتبط معه بعقد ضمني.

العلاقة العقدية بين مركز التجميل و الجراح ومساعديه  :المطلب الثاني .2
 ومسؤوليته عن أ خطاءهم

تتحقق لاويقصد بالعلاقة العقدية بين مركز التجميل وجراح التجميل تلك العلاقة 
فيها صفة المركز باعتبارها متبوعاً لان القول بمسؤولية مركز التجميل باعتبارها 
متبوعا انما يعنى غالباً حالة الطبيب الذي يعمل بصفة دائمة في هذه المؤسسة ويخضع 
لرقابته واشرفها فيما عهد اليه من اعمال. ولكن بالاإضافة الى ذلك فالمركز يس تعين 

جميل دون أ ن تكون لهم صفة ال طباء الدائمين وذلك بموجب باطباء وجراحي الت 
علاقة عقدية بينهما لحساب المركز.على ضوء ذلك س نقوم بتناول هذه الصور من 
النشاطات الطبية التي يس تقل فيها جراح التجميل بممارسة عمله الجراحي دون 
خضوع لاشراف ورقابة مركز التجميل من خلال بيان مدى مسؤولية مركز 

لتجميل العقدية عن أ عمال جراح التجميل المتعاقد معها في الفرع الاول, اما الفرع ا
الثاني نخصص لبحث مدى مسؤولية مركز التجميل عن أ خطاء المساعدين 

 العاملين فيها تباعاً  وكالاتي:

مسؤولية مراكز التجميل العقدية عن اعمال جراح التجميل المتعاقد : الفرع الاول 2.1
 معها

 الموضوع  يتم تناوه  في نقطتين وعلى الوجه ال تي:هذا 

 بين جراح التجميل ومركز التجميل العلاقة العقدية 2.1.1

تنعقد مسؤولية الجراح في المستشفى العام أ ثناء العملية التجميلية عن أ فعاه  وأ فعال 
مساعديه, باعتباره متبوعاً ومسؤولًا عن اعمال تابعيه الذين يعتبرون تابعين ه  بصفة 

(. أ ما بالنس بة لمسؤولية 2١، ص8112رضية طيلة اجراء العملية )عبدالرحمن، ع
جراح التجميل في المؤسسات الصحية الخاصة قد يس تعين مركز التجميل بأ طباء 
وجراحين متخصصين للقيام بالعمليات الجراحية التجميلية دون ان تكون لهم صفة 

, وهؤلاء بينهما لحساب مركز التجميلال طباء العاملين فيها, وذلك بموجب علاقة عقدية 
جراء العمليات التجميلية التي  الاختصاصيون عادة ما تنتهيي علاقتهم بمركز التجميل باإ
تم الاتفاق عليها، لذا يقصد بالعلاقة العقدية بين مركز التجميل والطبيب تلك العلاقة 

ؤولية مركز التجميل سالتي لا تتحقق فيها صفة مركز التجميل بوصفه متبوعاً ل ن القول بم 
بوصفه متبوعاً انما يعني حالة جراح التجميل الذي يعمل بصفة دائمة في هذا المركز 

 ويخضع لرقابته واشرافه فيما عهد اليه من أ عمال. فالمريض في هذه الحالة هو الغير, لانتفاء
  .العلاقة التعاقدية بينه وبين مركز التجميل

ما لكان نطاق مسؤولية مركز التجميل عن أ عمال بينما لو كان هناك عقد علاج بينه
نما تخضع لقواعد المسؤولية العقدية عن فعل الغير. أ ي هناك نوع من الاطباء  أ طبائه اإ

الذين لايرتبطون بمركز التجميل على سبيل الدوام, وانما يقومون باجراء علاجات معينة 
ميلي معين راء تدخل جراحي تج في المركز بناء على استئجار هذه الاخيرة لهم للقيام باج

وذلك بموجب علاقة عقدية بينهما لحساب مركز التجميل, والجراح في هذه الحالة ليس 
من العاملين بالجهاز الفني لمركز التجميل. وقد أ كدت ذلك صراحة محكمة النقض 

 ,Cass,2 juin 1881) الفرنس ية في اكثر من حكم, حيث قضت في حكمها الصادر

JCP ,1881).  و مركز أ   –بأ ن: "عقد علاج المريض الذي يعالج في مستشفى خاص
يبرم مع هذه المستشفى, وليس مع الطبيب الذي يتولى علاج المريض, مادام  -التجميل

(. في هذه 98، ص8118ان هذا الطبيب أ جير في المستشفى".) نقلا عن عبداللاه، 
ه القضاء لما اس تقر علي الحالة لا ينشأ  عقد طبي بين المريض وجراح التجميل, وفقاً 

الفرنسي, وانما يتم ابرام عقد واحد بين المريض وادارة مركز التجميل, وهو عقد 
الاستشفاء والعلاج, وبموجبه تتعهد ادارة مركز التجميل امام المريض بعلاجه او اجراء 

تح ف العملية الجراحية التجميلية التى يحتاجها, وتقديم الخدمات اللازمة لذلك, وهذا ما 
الطريق امام مساءلة المؤسسة الطبية مسؤولية عقدية عن اعمال كافة الاطباء الذين 
يباشرون نشاطهم العلاجي معها بصرف النظر عن طبيعة العلاقة التي تربطها بهم, وما 

(. 82، ص8112اذا كانت علاقة تبعية, او علاقة اخرى تفترض الاس تقلال (الجمال، 
كز لذي تربطه بمركز التجميل )علاقة عمل( فيسأ ل المر اي بالنس بة للطبيب الاجير ا

عن خطأ  الجراح لوجود عقد بين المريض ومركز التجميل فيعد المركز مسؤولاً عن كل 
 .(22، ص 8118خطأ  يصدر من العاملين فيه )عرفه، 

ويتضح مما تقدم بأ نه عندما يس تعين مركز التجميل بأ طباء من الخارج لاإجراء العملية 
التجميلية, وتتحقق مسؤولية المركز عند مباشرة نشاطها لعلاج المرضى المتعاقدين معها 
اذا مانجم عنه من الاطباء والمساعدين أ خطاء, فاإن مركز التجميل يسأ ل في مواجهة 
المريض مسؤولية تعاقدية مقتضاها ان المدين بالتزام تعاقدي لايسأ ل عن عمل الغير الا 

 تنفيذ التزامه التعاقدي, ولكي تنعقد مسؤولية مركز التجميل اذا كان قد أ س تخدمه في
العقدية ينبغي ان يكون الضرر الحادث للمريض قد نجم عن عدم تنفيذ ما عهد به الى 

 اطبائها او مساعديهم حال تنفيذ العقد او بسببه.

 مسؤولية مركز التجميل العقدية عن أ عمال جراح التجميل 2.1.8

ة الغير، ن العقد قد ينفذ التزامه بنفسه. وقد ينفذه بمساعدالمدين بالالتزام الناشىء ع
او عن طريقه. وفي الصورة الاخيرة يكون المدين مسؤولًا عن فعل الغير مسؤولية 
عقدية. تماما كما هو الحال لو قام بتنفيذ التزامه بنفسه منفرداً. وهذا هو الشأ ن في مركز 

تعين بهم من د مع المريض عن طريق من يس  التجميل الذي يقوم بتنفيذ التزاماته في العق
فنيين واداريين, فالجراح المتعاقد يسأ ل مسؤولية تعاقدية عن اعمال من يس تعين بهم من 
المساعدين. ومركز التجميل المتعاقد يسأ ل مسؤولية تعاقدية عن اعمال الاطباء 

 .(82-82، ص ص8112ومساعديهم العاملين فيها )الجمال، 
الات القواعد الخاصة التي تنظم هذه المسأ لة يجب التفريق بين ح يبدو انه وفي غياب

ويتغير تكييف العلاقة بتغير الحالات منها: حالة تعاقد المريض مع مركز التجميل في 
سبيل اجراء العملية الجراحية، دون النظر الى الجراح الذي سوف يقوم بالعملية, وايضا 

ض اجراء العملية الجراحية، وهو يوصي المريحالة تعاقد المريض مع جراح التجميل على 
بمراجعة مركز التجميل ليجري العملية هناك, ففي الحالة ال ولى يكون المركز مقاولاً 
رئيس ياً والجراح المعالج مقاولا ثانويًا أ و عاملًا يعمل بصفة تبعية تحت اإمرة مركز 
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ن مقاولاً ثانويًا لمركز قد يكوالتجميل، وفي الحالة الثانية يكون الجراح مقاولا رئيس ياً، وا
أ و مجرد مؤجر للمباني وال لات التي تتم بها العملية الجراحية، أ و حتى عاملا يقدم 
مرته وتبعيته وذلك استناداً الى القواعد العامة التي  خدماته للجراح المعالج يعمل تحت اإ

  .تنظم العقود في القانون المدني
لتجميل في جميع الحالات التي تقام فيها وهنا لنا أ ن نتساءل هل يسأ ل مركز ا

ن دراسة مسؤولية مركز  مسؤولية جراح التجميل المتعاقد مع مركز التجميل؟ واإ
التجميل العقدية عن أ خطاء ال طباء الذين يشتركون معه في تنفيذ عقد العلاج الطبي 

ريض عن تنصب على بيان المسؤولية التي يتحملها مركز التجميل الذي ابرم العقد مع الم
اخطاء من يشترك معه من ال طباء في تنفيذ هذا العقد من هنا فاإن دراستنا في هذا 

 الموضوع س تتركز على بيان تلك الحالات:
برام عقد العلاج مباشرة بين المريض وجراح التجميل الذي  الحالة الاولى 2.1.8.1 اإ

 اختاره لعلاجه

عقد عن ال خطاء بموجب الفي هذه الحالة يرجع المريض على الطبيب المعالج لمطالبته 
الواقعة من معاونيه من ال طباء. ويحدث كثيراً في الواقع العملي ان يكون الطبيب المعالج 
لى جراح التجميل ليتعاقد معه  هو جراح التجميل نفسه, بحيث يذهب المريض مباشرة اإ

الج ععلى اإجراء جراحة تجميلية ه , وفي هذه الحالة لا تثور مشكلة تحديد مسؤولية الم
ومسؤولية جراح التجميل التي ذكرناها أ نفا, بل يكون الجراح هو نفسه المتعاقد مع 
المريض, وهو بهذه الصفة يكون الطبيب المعالج, ومن ثم يكون مسؤولاً عن كل خطأ  
يقع منه شخصياً على أ ساس مسؤوليته العقدية, او يقع من الفريق المشارك ه  في العملية 

سؤولية العقدية عن فعل الغير, ذلك ل ن التدخل الجراحي لايتم الجراحية على أ ساس الم 
لا بوجود  لا من خلال فريق عمل يديره الجراح, والعمل داخل فريق لا يس تقيم اإ عادة اإ

( ١21، ص8112قائد ه , تولد مسؤولية تجاه المريض على وجه الخصوص (الاهواني، 
ي الطبي للجراحة التجميلية الذ اي اذا تعاقد المريض مع الجراح لعلاجه وحدد المركز

يجرى فيه العـلاج او التدخـل الجراحـي، ويقـوم الجراح فـي اكثر الاحيان باختيار مركز 
(. ففي هذه الحالة يكون دور المركز الطبي 8١، ص 8112التجميل )عبدالرحمن، 

 يمحدوداً لا يتعدى تقديم سرير للمريض ووضع ال دوات الجراحية والمساعدين بين يد
، 1881جراح التجميل وتحت امرته مقابل أ جر معين يدفع لمركز التجميل )الجميلي، 

(. وهنا لا يكون الجراح تابعاً لاإدارة المركز، ويكون المساعدون الذين وضعهم 888ص
مركز التجميل بين يدي الطبيب تابعين لهذا الطبيب تبعية عارضة محددة بفترة العلاج 

ه الحالة يكون الطبيب هو المسؤول عن أ ي خطأ  يحدث داخل مركز التجميل. وفي هذ
للمريض. اذ ان هذا المريض قد تعاقد معه مباشرة، ولا مسؤولية بشيء على المركز. 

 .فالطبيب غير تابع لمركز التجميل هنا، والمسؤولية تدور مع التبعية
هذا ل ويتضح مما تقدم انه اذا ما نجم عن عمل جراح التجميل خطأ , وترتب عليه ضرر 

المريض فانه وحده يكون مسؤولًا عن هذه الاضرار دون ادارة المركز التي أ جريت فيها 
العملية التجميلية حيث أ نها لم تتعهد في مواجهة المريض بضمان عمل هذا الجراح التجميلي 
الذي تعاقد مباشرة مع المريض ولعدم خضوع هذا الاختصاصي لرقابة ادارة مركز التجميل 

دخله الجراحي, واس تقلاه  بعلاقته المباشرة مع المريض, فهنا يكون جراح في مباشرة ت
التجميل هو المسؤول الرئيسي والمباشر تجاه المريض. اما المركز فيكون مسؤولاً تجاه 
الجراح, فاذا ما كان المركز مخلاً بالتزاماته في تجهيز الجراح بالوسائل والتسهيلات والكوادر 

ا ة, الجراح يس تطيع مطالبة المركز بالتعويض عن ال ضرار التي يطلبهاللازمة لاجراء العملي

المريض في حال تضرره وهذه العلاقة تكون محكومة بالعقد القائم بين الجراح والمريض, 
 والمسؤولية تكون مسؤولية عقدية استناداً لتلك العلاقة.

ذا كان العقد قد أ برم بين المريض ومركز التجميل 2.1.8.8  اإ

لى مركز التجميل لاإجراء عملية تجميلية, ومن هنا يعقد عقد بين  قد يلجأ  المريض اإ
دارة المركز بتقديم الرعاية الصحية المطلوبة ه  والخدمة  دارة ذلك المركز والمريض فتلزم اإ اإ
قامة المريض بمركز التجميل. اذ الغالب الا تكون هناك علاقة خاصة  الفندقية خلال فترة اإ

والغالب  برر قيام علاقة تعاقدية بينهما, حتى في هذه الحالة,مباشرة بين المريض والجراح ت
الا يعرف المريض الذي يتوجه الى مركز التجميل, الجراح الذي سوف يتولى امره  في 
الوقت الذي يكون عارفاً بالمؤسسة ذاتها, ويتوجه اليها مختاراً مما يبرر امتداد العقد القائم 

 ذاته, دون حاجة الى تصور عقد علاج مس تقل بينه وبين المؤسسة الى العمل الطبي
 .(89، ص8112يبرم بينه وبين الطبيب المعالج. )الجمال، 

ويرى البعض أ ن المريض قد يبرم عقدين مع مركز التجميل, العقد ال ول يكون فيه 
عداد  الاتفاق على تقديم الخدمة الفندقية للمريض, ومحل الالتزام تحقيق نتيجة والمتمثلة باإ

المناسب لاإقامة المريض وتقديم الخدمات الفندقية ال خرى مثل السرير وال غذية  المكان
المناس بة وكذلك كل ال جهزة وال دوات اللازمة لاإقامة المريض بمركز التجميل, وعقد أ خر 

لقيام يتمثل بتقديم الرعاية الطبية, والقيام بالعملية التجميلية وتوفير المس تلزمات الطبية ل 
كذلك توفير طاقم طبي متخصص في مجال الجراحة التجميلية يعمل لخدمة بهذا العمل, و 

ذلك المريض في حين يرى البعض ال خر أ ن هذين العقدين يندمجان بعقد واحد بين 
دارة مركز التجميل )الحياري،  (. وجراح التجميل في هذه 9١، ص8112المريض واإ

أ نفسهم لم  عقد, كما أ ن المرضىالحالة ملزم بتقديم خدماته ل شخاص لم يرتبط معهم بأ ي 
يختاروا هذا الجراح, ولا يس تطيعون رفض خدماته, وهذا العقد بتكييفه الصحيح هو 
اشتراط لمصلحة الغير، وهو عمل قانوني يتم بين شخصين, ولكن تنفيذه يتعلق بثلاثة 
أ شخاص هما العاقدان, والشخص الثالث الذي أ شترط ه  الحق وهو المنتفع, فالاشتراط 

س تثناء حقيقي على قاعدة نسبية أ ثر العقد وعدم اإنصراف هذا الاثر الى غير المتعاقدين. أ  
لا نتيجة عقد  ١88، ص8111(بكر،  (, فالعلاقة بين جراح التجميل والمريض ما هي اإ

دارة مركز  دارة المركز و الجراح, وهذا الاخير هو المتعهد يلتزم قبل اإ جارة أ شخاص بين اإ اإ
المشترطة بأ ن يعمل لمصلحة المرضى وهم المس تفيدون, ولا يعيب  التجميل, وهي الجهة

برام العقد,  هذا التكييف أ ن الاشتراط قد حصل لمصلحة أ شخاص غير معينين وقت اإ
ن هؤلاء الاشخاص قابلين للتعيين وقت تنفيذ العقد. وهذا ما ذهبت اليه المادة  ما دام اإ

، 88، ص1881ه القانوني. )أ بوجميل، ( من القانون المدني العراقي النافذ، والفق122)
 .(881، ص8118، الفقي، ١22، ص1889و الديناصوري و الشواربى,، 

اذن تكييف هذا العقد هو اشتراط لمصلحة الغير، ويترتب على  اعتبار المنتفع 
)المريض( من الغير, في عقد الاشتراط  لمصلحته اننا لانكون بصدد هذا النوع من 

ا لزم فيها لسريان العقد في حق غير من عقده ابتداء, ان يصبح هذالتعاقد في كل حالة ي
عبدالباقي، )الغير )المريض( طرفاً في العقد نتيجة ل قراره اياه والاقرار يجعله طرفا فيه. 

(، أ ي ان جراح التجميل الذي يعمل في مركز التجميل مسؤول 288، ص1822
ا اط لمصلحة الغير. ذلك انه اذامام المريض مسؤولية عقدية على اساس فكرة الاشتر 

لا انه يمكن اس تخلاص الاشتراط  كان لايوجد عقد طبي بين هذا الجراح والمريض, اإ
لمصلحة المريض بين ادارة مركز التجميل وبين الجراح من عقد العمل المبرم بين هذه 
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ج الادارة وجراح التجميل, اذ بموجب هذا العقد يتعهد الجراح امام  مركز التجميل بعلا
المرضى المترددين عليه, وان يبذل لهم العناية الطبية اللازمة, وهذا التعهد او الاشتراط 
يس تفيد منه المريض بالرغم من انه لم يكن طرفا فيه, فيحق ه  ان يرفع دعوى مباشرة 

(. وبناء على ذلك 92-9١،ص ص8118على الجراح اذا ما اخل بالتزامه )عبداللاه، 
)المس تفيد( من عقد الاشتراط دعوى مباشرة مس تمدة من  يرى البعض بان للمريض

العقد يس تعملها قبل المتعهد )الجراح( ليطالبه بتنفيذ التزامه, وعلى ذلك فان مسؤولية 
جراح التجميل في مثل هذه الحالة تكون مسؤولية عقدية )الابراشي، بلا تاريخ، 

ميل مسؤولية جراح التج (. اإلا أ ن جانباً أ خر من الفقه يرى خلاف ذلك ويعتبر 92ص
في مثل هذه الحالة تقصيرية على اعتبار انه يصعب القول بوجود عقد بين المريض والجراح 

 .(122، ص8111)منصور، 
ويبدو لنا أ ن الرأ ي الثاني هو ال قرب للصواب, ل ن  كلا من المريض و جراح 

ي منهما رفض أ  التجميل في مثل هذه الحالة لم يختر ال خر بل فرض عليه ولا يس تطيع 
الاشتراط, وعليه تكون مسؤولية مركز التجميل تجاه المريض في هذه الحالة مسؤولية 
عقدية, أ ما مسؤولية جراح التجميل تجاه المريض فبما أ ن هناك علاقة قانونية مركبة في 

أ ي علاقة بين المريض والمركز من جانب، وعلاقة اخرى بين الجراح والمركز  -هذه الحالة 
فتتولد من هاتين العلاقتين علاقة اخرى بين المريض والجراح والتي  -ب أ خرمن جان

تكون علاقة غير مباشرة تش به علاقة المقاول الثانوي برب العمل. كما ويصح القول بقيام 
 المسؤولية التقصيرية في جميع الحالات اذا اختارها المريض وتوافرت شروطه.

 ن أ خطاء المساعدين العاملين فيهاالفرع الثاني: مسؤولية مركز التجميل ع 2.8

اذا كان الجراح يعمل في احدى مراكز التجميل, فال صل ان مسؤوليته تجاه المرضى  
عقدية وبذلك فان العبرة في مسؤوليته عن فعل المساعدين هو بما اتجهت اليه الارادة 

ن الجراح لايتعهد أ  المشتركة في العقد الذي تم بينه وبين ادارة المركز, وبالتالي يمكن القول ب
الا ببذل عنايته الشخصية بالمرضى, وادارة مركز التجميل هي التى تضع تحت تصرفه 
المساعدين سواء من اطباء التخدير او ممرضين وهي لاتقصد ان تحمله مسؤولية الاخطاء 

  .(١22الصادرة عنهم)الابراشي، بلا تاريخ، ص
والسؤال الذي يطرح نفسه هنا هو هل من الممكن أ ن تثور المسؤولية المشتركة بين 
جراح التجميل ومركز التجميل عن خطأ  المساعدين؟ وفي حالة عدم قيام المسؤولية 
المشتركة هل من الممكن أ ن يسأ ل مركز التجميل وحده بوصفه ضامناً ل خطاء جراح 

البداية, يمكن  المنفذين لالتزامه؟  في -لممرضينكطبيب التخدير وا-التجميل والمساعدين 
لا في حالة وجود شرط  أ ن نقول لا تثور المسؤولية المشتركة للجراح ومركز التجميل اإ
عمال هذه المسؤولية, أ ما في حالة عدم وجود مثل هذا  صريح في العقد الطبي ينص على اإ

ل والرعاية جراح التجمي الشرط يجب ان نفرق بين العمل الطبي الفني المقدم من قِبَل
لى نهوض  العادية المقدمة من قبل مركز التجميل, ذلك أ ن العمل الطبي الفني يؤدي اإ
ثارة مسؤولية مركز  مسؤولية الجراح, أ ما الرعاية العادية المقدمة من المركز فتفضي اإلى اإ

(. وهل مسؤولية 8١9، ص1892التجميل الذي اس تعان بالممرض المهمل. )سلامة، 
ح عن فعل المساعد توجب مسؤولية مركز التجميل؟ ففي هذه الحالة لا توجد الجرا

علاقة تبعية بين الجراح ومركز التجميل, فقد لا تتعدى رابطة الجراح بالمركز مجرد علاقة 
خاصة أ و تعهداً من مركز التجميل بتقديم عدد من ال سرة والمعدات الطبية ال خرى لقاء 

راح ية تجميلية, وفي هذه الحالة لاتوجد رابطة تبعية بين الجمبلغ محدد عن كل عملية جراح 

ومركز التجميل, فكيف نحدد في هذه الحالة من هو المسؤول الجراح أ م مركز التجميل 
عن فعل أ ولئك ال شخاص المساعدين؟ لذلك سوف نتناول مسؤولية مركز التجميل 

 ا:عن أ خطاء طبيب التخدير)اولاً( والممرضين  )ثانياً ( تباع

 مسؤولية مركز التجميل عن أ خطاء طبيب التخدير 2.8.1

قد يصدر الخطأ  من طبيب التخدير ك عطاء كمية من المخدر غير المقررة قانونًا, والمناس بة 
لحالة المريض الصحية أ و اعطائه جرعة من الدواء تزيد عن المقرر قانونًا مما ينجم عنه 

ل ميل المتعاقد معهما عن فعضرر للمريض, فهل يسأ ل مركز التجميل أ م جراح التج 
طبيب التخدير؟ اي فهل لهذا المريض الذي تضرر بفعل طبيب التخدير ان يعود على 
مركز التجميل بدعوى التعويض عما أ صابه من أ ضرار من جراء هذا العمل ام يعود على 
جراح التجميل؟ للجواب على هذا السؤال هناك فرضين اذا كان طبيب التخدير أ ختير 

ذا اختير طبيب التخدير من قبل مركز التجميل الذي من قبل  جراح التجميل, أ و اإ
 تعاقد مع المريض, لذلك لابد أ ن نتكلم بشيء من التفصيل عن هذين الفرضين:

ختيار طبيب التخدير من قبل جراح التجميل 2.8.1.1  حالة اإ

لاشك أ ن جراح التجميل الذي أ برم عقد العلاج الطبي مع المريض يكون مسؤولاً 
اء من اختارهم لتنفيذ بعض مراحل هذا العقد نحو المريض, ومن بينهم طبيب عن أ خط

التخدير. وكثيراً ما يحدث في الواقع العملي أ ن يتضمن الفريق الطبي للجراحة التجميلية 
طبيباً للتخدير لا يتعامل جراح التجميل مع غيره, ولا يكون للمريض دور في اختياره, 

ذا ارتكومن ثم لا تكون هناك علاقة ع ب قدية بين المريض وطبيب التخدير. وبناء عليه, اإ
طبيب التخدير خطأ  فاإن جراح التجميل يكون مسؤولاً عن هذا الخطأ  مسؤولية عقدية 

، 8112قبل المريض, وعلى أ ساس المسؤولية العقدية عن فعل الغير )العوجي، 
ذا لم يكن طبيب التخدير من الفريق الطبي 92ص راح التجميل, لج(. ولايختلف ال مر اإ

بل اختاره هذا ال خير للقيام بتخدير المريض قبل البدء بالعملية الجراحية التجميلية ه , 
ل ن طبيب التخدير لم يلتزم تجاه المريض, بل يمارس عمله بناءً على اتفاق مع جراح 

(. أ ي تبعية المساعدين في حالة 228، ص8112التجميل واختيار منه )خيرالله، 
ذ يكون هذا الجراح مسـؤولا عـن اخطاء المساعدين وذلك  التعاقد مع جراح التجميل.  اإ

(. ولا يسأ ل جراح 122، ص8119بما ه  مـن سلطـة الرقابة والتوجيه عليهم )سعد، 
ذا  ذا كانت تشكل خطأ  يوجب المسؤولية, فاإ لا اإ التجميل عن أ فعال طبيب التخدير اإ

ول الفنية بالتخدير وفقاً لل وضاع وال صانتفى الخطأ  في عمل طبيب التخدير, ك ن يقوم 
المقررة, فاإن جراح التجميل لا يسأ ل حتى ولو أ صاب المريض ضرر, مالم يثبت خطأ  في 

براهيم،     .(221-221، ص ص8111عمل طبيب التخدير )اإ
ذا كان اختيار طبيب التخدير قد تم من قبل المريض وليس من قبل جراح  أ ما اإ

 ينشأ  بين المريض وطبيب التخدير, يجعل هذا ال خير مسؤولاً  التجميل, فاإن عقداً جديداً 
مسؤولية عقدية قبل المريض عن اخطائه, ولا شأ ن للمتعاقد ال ول وهو جراح التجميل 

(. وذهب جانب من الفقه والقضاء, اإلى اتجاه مؤداه 282، ص8112بذلك )خيرالله، 
بالمريض,  ة عقدية مس تقلةان كل عضو من أ عضاء فريق الجراحة التجميلية تربطه رابط

نما أ يضاً مع طبيب التخدير. وذلك  ل ن المريض لا يربطه عقد فقط بجراح التجميل واإ
بموجب عقد ضمني بينهما, حيث  أ ن القضاء الفرنسي اس تقر على أ ن الجراح لايعتبر 
مسؤولًا عن ال خطاء التي يرتكبها طبيب التخدير, طالما أ ن المريض لم يعترض عليه, اإذ 

ترض نشوء عقد ضمني بين الطرفين, ومن ثم فاإن كًلا من الطبيبين يسأ ل عن الاخطاء يف
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، 8111التي تصدر منه سواء قبل العملية أ و أ ثناءها أ و بعد الاإنتهاء منها )منصور، 
( مبدأ  11/1828/ 82(. وقد أ كدت محكمة اكس الفرنس ية في قرار لها بتاريخ )28ص

يب حيث قضت بان وظائف الجراح وطب  -خديرالجراح وطبيب الت –فصل المسؤوليات
طلقاً فاإن أ حداهما لاتخضع م –بالرغم من اتجاهها اإلى نفس الهدف  –التخديرو الانعاش

للاخرى, بسب حالة التطور المعاصرة للفن الطبي, حيث نشأ  عن ذلك عدم وجود 
 لا اشراف للجراح على ال ش ياء التي تس تعمل في التخدير من قبل طبيب التخدير, كما

فاقة المريض من الجراحة, ل ن عبء مراقبة المريض بعد انتها الجراحة  يعُنى الجراح باإ
، 188١وخروجه من غرفة العمليات, يقع على طبيب التخدير وحده. ( نقلا عن البنية، 

  (98ص
وفي مصر قضت محكمة النقض بأ ن حدوث الوفاة نتيجة الخطأ  في عملية التخدير, وأ نه لم 

الجراحة من الجراح الذي أ جراها, فالحكم بمسؤوليته يكون مخالفاً للقانون  يقع أ ي خطأ  في
(. أ ما موقف القضاء العراقي فقد قضت محكمة التمييز في قرار 182، ص8119)سعد، 

( بتقرير "مسؤولية مساعد المخدر 91/22/22( والمرقم )١/8/182١لها بتاريخ )
سر من طاولة العمليات وأ صيب بك  واعفاء الجراح من المسؤولية في وفاة مريض سقط

لى وفاته")نقلا عن  الفقرة العنقية ال خيرة مع تمزق شديد في النخاع الشوكي مما أ دى اإ
 (.١1، ص1822ش بل، 

ختيار طبيب التخدير من قبل مركز التجميل الذي تعاقد معه  2.8.1.8 حالة اإ
 المريض

ختارهم ء من افي الواقع أ ن المتعاقد مع المريض وهو مركز التجميل, يسأ ل عن أ خطا
لتنفيذ عقد العلاج بمن فيهم طبيب التخدير, فالمريض يرجع على مركز التجميل على 
أ ساس المسؤولية العقدية عن خطأ  الغير بمجرد ثبوت خطئهم, ولا تختلف ال مور هنا عما 
قلناه عند الحديث عن اختيار جراح التجميل من قبل مركز التجميل الذي تعاقد معه 

نه المريض. أ ي أ ن  مركز التجميل أ بان تنفيذه الجراحة التجميلية واتمامه للمريض, فاإ
يس تعين في هذا الصدد بفريق طبي, كطبيب التخدير, وهو قد يكون عاملًا في مركز 
التجميل, أ و ملحق به بصدد أ تمام العملية التجميلية, وذلك للقيام بنشاط فني في أ كثر 

يل, فاإذا رابطة عقدية بينه وبين مركز التجم من مركز للتجميل, وفي الحالتين فأ ن هناك 
ما نجم عن نشاط طبيب التخدير خطأ  سبب ضرراً للمريض, فأ ن مركز التجميل يسأ ل 
عن أ عماه . اي على هذا تثور مسؤوليته عن عدم تنفيذ الالتزام أ و تنفيذه تنفيذاً معيباً, 

  .(8١١، ص1892طبقاً لقواعد المسؤولية العقدية )سلامة، 
ن تحديد من هو المسؤول عن فعل أ ولئك ال شخاص المساعدين, ويتضح  مما تقدم باإ

الجراح أ م مركز التجميل مسأ لة بالغة ال همية لتحديد مسؤولية جراح التجميل عن الغير 
ين الذي اس تعان به في تنفيذ العقد الطبي الذي نشأ  بينه وبين المريض, ينبغي التفرقة ب

لرعاية التجميل وحالة المركز الذي يتعهد للمريض بتقديم ا حالة جراح التجميل المالك لمركز
الطبية. ففي كلا الحالتين, عندما يرتكب طبيب التخدير خطأ  نتج عنه اإلحاق الضرر 

 بالمريض ففي هذه الحالة يسأ ل المركز عن هذا الخطأ  باعتباره مديناً بالتزام الرعاية.

 اء الممرضينمسؤولية مركز التجميل أ و الجراح العقدية عن أ خط 2.8.8

يثير نشاط المساعدين الممرضين في مركز التجميل, وما ينجم عن هذا النشاط من 
أ ضرار للمرضى, سواء في وقت أ جراء الجراحة التجميلية أ و في وقت أ عمال التمريض 

ويثير التساؤل حول المسؤولية الناجمة عن هذا النشاط, ذلك أ ن الممرض يقوم بمساعدة 
ز التدخل الجراحي فوجب عليه القيام بتنفيذ ما يعهد اليه دون تجاو جراح التجميل اثناء 

ذا ما كان يعمل  تلك الحدود.  ولكن يثور السؤال حول مدى مسؤولية جراح التجميل اإ
في مركز التجميل عن أ خطاء وقعت من هيئة التمريض أ لحقت ضرراً بالمريض؟  للجواب 

ذا كان الم ريض قد تعاقد مع جراح التجميل على هذا السؤال يجب أ ن نميز بين ما اإ
مباشرة, أ و اإن كان قد تعاقد أ ساساً للعلاج مع مركز التجميل دون تحديد جراح تجميل 
معين, فتولى المركز تحديد جراح التجميل وطاقم التمريض وكل ما يحتاجه لتنفيذ عقد 

 .12العلاج التجميلي

 الفرض الاول: حالة تعاقد المريض مع جراح التجميل مباشرة 2.8.8.1

ذا كان هو  مسؤولية جراح التجميل عن أ خطاء الممرضين العقدية تتفاوت بحسب ما اإ
نه يسأ ل  الذي اختارهم أ م لا. فاإذا كان جراح التجميل هو الذي اختار طاقم التمريض فاإ
عن أ خطائهم نحو المريض على أ ساس المسؤولية العقدية عن خطأ  الغير, ولاشك بأ ن 

ة سواء أ كان يعمل في مركز التجميل أ م هو الذي مسؤولية جراح التجميل تبقى قائم
اختار للمريض المركز الذي سوف يتولى علاجه فيه, ل نه هو المتعاقد مباشرة مع المريض, 
وعقد العلاج هذا يجعل مسؤوليته قائمة عن كل من اختارهم واس تعان بهم لتنفيذه. 

 (98، ص8111)منصور، 
انته عما يثبت في حقه من أ خطاء عند اس تع ومما لاريب فيه أ ن الجراح يعتبر مسؤولاً 

نه يعتبر مقصراً ويسأ ل شخ  ذا أ همل في مراقبة الممرضين بالعمل المكلفين به, فاإ صياً بالغير, فاإ
عن ذلك, وينطبق ال مر ذاته على جراح التجميل الذي يكلف الممرضين بالقيام بعمل 

ؤولاً عملهم, كما يكون مس ه  أ همية وخطورة في العلاج دون أ ن يتأ كد شخصياً من سلامة
أ يضاً عندما يكلف أ شخاصاً أ و ممرضين غير حائزين على المؤهلات العلمية والطبية اللازمة 

(. لكن جراح 218، ص1892للقيام بالعمل الذي كان عليه هو أ ن يقوم به )التونجي، 
ت تح التجميل لايسأ ل عن اخطاء الممرضين الذين لم يخترهم او الذين لم يعملوا مباشرة

شرافه و رقابته في أ ثناء التدخل الطبي و قبله وكان بمقدوره مراقبة كل ما يجري, ورضي  اإ
(. أ ي ان الجهاز المساعد للجراح, يكون 1١1، ص1829بأ دائهم وعملهم )النقيب، 

خاضعاً ل وامره بحيث يسأ ل عن الاخطأ  التي تقع من افراده, ل ن جراح التجميل يظل 
 يقوم بها الجهاز الطبي المساعد في اجراء العملية التجميلية, مسوؤلاً عن الاعمال التي

طالما ان هذه الافعال تدخل تحت اشرافه ورقابته وتعتبر جزءاً مكملا للعمل الرئيسي 
الذي تولاه واشرف عليه, ويترتب على ذلك ان يبقى جراح التجميل مسوؤلاً عن 

ا قام باس ناد عملية التجميلية ه , اذالمضاعفات والاضرار التى تصيب المريض بعد اجراء ال 
، 1829أ مر المراقبة الى غيره ممن لايتمتع بالخبرة التي تؤهله للقيام بذلك )عبداللطيف، 

س تأ ناف باريس في)181ص ( بمسؤولية الجراح الذي 2/9/18١8(. وقضت محكمة  اإ
عد بترك للممرض أ وامر وضع حافظات الماء الساخن تحت أ قدام المريض الفاقد لوعيه 

صابة المريض بحروق,  لى اإ اجراء العملية ه , ولم يراقب بنفسه درجة سخونة الماء مما أ دى اإ
لى مراقبة تامة من قبل الجراح, من  وقد عللت المحكمة هذا القضاء بأ ن المريض يحتاج اإ
لى حين افاقته, وأ ن على الجراح أ ن يباشر بنفسه كل ما  وقت وضعه تحت تأ ثير المخدر اإ

المريض, أ و على الاقل أ ن يراقب كل عمل يقوم به المساعدون نحوه. يجب نحو هذا 
(. ويتضح مما س بق بان جراح التجميل يسأ ل 822-82١، ص ص8112)حجاج، 

عن اخطاء من اختارهم من هيئة التمريض لتنفيذ عقد العلاج في أ ي مرحلة من مراحل 
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ون تحت اء, وكانوا يعملهذا العقد, كما يسأ ل عن اخطاء الممرضين الذين لم يخترهم ابتد
شرافه مباشرة   ورضي بأ دائهم وعملهم, مادام كان بمقدوره أ ن   -أ ثناء التدخل الطبي-اإ

 يراقب كل ما يجري فيه.

 حالة تعاقد المريض مع مركز التجميل :الفرض الثاني 2.8.8.8

في هذه الحالة فان أ ي خطأ  يقع من هيئة التمريض يسأ ل عنه مركز التجميل المتعاقد 
(. 8١2، ص8112على أ ساس المسؤولية العقدية عن خطأ  الغير. )سرحان،  مع المريض

مكان المريض أ يضاً أ ن يرجع مباشرة على الممرض الذي ارتكب الخطأ  وأ لحق الضرر  وباإ
به على أ ساس المسؤولية التقصيرية. وذهب اتجاه فقهيي. )الابراشي، بلا تاريخ، ص 

ة شرته لنشاطه العلاجي ورعاي(، على ان مركز التجميل وهو بصدد مبا١22-١22ص
نما هم  المرضى فاإن الممرضين الذين يقومون بتنفيذ تلك الرعاية والخدمة على المرضى اإ
تابعون لاإدارة مركز التجميل حيث يتلقون أ جورهم منها ويخدمون فيها, ومن ثم يسأ ل 

ظامها نمركز التجميل عن أ خطائهم ابان خدمتهم للمرضى لانهم يخضعون لتعليمات ادارتها و 
ويقتصر دورهم على تنفيذ ماعهد اليهم من خدمات, ولهذا يلحق بهم صفة التابعين 

( المدني الفرنسي 1١22/١( المدني المصري و )192/1المنصوص عليها في المواد ) 
ذا اختار المريض بنفسه مركز التجميل, فال خير 818و) ( المدني العراقي. أ ما في حالة اإ

جراء العملية  هو الذي يسأ ل عن الاخطاء المرتكبة أ ثناء المرحلة التحضيرية, قبل اإ
التجميلية. أ ما في فترة اإجراء العملية التجميلية, فجراح التجميل يكون مسؤولًا عن أ ي 
خطأ  يصدر منه شخصياً أ و من مساعديه سواء تعلق هذا الخطأ  بالفن الجراحي ام خطأ  

 .(١82، ص1821في التمريض )الجوهري، 
ن مسؤولية جراح التجميل عن فعل المساعد لا توجب مسؤولية  ويتضح مما س بق باإ

دارة المركز هي التي تضع المساعدين والممرضين تحت تصرف  مركز التجميل, خاصة وأ ن اإ
جراح التجميل وليس لديها النية أ ن تحمل الجراح المسؤولية عن الافعال الضارة التي 

أ خرى فاإن الطرف الضعيف هو  يقترفها هؤلاء المساعدون, هذا من جهة, ومن جهة
نه يتعين أ ن نحقق ه  الحماية الكافية, ل ن مصلحته أ ولى بالرعاية في الرجوع  المريض, حيث اإ
على الجراح أ و مركز التجميل أ و كليهما, ونرى من مصلحة المريض الرجوع بدعوى 

عملية ل التعويض على مركز التجميل بدلاً من جراح التجميل, حيث أ ن المركز قبل اإجراء ا
ذا كان المريض قد تعاقد مباشرة  شرافه بصرف النظر عما اإ التجميلية يكون المريض تحت اإ
دخاه  مركز التجميل حسب  مع مركز التجميل أ و تعاقد مع جراح التجميل الذي أ مر باإ

نه لايجوز لهذا المركز أ ن يثير طبيعة العلاقة التي  طبيعة العلاقة التي تربطه بهذا المركز. فاإ
بالجراح الذي يعمل لديه سواء أ كان هذا الجراح يعمل بشكل دائم أ م مؤقت لكي تربطه 

يتخلص من المسؤولية, وكذلك لايس تطيع أ ن يفلت من المسؤولية عن طريق احتجاجه 
بأ نه لاتربطه علاقة بالمريض والسبب في ذلك هو ان قانون الصحة العامة في العراق رقم 

منه تأ سيس المؤسسات الصحية  2١دة الذي أ جاز بموجب الما 1821لس نة  28
غيرالحكومية, ولو لم ينص على مسؤولية جراح التجميل او المركز الطبي الخاص بالجراحة 
لا أ نه لايمكن أ ن يجيز المشرع هذا النشاط الانساني دون ضمان مركز التجميل  التجميلية, اإ

ل خطاء ن هذه الل خطاء التي تتمخض عن ممارسة مثل هذا النشاط الخطير وما ينجم ع
 من أ ضرار تلحق المريض.

 الخاتمة .9

في نهاية البحث نود أ ن نعرض أ هم الاإس تنتاجات والمقترحات التي نتمنى أ ن يس تفيد منها 
 المعنيون بهذا الموضوع في نقطتين وعلى الوجه ال تي:

 الاس تنتاجات 9.1

مركز التجميل: )مؤسسة طبية خاصة تجرى فيها انواع العمليات التجميلية  .1
الجراحية وغير الجراحية من قبل جراح التجميل والعاملين فيه بشكل دائم او 

 .(مؤقت, بترخيص من الجهات الاإدارية المختصة
لا يشترط في المركز الطبي للتجميل ان يكون في مبنى كبير أ و مجهز بأ حدث  .8

الاجهزة الطبية, بل يمكن ان يقتصر على حجرة لاإجراء الكشف الطبي على المريض, 
  .قيام ببعض العمليات الجراحية التجميلية البس يطةوال 

مسؤولية مراكز التجميل عن أ عمال جراح التجميل المتعاقد معها هي متعددة من  .١
خلاه  بتنفيذ العقد المبرم  حيث الحالات فهيي تكون مسؤولية عقدية, في حالة اإ

نه يتضمن في ذاته  برام عقد أ خر ابينه وبين المريض, فعند ابرام هذا العقد بينهما, فاإ
تمام العلاج من حيث العناية  بين المريض ومركز التجميل يلتزم الاخير بمقتضاه باإ
المتممة ه  والرقابة المس تمرة ابان فترة اقامته بمركز التجميل. وتكون المسؤولية 
ذا كان المريض قد ذهب لجراح التجميل مباشرة دون ان تكون هناك  تقصيرية اإ

ز لج ومراكز التجميل, أ ما اذا كان الطبيب الجراح تابع لمركعلاقة بين الطبيب المعا
التجميل ك ن يكون احد  العاملين التابعين للمركز فان المسؤولية س تكون تقصيرية 

 .مبنية على أ ساس مسؤولية المتبوع عن اعمال تابعيه
قد ايتغير تكييف العلاقة التي تقوم بين المركز و المريض بتغير الحالات منها: حالة تع .2

المريض مع مركز التجميل في سبيل اجراء العملية الجراحية، دون النظر الى الجراح 
الذي سوف يقوم بالعملية, وايضا حالة تعاقد المريض مع جراح التجميل على اجراء 
العملية الجراحية، وهو يوصي المريض بمراجعة مركز التجميل ليجري العملية هناك, 

املًا كز مقاولاً رئيس ياً والجراح المعالج مقاولا ثانوياً أ و عففي الحالة ال ولى يكون المر 
يعمل بصفة تبعية تحت اإمرة مركز التجميل، وفي الحالة الثانية يكون الجراح مقاولا 
رئيس ياً، والمركز قد يكون مقاولاً ثانويًا أ و مجرد مؤجر للمباني وال لات التي تتم بها 

خدماته للجراح المعالج يعمل تحت اإمرته العملية الجراحية، أ و حتى عاملا يقدم 
 .وتبعيته وذلك استناداً الى القواعد العامة التي تنظم العقود في القانون المدني

ومما لاريب فيه أ ن الجراح يعتبر مسؤولًا عما يثبت في حقه من أ خطاء عند  .2
نه يعت  مقصراً براس تعانته بالغير, فاإذا أ همل في مراقبة الممرضين بالعمل المكلفين به, فاإ

ويسأ ل شخصياً عن ذلك, وينطبق ال مر ذاته على جراح التجميل الذي يكلف 
الممرضين بالقيام بعمل ه  أ همية وخطورة في العلاج دون أ ن يتأ كد شخصياً من 
سلامة عملهم, كما يكون مسؤولًا أ يضاً عندما يكلف أ شخاصاً أ و ممرضين غير 

هو  زمة للقيام بالعمل الذي كان عليهحائزين على المؤهلات العلمية والطبية اللا
  .أ ن يقوم به

اذا تعاقد المريض مباشرة مع مركز التجميل يكون هذا الاخير مسؤولا عن أ خطاء  .2
الجراح والمساعدين التى اس تعملت في تنفيذ التزامه, اما اذا تعاقد جراح التجميل 

جراء الجراحة ه  بالعناية المطلوبة, ف عان بأ شخاص اإن اس تمع المريض وتعهد أ مامه باإ
أ خرين في تنفيذ التزامه, فانه يسأ ل عن أ خطاء مساعديه من أ طباء وممرضين, طبقاً 

 .لقواعد المسؤولية العقدية عن فعل الغير
يلتزم مركز التجميل أ ثناء قيامه بتقديم خدماته للمريض بتبصيره والحصول على  .9
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لعراقي نظم المشرع ارضاه المس بق على اجراء العملية التجميلية ه . ولكن لم ي 
والمصري مسأ لة تبصير المريض أ و الحصول على رضاه بصورة خاصة على الرغم من 
أ همية هاتين المسأ لتين لما للتبصير من أ همية لا تنكر في نطاق الجراحة التجميلية 

 من جهة, و رضاء المريض من جهة أ خرى, اما المشرع الفرنسي فقد نظم ذلك .

 المقترحات 9.8

المقترحات عسى أ ن يأ خذ بها المشرع العراقي أ والكوردس تاني أ و يس تفيد واسجل هذه 
 : منها الجهات المعنية

نشاء مركز التجميل لانها لاتنسجم مع الوضع الحالي لهذه  .1 عادة النظر بتعليمات اإ اإ
 .المراكز التي تقوم بأ نواع الجراحات التجميلية الكبيرة منها والصغيرة

جراء الجراحات التجميلية في حالتين:الزام مراكز التجميل وجراح  .8  التجميل بعدم اإ
ذا كان اإجراؤها لتحقيق غاية غير مشروعة للمريض. ولاً ا ذا كان اإجر ثانياً : اإ اؤها : اإ

ل س باب مادية مجردة وتحتمل مخاطر لاتتناسب مع الغاية المتوخاة منها, حتى ولو 
ذا الاإلتزام ية مخالفة هكانت بناءاً على رغبة المريض الملحة, وتحميل المركز مسؤول 

 .واعتبارها مخطأ  
وضع نص صريح يعالج أ حكام المسؤولية العقدية لمراكز التجميل عن فعل الغير  .١

( من القانون 8/ 828ولوأ نها مس تنتجة بشكل غير مباشر من خلال نص المادة )
ذا قام مركز التجميل  المدني العراقي, ونقترح ان يكون النص بالصيغة الاتية: ) اإ

س تعمال حقوقه الناش ئة عن العقد بتكل  يف ال طباء والجراحين  بتنفيذ التزامه أ و اإ
نه يسأ ل تجاه المريض المتضرر عن أ ي اخلال بالعقد يرتكبه  الطبي التجميلي, فاإ

 هذا الغير(.
 

 المراجع .2
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 .الحقوقية, لبنان

 .جراح". دار النهضة العربية, القاهرة(. "المسؤولية المدنية لل8118عبداللاه, رجب كريم. )

(. "المسؤولية الجنائية والمدنية والتأ ديبية للطبيب". المركز القومي، 8118عرفه, الس يد عبدالوهاب. )
  .القاهرة

. منشورات الحلبي 8". ط8(. "القانون المدني, المسؤولية المدنية، ج8112العوجي, مصطفى. )
 .الحقوقية, لبنان

  .. منشورات زين الحقوقية, لبنان8(. "الخطأ  الطبي". ط8111غصن, على عصام.)

(. "المسؤولية المدنية, دعوى التعويض". شركة ناس للطباعة 8111الفقي, المستشار عمرو عيسى. )
  .والنشر

 .18/2/8118( بتاريخ  282قانون الصحة العامة  الفرنسي المعدلة بمقتضى القانون رقم )

 . 1821لس نة   28قي رقم قانون الصحة العامة العرا

 1892( لس نة 2١القانون المدني ال ردني رقم )

   . 1821( لس نة 21القانون المدني العراقي رقم )

 المعدل 1212القانون المدني الفرنسي لس نة 

 .1822(  لعام 1١1القانون المدني المصري رقم ) 

  .المعدل 1892لس نة  82القانون مدني جزائري رقم 

 . المعدل 1822( لس نة 21طباء العراقي رقم )قانون نقابة الا

  .8111( لس نة 2قانون نقابة الاطباء لاقليم كورس تان رقم )

صدارات 8112كمال, رمضان جمال. ) (. "مسؤولية ال طباء والجراحين المدنية". المركز القومي لل 
 .811١(  لس نة8١2القانونية, الاسكندرية. لائحة أ داب المهنة المصرية  رقم )

مرسي, محمد كامل. )بلا س نة طبع(. "شرح القانون المدني الجديد, مصادر الالتزام, الجزء الثاني".المطبعة 
  .العالمية, القاهرة

 .(. "المسؤولية المدنية في القانون المصري".  مكتبة عبدالله  وهبة, القاهرة1822مرعي, مصطفى. )

 .. مكتبة مصر الجديدة, القاهرة2". ط1دني , ج(. "الوافي في شرح القانون الم1888مرقس, سليمان. )

براهيم انطون. ) نترناش يونال, لبنان8112ملكي, اإ  .(. "الجمال الدائم أ سرار الجراحة التجميلية". أ كاديميا اإ

(. "المسؤولية الطبية". دار الجامعة الجديدة, الاسكندرية. نظام 8111منصور, محمد حسين. )
 . 1821( لس نة  22 )المستشفيات الخاصة الاردني رقم

 

شراف ال س تاذ  -هذا البحث مس تل من رسالة ماجس تير الطالب )زيروان لطيف حاجي( بعنوان: )مسؤولية مراكز التجميل العقدية الناش ئة عن الجراحة التجميلية * س كلية القانون المساعد د. شيرزاد عزيز سليمان، مقدمة الى مجلدراسة مقارنة( باإ
 .811١أ ربيل، في كانون ال ول  -والعلوم الس ياس ية، جامعة صلاح الدين

 
 .8111( لس نة 22, وقد عدل بالقانون رقم )19/2/1821في  8222نشر في جريدة الوقائع العراقية العدد  1 
 .11/١/1822في  8822دد نشر في جريدة الوقائع العراقية الع  8 
ن كثيراً من الناس يفضلون حقن  -رئيس الجمعية ال ميركية لجراحي التجميل -ين ,يقول "مالكولم روث"حقن البوتوكس يزداد كل يوم الطلب عليها, وللبوتوكس القدرة على الحد من العبوس, وتقطيب الجبين, وظهور الخطوط الجانبية عند زم العين  ١  اإ

جراء عملية تجميل، وذلك الحالات، تتلاشى أ ثار البوتوكس  ل زمة الاقتصادية الحالية في جميعل ن سعرها معقول،وغير مؤلمة تقريباً، ولا تتطلب أ ن ينقطع المريض عن العمل. وأ ضاف أ ن الناس اس تمروا في الحصول على البوتوكس أ ثناء ا البوتوكس على اإ
.متوفر على 8118مايو  12, 18882"، جريد شرق الاوسط, البوتوكس .. سموم تجميل, العدد Xeomin« "الزيومين»"وDysport« "الديس بورت»ران، هما في مدة تتراوح بين ثلاثة وس تة أ شهر، فينافس البوتوكس منتجان شبيهان أ خ

www.shraqawsat.com 1/11/8118..بتاريخ. 
لى جسم المريض, وتس تعمل هذه الحشوة للحد من التجاعيد والخطوط والندب في جميع مناطق الوجه, وت" وهو عبارة عن خلاصات للخلايا المنتجة للكولاجين تؤخذ من المريض Isolagenالاإيزولاجين "  1  نتاجها ومن ثم تدخل ثانية اإ وم دويعُاد   اإ

بر  نترناش يونال, لبنان, اهالتأ ثيرات التجميلية لمادة الاإيزولاجين لفترة طويلة, وبعض المرضى يتمتعون بأ ثاره الجمالية لمدة س بع س نوات بعد عملية الحقن. د. اإ  .22، ص8112يم انطون ملكي,الجمال الدائم أ سرار الجراحة التجميلية, أ كاديميا اإ
نبعاث الاشعاعي, اذا فالليزر عبارة عن ضوء ( وتعني الضوء المقوي بواسطة خاصية حث الاLight Amplification by Stimulated Emission of Radiation( كلمة ليزر)LASERاللغة الانجليزية هي الحروف الاولى لخمس كلمات )  5 

لا ان مجالاتها قد تعددت  يل في  جراحات التجم وشهدت توسعا كبيرا في فترة قصيرة. أ نظر الى الدكتور أ حمد شريف, مقال حول الليزر و وليس نوع من الاشعاع كما يعتقد الكثير. فاس تخدامات الليزر في التجميل ربما تعتبر من الاس تخدمات الحديثة اإ
www.onlinemedicine.com 11/2/8118. تاريخ اخر الزيارة. 

   .811١/ 2/11, والمعدل في 8111يونيو  12الصادر في  222-8111قانون الصحة العامة الفرنسي المرقم   1 
 .1/11/1822( في ١1١نشر في الوقائع العراقية  العدد )  7 
  2/11/1888يخ ( بتار١99١نشر في الوقائع العراقية العدد ) 1 
( تقديم عريضة 1) لى موافقة اربعة لجان وهي: اولاً: لجنة دراسة الطلب ويحتاج الى هذه المس تمسكاتحسب تعليمات المديرية العامة لصحة اربيل/ قسم التفتيش والمتابعة ) وزارة الصحة حكومة اقليم كردس تان ( طلب فتح مراكز الطبي يحتاج ا  9 

( وتأ ييد من مديرية بيئة اربيل. 2( اسم المركز الطبي بشرط ان لا يكون مكرر. )١( عريضة الطلب بأ سم طبيب التي لا تقل خدمته عن عشر س نوات وعراقي الجنس ية. )8طبي فيها  وجميع معلومات اخرى المتعلق بالمركز . )طلب وبيان نوع مركز ال
 ز الطبي. ثالثا: موافقة لجنة دراسة المخططات المعمارية للمركز الطبي. رابعاً: موافقة لجنة تدقيق واس تلام النهائي.والمس تمسكات الاخرى... ثانيا: موافقة لجنة كشف وتحقيق موقع مرك
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ية يس تدعي تقنيات طبية دون انهما يختلفان في كون أ ن العمليات التجميلية غير الجراح  ه  بالمرض, غير غالبا ما لانفرق بين عمليات التجميلية الجراحية و غير الجراحية, لان هدفهما واحد وهو تحسين وتجميل التشوه الطفيف الظاهر الذي لاصلة  21 

شارت التعليمات الى  نشاءها", أ ما العمليات التجميلية الجراحية تتطلبتخدير, وأ نما يس تعمل حقناً أ و أ شعة الليزر دون الحاجة لاس تعمال المشرط, ويتم في تلك المراكز التجميلية" التي اإ عقيداً وتخديراً عاماً, ويجب ان يتم في مركز تقنيات أ كثر ت  شروط اإ
 وكما ان نتائجها اقل خطورة من نتائج الجراحة. %88ومضمونه بنس بة طبي متخصص تحت مراقبة وعناية عالية عقب العملية, اذ يتطلب فترة نقاهة. فالاقبال عليه فاق الجراحة التجميلية باعتبار نتائجها جيدة 

 .82.ص1888اشار اليه: د. مصطفى الجمال, مصادر الالتزام, دار المطبوعات الجامعية, الاسكندرية,  188١, دالوز 1888مارس  2 فرنسي نقض جنائي  22 
. اشار اليه: 89/8/1821ستشفى في ملاحظة المريض. قرار محكمة دالوز الفرنس ية  الم وقضى مجلس الدولة الفرنسي بمسؤولية المستشفى عن الشلل الذي أ صاب المريض عقب اجراء عملية     جراحية ه  بسبب نقص انتباه العاملين في  21 

 .22د.عادل احمد الطائي, المصدر السابق, ص
على انه ) المجمع الطبي يكون مسؤولا عن وجود اي خطأ  او مخالفات  فيها, و  من  قبل نقابة اطباء كوردس تان 11/8118/ 81( الصادر في    121وجاء في المادة السادسة من تعليمات انشاء المجمع الطبي في اقليم كردس تان العراق رقم )  23 

 المجمع الطبي والطبيب يكونوا مسؤولين في حالة ارتكاب اي خطأ  من قبل الطبيب(.
لعراقي , ويكونون في الوقت نفسه خاضعين وتابعين ل شراف وتوجيه ال طباء, وقد أ شار اليهم نظام ممارسة المهن الصحية اان الممرض الذي يعد من أ صحاب المهن الصحية المساعدة والذين يقومون بأ عمالهم الطبية والصحية     مساعدين لل طباء  21 

 وبموجب هذا النظام هم: الممرض والمضمد والزائرة الصحية والمجبر والمصور الشعاعي ومساعد المختبر ....الخ.1828( لس نة 11المرقم )
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1. پێشەكى 

 نیازاەشار نيەلالە دايژ ێوانب ڕە لە ەیگرنگان ەزانس ت ولە ەكێك يە ،ییجوانكار زانس تی
 لە فراوانی یكيیەپانتا ەیرانەهون ولە ەكێك يە ،ەدراوێپ  یرۆز  یكێخ يەبا اندای و شاع

 یتر كانیەزانس ت چاولە تێەدراو تىەبي تا یكيەهاەو ب ەكردوی داگ اندای شاع وانیيد
 ەويیەجوانكار  كانیەرەهون ەب یندەوەيپ ۆوخەاس تڕ  ەانس تز  مەئ ەچونك دا،يژ ێوانب ڕە
 مەئ ،ەوەتێ ن ي بب  داەزانس ت مەئ وێن لە كانييەب ەدەئ يیەجوانكار  ەكردو یشاعلە یوا ،ەيەه

 ،ە(ییواتا ییو جوانكار ەییوش یی)جوانكار شيوان ەئ یكەرەس شیەدوو ب ەتێ ب ەد ەزانس ت
 یدواەب كاتەدێل  یوا ەك ەيەه ەوەیشاع چونیۆ و ب ديد ەب ییندەوەيپ ۆوخەاس تڕ  ەمانەئ
 وێن  ەتێ ن ێ جوان ب  بیەدەئ یكێم ەرهەب تێبتوان  ەیوەئ ۆب تەڕێبگ داەس تانڕ و  ەوش وەئ
 ندەچ و هاتنی كانەوش ەیوەو ناو ەوەرەد یئاواز ەوەتر یكيەلالە ،ەوەعریش   یایدن 

 ییجوانكار كاتەوا د مووەه ەمانەئ داەيوەانێڕ و گ  ەوەكردن ەدووبار لە ەوش ەیجار
 وانیيد وێن لە ۆیخ ەیگێپ  تێتا د ەزانس ت مەئ یننی ب ەد ۆيەب ،ەويەكا ەتێ ن ێ ب  بیەدەئ
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 بكات. یمقا رچاوەب یكەيەوێش  ەب اندای شاع

 ە:تەباب مەئ بژاردنیەڵه ۆیه 1.1

 ییشاع ەب كێت ەتا بتوانم خزم ،ەوەتەڕێ گەد ەوەئ ۆب ەتەباب مەئ بژاردنیەڵه یكارۆه
 یلا ستي و ێپ  كوەو ەیشاع مەئ ەچونك م،ە( بكونیە)ع ۆيەك یكورد و شار ەیورەگ
 رەسلە ییمكادەو ئ زانس تی ەیني ژ ێتو یمەك ەب رۆز  س تاشێ ئ  كوەو تاو ەوەتەكراوەنێ ل 

 زانس تی ەك ەیانی شاع ولە ەكێك يە شداەوەئ ەڵگلە ،ەوەتەدراوەنێ ل  ڕیو ئاو  ەكراو
 تىەبي تا خیيەو با یو گرنگ ەوەتەداو ینگڕە رۆز  دایكان يیەعر یش   ەقەد وێن لە یژێوانب ڕە
و  مەبك ەیشاع وەب ەبچوك ەتەخزم مەئ زانی س تمي و ێپ  ەب ۆيە. بەبووەه یشاع یلا
 .مەبك كانیەمەرهەب رەسلە زانس تی یكەيەوەني ژ ێتو

 :ەكەوەني ژ ێتو یگرنگ 1.2

 كانیيیەعر یش   ەقەد وێن لە ەزانس ت مەئ یهاەب ەك نم،يب ەد داەولە ەكەوەني ژ ێتو یگرنگ

  دای شاع ونیەع كانیەعریش   لە ییجوانكار

 

 

  1 ایع ەش ليگور كانڕۆ

 راقێع  -ردس تانو ك مىێرەه ،ەيۆ ك ىۆ زانك ،ەردەروەپ تیەڵ،فاكزمانی كوردى بەشی 1  
______________________________________________________________________________________ 

 پوختە

 یشاع ،یجوانكار تىەبي تاەو ب یژێوانب ڕە زانس تی نانیێ كاره ەب لە ەبووەه یرەدەب ەادڕ  لە كىيیەزاەشار یشاع دا،يکورد بیەدەئ وێن  كانیەناودار ەیشاع لە ەکێک يە یشاع ونیەع
 مانداەکەباس لە کەروەه ،ەوييەكان ەرۆ ج مووەه ەب ەییوش ییجوانكار ندایاموەه وێن . لەتێن ێ كارب ەب كانیەعریش   وێن  لە ییجوانكار كانیەرەهون ییهاتووێ و ل  جوانی ەب رۆز  تىيەو یتوان 
 شانیەشانب ەو بگر ييەن  مترەتر ک انیی شاع لە یچیه  ەک ەس توی ر ەد كانیەعریش   ەینمون ەو ب ەوەتەوۆڵیک كانیەرەهون و لە ییوردەب رۆز  یشاع ،ەوەتۆ کرد وونمانڕ  یعریش   ەینمون ەب

 ردووەه سیبا مەدوو شیەب لە ،ەکهاتووێ پ  کەيەرەوەت ندەچ لە شيک ێ ش  ەب رەو ه ەشکردووەداب كىەرەس شیەدوو ب ۆب مانەکە. باسەتاوداو ەبوار ملە ۆیخ ییس پ ەتر ئ انیی شاع
 .ووڕ  ەتەخراو كانەرچاوەس س تیي و ل  نجامەئ شيتاۆک لە وو،ڕ  ەتۆ خس ت مانەکەرەهون یعریش   ەینمون ەو ب ەکردوو انیمجوانكار  كانیەرۆ ج

 جوانكارى وشەیی، ڕەگەزدۆزى، پاتكردنەوە، تیلنيشان جوانكارى واتەیی،: وشە لهیك 
______________________________________________________________________________________ 
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 رۆزوو ز  نیڵاسا لە ەزانس تان مەئ ە. ، چونكوڕ  ەمەبخ زانس تی یكەيەوێش  ەب دای شاع
 ،ەكراوەن ستي و ێپ  كەو ەزانس تان مەئ رەسلە شيزانس ت  ەیوەني ژ ێو تو ەدراوەنێ پ  انيگرنگ 
 ۆب ەوەبكات یرزەب كاتەد بیەدەئ یمەرهەبوا لە یژێوانب ڕە تر زانس تی یكيەلالە

 ەوانيو د مەرهەب مەئ یننی ب ەد ۆيەب كات،ەد یشي رزتر ەب ەگریو ب  بەدەئ یتر كانیەئاس ت
 ییندووي ز  ەب انیكان ەمەرهەكات ب مووەه یژێوانب ڕە زانس تی ەب ندنەمڵەو ەد ەینیاعریش  
 .ەوەننێ م ەد ندایمابەدەئ یژوێم  انییهج وێن لە

 :ەكەوەني ژ ێتو وگرفتیی گ ٣.1

كوردس تاندا  كانیۆزانك كانیەارۆڤگ وێن لە ەنمي ب ەد داەولە ەيەوەني ژ ێتو مەئ وگرفتیی گ
 ۆيەب ت،ێب  تریاز ەڕ( لاپ25) لە تێناب  ەس نووردار كراو ەوەڕەپ ەیژمار یووڕ لە
ئامانج  دەس داەس ەكەوەني ژ ێتو س تیەبەو م یشاع قیەح توانیەن كاتەكات وا د ەیربۆز 
 ەیبخانێ كت  ەاس تڕ  ەوەرچاوەو س بێكت  یووڕ  لە نای گ ەئ وو،ڕ  ەتەي بخ یشاع ییهاتووێ و ل 

 رۆز  یكەيەوێش  ەب بیەرەع ەیرچاوەس شداەمەئ ەڵگلە ،ەژارەه ەزانس ت ملە یكورد
 .ەيەوەني ژ ێتو مەئ ندنیەیاگ نجامەئ ۆب ەرەشكۆ خ ەگڕێ

 :ەكەوەني ژ ێتو یس نوور 1.4

 رەسنننن لە يیەجوانكار  زانسنننن تی كانیەرەهون كردنیەیزاكتڕ پ ەكەوەنۆڵی كێل  یسنننن نوور
 تىيەو یتوان  یشاع واەك ەباسكردوو مانەرانەهون وە، ئ یمەدوو ییو چاپ  یشاع وانیيد
جوان  رزوەب یعریش   ەینمون ەو ب تێب ڵ زا داەرانەهون مەئ رەسەب ەوتووانەركەسەب رۆز 
 ووڕ  ەتۆ خس ت نیماكانيیەر ەهون ەتەباب

 :ەكەوەني ژ ێتو ەیكهاتێ پ  1.5

 زمانی ردووەه ەب ەكەباس ەیپوخت ەڵگلە  شەب ێو س یكەشێ پ  لە ەيەوەني ژ ێتو مەئ
 ییجوانكار زانس تی باسمان لە مداەكيە شیەب لە وو،ڕ  ەتەخراو ییزنگلي و ئ  بیەرەع

 وو،ڕ  ەتۆ خس ت انەیمكەرۆ ج ردووەو ه ەوەتۆ كرد وونمانڕ  كەيەناسێ پ  ندەچ ەو ب ەكردو
 كانیەرۆ ج باسمان لە مداەدوو شیەب .لەەردوك یشاع ەیننامیاژ لە كەيەكورت ەڵگلە

 شیەب لە .ەوەتۆ كرد وونڕ  كانمانەرەهون یعریش   ەینمون ەو ب ەكردو ەییوش ییجوانكار
 نیماكانەرەهون یعریش   ەینمون ەو ب ەكردو ییواتا ییجوانكار باسمان لە ییتاۆو ك مێيەس 
 ەوەتۆ كرد وونڕ 

 :كداێڕێد ندەچ لە ونیەع نییاژ
 بيب ەح ڕیكورد(، عوسمان كو  ەییوەتەن یی)شاع ییعریش   ینازناو ونیەع
 یو چاو ەكبووي دالە ۆيەك یشار یندەقيفر ەب یكەڕەگ دا لە 1914 ڵیسا. لەيەڵڵابدو ەع
 ڵیدپاەق یوەباخ و ك بولبولی یئاواز ەب ی"ێو "گو ەوەتەكراو زانیڕەباخ و  نیەیمد ەب

 .ەوەتێ نگ ي زرەد تانڵ سو  تەبەي و ه باواجی
 لیۆو تا پ ەكردوو ندنێ خوەب س تیەد 1927 ڵیسا. لەندنێ خو رەب ەتۆ چ نگەدر

 بردنیەوەڕێب یركەئ رەبلە كات،ەد ییدوا یچۆك یباوك ەك ،ەندوێ خو ییتاەرەس یمەنجێ پ 
 شداەوەئ ەڵگ. لەەش توي دان  یباوك دوكانی و لە ەش توێ ه  ێجەب ەیقوتابخان ەیكەزانێخ 
 وتىەمزگ لە ،ەكردو انیێیق ەف ەیحوجر ۆیو هاتوچ ەناوێ ه ەن ندنەیاگێپ  ۆخ لە یواز

 ێندەه ،یشاع ی(رە)دلاو ەناسراو ب نیڵاوداەع ییمبرا یدەمەمح لاەم یلا"حتك" لە
 ی. دواەندووێ خو دایب ەرەع زمانیڕێ ەڵگلە ی)العقائد( و )الشرع( كەو نیييئا رسیەد
 ەندووێ خو شڕە یدەحمەئ لاەم یلا لە فارسی زمانی كێویو ن  ڵسا ەیماو ۆب شەمەئ

 .ەبوو فارسی اتىیب ەدەزمان و ئ یرێف  یچاك ەو ب
و  تىيەكوردا ەڵیشخەم گرانیەڵه یزڕي ەتۆ چ ونیەع ،ەوەكانييەس  یتاەرەسلە
 وا،یه  بییزح زراندنیەدام یو دوا ەشاوۆ كێت  ەزۆی پ ەس تەبەم مەئ ۆب ەچالاكان

تاكو پتر  ،ەرەشۆ كێت  يیەكورد ەبیز ح وەئ یچالاك یكێندام ەئ ەتەبو  ەوەكانچله یتاەرەسلە
 ەیبیز ح وەبكات. تا ئ ەیكەوەتەن یوازیزگار ڕ  ەیوەكورد و بزوتن ەیوەتەن تىەخزم
 ،ەزراوەكوردس تان دام وكراتىیمد دا پارتى 194٦ ڵیسا تاكو لە ،ەدابوو شانۆ كێت  لە وایه 
 ەیوتوخوازەشكێ پ  ەيیەوەتەن ەبیز ح وەئ یكارا یكێندام ەئ ەتەو بو ڵیپا ەتەچو نجاي ئ 

 ێییپ  مەردەو ه ەداوەن یلا تىيەكوردا یبازڕێ  لە یزرگەه رەروەش تمانپي ن  ونیەكورد. ع
 ۆيەكورد، ب واكانیڕە ەماف نانیێ ی دەو ب وتنەركەس ۆب يەگاڕێ ەتاك تىيەكوردا ەك ەوابوو

 دایاس  یس   باتىەخ نییاژ ەیماو لە رجارۆز  ەیرانێجوام  ەس تێ وەڵه مەئ رەسلە رجارۆز 
جار  نيندەچ ەوەكانچله یندەو ناو تاەرەس . لەەو گرتن بوو ەنجەشكەئازار و ئ توشی
و كوت و  غداەو ب ركوكەو ك رێول ەو ه ۆيە)ك كانیەانیندەب یندەب تىيەئاش نا
 بوونەو ئاوار ییرەدەربەد تووشی ەوەزانێخ  ۆییخەب 19٦٣ ڵیساو لە ە( بولمانەسەنوگر
مانگ  وتەح ەیماو ۆب ەوەكردنێس تپ ەد رەش یدوا 19٦5 ڵیسا شيدواجار  ەو بوو

ئازار و  ی 11 ەیوتنامەككڕێ یدوا 1970 ڵیسا . لەەندكراوەب رێول ەه ەیانیندەب لە
 و لە ەاوی رگەو ييەت ێ ك يە وەئ یندامەئ ەكورد، ب رانیەنووس ییتێ ك يە زراندنیەدام پاشلە
 یاریزان  ۆڕیك زراندنیەدام یدوا لە ،ەكردوو یشدارەب دایكان ەنگرۆ ك و لە ۆڕك مووەه

 .ەاوی رگەو ۆڕەك وەئ یرەدەدير یا یندامەئ ەدا ب 1972 ڵیسا لە ش،يكورد
 ەژنامڕۆو  ارۆڤگ ەیربۆز  لە ییعریش   یمەرهەكورد، ب یوتوەكەڵه یشاع ،ونیەع
و كاروان و  رێول ەو ه نەیاو ب ەتاز تیێگ  ینگەو د ژێلاوەهاوار و گ كوەو كانیيیەكورد
كوردس تاندا  یكيەلا مووەه ەب یییشاع یو ناوبانگ ەوەتۆ وكردڵاب تىيەو برا ییهاوكار

 ەداو انڵیو ەه ركوكەو ك غداەب نیيۆفز لەەو ت يۆادڕ  كانیەس تگي ئ  رجارۆو ز  ەوەتۆ ب وڵاب
  .نەبد یكورد رانیەني ب  شانیي و پ  نەبك داەڵگلە بیەدەئ وتنیەكێچاوپ 
 ەیماو عسەب یمێژڕ  یزگاەدام و د یرۆ و سانس ەرۆز  ییعریش   یمەرهەب ونیەع

كوردس تان وا  یمێرەه تىەحكوم يەیسالە ەس تاكێ ئ  مەڵا. بەداوەن ەیكەوانيد چاپكردنی
 ەیوەتەن س تانیۆ د عریش   ەب شەشكێ پ  داەيكەنگەشەق ەوانيد لە كانیەنراوۆ ه یمەرجەس

 .ەكردو یكورد
 رەسەب ەینجەشكەو ئ ەشێ ك  ڕپ یكێن یاژ ر،ەروەكوردپ وێڕ باتگ ەو خ یشاع ونیەع
 ،وتنیەك ستۆ خوشك و برا مردن و ك یاەڕ رەس دايیدوا ەینڵاسا ملە تىەبي تاەبرد، ب
 شيعس ەب یمێژڕ  بوو،ەد شانترێ رەپ ەويیەنگ ەت ەناسەه شیۆخەن ستەدەب ژڕۆ ەب ژڕۆ
 یشاع ەیكڵەكرد و ما پبارانۆت ۆيەیك یكوردس تان، شار لە مانیەن ەیقاژلەەدوا پ لە
 ینداري و ب  وتەركە( بە)سنننام یكێشنننك ڕي پ ندەو چ كانیگوللە یئامانج بوو لە كێك يە

 یژڕۆ لە بووەوەئ ،ەوەكورت كرد ییدوا یچۆك یگاڕێ ەسنننامناك ەسننناتەكار وەكرد، ئ
 يەتاەو كار و كورد و كوردسننن تان كرد و تا ه سەك لە ییدا دوعاخواز ٣0/7/1992
 یرەماوەو ج رانەو نووسننننن بيدەئ شننننننانیەب یزۆی پ یرمەت كناوێ ل  نییاژ یچاو
 شنن تماني ن  یخاك ەو ب انیب ەعار یباسننك سنن تانیۆڕگ يەبرا رەشننۆ كێت  ۆيەیك ەیكەشننار
 (.42 -41: 2011: ونیەع رهادە. )فردراێس پ 

 :ییجوانكار زانس تی ەیباركورت لە یكيەتاەرەس .2

مانا  ەب ،ە(یجوانكار . )زانسننن تییژێوانب ڕە زانسننن تی كانیەگرنگ ەرەهون لە ەكێك يە
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 ەوەواتا و ئاواز لە بیەدەئ یمەرهەب ەك داتەد ەنيەلا مەب خيەو با یگرنگ ەیكييەب ەدەئ
 لە ەزانس ت وەئ خودیا ەرەهون مەئ ،ەوەكاتەد ايج  مانداەژانڕۆ ییئاسا و ئاخاوتنی ەقس لە

شت  نانیێ داه  یواتا ەب ەوييەوان ەزمان یووڕ  ( لەعي)البد تێوترەد ێییپ  دایب ەرەع زمانی
 ەك يەو ئاشنننكرا وونڕ  شەمێئ  یلا ت،ێنرێه ەداد مجارەكيە ۆب ەك ەیشننن ت وەئ خودیا

 قورئننانی لە ەورەگ یخوا یننی ب ەد ۆيە. بەيەه تىەبي تا یكێخ يەبا یچ گرنگ نننانێ داه 
ذا قضى أأمرا  وات  السما: ))بديعُ تىيەرمو ەو ف ەكردو ی(عيدە)ب باسی زداۆی پ والأرض  وا 

نما يقَولُ لُە كُنْ فيَكونُ(( سو   یرەنێ ه  یدە)خودا ب ە(. وات117)تىيە( ئاە)البقر تىڕەفا 
 ێییپ  ەك ێوەئ یێپ  ەیندەوەئ رەبكات ه شنن ێ سننيو  ەك كاتێەو يیەو ەو ز كانەئاسننمان

 بیەدەزمننان و ئ لە هنناەروە(. ه25: 197٦: ڵخننا یدەمە(.)محبێەئ تریئ  ە: ببڵێب
 لە مەڵا. بتێد ەوەرەنێ ازڕ  نیا یننگڕە سننتەد یواتا ەب یجوانكار شننمانداۆ خ یردكو 

 ەتەبي تا ی: ))جوانكارنێەيەگەتر  د یكيەواتا بەرەكورد و ع یلا دايژ ێوانب ڕە زانسنن تی
 زيز ە((. )عەوەكاتەدیو واتا شنننن   ەوشنننن یلا ردووەه ەب ەوەازاندنڕ و  جوانی یمكەچ ەب
 نڵێب  ینتوانەد مانداەوەرەسنننن ەیم دوو باسننننەئ ۆیك لە ەواتە(. ك5: 1975:یردەگ

 ەيەه یرۆ دوو ج ،ەوەكاتەدیو شنن   وونڕ  بەدەئ و جوانی یرەهون نیيەلا یجوانكار
 لە تەباب كەڵێمۆ ك ەرانەهون ملە كێك يە رە( هییواتا یو جوانكار ەییوش یی)جوانكار

 ۆب نەیائاماژ دای شنننناع كانیيیەعر یشنننن   ەقەد وێن لە بوونی ێییپ ەب ەوەخوار لە گرنەد ۆخ
 .ووڕ  ەنەي نخەیاد یعریش   ەینمون ەو ب نەيكەد

 :یاللغو عيالبد – ەییوش یجوانكار 2.1

 كانەوش یو ئاواز ەوەتۆڵێ كەد ەوش یقایس  ۆ ئاواز و م نیيەلا لە تریاز نەیارۆ مجەئ
 ەیوەپاتكردن تریاز ەشەب مە. ئەوەتێ س ت ەبەد ەوەكيە ەب داۆيیو ئاس س تونی ئاس تی لە
 ەك ،ەوەتێ گرەتر د یرەهون ندانەچ یزۆ زدەگڕەو  رواەو س ەوەناو یو ئاواز نگەد
 .نەيكەد انيك ێ ك يە رەه ۆب ەئاماژ ەوەخوارلە

 :(داونیە)ع یعریش   لە ەییوش ییجوانكار كانیەرۆ ج 2.2

 : Alliteration -الجناس  – یزۆ زدەگڕە 2.2.1

دوو  كداێعریش   ێڕەد لە یا كداەيەس تڕ  لە ەك ەيەوە)ئ یزۆ زدەگڕە لە ستەبەم
 بن لە كيە كەو ەبچن، وات كيە لە داەوێش   لە ەوشان مەو ئ بێ ایت  یتریاز نیا ەوش
 رەه مەڵاب ،ەوەكانەتي پ  نوسیڕێ  ەیوێو ش   انیزكردن ڕيو  كانەنگەد ەیژمار یووڕ 
(. 99: 2008: یكاك رەعوم ینور ەمە)ح (.تێب ەه ۆیخ تىەبي تا یواتا نەیاكيە
 :لە يینت ي بر  شيوان ەئ یكەرەس یرۆ دوو ج ەتێ ب ەد یزۆ زدەگڕە

 الجناس التام: – واوەت یزۆ زدەگڕە .أأ 

 ەپارچ نیا كداێعریش   ێڕەد لە تریاز نیا ەدوو وش یشاع ەيەوەئ واوەت یزۆ زدەگڕە)
چوار  رەسلە ەوشان وەئ ،ەاوازيج  نیاواتا مەڵاب ت،ێن ێ كاردەب ۆیخ كەو كداێعریش  
 ەیوێش   كان،ەتي پ  یرۆ ج ت،يپ  ەی)ژمار لە یینبرت  شيوان ەئ كبنيە كوەو تێب ەد ماەبن
 ی(. شاع244: 200٦: یاحمد الهاشم دی)الس   (.كانەتي پ  زبوونیڕي تىييەن ۆ چ كان،ەتي پ 
 داێيت  رۆو ز  ەناوێ كاره ەب رۆز  یكەيەوێش  ەب داۆيخ كانیيیەعر یش   ەقەد وێن لە ەیرەهون مەئ
و  رۆ ج ێلەگ واوەت یزۆ زدەگڕە ،ەداوێپ  یرۆز  خیيەو با یو گرنگ ەبوو وتووەركەس
 كانیەرەهون قیەح ینبتوان كوەتاو یننێ دێپ  ییتاۆك ەدوو نمون ەب ەمێئ  مەڵاب ،ەوەتێ ب ەدێل  یلق
 .ەويیەعر یش   ەینمون یووڕ  لە نەيبد شيتر 

 :تەڵێ( دا دێڕگ  ەیم ی)خانم یعریش   لە یشاع
 ەوەرخەچ مەئ ستەد ەب شانمێ رەپ رۆز 
 ەوەرخەچ رەو ەسەب فتارڕە دەب ختیەب

 240 ،ونیەع وانیيد                                                           
 كانیەوش لە يینت ي بر  نەكەدروست د ەكيیەزۆ زدەگڕە ەيەیدوو وش وەئ داێڕەد ملە
 ردووەه ەكێڕەد ییتاۆك لە مەدوو ەی( وشەیرخەو )چ مەكيە ێڕید ەوین  ( لەەوەرخە)چ
 كوە( وكانەتي پ  یرۆ ج كان،ەتي پ  ەیژمار ن،ەیاوێش   كان،ەتي پ  زبوونیڕي) یووڕ  لە ەكەوش
 ەیوش ،ە( هاتووەمانە)ز یواتا ەب مەكيە ەیوش اوازن،يواتادا ج  لە نهاەت كنيە

 .ە( هاتووەوەانڕ)سو  یواتا ەب شيم ەدوو
 :تەڵێمن( دا د یریا) یعریش   لە ونیەع

 بێەن یكار یرەهون یكار كێس  ەك نابێ رەوەهرەب
 يە یزەب رەه يە یزەب ندەچ وەگر دانیەيم ەتێ ب 

 255 ،ونیەع وانیيد                                                                
 كانیەوش لە يینت ي بر  نەكەدروست د ەكيیەزۆ زدەگڕە ەيەیدوو وش وەئ داێڕەد ملە
 ردووەه ەكێڕەد ییتاۆك لە مەدوو ەی( وشيە یزەو )ب مەدوو ێڕید ەوین  ( لەيە یزە)ب
 كوە( وكانەتي پ  یرۆ ج كان،ەتي پ  ەیژمار ن،ەیاوێش   كان،ەتي پ  زبوونیڕي) یووڕ  لە ەكەوش
 ەیوش ،ە( هاتوواكردنڕ ) یواتا ەب مەكيە ەیوش اوازن،يواتادا ج  لە نهاەت كنيە

 .ەدروستبوو واوەت یزۆ زدەگڕە شەمە( باندنۆڕ)د یواتا ەب شيم ەدوو

 التام: یالجناس غ – واوەنات یزۆ زدەگڕە .ب

 اوازيج  ەمانلە ێكيە لە ننێكدێپ  ەكيیەزۆ د زەگڕە ەيەیدوو وش وەئ ،ەيەوەئ شەمەئ)
 ەیوانەچێپ  ەوات - كان،ەتي پ  زبوونیڕي ن،ەیاوێش   ت،يپ  ەیژمار ت،يپ  یرۆ بن، ج

 یعریش   لە یشاع ەنمون ۆ(.. ب٦8: 2012: یالسعد نيالد ی)مح (.واوەت یزۆ زدەگڕە
 :تەڵێ( دا دڵماەش یباد ەی)ئ

 دژن؟ كيە ەڵگلە یچ رەسلە س تاێ ئ 
 كننوژن؟ەد كتريەدوژمن  یرووەس ۆب

 109 ،یشاع وانیيد      
 لە يینت ي بر  نەكەدروست د ەكەواوەنات یزۆ زدەگڕە ەیدوو وش وەئ داێڕەد ملە

 ەیوش م،ەدوو ێڕیدەوین  ییتاۆك ( لەكوژنەو )د مەكيە ێڕیدەوین  ییتاۆك )دژن( لە
 شەمەب ،ەتریا)دژن( زمەكيە ەیوش لە یتاەرەك، و( س ،ە)د،  تیي( پ 4) مەدوو
 .ەدروستبوو دیاز یواوەنات یزۆ زدەگڕە

 :ەڵێكورد( دا د ی)لاو یعریش   لە یشاع
 مەشــ كەو بسوتێ بێەكنننننننورد د یلاو
 مەو ت كيتار  ی ڕێ لەگ ۆكا ب ووناكڕ 

 115 ،یشاع وانیيد    
 لە يینت ي بر  نەكەدروست د ەكەواوەنات یزۆ زدەگڕە ەیدوو وش وەئ داێڕەد ملە
 ەكەوش ردووەه م،ەدوو ێڕیدەوین  ییتاۆك ( لەمەو )ت مەكيە ێڕیدەوین  ییتاۆك ( لەمە)ش
 شەمە، ب مەدوو ەیوش )ت( لەتیيو پ  مەكيە )ش( لەتیيجودان پ  تاەرەس تیيپ  كيە لە
 .ەجودا دروستبوو یواوەنات یزۆ زدەگڕە

 :Repetition -التكرار – ەوەپاتكردن 2.2.2
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 ەیكهاتێ پ  وێن لە هەمان واتا ەب تریاز نیادووجار  كەيەوشنننن ەيەوەئ ەيەوەپاتكردن 
 ەيەوش وەئ بژاردنیەڵه ەچونك ت،ێب  كێست ەبەم رەه ە. جا بەوەتێ ب  ەدووبار داەكەقەد
ش ت لە یكێست ەبەم رەنوس یلا لە  یخود روونیەد یبار ەب یندەوەيپ تێش ەو د ەپ

 ختكردنەج س تیەبەم ەب ەيەوش وەئ رەسلە كردنەس تەوەڵه نیا ت،ێب ەه ەوەرەنووس
 ەكەقەد ەب یكیسننننن تات ي و ئ  ییجوانكار یكەيەوێكاتدا شننننن   مانەه لە ت،ێب  ییاین ڵ و د
 ملە ەكێك يە ەرەهون مە(. ئ111: 2010: شننننن ننناوۆ خ رەعوم منێ((. )ه داتەد
تا تێوەكەد رچاوەب رۆز  یشنننننناع وانیيد لە واەك ەیرانەهون پان  لە فراوانی یكيیەو 
 وونڕ  یشننناع سننن تیەبەم كانداەوەپاتكردن لە ەرەهون مەئ ،ەكردو یداگ دایكان ەعریشننن  
 ەرەهون مەئ كەيەنمون ندەچ ەب ،ەوەتۆ پاتكرد كانیەوشنن كێسننت ەبەچ م ۆب ەك ەوەكاتەد
)با  یعریشننن   لە یشننناع ەنمون ۆ.. بەكەوەپاتكردن سننن تیەبەم ەڵگلە ەوەنەي كەد وونڕ 
 :تەڵێ( دا دینب زگارڕ 

 ینتوانەتنننننننا د نڕۆيب نڕۆيب
 ینوانڕ ب شەگننننن ۆیئاس وەرەب

 2٣5 ،ونیەع وانیيد    
دووجنننار  مەكيە ێڕید ەوین  ( لەنڕۆي)ب یكردار یشننننننناع یننی ب ەد داێڕەد ملە
 یشننننناع شەمەب ك،ێشنننننت  ڵپا ەنێ بخر كانەپاتكراو ەوشننننن ەیوەئ بێ ،ەوەتۆ پاتكرد

 ەب شننننتنەي و گ شننننتنڕۆي  لە  ەيەابوونین ڵ و د ختكردنەج ەیكەوەپاتكردن سنننن تیەبەم
)با  یعریشننن   لە وەوننم .لەەهاتوو مەرهەب ەوەپاتكردن یرەهون شەمەب ش،ەگ ۆیئاسننن
 :تەڵێ( دا دینب زگارڕ 

 ینتوانەتــــا د نڕۆيب نڕۆيب
 ینوانڕ ب شەگ ۆیئاس وەرەب

 2٣5 ،ونیەع وانیيد   
دووجنننار  مەكيە ێڕید ەوین  ( لەنڕۆي)ب یكار یشنننننننناع یننی ب ەد داێڕەد ملە
 یشننننناع شەمەب ك،ێشنننننت  ڵپا ەنێ بخر كانەپاتكراو ەوشننننن ەیوەئ بێ ،ەوەتۆ پاتكرد

 ۆيەب شننننتنڕۆي  یكار رەسننننلە ەيەابوونین ڵ و د ختكردنەج ەیكەوەپاتكردن سنننن تیەبەم
 .ەدووكر  ەیكەوەپاتكردن ەوەكێڕەد یتاەرەسلە ەهاتوو یشاع یننی ب ەد

 :Trilling - ديالترد – ەوەانێڕ گ  ٣.2.2

 ەیرجەم وەب كەيەواژەسننن تەد نیا ك،ەيەوشننن ەیجار ندەچ نانیێ كاره ەب لە ييەت ي بر  
 اي(. واتا ج 40: 2012: ڵڵابو ەع سيدر ی(. )ئ تێهاتب  ەوەكێشنننننت  ڵپالە ەیجار رەه
 شەمەتر ب یكەيەوشنن ڵپا ەتێ درەد ەكەوشنن ەیرجارەه ەوەپاتكردن یرەهون لە تێب ەد
 یكەيەوێشننن  ەب یشننناع ونیەع ،ەرەهون مەئ و دروسنننتبوونی نانێ م ەرهەب ۆیه ەتێ ب ەد
 یعریش   لە یشاع ەنمون ۆ... بەناوێ ی كار ەو ب ەداو ەرەهون مەب خیيەو با یگرنگ رچاوەب
 :تەڵێ( دا دیاریخت ە)ب

 من بێ س تیەد رێژ سەك ەبم ن ستەد رێژ ەن
  بم كراوی خنننننننناك داگ ەنننننن رەكننننننننی داگ ەن

 58 ،ونیەع وانیيد  
 ەتەخراو ەیجار رەه ،ە( هاتووە)ن یچوار جار ئامراز یننی ب ەد داەعریش   ێڕەد ملە
 یرەهون شەمەخاك(، ب ر،ەكی داگ س،ەك ست،ەد رێ)ژ ڵپا لە كێجار ك،ێشت  ڵپا
 .ەهاتوو مەرهە( بەوەانێڕ )گ 

 :تەڵێ)تكا كارم( دا د یعریش   تر و لە یكەيەنمون لە یشاع

 یئاو و باغات و دار و كننننننننننننننانی زڕە
 وشك بوو ردەز مووەو ه سيس  مووەه

 71 ،ونیەع وانیيد      
 رەه ،ە( دووجار هاتوومووە)ه ەیوشننن یننی ب ەد شنننداێڕەد ملە ەوێشننن   مانەه ەب
( ەوەانێڕ )گ  یرەهون شەمە(ن، بردەو ز سي)س  شيوان ەئ كێشت  ڵپا ەتەخراو ەیجار

 :تەڵێ( دا ددانیه ەش ەی)ئ یعریش   لە ی. شاعەدروستبوو
 نەكەوا هاوار د اڕ كێت  واەكێپ 
 نەكەد س تعماري ئ  وش تیڕە لە تف

 نەكەد ردارۆگشت ز  ووحیڕ  لە تعلهەن
 نەكەد زگارڕ زوو  لىيد لە تللهيم 

 نەكەد ڕنواەچاو تیەوكرات یمد

 118 ،ونیەع وانیيد   
( 5) كانداێڕەدەوین  مووەه ییتاۆك( لەنەكە)د ەیوشننن یننی ب ەد داەعریشننن   ەپارچ ملە

)هاوار،  شيوان ەئ كەيەوشننننن ڵپا ەتەخراو ەیجار رەه ،ەوەتەدراوێڕ و گ  ەجار هاتوو
 ەكەعریشنن   ییرەگيو كار  جوانی یپله شەمە(، بڕنواەچاو زگار،ڕ  ردار،ۆز  سنن تعمار،ي ئ 
 .نەكەد زێه ەب

 Sadr's response to the -العجز رد الصدر على – ەوەنانێ ه  2.2.4

deficit: 

 انیك يە ز،ەگڕەهاو  نیا ،ەوێهاوشننننن   نیا ،ەپاتكراو ەیدوو وشننننن بوونی لە ييەت ي بر 
 لە تاەوەئ یا شيتر  ەیكەوشننن ت،ێد اسنننتەڕ ناو نیا م،ەكيە ێڕید ەوین  یتاەرەسنننلە
الدكتور فچل حسنننننن  سننننن تاژڵا. )اتێد ێڕد ییتاۆك نیا م،ەكيە ێڕید ەوین  ییتاۆك

و  ییهننناتووێ ل  ەب رۆز  ەرەهون مەئ تىيەو یتوان  ی(. شنننننننناع٣٦0: 2009عبننناس: 
 تىيەو یو توان  تێن ێ كارب ەب دایكان يیەعر یشنن   ەقەد وێن لە رچاوەب یكەيەوێشنن  ەب ەوتوانەركەسنن
 كانیەرۆ ج مووەه كاننداەرێد وێن لە ننیب ەد یكەرەسننننن ڕۆڵی ەك ەيەیدوو وشننننن وەئ
  ،ەوييەت يەازاندو ڕ  زێپ ەجوان و ب ەینموون ەو ب تێن ێ كارب ەب

 :تەڵێ( دا دس تیەربەس ونیە)خ یعریش   لە یشاع ەنمون ۆب
 ێوەد شادمی ئ ییپ باتاەخننننننننننننن یبازڕێ  لە رەه

 ێوەو ئازادم د ستەربەو س ۆخەربەس یكێل ەمن گ

 77 ،ونیەع وانیيد   
 يینت ي بر  ەدروس تكردوو نەیاكەرەهون ەيەیدوو وش وەئ یننی ب ەد داەعریش   ێڕەد ملە
 ەتۆ وتەك انیشننن  ي تر  یوەو ئ ەكێڕەد ییتاۆك ەتۆ وتەك انیك ەيە(، وشنننێوە)د ەیوشننن لە
 .ەهاتوو مەرهەب ەوەنانێ ه  یرەهون شەمەب م،ەكيە یرێد ەوین  ییتاۆك

 :تەڵێد ی( شاعەحزانەئ ەیبڵ كو  م)لە یعریش   لە
 ؟یكار تاەخ ەب ليما ،ەیتاك تاەخ ەب ڵد ەیئ
 وانیيبننوو   د كمێم ەد ەن ڕۆمەبوو، ئ كمێم ەد ەكێن ێ دو

 1٦7 ،ونیەع 
 يینت ي بر  ەدروس تكردوو نەیاكەرەهون ەيەیدوو وش وەئ یننی ب ەد داەعریش   ێڕەد ملە
 ەتۆ وتەك انیشنننن  ي تر  یوەو ئ ەكێڕەد ییتاۆك ەتۆ وتەك انیك ەيە)بوو(، وشنننن ەیوشنننن لە
 لە ی... شنناعە( دروسننتبووەوەنانێ )ه  یرەهون شەمەب م،ەدوو یرێد ەوین  اسنن تیەڕ ناو
 :؛ەڵێ( دا دوش تیڕە دە)ب یعریش  
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 ەيەهننننننننننننن ابردووڕ  یورەد س تاوێ ئ  لە یاوازيج  رۆز 
 تاج ێيەپ  ۆب رەه ەس تاكێ ئ  مەڵابوو، ب رەس ۆب تـــاج لە

 215 ،ونیەع وانیيد   
 ييەت ي بر  ەدروس تكردوو نەیاكەرەهون ەيەیدوو وش وەئ یننی ب ەد داەعریش   ێڕەد ملە
 ەتۆ وتەك انیشنننن  ي تر  یوەو ئ ەكێڕەد ییتاۆك ەتۆ وتەك انیك ەيە)تاج(، وشنننن ەیوشنننن لە
 .ەهاتوو مەرهەب ەوەنانێ ه  یرەهون شەمەب م،ەدوو یرێد ەوین  یتاەرەس

 :یالتشط – رتكردنەك 2.2.5

 یكێرت ەك ندەچ ەب ەكێعریشننننن   ێڕەد ەوین  نیا ێڕەد رەه شنننننكردنیەداب لە ييەت ي بر 
 رواەهاوسن ەرتانەك وەئ ەكەعریشن   گشن تی یرواەسن بونی یربارەو سن ەوەروادارەسن
 ەنمون ۆ(. ب158: 200سننننالار:  لامەبدولسننننە. )عبنەد شێهاوك  شيرجار ۆو ز  بنەد

 :ەڵێجوان( دا د یرە)هون یعریش   لە یشاع
 ەنێ و قاویس  ۆ م ،ەژێو و ستەبەڵ ه

 ەنێ و بێ ێرسەجوانن، ه یرەهون

 227 ،ونیەع وانیيد      
 مەكيە رتىەك ،ەوەرتەچوار ك ەب ەكردو ەیكەعریش   ێڕەد یشاع یننی ب ەد داێڕەد ملە
و  شێهاوك  مەدوو ێڕید ەوین  لە مەدوو رتىەك ەڵگلە مەكيە ێڕید ەوین لە مەو دوو
 .ەهاتوو مەرهەب رتكردنەك یرەهون شەمەب روان،ەهاوس

 :تەڵێ( دا دینب زگارڕ )با  یعریش   تر و لە یكەيەنمون لە یشاع
 یدار رۆز  ەن ن،يمژ  نێخو ەن
    یژارەهننننننننننن ەن ،یكار بێ ەن

 2٣5 ،ونیەع وانیيد   
و  مەكيە ێڕید ەوین  لە مەدوو تىلە ،ەوەتچوار لە ەب ەكردوو شیێڕەد مەئ یشننننناع

 یرەهون شەمەب روان،ەو هاوسننن شێهاوك  مەدوو ێڕید ەوین  لە مەو دوو مەكيە تىلە
 .ەهاتوو مەرهەب رتكردنەك

 :Inclusion - ینالتضم – شێك ەڵ كهێ ت  ٦.2.2

 ەقەد وێن لە انی و شنننننننناع ەییوشننننن یجوانكار كانیەرەهون لە ەتر یكێرەهون
( یردەگ زيز ە)ع ەوانلە ەكردو ۆب نەیاناسننێ پ  نيندەو چ ەداوێپ  انيگرنگ  انیكان يیەعر یشنن  
 بێ بیەدەئ یكێق ەد یشاع ەيەوەئ یشێ ك ەڵ كهێ : )) ت تەڵێو د كاتەد ەیناسێ پ  ەرۆ مجەب
 ەیادڕ  ەبگننات ەكەقەد ێرجەم ەب تێننن ێ كارب ەب ۆیخ یعریشننننن   ناولە یسننننن تكارەد
 (99: 1975: یردەگ زيز ە((. )عواوەت یكەيەس تڕ 

 ەب ەڵكێناودار ت  یكێیشنناع یعریشنن   یكێڕێد ەوین  نیا كێڕێد كێیشنناع ەيەوەئ
 رەگەئ ەوەوانەك ەخاتیبكات و ب  ەیكەرگرتنەو ەب ەبكات و ئاماژ ۆیخ ەیكەعریشننننن  
 لە یشننناع ەنمون ۆ. ب(15٦: 198٦: یسنننوجاد نيدەلائە)ع .بووەناسراو ن ەكەیشننناع
 :تەڵێ)تكا كارم(دا د یعریش  

 (كيە ەڵگلە نيكا رێژ یئاگر كە)و یچەك
 !رمووەف اس تیڕ ( )حاجی ەك بێ تەحمڕە ەب

 7٣ ،ونیەع وانیيد      
 یقادر حاجی ،يیەكورد یكێندەپ ۆیخ تتداەڕەبن لە یننی ب ەد مداەكيە ێڕید ەوین لە

 ەوین  مەئ ونیەع یننی ب ەد مەڵاب ،ەكردوو ۆیخ ەیكەعریشنن   یشننێ ك ەڵ كهێ ت  ەهاتوو ۆییك

 ۆيەب ،ەكردوو ۆیخ ەیكەعریشنننن   یشننننێ ك ەڵ كهێ و ت  ەرگرتووەقادر و حاجی لە ێڕەید
 شێك ەڵ كهێ ت  یرەهون شەمە، بەكردوو حنناجی یناو ەب ەیئننامنناژ یننی ب ەد كەروەه
 .ەهاتوو مەرهەب

 :تەڵێد تىيەو ی( دا نوس  )نالی یكێعریش   رەسلە ەك كییەك ەخش ت نجێ پ  لە یشاع
 ەنەمەو بــــاخ و چ ڵگو رەراسەس ەك ش تمانمي ن 
 ەنەمەو س ۆوبەسوسن و ش یمووەه ەكێزار لالە
 ەنەسڕەنا ەیكلەەخاك و گ ەب دژ بێ كێس  ەك رەه
 ەنەتەو یخننننننننننننننننناك لىیمائ  بێەن نگەاسیس   ڵد

  ەنەميە یبورد نییسننننننناك  ،ەشەبەح علىلە ڵیخا
 ٣49 ،ونیەع وانیيد   

 كورد نالی ەیورەگ ییشاع یكێعریش   ێڕەد یشاع یننی ب ەد داییەك ەخش ت نجێ پ  ملە
 ەوەب ەیئاماژ داەيكەوانيد و لە ەكردو ۆیخ ەیكەعریشنننن   یشننننێ ك ەڵ كهێ و ت  ەرگرتوەو

و  كێعریشنن   ەرۆ ج یننی ب ەد شەمەب ،ەرگرتوەو یشنناع ەفلان لە ێڕەید مەئ واەك ەكردو
 ەوین  ێس یننی ب ەد داییەك ەخش ت نجێ پ  ملە ،ەئاراو ەتۆ هات بیەدەئ جوانی یتر یكەيەوێش  
 شەمەب ،يە( )نالی یتر ه ەیكێڕەد ەویو دوو ن  ەی( شننننناعونیە)ع یه مەكيە ێڕید
 ەرۆ ج ملە یتر یعریو شننننن   ەنمون رۆز  ،ەهاتوو مەرهەب شێك ەڵ كهێ ت  یرەهون یننی ب ەد
 تر. كانیەرەهون رەبلە یننێ دێپ  ییتاۆك ەرێل  ەمێئ  مەڵاب ەيەه ەرەهون

 مولەممەع 2.2.7

 ەرۆ مجەب انيخ يەو با یگرنگ انی شاع ،ەییوش ییجوانكار كانیەرەهون لە ەكێك يە
 ەزمان لە ەجگ یشاع واەك يەداەولە ەكييەب ەدەئ ييەجوان  نداەیارۆ ج ملە ،ەداو ەرەهون
 كات،ەد ۆیخ ەیكەعریشنننن   یشننننێ ك ەڵ كهێ ت  ەیگانێب  زمانی ۆیخ ەیكييەن ي ی شنننن
 زمانی ەب ەك یازی شنننن یحافز یكێعریشنننن   داەرەهون ەرۆ مج لە شيی شنننناع ونیەع

 ەوین  رەه ۆو ب ەكردو ۆیخ ەیكەعریشنننن   یشننننێ ك ەڵ هێ ت  ەناوي دا بیەرەو ع فارسی
 ەعریشننن   ەرۆ ج مەئ ناسننناندنی ۆب ،ەداناو ۆب یكورد زمانی ەب یكێڕێد ەوین  كێڕێد
 وەئ شرنننناوێ ك ەڵ هێ ت  یعەمم))مولە ەكردو ۆب ەیناسننننێ پ  ەرۆ مجە( بڵڵابدو ەع سيدر ی)ئ 

 سەك ەندەوەئ ینوسرابن. ه كێزمان  ندەچەب كانیێڕەد ەویو ن  ێڕد ە. كەيەعەمممولە
 یعریشننننن   لە ونیەع ەنمون ۆ(. ب٦8: 2012: ڵڵابندو ەع سيدر ین((. )ئ ەيەنيەو لا
 :تەڵێ( دا دیازی ش یحافز یعریش   لە شێك ەڵ هێ )ت 

 ەنام گارمین  یلا ۆب یمنووس  ەك ڵد نیێخو ەب
نننننننن)  (ەامـــیدهرا. هنننننننجرك الــــقننننن  تيرأأ  یا 
 یخشەبەن ەیدیفائ  چیبنم كرد. ه  روەس ندەرچەه
 (ەمننننننن جننننرب المجرب. حلت بــــە الندامننننننننننننن)

 :فارسی ەتێ ب ەد مەشەش ێڕید لە
 زارم رونیەد یردەد میڵێب  ەك یەن  ستي و ێپ 
 (ەمحقق از اب چشم خننننننامــ شودي خود م )

 :بیەرەع ەوەتێ ب ەد ساني د داێڕ د تاۆك لە
 ساقی لە ابەڕ ش ێجام( ونیە)ع س تیي و  ەحافظ( ك)

 (ەمنننننننە كننننننأأسا مننننننن الكننننننننننرام ذوقي ی)حتنننن

    
 ٣85 ،ونیەع وانیيد  
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 :لزميلزوم ما  – ەس تي و ێپ  بوونی 2.2.8

 ەقەد وێن  و لە ەداوێپ  انيگرنگ  انی شنناع ،ەییوشنن یجوانكار كانیەرەهون لە ەكێك يە
: ەكردو ۆب نەیاناسننێ پ  ەرۆ مجەب یژێوانب ڕە نییازاەشننار ،ەوەتەداو ینگڕە انیكان يیەعر یشنن  
 ە. كەیتي پ  وەئ رەب یكێت ی پ  ندەچ نیا. كێت ی پ  هاتنی ەوێو هاوشنننن   یكيە كەو لە ييەت ي بر 
 شەمە.ئكاتە" دروسنن تدروادارە"سنن خشننانداەپ " و لەرواە"سنن یووڕ  داەنراوۆ ه لە

. نێكرەد ۆگ شترۆ . خكاتەد كترڕێجوان و  ەوێش   لە كانە" روادارە" و "سرواە"س
 .تێد یچەب ییتاۆك ینزانەد ەكيیەعر یشنن   ێڕەد نیا. ەسنن تڕ  ییتاۆك ەب شننت نەي گ لە رەب
 )48: 2012: ڵڵابدو ەع سيدر ی)ئ 

 :ەڵێ( دا دنێەم یێپ  یتوند ە)ب یعریش   لە یشاع ەنمون ۆب
 ەكێگارین  یندامەخنننننننننننننناك و ئ رەس نێەم یێپ  یتوند ەب
 ەكێزارەه ندەچ ەیس تەج لە ەچونك ڕۆیدا ب ی یێپ  ەیكەن
 بێ تەيمق  ەب رۆلاتننننننننان ز  ەخاك مەئ ەگەم تێ یسووك ەب
 ەكێزار ووێو چنننننننننننناوو ل  یێو پ  ستەد یخاك رەه یمووەه
 یخێرب ەدەب تۆ خنننننننننننناك ب ڵیسا ناو د نیەكەڵه ۆت رەگەئ

 ! ەكێوار ەنێ وەش یگــــاێچ ج  ،بێ یدانننننننننەئننننناو یگاێچ ج 

 194 ،ونیەع وانیيد   

( ەكێوارەنێ شنننو ،ەكێزار ،ەكێزارەه ،ەكێگاری)ن  كانیەوشننن یننی ب ەد داەعریشننن   ملە
 مووەه )ر( هاتون لە تیيپ  یدوا ( لەەكێ) ،يیەو ڕە)ر(  تیي. پ نەكەعریشننن   یرواەسننن
. ەيەسنن تي و ێپ  و بوونی يیەو ڕە شێ)ر( پ  تیيپ  شێپ  )ا( لە تیيپ  نيو ڕەپاش  داەكەعریشنن  
 باسمان كرد. ەك ەيەرۆ مجەب ەكەعریش   یتر كانیێڕەد مووەه ییتاۆك لە

 :یالمعنو عيالبد – ییواتا ییجوانكار ٣.2

 یواتاو لە يیەجوانكار  زانسننن تی كانیەرۆ ج یرەواوكەو ت مەدوو یرۆ ج نەیارۆ مجەئ
 انیشننن  ەرۆ مجە. ئەوەتۆڵێ كەد ەويیەجوانكار  یووڕ لە كانەسننن تڕ و  ەواژەسننن تەو د ەوشننن
 ،ەوەكردنۆك س،يبا جوانی ك،يە: دژ كوەو ەوەتێ ب ەد ێل ۆیخەب تەبي تا یرەهون نيندەچ
 :ووڕ  ەنەي نخەیاد یعریش   ەینمون ەب ەوەخوار...هتد. لە ،ینشۆ پ

 :دای شاع یعریش   لە ییواتا یجوانكار كانیەرۆ ج

 : Antithesis -التضاد  – كيەدژ  1.٣.2

 ەیوەناو یقایس  ۆ م اتنانیيبن  ۆب ەكيەماەو بن ییواتا ییجوانكار كانیەرەهون لە ەكێك ەي
 ۆب ت،ێن ێ ه ەد یكارەو ب باتەد ۆب یناەپ دایكان يیەعر یشنن   ەقەد وێن لە یو شنناع عریشنن  

ساندنی  لە ەك تریاز نیا ەدوو وش نانیێ كاره ەب لە ييەت ي بر : )ڵێینب  ینتوانەد ەرەهون مەئ نا
 يە(. )صاف ەوييەوان ەزمان شتنیڕ دا یووڕ  لە كەن كترنيە ی)دژ( ەوانەچێپ  ەواتاو یووڕ 

و  گونجاوەن دوو شننننن تی نانیێ ه  ،يیەجوانكار  یكێرە(. هون104: 2014: دەحمەمحمد ئ
 ەیادڕ  شەمەئ ،ەيەه یرەمسنننننەو دوو ج تێنرێسننننن ت ەوەد كدايە رەرامبەب لە ەدژ
ندن ب ۆب ەك خات،ەردەد یشنننننناع یزۆ و سننننن سننننننتەه  ت،ێن ێ ه ەد یكارەوروژا
 یمشننننن دي. )د.عبدالواح تێن ەيەگەواتادا د لە ەكەيەدژ ب ەیدوو وشننننن ەیوەكردنۆك
 یكيە)دژ  شيوان ەئ ەوەشنننننەدوو ب ەب تێنننب ەد ەرەهون مە(. ئ119: 2015:ەییدز
 ردووەه نەيدەد ڵوەه مننناننننداەيەوەني ژ ێتو م(، لەینگەرهەناف یكيەو دژ  ینگەرهەف
 .ووڕ  ەنەي بخ یعریش   ەینمون ەب ەكەشەب

 :ابیجالتضاد الا   – ینگەرهەف یكيەدژ  .أأ 

 یكێگ ڕە ايج ەب ەكيە رەه ەوەزمان ینگەرهەف لە كانەدوو وشننن ەك ەيەكيەدژ  وەئ
 :تەڵێمن( دا د یریا) یعریش   لە یشاع ەنمون ۆ.. بەيەه ۆیخ ۆییخەربەس

 ژڕۆو  وەش يەواەخ چاوت لە ەمن یوەخ كوەو
     يە یدز مێل  یوەخ ەمن داو ەبـ یئازار ەندەچ

 255 ،ونیەع وانیيد 
 لە یینبرت  ،ەدروسنننن تكردو انينگ ەرهەف یكيەدژ  ەيەیدوو وشنننن وەئ داێڕەد ملە
و  ۆخەربەسننن یكێگ ڕە نگداەرهەف لە انيك ێ ك يە رەه ە(، كژڕۆ و،ە)شننن كانیەوشننن
 .ەدروستبوو ینگەرهەف یكيەدژ  شەمەب ،ەيەه نیاايج 

 :تەڵێ( دا دكانیەني ) چوار  یعریش   لە وەنمون لە
 كاەد ییگڵد لە زەحـ رەهـــ ەدخووەب ۆیخننن ژگــــارڕۆ
 كننننناەد یريو ژ  ڵیو ئــــاق بــــانیەریهم ینننننادي ۆيەدر 
 ڵێب ۆ( و بونیە)ع یعریش   وەئ ەتەرفەد شێروەد ەكاك

 !كنننننناەد ییپ یمەردەو س یلاو كننننناتى نیيژ  بنننننناسی
 405 ،ونیەع وانیيد 

 لە یینبرت  ،ەدروسننننن تكردوو انیرگ ەف یكيەدژ  ەيەیدوو وشننننن وەئ داێڕەد ملە
 نیاايو ج  ۆخەربەس یكێگ ڕە نگداەرهەف لە انيك ێ ك يە رەه ە(، كی)لاو، پ كانیەوش
 .ەدروستبوو ینگەرهەف یكيەدژ  شەمەب ،ەيەه

 :التضاد السلب – ینگەرهەنا ف یكيەدژ  .ب

 انيك ێ ك يە نەكەدروست د ەكەكيەدژ  ەیدوو وشان ولە كێك يە ەك ەيەكيەدژ  وەئ
پ  ،ەنیاتر یوەئ فىەن گەرهەف یكيەدژ  ەیوانەچێواتا   لە كانەوشننننن ردووەه ین
 یشنناع ەنمون ۆ.. بۆخەربەسنن یگڕەدوو  كەن ،ەيەه انیگ ڕە گيەزماندا  ینگەرهەف
 :تەڵێ( دا دسۆ نڤي ) یعریش   لە

 زانیەن یووڕ  ەك ەیكەمن ن كەو ۆت
 جوانان بنننننننزانی یواەشێ پ  ەب تۆ خ

 290 ،ونیەع وانیيد   
 لە یینبرت  ،ەدروسننننن تكردوو انیرگ ەناف یكيەدژ  ەيەیدوو وشننننن وەئ داێڕەد ملە
 لە انیننردووك ەو ه ەنیاتر یوەئ فىەن انيننك ێ ك يە ەك يە(بزانی ،زانیە)ن كانیەوشننننن

 نیيچوار  لە یشننننننناع ەنمون ۆ.. بە(ین)زان شيو ەئ ەيەه انیننگ ڕە كيە نگننداەرهەف
 :ەڵێ( دا دەزگۆ )خ

 كاتێ مووەه مەك ختەب انیگ 
 گاتێەن یدكننننننننننننارەب س تیەد

 يەوایه  مەب شتنەي گننننننن ۆبننننن
 هننننناتێەهات و ن ڕێیی ەمەد

 2٦9 ،ونیەع وانیيد 
 لە یینبرت  ،ەدروس تكردو انیرگ ەناف یكيەدژ  ەيەیدوو وش وەئ شداەني چوار  ملە
 لە انیردووك ەو ه ەنیاتر یوەئ فىەن انيك ێ ك يە ەك ،ە(هاتە)هات، ن كانیەوشننننن

 .ەيەه انیگ ڕە كيە نگداەرهەف

 :Periphrasis - حیالتلم  – شاني لن ی ت  2.٣.2

يەكێكە لەو هونەرەی كەوا لای زۆربەی شنننننناعیان باسی لێوە كراوە و بايەخی 
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پێگەيەكی تايبەتى لە نێو دەقەكانیدا ئەم هونەرەی بەكارهێناوە، پێدراوە، لای )عەونی( 
بۆ پێناسەی ئەم هونەرە نوسەری عەرەب )محمد سلگانی( بەمجۆرە پێناسەی دەكات و 
دەڵێت: ))بريتييە لەوەی كاتێك نوسنننننەر بە دەربڕينێكی كورت ئاماژە بۆ هەواڵێك یان 

كی زۆر لە خۆی بگرێت، چیڕۆكێك یان پەندێك یان شننننن یعرێك دەكات كەوا واتايە
ێت كەوا وەك  ێت، واتە لەوانە ب ماژە پێكراوەكە لای گوێگر ناسراو ب ئا ێك  بەمەرج
)ڕەمز( لە گۆڕەپانی ڕەخنەو زاراوەسننننننازيدا ناسراو بن((. )محمد على سنننننلطانی، : 

(. هەروەها )ئیدريس عەبدوڵڵا( بەمجۆرە پێناسنننەی ئەم هونەرە دەكات 158: 2008
لە ئننامنناژەدانی شننننننناعی، بە ئننايەتێكی قورئننانی پیۆز، یان و دەڵێننت: ))بريتييە 

فەرمودەيەك، یان پەندێكی پێشنننننينان و ڕوداوێكی مێژویی گرنگ، یان داسننننن تان و 
بەسنننەرهات و هەر شنننتێكی تری هاوشننن ێوە، بەڵام بێ ئەوەی كە ئاماژە بۆ شننن ێ 
ا دەكات، لەسننەری بوەسنن ێ و بەدرێژی باسی بكات، بەڵكو هەر بە ئاماژەيەكی خێر 

(. بۆ نمونە شننننناعی لە 1٣7: 2012بەسنننننەریاندا تێدەپەڕێت((. )ئیدريس عەبوڵڵا:
 :ش یعری )لاوانی كورد( دا دەڵێت

 مەگەر لاوانی كورد وابوون بە مەنسوور
       لەسەر لەفزی )انا الحق( چوونە سەردار

 ٦4ديوانی عەونی،   
كەوا )مەنسنننننووری لەم دێڕەدا دەبینین شننننناعی ئاماژەی بۆ ئەو ڕووداوە كردووە 

حەلاج( لەسەر وشە و ئەو دەربڕينەی كە وتى )انا الحق( بووە هۆی لە س ێدارەدانی، 
لێرەدا دەبینین شنناعی تەنها ئاماژەی پێكردوە و لەسننەری نەوەسنن تاوە تاوەكو درێژە بە 

 .ڕووداوەكە بدات، بەمەش )تیلنيشان( دروستبووە
 :ر( دا دەڵێعەونی لە نمونەيەكی ترو لە ش یعری )دوژمنی بەدكا

 سەرگوزەش تەی قەيس و لەيلا باس مەكە بۆ من ڕەقيب
   داستــانی زيننننن و مــــەم، شیين و فنننننننننەرهـــادم دەوێ

 77ديوانی عەونی،    
لەم دێڕەدا دەبینین شنننناعی لەنیوە دێڕی دووەمدا تەنها بە ئاماژەكردنێك بەناوەكانی 

ادی( كردوە و بەس، نەهاتووە داسنن تانەكان )داسنن تانی مەم و زين( و )شننیين و فەره
ڕوون بكاتەوە، تەنها لەسنننەر ناوهێنانی داسننن تانەكان وەسننن تاوە و بە ئاماژەيەكی خێرا 

 .بەسەریاندا تێپەڕيوە،  بەمەش هونەری )تیلنيشان( بەرهەم هاتووە

 المقابله –بەرامبەری  ٣.٣.2

ك بەدوای يەكدا، يەكێكە لە هونەرەكانی جوانكاریی، بريتييە لە هێنانی چەند وشەيە
یان. بەرامبەری وەك دژيەك وايە، بەڵام جۆرە دژيەكێكی تايبەتە،  ئينجا هێنانی دژەكان
چونكە لە دژيەكدا تەنیا يەك وشننە دێت و ئينجا دژەكەی بەدوادا دەهێنرێت، بەڵام لە 
بەرامبەريدا لە پێشننندا چەند وشنننەيەك بە دوای يەكدا دێن، ئينجا يەكە يەكە بەڕێكی 

(. هەروەهنننا 75-74: 1975بەدوادا دەهێنرێنننت((. )عەزيز گەردی:  دژەكانینننان
نوسننەری عەرەب )عبدالعزيز عتیق( بەمجۆرە پێناسننەی ئەم هونەرە دەكات و دەڵێت: 
))هێنانی دوو واتايە یان زیاتر، دواتريش بەپێیی ڕيزبەندی بەرامبەرەكانیان بێنيتەوە((. 

 شن یعری )فريشن تەی ئاشن تی( دا (. بۆ نمونە شناعی لە٦٦: 2004)عبدالعزيز عتیق: 
 :دەڵێت

 با لە جێگای نركەی تۆپ و تەق و تۆقی تفەنگ
    بەزم و هەڵپەڕكێ و گۆرانی لە جێ ی بكرێتەوە

 198ديوانی عەونی،   
لە نیوەدێڕی يەكەمنندا دوو وشنننننەی )نركەی تۆپ( و )تەق و تۆق تفەنننگ( 

پاشننننننان بەدوای ئەوان دوو وشنننننەی تر بەڕێكی  لەنیوە دێڕی دووەم هاتوونە، لە 
بەرامبەریان هاتووە، كە بريتيین لە )بەزم هەڵپەڕكێ( و )گۆرانی( هاتون وەسننننن تاون، 
كە پەيوەندی نێوان ئەم وشانە لەگەڵ يەكتری )دژيەكی( يە، بۆيە بەم هونەرە دەوترێت 

  ))بەرامبەری ڕێك
 :لە نمونەيەكی تر و لە ش یعری )بای شەماڵ( دا دەڵێت

 جەرگ و دڵی من بەر لە دەمێ كون كون و لەت لەتە
 بە تیی ئنننننناوێژی بنننننژانگ و چ بە شمشێری برۆی

 210ديوانی عەونی،   
لەم دێڕەشدا دەبینین شاعی لە نیوە دێڕی يەكەمدا دوو وشەی )جەرگ( و )دڵ( 
ی هێناوە، لە پاشان بەدوای ئەواندا لە نیوە دێڕی دووەمدا دوو وشەی )تیی ئاوێژ 

شننێری برۆی( هێناوە بەرامبەر بە وشننەكانی نیوە دێڕی يەكەم بە ڕێك بژانگ( و )شم 
 .و هاتون وەس تاون، بەمەش هونەری )بەرامبەری( دروستبووە

 : التفسی –ڕوونكردنەوە  4.٣.2

يەكێكە لە هونەرەكانی جوانكاری واتایی و لە لايەن شننننناعیانەوە بايەخی پێدراوە، 
پێناسنننننەی ئەم هونەرە )ئیدريس عەونی شنننننناعیيش ئەم هونەرەی بەكارهێناوە، بۆ 

عەبدوڵڵا( بەمجۆرە پێناسننەی دەكات و دەڵێت: ))بريتييە لەوەی شنناعی، یان نوسننەر 
دوای ئەوەی باس لە شننتێكی دیاريكراو دەكات، دواتر پرسنن یار بۆ شنن تەكە دروسننت 
دەكات و بە وەڵامی پرسننننن یارەكە شننننن تەكە چاكتر ڕوون دەكاتەوە، بۆ تێگەيشنننننتنی 

(. شننننناعی لە شننننن یعری )چوارينەكانی 1٦5: 2012س عەبوڵڵا:بەرامبەر((. )ئیدري
 :عەونی( دا دەڵێت

 گوتى: زوڵفم؟ گوتم: داوی بەڵايە
 گوتى: ئەبێ ڕۆم؟ گوتم: تیغی فەنايە
 گوتى: كوڵمم؟ گوتم: بۆ شەو چرايە
 گوتى: لێوم؟ گوتم: كاننننننننی بەقايە

 ٣9٦ديوانی عەونی، 
هەموو ئەو شننننن تننانەی كردوە كەوا لەم چوارينەدا دەبینین شننننننناعی وەسنننننفی 

خۆشەويس تەكەی پرس یاری لێكردوە و شاعیيش بەوەسفێكی جوان وەڵامی داوەتەوە 
و زۆر بە جوانی بۆی ڕوونكردۆتەوە، بەوەی زوڵفی وەكو داوی بەڵايە، ئەبڕۆی وەكو 
تیغی فەنا وايە و، كوڵمی چرايە و لێوی كانی بەقننايە، بەمەش هونەری ڕوونكردنەوە 

  .اتووەبەرهەم ه

 :حسن التعلیل –جوانی بايس  5.٣.2

يەكێكە لە هونەرەكانی جوانكاری و لە لايەن شاعیانەوە گرنگ و بايەخی پێدراوە،  
ئەم هونەرەش پێناسنننننەی زۆری بۆ كراوە لەلايەن شنننننارەزایانی ڕەوانبێژيیەوە، لەوانە 

نوسەر  )احمد الهاشمی( بمجۆرە پێناسەی ئەم هونەرە دەكات و دەڵێت: ))بريتييە لەوەی
ش تگوێ بخات  س تەوخۆ پ س تەوخۆ یان ناڕا ش ێوەيەكی ڕا شتێك بە  هۆيەكی زانراوی 
و بێننت هۆيەكی تری بۆ بێنێتەوە، هەر بۆ جوانی و وردبینيیەكی وای تێنندا بێننت 

(. عەونی شاعیيش 2٣9: 2008لەگەڵ مەبەس تەكە بگونجێ((. )الس ید احمد الهاشمی:
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 .هێناوە و ڕەنگی داوەتەوەئەم هونەرەی لە نێو ش یعريیەكانیدا بەكار 
 :بۆ نمونە لە ش یعری )ئابڕوی تكا( دا دەڵێت

 پەرچەمی لادا لەســـەر ڕووی وەك چرای دڵ تێگەیی
  چەش نی پەروانە دەبێ شەو مەشقی مەرگی خۆی بكا

 150ديوانی عەونی،   
لە دێڕەدا دەبینین شننناعی باس لە جوانی ڕووی یار و جوانی خۆشنننەويسننن تەكەی 

ەو كاتەی یار پەرچەم لەسنننننەر ڕووی خۆی لادەدا، ڕووی وەك چرا دەكات بەوەی ئ
گەش و ڕووناك دەبێت، دڵ تێ دەگات لە داخا وەكو چەشنننن نی پەروانە دەبێ شننننەو 
مەشنننننقی مەرگی خۆی بكات، واتە هۆكار و مەشنننننقی مەرگ وەكو پەروانە لەبەر 

 .دەركەوتنی ڕووی یار بووە، كە وەكو چرا گەش بۆتەوە
 :لە ش یعری )یاری من( دا شاعی دەڵێتلە نمونەيەكی تر و 

 لەو دەمە تۆ بە چەمەن دا گوزەرت كردو گوڵيش

    ڕەنگی گۆڕاوە لە بنننننننازار بڕەوی دا بنننننننننەزی يە

 255ديوانی عەونی،  

  : الجمع –كۆكردنەوە  ٣.٦.2

ئەم هونەرە يەكێكە لەو هونەرانەی كەوا شاعی توانیويەتى لەش یعرەكانیدا تاڕادەيەك 
بەكاری بێنێنننت و جوانی و جۆرێكی تری لەجوانكاری واتایی خزانننندۆتە نێو 
بەرهەمەكانی، بۆ ناسننناندنی ئەم هونەرە نوسنننەری بەناوبانگی عەرەب )السننن ید احمد 
الهاشمی( بەمجۆرە پێناسەی دەكات و دەڵێت: )) بريتييە لەوەی قسەكەر زیاتر لە چەند 

(. 244: 2008) الس ید احمد الهاشمی: شتێك كۆبكاتەوە لەژێر فەرمانی يەك ش تدا((.
 :بۆ نمونە شاعی لە ش یعری )لە شوێن چی دەچێ( دا دەڵێت

 فريبی چاوی مەس تی قەت مەخۆ ئەم شۆخە عەيیارە
   وەفنننننا و عــــەهد و بەڵێنی هـــەر درۆيە ناوە دەيزانم

 1٦1ديوانی عەونی،  
و )عەهد( و )بەڵێن( ی شننناعی لە نیوە دێڕی دووەمدا دەبینین وشنننەكانی )وەفا( 

ش تدا یان يەك حوكمدا كۆی كردونەتەوە ئەويش وشەی )درۆ(يە،  لەژێر بڕیاڕی يەك 
  .بەمەش هونەری )كۆكردنەوە( بەرهەم هاتووە

 :لە نمونەيەكی تر و لە ش یعری )كرداری فەلەك( دا دەڵێت
 لەعل و مرواری و یاقووت، هەموویان بێ برەون

 خوڵاصەیی مەحەكمس و پاڤڵ بوونەتە، زێڕی 

 185ديوانی عەونی،    
شاعی لە نیوە دێڕی يەكەمدا دەبینین وشەكانی )لەعل( و )مرواری( و )یاقووت( 
ی لەژێر بڕیاڕی يەك شننن تدا یان يەك حوكمدا كۆی كردونەتەوە ئەويش وشنننەی )بێ 

  .برەون(ە، بەمەش هونەری )كۆكردنەوە( بەرهەم هاتووە

  : التوريە –پۆشین  7.٣.2

پۆشنننننین يەكێكە لەو هونەرانەی كەوا شننننناعی توانیويەتى گرنگی بەم جۆرە هونەری 
هونەرە بنندات و لەنێو بەرهەمەكانینندا ڕەنگبننداتەوە، بۆ پێننناسنننننە كردنی ئەم هونەرە 

ص ی( بەمجۆرە ئاماژەی بۆ دەكات و دەڵێت: ))بريتييە لەوەی طففی عبدالقادر مصط)م

ێ دوور، مەبەسننت لەم وشننە وشننەيەك بێنێت دوو واتای هەبێت، يەكێ نزيك، يەك
: 200٦دوو واتايە واتا دوورەكە مەبەسننت بێت((. ) مصننطفی عبدالقادر مصننطفی: 

 :(.. بۆ نمونە شاعی لە ش یعری )چاوی خومار( دا دەڵێت٦٣
 باخەوان لێم مەبە دڵگی كە لە باخت دەگەڕێم
    هیچ نیازم نی يە هەر س ێو و هـــەنارم گەرەكە

 172ديوانی عەونی،  
دێڕەدا دەبینین شنناعی لە نیوە دێڕی دووەم وشننەی )سنن ێو( لەگەڵ )هەنار(ی لەم 

هێناوە دوو واتای هەيە، يەكێ دوور يەكێ نزيك، مانا نزيكەكە ئاشننكرايە كە خوێنەر 
ئەمە دەبيس تێت بیی بۆ س ێو یان هەنار دەچێت كەوا شاعی دەيەوێت لە باخەكەدا 

تی شنناعی لەمەیانە )سنن ێو و هەنارەكە( بيبات،  بەڵام واتا دوورەكە كە زیاتر مەبەسنن 
مەبەسنننننت لێیی )مەمكە( كە واتا دوورەكەيە، واتاكە بە پۆماوی ماوەتەوە خوێنەر 

  .پێويس تی بەبیكردنەوە هەيە تاوەكو بتوانێت بیی بۆ واتا دوورەكە بچێت

  :المبالغە –زیادەڕەوی  8.٣.2

ەو هونەرە داوە و يەكێكە لە هونەرەكانی جوانكاری واتایی و شننننناعیان بايەخيان ب
لەنێو دەقە شننننن یعريیەكانیان بوونی خۆی وەكو هونەرێكی جوان و كاريگەر لە پاڵ ئەو 
سەلماندوە،  شتێك  س تەكەی بێت یان هەر  شاعی لە بەرامبەر خۆشەوي سفەی كە  وە

لەوانە )الخطیب القزوينی(  0ئەم هونەرە زۆر لە زانایانی ڕەوانبێژی پێناسەیان بۆ كردوە
ئەوەيە كە وەسننفكردنێك بگاتە ڕادەيەكی مەحاڵ((. )الخطیب القزوينی: دا دەڵێت: )) 

(. هەروەها )موحەمەد سنننەعید ئییماهيمی( يش بەمجۆرە پێناسنننەی ئەم ٣70: 19٣2
هونەرە دەكات و دەڵێت: )) بوێژ داو خوای )مدعی( گەيشتنی ش ێ یان چونييەتێك 

یدەت و زەعیفی دا تا ڕادەيەك دور لە عەقڵ بێ((. )موحەمەد سنننننەعید بێ لە شننننن 
  .)75ئییماهيمی: 

 :شاعی لە ش یعری )دڵم تاكەی دەڕەنجێنی( دا دەڵێت
 ئەمن ئاوی حەیاتم بۆ چی يە تازە لە بی یارم
    بە ماچێكی ژیانێكی دووبــارەم بۆ دەڕەخسێنێ

 2٦٣ديوانی عەونی،   
ئاوی  شنننننناعی لەم دێڕەدا باس لە هونەری زیادەڕەوی دەكات بەوەی دەڵێ من 
حەیاتم بۆچيیە، وتراوە ئەوەی ئنناوی حەیات بخواتەوە تا هەتايە هەر بە زيننندوویی 
ئاوی  ێت، بەڵام شنننننناعی لێرەدا وەكو زیادەڕەويیەك بەرامبەر بە  دەمێنێتەوە و نامر
حەیات، خۆشننننەويسنننن تەكەی ماچێك لە لێوی تازەی جوان و ناسننننكەكەی داوەتە 

اوی حەیات وايە و پێويس تی بە ئاوی شاعی، لەبەرامبەر ئەم ماچەدا بۆ شاعی وەكو ئ
حەیات نييە، واتە لای شاعی ماچی لێوی یارەكەی باشتر و خۆشترە بەوەی ژیانێكی 
تازەی پیێ دەبەخشنننننێننت لەبەرامبەر ئنناوی حەیات، بەمەش هونەری زیادەڕەوی 

  .دروستبووە
 :ئیقتیدا 9.٣.2

تر   كی  چێتە خنننانەيە نكاریی، ئەمجۆرەیان دە جوا هونەرەكانی  ێكە لە  ك لە يە
نكاریی جينننايە لەگەڵ هونەرەكانی تر، چونكە لەم هونەرەدا هەردوو جۆری  جوا
جوانكاريیەكە تێكەڵ بە يەكتری دەبن هەروەك )ئینندريس عەبنندوڵڵا( لە كتێبەكەی 
ناسنننننەی ئەم  ماژەی بۆ كردوە، بەمجۆرە پێ ئا )جوانكاری شننننن یعری نوێیی كوردی( 

نی خۆيدا شننوێنپێیی شنناعیێكی هونەرەی كردوە و دەڵێت: )) ئەوەيە شنناعی لە دێڕەكا
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پێشنننننە خۆی هەڵگرێتەوە، ئەو چۆنی نوسننننن یوە، ئەميش بە هەمان شننننن ێوەی ئەو 
بنوسننننێتەوە، بەڵام بێگومان بە واتايەكی نوێ، چونكە ماوەی نێوان دوو شنننناعیەكە، 
هۆكارە بۆ بەرەوپێشننن ونی مەبەسنننت لە يەكەمەوە بۆ دووەم((. )ئیدريس عەبدوڵڵا: 

ەونی شنناعیيش لەمجۆرە هونەرە نمونەی شنن یعری زۆرە و (. بێگومان ع175: 2012
توانیويەتى زۆر سەركەوتوانە بەكاری بێنێت، ئەمەش لەوەوە سەرچاوە دەگرێت كەوا 
هاتوویی خۆی  ێت بە شنننننناعیی يەكەم و توانا و لێ شنننننناعیی دووەم كاريگەر دەب

ڕواڵەتى  بەدەردەخات كەوا دەتوانێت بە هەمان ش ێوە دەقی ش یعری، بەڵام بەش ێواز و
نوێوە جا لەڕووی ڕوخسار بێت یان ناوەرۆك بەرهەمی ئەدەبی لەسەر شاعیانی پێش 

 ..خۆی بەرهەم هێناوە
 .بۆ نمونە: لە ش یعری )جیهانم پشكنیوە( دا هەست بەو هونەرە دەكرێت 

 هەر دەڕۆين و پیێ ناگەين
 هەر دەڕۆين و تێ ناگەين
 ش ێوەی ئەم گفتوگننننۆيە،

 !!يەلاوی كورد ڕەنجـــەڕۆ
 نە لەيەك دەگننننننننننەين
 نە بەيەك دەگنننننننننەين

 8٦ديوانی عەونی،     
ئیقتینندای ئەم هۆنراوەيە لە وەدايە كەوا شنننننناعی ئەم دەقەی سنننننودی لە دەقە 
ئاواز و دەربڕينی  جا پلهی كاريگەريیەكەی بەهۆی  شننننن یعرێكی مەحوی وەرگرتووە، 

شاعی هاتو  شتێكی تر،  وە بە جۆرێكی ترو بە ڕواڵەتێكی مەحوی  بووبێت یان هەر 
تر شنننن یعرەكەی هۆنیوەتەوە و ئیقتیدای پێكردوە لە وشننننەكانی )گفتوگۆ، تێ ناگەين، 
پێناگەين، نە لەيەك دەگەين(، هەروەك لە نمونە شننننن یعريیەكەی )مەحوی( دا بەڕونی 

 :دیارە دەڵێ
 هننننننەر گفتوگۆمە. كــــەچی هەر دەڵێم و تێ ناگەم

 ەچی هەر دەڕۆم و پیێ ناگەمهەر جوست و جۆمە. ك
 چنننننناوم ڕواو و گۆشەينننننننننننی ئەو ئەبروەم نننننننەدی
  دڵ بوو بە بەحری علووم و لە ئەلف و بنێ ننننننناگەم

 ٣88ديوانی مەحوی،   
 

 (:كۆكردنەوە لەگەڵ لێككردنەوە )الجمع مع التفريق 10.٣.2

یدا ئەمەش يەكێكە لە هونەرەكانی تری جوانكاری واتایی.   شنننننناعی لە هۆنراوەكان
ێداوە، بەمەش بووەتە هۆی هونەرێكی تری جوانكایی واتایی  ناوە و گرنگی پ بەكاریێ
لەنێو بەرهەمەكانی شنناعیدا لەدايك ببێت، پێناسننەی زۆر بۆ ئەم هونەرە كراوە يەكێك 
لەو پێناسنننننانە بەمجۆرە ئاماژەی بۆ دەكات و دەڵێت: ))كۆكردنەوە و لێكردنەوە ئەوەيە 

شنننننت بخرێنە ژێر خێوەتى يەك مەعناوە. لەپاشنننننا جيا بكرێنەوە لەو هۆيەدا كە  دوو
 (195: 2014يەكی خس تون((. )ئومێد عەزيز مس تەفا: 

 هەڵبەست و وێژە. مۆس یقاو وێنە
 هونەری جوانن هەرسێ بێ وێنە
 وێنە ئايەتى س یحر و بەينننننننانە

 گیانە مۆس یقا. ئاواز خۆراكنننننننی

 227ديوانی عەونی،    
شنننناعی لەم شنننن یعرەدا هاتووە چەند شننننتێكی كۆكردۆتەوە لەژێر هونەری جوان 
ئەوانيش )هەڵبەسنننننننت و وێژە، مۆسننننن یقننا و وێنە(، بەڵام دواتر هنناتووە دوانی 
لێككردونەتەوە ئەوانيش )مۆس یقا و وێنە(ن، هاتووە ڕوونی كردونەتەوە بەوەی وێنەی 

ە، مۆسننننن یقاشی بە ئاواز و خۆراكی گیان، بەمەش بە ئايەتى سننننن یحر و بەیان داناو
دەبینین لە پارچە شننن یعرێكدا هەردوو هونەری )كۆكردنەوە و لێككردنەوە(ی بەيەكەوە 

 .بەس تووە، كە جوانييەكی بەخش یوەتە ش یعرەكەوە

 :الا رصاد –بەديكردن  11.٣.2

بەديكردن: هونەرێكی ترە لە هونەرەكانی جوانكاری واتایی، كە شننننننناعیان لە 
ی شنن یعرەكانیاندا بەكاریان هێناوە، )الجاحظ( لەبارەی ئەم هونەرەوە دەڵێت: هۆنينەوە

)) چاكترين دێڕە ش یعر ئەو دێڕەيە كە ئەگەر نیوە دێڕی يەكەميت بيست، سەروای 
(، واتا بەشننننن ێوەيەكی تر دەتوانین بڵێین 11٦:  1975دێڕەكە بزانيت((.) الجاحظ: 

يەكی وا هاتبن كە دەلالەت لەسەر وشەكانی پێش نیوە دێڕی دووەمی دێڕێك بەش ێوە
نیوە دێڕی دووەميش بكەن، ئەگەر پيتی پێش كۆتایی دێڕەكە زانرابێ، شنننننناعی ئەم 
هونەرەی لەنێو دەقە ش یعريیەكانی بەكارهێناوە.. بۆ نمونە لە ش یعری )نەورۆز و بەهار( 

 :دا دەڵێت
 بەڵێن بێ منيش بۆ جەژنی ئەمساڵ
 ڵجلى ســەوز و سوور بكڕم بۆ كـــەژا

 11٣ديوانی عەونی،     
ندنەوەی نیوە دێڕی يەكەم  ئەگەر لەم دێڕەدا بڕوانین دەبینین بە بيسنننننتن و خوێ
يەكسنەر پێشن بينی ئەوە دەكرێت لە نیوە دێڕی دووەمدا بە بۆنەی هاتنی ڕۆژێكی نوێ 
و بەهاری تازە باسی جلى سننەوز و سننوور و بكرێت، هەروەها شنناعیيش باس لە 

سەر، بەمەش بەڵێنی خۆی دەكات لە  سەی كە ناوی )كەژاڵە( بيباتە  بەرامبەر ئەو كە
بۆ نمونە شاعی لە ش یعری )لە پێناو خۆشەويس تی( 0هونەری بەديكردن بەرهەم هاتووە

 :دا دەڵێت
 گەڵاڕێزان و گوڵ بابردی، بولبول،
 بە ناچاری بەجێیی هێشت ئاش یانی

 207ديوانی عەونی،    
يەكەم، يەكسەر پێش بينی ئەوە دەكرێت لە نیوە لەم دێرەشدا بە بيستنی نیوە دێڕی 

دێڕی دووەمدا باس لە )ڕۆيشننتن و بەجێهێشننتنی هێلانە بكرێت لەلايەن بولبولەوە ( 
 .، كە ئەوەش لە نیوەی دووەم باسكراوە، بەمەش هونەری )بەديكردن( دروستبووە

  :العكس -جێگۆڕكێ  12.٣.2

 ڕەوانبێژی ناسنننان بووە، يەكێكە لە هونەرەكانی جوانكاری جێگای تايبەتى زانایانی
شننننناعیان زۆریان بەكارهێناوە و بايەخيان پێداوە، بۆ پێناسنننننەی ئەم هونەرە زانای 
عەرەب )پۆڵص عەواد( بەمجۆرە پێناسنننننەی ئەم هونەرەی كردوە و دەڵێت: )) ئەوەيە 
كە قسننەكەر قسننەيەك دەكات، دوايش جێگۆڕكێ یان پیێ دەكات، واتا ئەو بەشننەی 

دەخات و ئەوەی دوای خسنتبوو پێشنی دەخات، ئەمەش  كە پێشنی خسنتبوو دوای
(. عەونيش ئەم هونەرەی 182: 2000بۆ زیادكردنی واتا((.)عەبدولسنننەلام سنننالار: 

 :لەنێو دەقە ش یعريیەكانی خۆی بەكارهێناوە. بۆ نمونە لە ش یعری )یاری من( دا دەڵێت
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 یاری من نازداری من، خونچەیی گوڵزاری من
   اری من نازداری منخونچەیی گوڵزاری من، يــ

 1٦٦ديوانی عەونی،   
ئەگەر سنننننەيری ئەم دێڕە بكەين دەبینین شنننننناعی نیوە دێڕی يەكەمی كردوە بە 
لەتەوە، )یاری من نازداری من(، )خونچەیی گوڵزاری من(، دەبینین لە نیوە دێڕی 
دووەمنندا هەردوو لەتەكەی جێگۆڕكێیی پێكردووە واتای پێچەوانەی كردۆتەوە، لەتى 

می خس تۆتە كۆتایی و لەتى دووەمی خس تۆتە پێشەوە، بەمەش دەبینین بەردەوامی يەكە
بە شننن یعرەكە و واتای شننن یعرەكە دەبەخشنننێت، بەمەش هونەری جێگۆڕكی بەرهەم 

  .هاتووە

  :الترجيع فى المحاورە -گێڕانەوەی گفتوگۆ 1٣.٣.2

يەكێكە لە هونەرەكانی جوانكاری، شننننننناعیان گرينگيننان بەم هونەرە داوە، بۆ 
ناسنننناندنی ئەم هونەرە ئاماژە بە پێناسننننەكەی )ئیدريس عەبدوڵڵا( دەكەين و دەڵێت: 
جا  ))داڕشنننننتنەوەی گفتوگۆيەكە، كە لە نێوان دوو كەس، یان زیاتر، ڕووی دابێ، 
س تەواژەكانی ناسك  سەكەر خۆی يەكێكيان بێ، یان نا، مەرجيش ئەوەيە وشەو دە ق

ش  ش ێوازەكەی كاريگەر بێ  تی زیادی تێنەكەوێ((. )ئیدريس و ڕوون و جوان بن و 
(. شنناعی لەم هونەرەی لە ديوانەكەيدا بەكارهێناوە و بايەخی 17٣: 2012عەبدوڵڵا: 

 :پێداوە... بۆ نمونە شاعی لە ش یعری )گوتم ئەی كچ( دا دەڵێت
 گوتم ئەی كچ لە گەش تی
 شارس تانی یان دەش تی
 وا جوان و پاك ڕەوش تی
 !مەس یحی یان زەردەش تی؟

 برای كوردی منگوتى: ئەی 
 گەر بزانی دەردی من
 هیچ جاری تر نا پرسی

 مەلوولی و ڕەنگ زەردی من
 كیژێكم لێم قەوماوە
 خزم و برام كوژراوە
 هاناو هێناوتە بەرتان
 نازانم كێ تان پیاوە؟
 ئەو كچە كوردە نازدارە
 ڕەنگ زەرد و لێو بەبارە
 ڕەنگی ڕەشی پۆش یوە
 وا مەلوول و غەمبارە

 82ديوانی عەونی،     
لەم شننننن یعرەدا دەبینین عەونی گفتوگۆی لەگەڵ ك ێكی كوردا هەيە، ئەو كچە 
ڕەمزی كچی دايكی نيش تمانە، شاعی بەم دێڕانە پرس یار لێدەكات، بەمەش گێڕانەوەی 

 گفتوگۆ بەرهەم هاتووە.

 نجامەئ .٣

 :ەوانلە كێنجام ەئ ندەچ ەب ینش تەي گ داەيەوەني ژ ێتو مەئ ییتاۆكلە
 ەنیاسنن تاەو ەب رۆز  تىيەو یتوان  ن،ەيبك ی( شنناعونیە)ع وانیيد یرەيسنن رەگەئ -1

 كانیيیەعر یشننننن   ەقەد وێن  لە ەوييەكان ەرۆ ج ردووەه ەب ییجوانكار كانیەرەهون
 ەك يیەیعر یش   ەس تەبەم وەئ كاتەد یشاع وا لە شەمەئ ت،ێن ێ كارب ەب ۆیخ
 .تێك ێ پ ی ب  ەيەه دای شاع ناخی لە

 مووەه ەب یزۆ زدەگڕە یرەهون دا،يجوانكار  كانیەرۆ ج ردووەه وێن لە ونیەع -2
 ەو ب ەكردوی داگ كانیيیەعر یشننننن   ەقەد وێن لە فراوانی یكيیەپننانتننا ەوييەكان ەرۆ ج

دواتر  ون،ەكەد رچاوەب ەرەهون مەئ رەسنننننلە یعریشننننن   ەینمون دانەسننننن
شاع كانیەرەهون  ەبووەي ه ەك يیەیعر یش   ەزموونەئ ولە رگرتنەو سودەب یتر. 
 ك،یكلاسننن   انیی شننناع یعریشننن   ەوانيد ەیوەندنێ و خو ییزاەشنننار ۆیهەب

 داێيننو ت  تێننب ەه دايننجوانكار  زانسننننن تی باش لە یكيیەزاەشننننننار تىيەو یتوان 
 ييەن  ڵییخا یشاع یكێعریش   ەپارچ چیه  ڵێینب  ینتوانەد ۆيەب ت،ێوتووب ەركەس
 .یژێوانب ڕە كانیەرەهون لە

 ێییپ  مەردەو ه ەداوەن یلا تىيەكوردا یبازڕێ  لە یزرگەه رەروەش تمانپي ن  ونیەع -٣
 واكانیڕە ەماف نانیێ ی دەو ب وتنەركەسننننن ۆب يەگاڕێ ەتاك تىيەكوردا ەك ەوابوو
 .كورد

 لە تىەبي تاەبكات ب ەوشنننن ەب کردنير یا تىيەو یتوان  ەوتوانەرکەسنننن رۆز  یشنننناع -4
 .وڕ  ەتەخس تومان یعریش   ەینمون ەب ەک ییواتا یجوانكار رەهون ێندەه

 دایقت ی ئ  کوەببات و یجوانكار یتر یرەهون ێندەه ەب ەیپ تىيەو یتوان  یشاع -5
 ەتردا ب انیی شنننننناع وانیيد لە ەمانەئ ەک ،ێکۆڕگێو ج  ۆگفتوگ ەیوەانێڕ و گ 
 .تێوەکەد رچاوەب یمەک

 ەرچاوەكانس .4

 سەرچاوە كورديیەكان: 4.1   

 حمود،ەم ڵبایپ كانیيیەکورد ەعریش   یوازێ، ش  2014 د،ەمەمح يەصاف  د،ەحمەئ
 .رێول ەه م،ەکيە ییچاپ  ت،ەڵاژهڕۆ ەیچاپخان

 .ماباد ،ەلاغەب یلمیع  لە ش ێە، گ1٣٦4 د،یع ەس دەمەموح ،یيمیماه یئ 
 ییچاپ  ز،ێئاو یندەناو ،یژێوانب ڕەو  کیاگمات ڕ ، پ2015 ،یمش دێبدولواح ەع ،ەییدز

 .رێول ەه م،ەکيە
 یجزم م،ەکيە ییچاپ  ،رانیەكام ەیچاپخان ،ڵخا ینگەرهە، ف197٦ ،یدەمحم ،ڵخا

 .مانیێسل  م،ييەس 
 كىەيەوەنۆڵی کێل  یکورد كىۆی چ قیەد تىيەعر ی، ش  201٣ ر،ەعوم منێه  ش ناو،ۆ خ

 .رێول ەه م،ەکيە ییچاپ  ،ییش نبڕۆ ەیچاپخان ،يیەک ی اکت ڕ پ یرەوازگێش  
 ۆیزانک ەیچاپخان ،شخوانیۆ ، خ198٦ ،یجادەس نيددەلائەع ،یجادەس

 .رێول ەه ن،يددەحەڵاس
 م،ەدوو ییچاپ  ت،ەڵاژهڕۆ ەیچاپخان ،ونیەع وانیي، د2011 رهاد،ەف ،ونیەع

 .رێول ەه
 یعریش   لە یژێوانب ڕە ر،ەماس ت ەی، نام2000سالار،  لامەبدولسەع حمان،ڕەبدولەع

 .مانیێسل  ۆی(دا، زانک)نالی
 ەیچاپخان دا،يکورد یکیكلاس   یعریش   لە وازێ، ش  2008 ر،ەعوم ینور ەمەح ،كاكى
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 .مانیێسل  م،ەکيە ییچاپ  شک،ي ت 
 ەیچاپخان ،یجوانكار دا،يکورد بیەدەئ لە یژێوانب ڕە، 1975 ،یردەگ زيز ەع ،یردەگ

 .رێول ەه م،ەدوو یرگەب ،وانیەشار
 كىەيەوەنۆڵی کێل  یشاع ونیەع یمەرهەو ب نیا، ژ2014 ز،يز ەع دێئوم  فا،ەمس ت
 .رێول ەه م،ەکيە ییچاپ  ت،ەڵاژهڕۆ ەیچاپخان ،يەسف ەو ییژووێم 
 ەیجاپخان ،یکورد یکیكلاس   یعریش   ی، جوانكار2012 ،ڵڵابو ەع سيدر یئ  فا،ەمس ت
 .رێول ەه م،ەکيە ییچاپ  ،ێڤیه 
 ەیجاپخان ،یکورد ێیینو یعریش   ی، جوانكار2012 ،ڵڵابو ەع سيدر یئ  فا،ەمس ت
 رێول ەه م،ەکيە ییچاپ  ،ێڤیه 

 سەرچاوە عەرەبييەكان: 4.2 

 ەبعوالعروض، دار العصماء، الط  ە، المختار من علوم البلاغ2008 ،محمد على ،سلطانی
 .دمشق -یاسور ،الاولی

 .ەقاهر ،الاولی ەالطبع ،یەالآفاق العرب  ع،ي، علوم البد2004 ز،يعبدالعز  ق،یعت 

 ەفنونها وافنانها، دار النفائس، الطبع ە، البلاغ2009الأس تاذ الدکتور فضل،  عباس،
 .عشر، الاردن یەالثان 
 شعر عمر بن الفارض، رسالە فى عي، البد200٦ ،یعبدالقادر مصطف ،یمصطف

 .ەيام درمان الاسلام  ەجامع ،یالماجس ت
، 1975: عبدالسلام محمد هارون، قيتحق  – ینوالتب انیابن عثمان عمرو، الب  الجاحظ،

 .ەالقاهر ،ەالرابع ەالجزء الاول، الطبع
 ،الاولی ەدار العصماء، الطبع ع،يعلم البد ە، البلاغ2012 ن،يالد یمح ،یالسعد

 .دمشق
، 19٣2 ،محمد عبدالرحمن _ مح عبدالرحمن البقوقی نيجلال الد بیالخط  ،نیيالقزو

 .ەالقاهر ،ەعلوم البلاغ فى صیالتلخ 
دار الکتب  ع،يوالبد انیو الب  المعانی فى ە، جواهر البلاغ200٦احمد ،  دیالس   ،یالهاشم

 .لبنان وتی ب ،یەالعلم 
للمطبوعات، الجزء  یالاعلم ەمؤسس ،ە، جواهر البلاغ2008احمد،  دیالس   ،یالهاشم

لبنان. وتی ب ،الاولی ەالاول، الطبع
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 زانیاریی گش تی
بڵاودەکاتەوە کە لە بوارەکەی خۆیاندا گرنگی بەرچاویان هەیە و لە ئاستێکی زانستیی باڵا دان.  تۆژینەوانەگۆڤاری زانکۆی کۆیە بۆ زانس تە مرۆڤایەتی و کۆمەڵایەتییەکان ئەو 

 ی بایەخدار و گرنگ و کاریگەرن. تۆژینەوەبابەتە پەسەندکراوەکان 
. ، توركى و فارسىئینگلیزی ،عەرەبی ،زمانەکانی کوردیدەکەین کە دەکەونە بواری زانس تە مرۆڤایەتی و کۆمەڵایەتییەکانەوە، بە  تۆژینەوانەئەو ئێمە پێشوازی لە هەمو 

، پێش ئەوەی بنێردرێن بۆ گۆڤار. کان. بابەتەکان دەبێت بە فلتەری هەڵسەنگاندنی زمانەوانیدا بڕۆنتۆژینەوەهەروەها، بەرپرس یارین بەرامبەر هەڵسەنگاندن و بڵاوکردنەوەی 
 پەسەندکراوەکان بە ش ێوەی ئۆنلاین و چاپکراو بڵاودەکرێنەوە.  تۆژینەوەگۆڤارەکەمان گۆڤارێکی وەرزییە و 

 تۆژینەوەناردنی 
بەگوێرەی ڕێنماییەکانی گۆڤار، تۆژینەوەکان نابێت . (، لە ڕێگای وێبسایتی فەرمیی گۆڤارەوە بنێردرێنdoc, .docx, .rtf.کان بە ش ێوەی ئۆنلاین و فایلی وۆرد )تۆژینەوەدەبێت 

ئەو کەسەی کە  دینار بدات بە گۆڤار. ٠٦٦٦٦وشە( ى زیادە بڕى ) ٠٥٦لە برامبەر هەر ) دەبێت تۆژەرزیاتر بو،  وشەکانزیاتر بن. ئەگەر ژمارەی  وشە( ٠٦٦٦)لە 
 کاتی بڕیاری کۆتایی دەربارەی بابەتەکەی. بە مەبەس تی وەرگرتی  ڕێنمایی ێێکۆڵەر دەتوانێت پەیوەندی کە پێشکەش دەکات لە پەیوەندیدا دەبێت لەگەڵ س تافی گۆڤار تاتۆژینەوە

گۆڤاری زانکۆی کۆیە بۆ کە لەسەر بنەماکانی ەوەتۆژین، دڵنیا ببەوە لە ش ێوازی ئامادەکردنی تۆژینەوە. پێش ناردنی  jhss.office@koyauniversity.orgبەم ئیمەیڵەوە 
 کە لە کاتی دیاریکراودا بنێردرێت بۆ هەڵسەنگێنەر و بڕیاری دەربارە بدرێت. تۆژینەوە. ئەمەش هاندەر دەبێت بۆ ئەوەی زانس تە مرۆڤایەتی و کۆمەڵایەتییەکان

اوەڕێیی چاککردنی زمانی نوسینەکانیان نابێت چ تۆژەرانی پاراو نوسرابن و کێشەی زمانەوانییان نەبێت. کان دەبێت بە زمانێکتۆژینەوەکانیان. تۆژینەوەبەرپرسن لە زمانی  تۆژەران
کرابێت و پشتڕاست کرابێتەوە. بۆ  . پێش ناردنی تۆژینەوە، دەبێت بابەتەکە لەلایەن کەس ێکی پس پۆڕ لە بواری زمانەوانی هەڵسەنگاندنی بۆبکەن لە لایەن دەس تەی نوسەرانەوە

ەیەک کە دەنێردرێت بۆ گۆڤار، جگە لە بەس تە فۆڕمی تایبەت بە هەڵسەنگاندنی زمانەوانی لە وێبسایتی گۆڤار بەردەس تە و پێویس تە هاوپێچ بکرێت لەگەڵ هەر توێژینەوئەم مە
تدا. انەوانین لە هەمان کاتوێژینەوەی بوارەکانی زمانی کوردی، زمانی عەرەبی، زمانی ئینگلیزی. چونکە مامۆس تایانی ئەم بوارە خۆش یان پس پۆڕی زم  

 ( لە وێب سايتى گۆڤاردا پڕبكرێتەوە.Metadataمەرجە لە کاتی ناردنی تۆژینەوەكە هەموو زانیارییە ئەێكترۆنییەکان ) -

 پێشکەش بکەن. تۆژەران/تۆژەرلەگەڵ زانیاری تەواو دەربارەی  تۆژینەوە -

 . کە بێتتۆژینەوەکە دەبێت هەمان ناونیشانی تۆژینەوەناوی فایلی  -

 بە هیچ ش ێوەیەك نابێت ناو و زانیارى تۆژەر لەسەر فایلی تۆژینەوەكە بنوسرێت. -

کە بڕیاری کۆتایی بدەن تۆژینەوەکان بۆ هەڵسەنگاندن دەنێرین. پێش ناردنی تۆژینەوەبۆ دو گۆڤاری جیاواز مەنێرن، ئێمە لە کاتێکی کەمدا  تۆژینەوەهەرگیز هەمان  -
 کەتان. تۆژینەوەێرن بۆ بڵاوکردنەوەی دەربارەی ئەو گۆڤارەی کە هەڵیدەبژ

 کەی بکات. تۆژینەوەناتوانێت داوای کشانەوەی  تۆژەریەک پەسەندکرا، تۆژینەوەکاتێک  -

 تکایە، پەیڕەوی بنەما و ئەخلاقی ئەکادیمیی بڵاوکردنەوە بکەن.  -

 خۆتان بە دور بگرن لە دزی زانس تی و کۆپیکردنی کاری خەڵکانی دیکە. -

 بنەماکانی گۆڤارەکەمان بکەن.  تکایە، پەیڕەوی هەمو -

 بنەماکانی ناردنی تۆژینەوە
اندندا بن. گۆڤاری کە بۆ گۆڤار دەنێردرێن، نابێت لە هیچ جێگایەكى دیکە بڵاوکرابنەوە یان بۆ جێگایەک نێردرابن و لە کاتی ناردندا لەژێر پرۆسەی هەڵسەنگ تۆژینەوانەىئەو 

لە کۆنفرانس ێکدا پێشکەشکراون لە لایەن  تۆژینەوانەىی ڕەسەن و خاوەن کاریگەری بڵاو دەکاتەوە. ئەو تۆژینەوەەتییەکان تەنیا زانکۆی کۆیە بۆ زانس تە مرۆڤایەتی و کۆمەڵای
 ئێمەوە قبوڵناکرێن، بەڵام دوای گۆڕانکاریی بنەڕەتی، دەتواندرێت بنێردرێت بۆ گۆڤار. گۆڕانکارییەکان دەبێت جێگای بایەخ بن. 

. تۆژەرهاوبەشەکانی هەبێت. تەنیا دەس تەی نوسەران لە پەیوەندیدا دەبن لەگەڵ  تۆژەرەەكى هاوبەش پێشکەش دەکات، دەبێت پاڵپش تی تەواوی یتۆژینەوەئەو کەسەی کە 
ەیڵەوە بگات بە دەس تەی ی پەسەندکراو دەبێت لە ڕێگای ئەم ئیمتۆژینەوەکەی. هەر داواکارییەک دەربارەی تۆژینەوەدەنێردرێت پێش بڵاوکردنەوەی  تۆژەرزانیاری تەواو بۆ 

 . jhss.office@koyauniversity.org نوسەران؛

 هەڵسەنگاندن
زامەندی هەڵسەنگێنەران کان دەنێردرێن بۆ دو هەڵسەنگێنەر یان زیاتر لە بواری خۆی و دەبێت بابەتەکان لە ئاستێکی بەرزی زانستیدا بن بۆ ئەوەی ڕەتۆژینەوەهەمو 

ەڵسەنگێنەر کان دەنێردرێن بۆ هتۆژینەوەکان هەڵسەنگاندنێکی سەرەتاییان بۆ دەکرێت لە لایەن دەس تەی نوسەرانەوە و دواتر بە ش ێوەیەكى نهێی  تۆژینەوەبەدەست بێنن. هەمو 
 بە مەبەس تی بڕیاردان.
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 تۆژەرڕێنماییەکانی 
 ئامادەكردنی توێژینەوە
 :ەرەتاییپێشكەشكردنی س
ئامادەكرابێت و پاش خۆتۆماركردن لە سیس تەمى گۆڤارەكە بە ئۆنلاین دەینێرن.  (doc., docx., rtf) بە ش ێوازێكى ئەێكترۆنی و بە فۆرماتی ۆورد تۆژینەوەكەتانسەرەتا دەبێت 

بێت.  (Times New Roman) ى تایمز نیو رۆمان ٠١فۆنتی قەبارە بۆشایی پەڕەكە و  –دەبێت لە یەك س تون و بە دەبڵ  (doc., docx., rt) فۆرماتی نوسیی  فایلی ۆورد
بە غەیرى زمانی ئینگلیزى بوو ئەوە دەبێت ناونیشانی توێژینەوەكە و ناوى توێژەر  تۆژینەوەكەتانناوى نوسەرەکان مەنوسن لەبەر هەڵسەنگاندنی شاراوە )نەبینراو(. ئەگەر هاتو 

 .بێتHarvard System مىسیس تەنگلیزى بنوسێتەوە. دەبێت ئاماژەکان و وەرگيراو و ژێدەرەکان بە گوێرەى و ناوى زانكۆكەى و پوختەیەكى بە زمانی ئی 
 :كۆتایی پێشكەش كردنەكە

غى  دووەم(. پێشكەش بکات )كلیشەى قۆنا (KUJHSS) تی تایبەتیاپاش پەسەندكردنی توێژینەوەكە، پێویس تە لەسەر نوسەر كۆپییەكى كۆتایی نوسینە پەسەندكراوەكە و بە فۆرم
 وو ئەوە بایەخ بە بڵاوكردنەوەى نادرێت. كلیك ێێرەدا بكە بۆ بنەهەر نوس ینێكى پەسەندكراو ئەگەر مەرج و ڕێنماییەکانی گۆڤارەكەى تێدا 

 :پوختە
. تێپەڕبکات كەمتر بێت و لەو ژمارەیەش شەو  ١٦٦دەبێت نوسینەکان پوختەى تێدابێت. پوختەکان دەبێت دووربێت لە وەرگرتن و ناوەڕۆكى بابەتەكە باس بکات و نابێت لە 

 دەبێت پوختە بە زمانی تۆژینەو و زمانی ئینگلیزى ینوسرێت.
 كلیلە وشە:

 ( پێنج كلیلە وشەى بە زمانی تۆژینەوەكە و زمانی ئینگلیزى لەگەڵدا بێت.٥پێویس تە هەر تۆژینەوەیەك )
 :مێتۆد و ئامرازەکان

ئاماژەى پێكرابێت بە ش ێوەیەك بتوانرێت هەموو کارەکان دوبارەبكرێتەوە. لەکاتی پێناسەكردنی چەند مێتۆدێكدا دەتوانرێت  لەم بەشەدا دەبێت بە وردى زانیارییەکان
 ..دابەش بكرێت بۆ چەند ێقێكى لاوەكى

 :ژیدەرەکان
 . بەبێ سەرچاوە بێت ئەوە دەگەڕێندرێتەوە نوسینەوەكە دەبێت ژیدەرى تێدابێت و نوسەر خۆى بەرپرس یارە لەسەر ڕاس تی و دۆوس تی سەرچاوەکان. هەر نوس ینێك

KUJHSS  سس تەمى(Harvard System )بەکاردەهێنێت یۆ پەراوێز و وەرگرتن. 
 :بیوگرافی نوسەر

ەوە ، خەڵأت هتد. ئەم ى، توێژیننوسەر سەرپشكە لە بڵاوكردنەوە بیوگرافی خۆى لەگەڵ نوسینەكەى، لەگەڵ زانیارى وەك بڕوانامە و نازناوى زانس تی، پۆس تی ئێس تا و ڕابردوو
  ەر ببینن لە بڵاوكراوەکانی پێشووىبەشە پرۆفایلی نوسەرەکان دەوڵەمەند دەکات و لەلایەن خوێنەرە نێودەوڵەتییەکانەوە بایەخى پێدەدرێت. دەتوانن وێنەیەك لە بیوگرافی نوس

KUHJSS دا. نوسەرى سەرەكى لە کاتی خۆتۆماركردن لە سیس تەمى KUHJSS هەموو نوسەرەکان پێشكەش بکاتدەبێت بیوگرافی . 
 :ئامادەكردنی هێماکان

 ,bitmap, TIF, GIF) لە کاتی پێشكەشكردنی نوسیندا، دەبێت نوسەر هەموو خش تە و ژمارەکانی لە نوسینەكەى جێگيركردبێت. ژمارە و هێماکان دەبێت لەسەر فۆرماتی

JPEG, etc) بێت. وێنەکانی (bitmap)  033دەبێت بە كواێیتی dpi بێت ئەگەر لەبەر چەند هۆیەكى زانس تی و هونەرى كواێیتییەكەى كەمنەكرێتەوە. ئەگەر هاتوو وێنەکانی 

bitamp هاوپێچ  لەگەڵدا بوو ئەوە دەبێت وێنەكە و هاوپێچەكەى بە ش ێوەیەكى جیاجیا دابنرێت. 
 :ئامادەكردنی خش تەکان

هەر خش تەیەك ناونیشانێكى تایبەتی خۆى هەبێت. ئەگەر پێوانەکان ژمارەیی بوون دەبێت یەكەکان لە خش تەکان دەبێت لە دەقەكەدا دوابەدواى یەكدى دابنرێت. دەبێت 
 .ناونیشانی س تونەکاندا دابنرێت

 
 هەڵسەنگاندنی زمانەوانی:

نرابێت و پەسەند كرابێت و بۆ ئەم مەبەس تەش دەبێت تۆژەرەکان تۆژینەوەكەیان لەلایەن پس پۆرێكى زمانەوانیەوە بی بە مەبەس تی تەرخان كردنی کات بۆ هەڵسەنگێنەرەکانمان
 فۆرمى تایبەتی گۆڤار پڕبکاتەوە.

 :ڕەسەنایەتی پێشكەشكراوەکان
 .دەبێت لە نوسینەکاندا ڕەسەنایەتی زانس تی پێشكەشكراوەکان بە ڕوونی دیاربێت

 :دزیی  بەرهەمی ئەدەبی
واتاى دزیی  بەرهەمى ئەدەبی و  (Plagiarism) ، بە گوێرەى فەرهەنگ  ئەێكترۆنی اوكسفۆرد وشەىبەکاردەهێنین (Plagiarism) ئێمە دۆزینەرەوەى دزیی  بەرهەمى ئەدەبی

 تەماشاى سیس تەمى ڕێفرەنسەکانی زانكۆى كۆیە بكەن. دەس تەى نوسەرانی (Plagiarism) واتایی كەس ێك لەلایەن كەس ێكى دیكەوە. بۆ زانیارى زایتر دەربارەى
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(KUJHSS) هەر دزینێكى بەرهەمى ئەدەبی بەدواداچون دەکات لەسەر (Plagiarism ) بە گوێرەى تایبەتمەندییەکانی خۆى. ئەگەر هاتوو دزیكردنی بەرهەمەكە 

(Plagiarism )  چنین ەپێش یاخود پاش پەسەندكردنی، لەکاتی هەڵ –ئاشكرابوو چ لەلایەن نوسر یاخود هەڵسەنگێنەرەوە لەهەر قۆناغىێكى پێش بڵاوكردنەوەى نوسینەكەدا
ە وەرگيراوەكە بە تایبەتی و ئاماژەش خود لەکاتی پەسەندكردنی نمونەى چاپكردندا ، ئێمە نوسەر ئاگادار دەكەینەوە و داواى ێێدەكەین دووبارە نوسینەكەى بنوسێتەوە یاخود بەشیا

 .یە نوسینەكە ڕەتبکاتەوە (KUJHSS) ئەوە مافی بوو (Plagiarism) ى نوسینە ڕەسەنەكە دزراو %٠٥بە سەرچاوە ڕەسەنەكە بکات.  ئەگەرهاتوو بەلانی كەمەوە 
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General Information 

KUJHSS's Mission: KUJHSS seeks to publish those papers that are most influential in their fields or across fields and 

that will significantly advance scientific understanding. Selected papers should present novel and broadly important 

data, syntheses, or concepts. They should merit the recognition by the scientific community and general public 

provided by publication in KUJHSS, beyond that provided by specialty journals. 
  

We welcome submissions from all fields of natural science and technology, and from any source. We are committed 

to the prompt evaluation and publication of submitted papers. KUJHSS is published biannually; selected papers are 

published online ahead of print. 

  

Submission 

Manuscripts should be submitted by the correspondent authors of the manuscript via the on-line submission page. 

Regardless of the source of the word-processing tool, only electronic Word (.doc, .docx, .rtf) files can be submitted 

on-line. There is no page limit. Only online submissions are accepted to facilitate rapid publication and minimize 

administrative costs. Submissions by any other one but the authors will not be accepted. The submitting author takes 

responsibility for the paper during submission and peer review. If for some technical reason submission through the 

email is not possible, the author can contact jhss.office@koyauniversity.org for support. Before submitting please 

check KUJHSS's guide to authors thoroughly to avoid any delay in the review and publication process.  

 

Authors are explicitly responsible for the language of their texts. Paper should be submitted in a well written in 

understandable English. Authors should not expect the editor or editorial board to rewrite their paper. Prior to 

submission, authors should have their paper proofread by a possible academic native speaker of English. 

 Submit the Article with contact Information 

 File name should be your article tittle 

 Don't submit your article in multiple journal, we are taking only minimum time for review process. please 

don't waste our time 

 Once the paper is accepted, it can't be withdrawn 

 Please follow publication ethics and regulation 

 Avoid plagiarism and copied material 

 Strictly Follow KUJHSS's Template 

  

Terms of Submission 

Papers must be submitted on the understanding that they have not been published elsewhere and are not currently 

under consideration by another journal or any other publisher. KUJHSS accepts original articles with novel impacts 

only. Post conference papers are not accepted "as is", however, regular papers on the same topic but with a different 

title can be submitted. The new paper should contain significant improvements in terms of extended content, 

analysis, comparisons with popular methods, results, figures, comments, etc. Please do not forget that the publication 

of the same or similar material in KUJHSS constitutes the grounds for filing of an (auto) plagiarism case. 
 

The submitting author is responsible for ensuring that the article’s publication has been approved by all the other co-

authors. It is also the authors’ responsibility to ensure that the articles emanating from a particular institution are 
submitted with the approval of the necessary institution. Only an acknowledgement from the editorial office 

officially establishes the date of receipt. Further correspondence and proofs will be sent to the author(s) before 

publication unless otherwise indicated. It is a condition of submission of a paper that the authors permit editing of the 

mailto:jhss.office@koyauniversity.org
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paper for readability. All enquiries concerning the publication of accepted papers should be addressed to 

jhss.office@koyauniversity.org.  

 

Peer Review 

All manuscripts are subject to peer review and are expected to meet standards of academic excellence. Submissions 

will be considered by an editor and “if not rejected right away” by peer-reviewers, whose identities will remain 

anonymous to the authors. 

 

 

 

Guide to Author 

We welcome submissions from all fields of science and from any source. We are committed to the prompt evaluation 

and publication of submitted papers. Selected papers are published online ahead of print. Authors are encouraged to 

read the instructions below before submitting their manuscripts. This section arranged into an overview speedy 

guidelines below and more detailed at the bottom section of this page 

  

Manuscript Preparation 

Submitting your manuscript will be in two stages namely before final acceptance and after.  

 

Stage one: 

At the first stage manuscript needs to be prepared electronically and submitted online via the online submission page 

in a Word (.doc, .docx, .rtf) format of one column double-spaced page, Times New Roman font type, and 12 p font 

size. A pdf version of the submitted manuscript should be submitted too. All authors’ names, affiliations, e-mail 

addresses, and mobile phone numbers should be typed on a cover page, indicating the correspondent author.  

 

Stage two: 

 File type: MS-Word version 2003 or later. 

 Format: The preferred format of the manuscript two-column template with figures and captions included in 

the text. This template can be downloaded via the following link. Please follow instructions given in the 

template; http://KUJHSS.koyauniversity.org/about/submissions#onlineSubmissions 

 Text: All text is in Times New Roman font. The main text is 10-point, abstract is 9-point font and tables, 

references and captions are 8-point font. 

 Figures: Figures should be easily viewed on a computer screen. 

 

Units of Measurement 

Units of measurement should be presented simply and concisely using System International (SI) units. 

 

Title and Authorship Information 

The following information should be included; 

 Paper title. 

 Full author names. 

 Affiliation. 

 Email addresses. 

mailto:jhss.office@koyauniversity.org
https://sites.google.com/a/koyauniversity.org/aro/authors/guide-for-author#aroTemplate
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Abstract 

The manuscript should contain an abstract. The abstract should be self-contained and citation-free and should not 

exceed 200 words. 

 

Introduction 

This section should be succinct, with no subheadings. 

 

Materials and Methods 

This part should contain sufficient detail so that all procedures can be repeated. It can be divided into subsections if 

several methods are described. 

 

Results and Discussion 

This section may each be divided by subheadings or may be combined. 

 

Conclusions 

This should clearly explain the main conclusions of the work highlighting its importance and relevance. 

 

Acknowledgements 

All acknowledgements (if any) should be included at the very end of the paper before the references and may include 

supporting grants, presentations, and so forth. 

 

References 

References must be included in the manuscript and authors are responsible for the accuracy of references. 

Manuscripts without them will be returned. KUJHSS is following Harvard System of Referencing. (Learn how to 

import and use Harvard Styling in your Microsoft Office by following this link: 

http://bibword.codeplex.com/releases/view/15852) 

 

Preparation of Figures 

Upon submission of an article, authors are supposed to include all figures and tables in the PDF file of the 

manuscript. Figures and tables should embedded in the manuscript. Figures should be supplied in either vector art 

formats (Illustrator, EPS, WMF, FreeHand, CorelDraw, PowerPoint, Excel, etc.) or bitmap formats (Photoshop, 

TIFF, GIF, JPEG, etc.). Bitmap images should be of 300 dpi resolution at least unless the resolution is intentionally 

set to a lower level for scientific reasons. If a bitmap image has labels, the image and labels should be embedded in 

separate layers. 

 

Preparation of Tables 

Tables should be cited consecutively in the text. Every table must have a descriptive title and if numerical 

measurements are given, the units should be included in the column heading. Vertical rules should not be used. 

 

Copyright 

Open Access authors retain the copyrights of their papers, and all open access articles are distributed under the terms 

of the Creative Commons Attribution License, which permits unrestricted use, distribution and reproduction in any 

medium, provided that the original work is properly cited. 

http://libweb.anglia.ac.uk/referencing/harvard.htm
http://bibword.codeplex.com/releases/view/15852
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The use of general descriptive names, trade names, trademarks, and so forth in this publication, even if not 

specifically identified, does not imply that these names are not protected by the relevant laws and regulations. 
 

While the advice and information in this journal are believed to be true and accurate on the date of its going to press, 

neither the authors, the editors, nor the publisher can accept any legal responsibility for any errors or omissions that 

may be made. The publisher makes no warranty, express or implied, with respect to the material contained herein. 

 

 

 

 

KUJHSS Reviewer/Associate Editor Application Form 

KUJHSS is a scientific journal of Koya University (p-ISSN: 2410-9355, e-ISSN: 2307-549X) which aims to offer a 

novel contribution to the study of Science. The purpose of KUJHSS is twofold: first, it will aim to become an 

ongoing forum for debate and discussion across the sciences and Engineering. We hope to advance our problem 

solving capacity and deepen our knowledge regarding a comprehensive range of collective actions. Second, KUJHSS 

accepts the challenges brought about by multidisciplinary scientific areas and aspires to expand the community of 

academics who are able to learn from and help to produce advances in a variety of different disciplines. 
 

The Journal is seeking reviewers who can provide constructive analysis of papers thus enhancing overall reputation 

of the Journal. If any expert is interested in participating of the review process, we highly encourage you to sign up as 

a reviewer for our Journal and help us improve our presence in domain of your expertise. Appropriate selection of 

reviewers who have expertise and interest in the domain relevant to each manuscript are essential elements that 

ensure a timely, productive peer review process. We require proficiency in English.  

 

How to apply 

To apply for becoming a reviewer of KUJHSS, please submit the application form by following the link:  

http://jhss.koyauniversity.org/user/register  

To apply for becoming a member of the Editorial Board of KUJHSS, please submit the application form by 

following the link: http://jhss.koyauniversity.org/pages/view/AEB 

  

Both Associate Editor and Reviewers should specify their areas of research and expertise. Applicants must have a 

doctorate (or an equivalent degree), and if Master degree they need to have significant publishing experience. Please 

note that; 

 You will need to write your full official name. 

 Please provide an email which reflects your official name, such as nameOne.NameTwo@... , or your 

institute's official email. 

 All data need to be written in English. 
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1. jhss.koyauniversity.org. 

2. http://libweb.anglia.ac.uk/referencing/harvard.htm. 

http://bibword.codeplex.com/releases/view/15852 
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KUJHSS Editorial Words 

Dear readers, you are holding the first issue (Vol I, No 1) of KUJHSS- Koya University Journal of Humanities and 
Social Sciences in your hand. (KUJHSS) is a biannual academic journal published by the Koya University, Koya, 
KRG, Iraq. KUJHSS publishes original researches in all area of Humanities and Social Sciences. KUJHSS is a Peer-
Reviewed Open Access journal with Creative Commons Attribution Non-Commercial No Derivatives License 4.0 
(CC BY-NC-SA 4.0). KUJHSS provides immediate, worldwide, barrier-free access to the full text of research 
articles without requiring a subscription to the journal, and has no article processing charge (APC). KUJHSS applies 
the highest standards to everything it does and adopts Harvard citation/referencing style. KUJHSS Section Policy 
includes three types of publications; Articles, Review Articles and Letters. 

By publishing with us, your research will get the coverage and attention it deserves. Open access and continuous 
online publication means your work will be published swiftly, ready to be accessed by anyone, anywhere, at any 
time. Article Level Metrics allow you to follow the conversations your work has started. 

KUJHSS was created with long-term visions to become accessible to all researchers in Kurdistan and beyond, 
covering a wide range of scholarly disciplines in Humanities and Social Sciences. The focus of the journal is to 
reflect that of Koya University, namely promoting scientific knowledge and research in Kurdistan and secure a 
brighter future in education with global representation. KUJHSS aspires to become a channel for exchanging 
scholarly research by establishing academic connections between scholars globally. 

KUJHSS is a journal of original scientific research, global news, review paper, letters and commentary. The Koya 
University Journal of Humanities and Social Sciences is a peer-reviewed, open access journal that publishes original 
research articles as well as review articles in areas of Humanities and Social Sciences. In this issue you will have 
access to genuine research paper in variety of areas such as; Islamic Study, History, English, Management and 
Accounting, Arabic literature, Law and Modern Kurdish literature 

The warm response from researchers, academics and professionals in the period prior to the publication of the first 
issue has made us to create a wider Editorial Board which serves the wider submitted scientific manuscripts. 
However, it is clear that to have a dedicated and well organized editorial board for the journal is only one side of the 
coin. The other is the ability to attract submissions of quality research and scholarly work. We are thankful to all of 
those who put their trust in KUJHSS and presented their original research work for publication in Vol I, No 1 of the 
journal, as well as, our thanks are extended to the 28 peer-reviewers from the Universities worldwide for their efforts 
in reviewing and enabling this issue of KUJHSS. 

Your support and feedback are invited and appreciated. 
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